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IPASCOLL 

I?  LA  LOGO  P R I M O , 

ilpriore. 

IL  CAVALIERE. 


P n o.  Er  addolcire  la'fo* 

feîlrÿ  Jitudine  , in  cui 

mWÈ^  ci  lafcia  11  vias* 

'H  gjo,  che  il  Signer 

•j  Conte  è coftret- 

to»  di  fare  -ÿ*  vifitiamo  twtto  cio, 
che  v’  ha  di  -allettevole  nel  vici- 
nato  . E’  gran  tempo  , ch’  io 
debbo  proporvi  moite  cole  : ve  le 


% Le  Spectacle  de  la  Nature. 

lus  ai  réfervêes  jufqu ’ à préfent  . F*/- 
Pkaibiï S fons  d » abord  notre  choix  pour  au - 
jour d hui . Tout  plaît  dans  un  paï - 
ÿège , les  collines , /ex  vallons  , /ex 
Æo/x,  /ex  vignes , /ex  hameaux  , les 
châteaux  , /ex  mafures  mêmes  , /ex 
rochers  , CÏF  /ex  ravines  : tous  ces 
objets  raffemblés  forment  un  mèlan - 
£e  ou  /’  cwV  x’  ^Ejvrre  <7t/ee  plaifir  . 
JILx/x  */e  t^«x  /ex  lieux  champêtres  * 
^«e  «okx  parcourons  tour  à tour  i 
quel  ejl , wo«  cher  Chevalier  ^ celui 
que  vous  cboiftffe ^ par  préférence], 
pour  y faire  votre  promenade  ? 

Le  Chev,  Ce/«/  o/r  nous  fommes 
aBuellement  : la  prairie.  O ejl  l'en- 
droit ou  nous  revenons  le  plus  fou- 
vent  , nous  avons  le  plus  de 

peine  à quitter. 

Le  Pr.  Ifo  e/ex  de  vigne  ejl  peu 
propre  pour  la  promenade  . Le  ver- 
ger a quelque  chofe  de  confus . Les 
longues  allées  , & les  plus  belles 
routes  pratiquées  dans  les  bois , ont 
un  air  trop  uniforme . La  vûe  y ejl 
trop  bornée.  On  abandonne  tous  ces 
lieux  fans  regrets  . Mais  après  la 
plupart  de  nos  promenades  nous  re* 
venons  tout  naturellement  & fans 
délibération  fur  la  prairie  : il  faut 
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Ko  ferbate  fin  ad  ora . Prima  di  tut-  1 Priti* 
to  fcegliamo  la  materia  per  oggi- 
di  . I11  un  contado  tutto  alletta  * 
le  colline  , le  valli  , i bofchi  , le 
vigne  , le  capanne  , i caftelli  j 
perfino  le  ftamberghe  , le  rupi  , 
ed  i foffi  : tutti  cotefti  oggetti  uni- 
ti  inüeme  fanno  un  melcuglio , in. 
cui  T occhio  con  piacere  fi  fpa- 
zia  * Ma  tra  tutti  i luôghi  campe- 
ftri  , che  vediamo  di  mano  in 
mano  , Cavalière  mio  caro  , qua- 
le mai  trafceglierefte  per  pafleg- 
giarvi? 

Cav.  Quello,  in  cui  fiamoadef- 
fo  .*  la  prateria  . Quefto  è il  iuo- 
go,  in  cui  per  lo  più  ritorniamo  , 
e da  cui  fi  ftacchiamo  con  più  fa- 
tic  a k 

P rio.  Una  chiufura  di  vigna , non 
èmoltoacconcia  al  paffeggio  * L’al- 
bereto  ha  un  non  fo  che  d’intrigato . 

I viaii  lunghi , e le  ftrâde  più  belle 
praticate  ne’  bofchi,  lono  troppo  u- 
niformi  k La  vifta  v’  è rillretta  trop- 
po . Tutti  quelli  fon  luoghi  , da’ 
quali  un  li  fcoîla  fenza  fpiacere . Ma 
dopo  quafi  tutti  i noftri  palïeggj  , 
naturalmehte,  e fenza  punto  badar- 
vi,  ritorniamo  al  prato  . Non  ce 
A 2 ne 
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ne  fcoftiamo , che  al  tramontare  del  I 
giorno . Oflervo  , ch’  cgli  ne  piace 
più  ancora  d’ un  bel  giardino . Do- 
po  d’ avervi  fatti  due  o tre  giri  , 
e rivifte  le  fpalliere  , s’  avvedia- 
mo , che  manca  al  noftro  pafifeg- 
gio  qualche  cola,  cui  bifognacer- 
care  altrove  .•  e che  fpezialmente 
nelle  praterfe  1’  uomo  fi  trova  in- 
tieramente  pago. 

Cav.  Eppure  non  v’  ha  cofa  più  ag- 
giuftata  d’ un  bel  giardino,  nè  tra- 
icurata  quanto  una  prateria  . 

Prio.  Per  bello  che  fia  un  giar-  ' * 
dino,l’uomo  vi  fi  trova  riftretto  . 

Sembra , che  i luoghi , che  rinfer- 
rano  la  noftra  vifta,  mettan  de’li- 
miti  alla  noftra  libertà  . Ne’  prati 
non  è già  ella  cosi  . Ci  fembra  in 
cotai  modo  di  divenire  più  libe- 
ri  , e agiati  , a milura  , che  il 
noftro  pafleggio  ci  fi  allarga  , e 
ci  fi  allunga  davanti  . L’  uomo 
che  fa  efler  la  terra  fatta  per  lui, 
non  pub  fofFerir  a lungo  , di 
venir  confinato  in  una  parte  del 
fuo  dominio  . S’  egli  ail’  oppo- 
fto  fi  trova  in  un  terreno  ric- 
camente  fornito  , e vafto  , crede 
d’entrare  in  poflefto  di  tuttoquan- 

A 3 to 
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to  il  fuo  impero  , e con  un’inter-  j p,^TX 
na  compiaccnza  vede,  che  tutta  la  na- 
tura ali  fi  prefenta  corne  a fuo  padro- 
ne , ienza  limite , e fenza  riferva . 

Quefta  pretefa  non  è mica  un 
dolce  inganno  , di  cui  fi  pafcala 
noftra  fantasia  . Un  gran  prato 
è veramente  il  fito  , in  cui  la 
natura  ha  moftrato  più  parzialirà 
per  1’  uorao  . Non  v’  ha  luogo  , 
in  cui  ell’  abbia  unito  infieme 
maggior  bellezza  , e maggiore  fe- 
condità . 

Perrender  il  noftro  paffeggio  più  Bellezza 
grato,  e farci  miglior  accoglienza  , de’ Prati. 
la  natura  s’è  prefa  la  briga  d’appianar 
il  terreno,  e farlo  più  foave  collo 
fpargervi  1*  erbe  , e i fiori.  Eli’ ha 
da  un  lato , e dall’altro  alzate  delle  a- 
mene  colline  , di  cui  1’  une  , vicine  N 
a noi , n’  offrono  degli  oggetti  age- 
voli  a ravvifarfi,  1’  altre  li  fmarri- 
feono  nella  lontananza  infieme  col- 
la vifta.  Nel  prepararfi  coteflo  im- 
menfo , e deliziofo  giardino , ella  ci 
.ha  liberatidalla  briga  di  coltivarlo , 
e di  mantenerlo  . Eflfa  vi  ha  pofta 
una  quantità  di  femenze  , invi- 
fibili  mercè  la  lor  picciolezza  , e 
da  cui  fa  fpuntare  una  verdura 
A4  cpiafi 
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Les  qui  n'  eji  prefque  jamais  interrom - 
Piuikies  pue  < ou  qui  fe  répare  promtement . 

• Le  Chev.  C'  ejl  ce  que  / ai  peine 
à comprendre  s Quand  la  rivière  fe 
déborde  & féjourne  long  temps  fur  la 
prairie , les  racines  & les  graines  ne 
périjfent-elles  pas  P Perfonne  n'y  en 
féme  d?  autres  , & le  verd  reparoît 
cependant  fort  vite  à l'  ordinaire . 

Le  Pr.  Il  arrive  quelquefois  que 
la  fécbereffe  brûle  l' herbe , & ger- 
ce ou  er.tre-ouvre  la  terre  d' un  bout 
de  la  pratrie  à l'autre , ou  comme 
vous  le  remarque ^ , que  l'  byver 
l'  inonde  & la  couvre  de  fange.  On 
croiroit  alors  les  graines  rôties  ou  pou - 
ries:  mais  toutes  petites  qtC  elles  font , 
elles  fe  trouvent  revêtues  de  plusieurs 
envelopes  impénétrables  : le  germe 
n'  en  ejl  point  attaqué  . Dès  avant 
la  fin  des  chaleurs  toutes  recommen • 
cent  à pouffer  & aujfi-tôt  que  le 
■retour  du  printems  permet  à l' hom- 
me de  fortir  , la  terre  fe  bâ^e  de 
fe  revêtir  de  fa  verdure  . C'  ejl  la 
robe  dont  elle  fe  pare  pour  fe  pré- 
fenter  devant  fon  feigneur  avec  la 
bienféance  & le  refpett  qu  elle  lui 

dcPpÜi-  d°lt  ' 

t;cs  Cette  prodigieufe  diverjité  de  plan- 

tes 
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quafi  non  mai  interrotta  , o chelPrun. 
toftamente  fi  rimette . 

Ou.  Queft’è  queilo,  ch’ ionon 
fo  intendere . Quando  il  hume  tra- 
bocca,  e û ferma  lungo  tempo  fui 
prato  , fori'e  che  non  muojqno  le 
radici,  elefemenze?  Niuno  ve  ne 
femina  dell’altre , eppur  toftamenté 
riapparifce  la  folita  verdura. 

Prio.  Tal  voltaaccade,  cheilfec- 
co  brucia  l’erba,  e fende,  o lcre- 
pala  la  terra  da  un  capo  ali’  altro  del 
prato;  oppure,  ficcome  voi  lo  ve- 
dete,  il  verno  l’innonda,  e la  co- 
pre  di  fango . Si  direbbe  allora,  che 
le  femenze  fofTero  abbroftite , o fra- 
cide:  non  pertanto , picciole  fjcco- 
me  fono , elfe  fi  trovano  riparate  da 
çiuinvoglj  impenetrabili  : il  germe 
non  ne  refta  offefo  punto  . Prima 
che  finifca  la  ftate,  elfe  ritornano  a 
pullulare  , e tofto  che  la  primavera 
tornando  permette  ail’  uomo,  che  fe 
n’efca  , la  terra  s’affretta  aveftirfi 
délia  fü3  verdura.  Queflo  è l’abito, 
con  cui  ella  s’ adorna  per  prefentarfi. 
dinanzi  al  fuo  Signore  colla  de- 
cenza  , e rifpetto,  ch’effa  gli  de- 
ve . - Utiliià 

Cotefla  prodigiofa  varietà  di  pian-  Prati. 
A 5 te 
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Lis  tes  qui  couvre  une  prairie , W ejl  pas 
Prairies  pour  le  feul  fpettacle , Elles  ont  cha «■ 
cune  une  fatme , une  fleur,  une  beau- 
té Ù"  une  vertu  particulière . 

LeChev.  Quoi  ! n efl-ce  pas  par 
tout  la  mime  herbe  que  nous  foulons, 
fous  nos  piés  ? 

_ . . LePr.  La  même  revient  Couvent, 

Pnncipa-  r i 

Icscfpe'ccs  fans  doute : mats  vous  ne  jattes peut- 

d’ herbes  être  point  deux  pas  fans  en  fouler 
des  p rai-  ge  cent  efpéces  différentes  . Voici  , 
rics  *'  par  éxemple  , la  raiponfe  qui  Je 
mange  en  falade  : un  peu  plus  loin 
vous  vop’eg^  le  petit  creffon  : celle- 
ci  qui  domine  par  tout  , ejl  le  trè- 
fle , & c'efl  celle  qui  fait  le  pria - 
çipal  mérite  de  la  prairie  , auffl-bien 
que  cette  autre  qu * on  nomme  mélif- 
fe , herbe  d ' un  fuc  très-fin  , & pro- 
pre à donner  a la  crème  un  goût  rele- 
vé . Ailleurs  vous  trouveret^la  mille- 
feiiille  , le  mouron  , le  mélilot  , la 
petite  centaurée  , le  plantin  , le  pe- 
tit muguèt  r la  fumeterre  , /’  aigre-, 
moine,  la .... 

Le  Chev.  Pardon.  , Monficur  , Ji 
je  vous  interromps.  En  regardant  de 
près , j en  trouve  plufiturs  que  je  con- 
vois. Voilà  lapimprenelle  : voici  des 
m arguer itt es  : cette  herbe  a lt*figurc& 

r odeur. 
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te,  che  coprono  una  praterïa , non  ^ 
già  fatta  puramente  pegliocchj.Giaf- 
cuna  di  cffe  ha  un  fogliame,  un  flore, 
una  bellezza,  e una  virtà  particolare. 

Cav.  Corne!  L’ erba,  cuicalpe- 
ftiamo , non  è ella  forfe  per  tutto  la 
ftelTa? 

Prio.Ce rto  che  la  flefFa  rinafce  più 
fiate  ; pure  voi  forfe  non  fate  due 
palïi  fenza  calpeftarne  di  centolpe- 
zie  diverfe  . Èfempi  grazia  , ecco 
quà  il  rap  eronzolo , che  fi  mangia  in 
infalatay  un  po’ pihlunge,  voive- 
dete  il  crefcione/quefto,  ch’è  fpar- 
fo  da  per  tutto , è il  trifoglio  , ed 
effo  rende  le  praterle  piîi  pregevo- 
li,  ficcome  ancora  quelt’ altraerba 
nomata  melida,  ch’è  d’ unfugo  fi- 
nilïimo  , e acconcio  a comunicaie 
ungran  fapore  al  capo  di  latte.  Voi 
troverete  altrove  l’achillèa,  i’ana- 
gallide  , il  meliloto  , la  centaurea 
minore  , la  piantaggine  , il  mu- 
ghetto  , il  fummollerno  , 1’  agri- 
monia,  la  

Cav.  Scufatemi,  Signore  , fev’ 
interrompo.Guardando'attentamen- 
te)  ne  trovo  moite,  che  già  conblco.. 
Ecco  lapimpinella,  quelle  fono  mar- 
gheritine , quell’erba  ha  la  forma , e 
A 6 l’odo* 
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Les  f odeur  de  /’  ail  : on  prendrait  cette 
Prairies  autre  pour  de  l'  oreille  . 

, Le  Pr.  C'en  e/l  en  effet  . 

Le  Chev.  Hé  ! qui  donc  a pris 
foin  de  tranfporter  ici  les  plantes 
de  nos  jardins  ? , 

Le  Pr.  C’  e/l  plutôt  d'  ici  qu  on 
les  a tirées  pour  les  cultiver  dans 
nos  maifons , 0 les  avoir  fous  notre 
main.  La  prairie  e/l  notre  premier  po- 
tager : & avec  les  plantes  d?  un  ufa- 
ge  ordinaire , les  Botani/les  y démê- 
S.mpKS.  ieni  yaultitude  admirable  defim • 
pies  qu'ils  rangent  fous  différais  gen- 
res y dont  chacun  je  divife  en  plu - 
fleurs  efpéces . Toutes  ces  efpéces  fe 
trouvent  réunies  dans  la  configura - 
tion  principale , & dans  les  qualités 
dominantes  : mais  on  les  voit  par- 
tagées entre  elles  par  des  différences 
qui  fe  tirent  du  dégré  d' odeur , de 
faveur  & de  force.  La  même  efpéce 
varie  encore  fes  vertus  félon  les  cli- 
mats , & le  grain  de  terre  . Ces  her- 
bes fourniffent  des  médicament  tou- 
jours prêts  , des  baumes  excellais  , 
des  purgatifs  agiffans  , des  vulné- 
raires efficaces.  Les  animaux  mêmes  y 
trouvent  à coup  fur  de  quoi  fe  foula - 

lager  & fe  guérir . Riçn  n ’ a échappé 
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T odore  dell’aglio  ; queft’ altra  s’ af-  lpRAti; 
fomiglia  al  romice. 

Pria.  Ella  di  fatto  è defla. 

Cav.  Chi  dunque  s’  ha  prefa  la 
cura  di  trafportar  quà  le  piante  de’ . . 
noftri  giardini?  - . , 

Pria.  Anzi  ch*  eflfe  furono  levate 
di  quà  per  coltivarle  nelle  noftre  ca- 
le , e per  averle  vicine . Il  prato  è il 
noftro  primo  giardino  : e oltre  le 
piante,che  s’adoperano  comunemen- 
te  , i botanici  vifcuoprono  unagran 
quanti  tà  di  femplid,ch’efïi  difpongo-  Semplici. 
no  fotto  varj  generi,di  cui  ciafcuno  fi 
divide  in  piii  fpezie . Tutte  quefte 
Lpezie  s’afTomigliano  nella  configu- 
razion  principale  , e nelle  qualità 
dominantij  ma  fi  diftinguono  tradi 
loro  per  via  deile  differenze  , che  fi 
cavano  dal  maggior  o minor  grado 
d1  odore,  difapore,  ediforza.  La 
fiefla  fpezie  varia  talora  le  fue  virtii, 
fecondo  i climi,  e la  qualità  del  ter- 
reno  . Coteft’  erbe  lomminiftrano 
de’  medicamenti  bell’  e fatti  , de’ 
balfami  eccellenti,  de’ validi  pur- 
ganti,  e desliefficacirimedj  perle 
ferite  . Perfino  gli  animali  vi  ritro- 
vano  ficuro  il  loro  alleviamento  , 
•eguarigione.  La  bontà,  e l’atten- 

zione 
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Lgs  * bonté  £?  à P attention  du  Créateur*. 
Prairies  Mais  le  grand  bien  que  nous  fait 
Nouriru-  la  prairie,  c' efi  de  nourir  prefquet 

bœufs*  St  fan*  fratS  > ^eS  antmaux  dont  nous 
des  che-  pouvons  le  moins  nous  pajfer  . Le 
vaux . boeuf , tant  celui  dont  la  chair  nous 
nourit , que  celui  dont  le  travail  nous 
aide  à façonner  nos  terres  , n a be * 
foin  pour  vivre  que  de  l * herbe  de 
la  prairie.  Le  cheval  , qui  ne  met 
point  de  bornes  à fes  fervices  , ne 
nous  demande  pour  toute  récompenfe 
de  fa  peine  que  le  libre  ufage  de  la 
prairie . Il  s'y  élance  avec  autant  de 
grâce  que  de  liberté  après  fon  travail , 
& il.  nous  tient  quitte  alors  de  toute 
autre  nouriture  , & de  tout  autre 
foin.  La  vache,  dont  le  lait  ejl  un des 
grands  foûtiens  de  notre  vie , ne  de - 
mande  rien  de  plus  que  la  même  grâce . 

Le  Che v.  Mais,  comment,  je  vous 
prie  , fe  peut-il  faire  qu'  une  herbe 
grojfière  Jouvent  dejféchée  & fans 
fuc , rende  la  chair  du  bœuffifuccu- 
lente  & fi  parfaite  ? Comment  un  peu 
de  foin  peut-il  donner  au  cheval  u - 
ne  force  & des.  efprits  qui  le  ren- 
dent infatiguable  ? Enfin  comment 
?ette  herbe  peut-elle  donner  à la  va», 
che  une  crème  & une  graifse  dont  la 

WQÎ~ 
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zione  del  Creatore  provvide  a tutto . 

Il  maggior  utile  perô  , che  noi  ca- 
viamo  da’  prati , è quello  di  nutrire, 
quali  fenzafpefa,  gli  animali,  che 
cifonopiùneceffar).  Al  bue,  délia 
cui  carne  mangiamo,  eche  ci  aju- 
ta  a lavorare  le  noftre  terre  , ba- 
fta  l’erba  iola  delprato  pervivere. 
11  cavallo,  i cui  fervigj  fono  infiniti, 
non  ricerca  da  noi  per  ricompenfa 
delle  lue.  fatiche  altro,  che  1’  ufo 
libero  délia  praterïa  . Egli  dopo 
d’ aver  faticato  vi  fi  avventa  con 
brio  , e liberamente  , e ne  libé- 
ra allora  da!  penfiero  di  porgergli 
ogni  altro  cibo  , e da  ogni  altra 
briga . La  vacca  , il  cui  latte  è u« 
no  de’  gran  foftegni  délia  noftra 
vita , dimandala  fteflà  grazia  fen- 
Za  piu^ 

Cav.  Ma  corne  mai  un’  erba 
groiTolana  fpefïb  drid  a , c fen- 
za  l'ugo,  puô  render  si  fuftanzio- 
fa  , e perfetta  la  carne  del  bue? 
corne  mai  un  po’  di  fieno  puô 
dar  al  cavallo  tanta  forza  , e 
tarvto  fpirito  , ch’  ei  diventi  in- 
faticabile  ? Finalmente  corne  mai 
puô  queft’  erba  dar  alla  vacca  un 
çapodi  latte,  e un  graflo,  di  cul 

fi  njK 
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Les  moitié  du  genre  humain  tire  fa  note- 
Prairies  riture? 

Le  Pr.  Votre  furprife  efi  bien  na- 
turelle , & il  faut  avouer  qu'  il  fc 
fait  là  un  changement  ou  un  extrait 
de  fuc  peu  aifé  à comprendre  . Que 
l'  homme  le  plus  induflrieux  mette 
en  œuvre  tant  d’ herbes  qu'  il  lui 
plaira  d?  en  trier  dans  une  prairie: 
fauvages  & amères  comme  elles  font , 
il  n'  en  pourra  jamais  tirer  un 
bouillon  fupportable . Toutes  enfem - 
ble  au  contraire  elles  concourent  à 
former  dans  les  mammelles  de  la 
vache  la  liqueur  la  plus  douce  & 
la  plus  nouriffante  . Le  Créateur  a 
. mis  entre  cette  herbe  , & les  ani- 
maux qui  nous  fervent , une  fi  admi- 
rable proportion  , que  dès  qu'  elle 
paffe  dans  leur  corps , elle  y devient 
pour  nous  une  fource  de  commodités 
& de  délices . 

Le  Chev.  Mais  ces  cfofes  qur 
font  fous  nos  yeux  ne  font  prefque 
jamais  remarquées  : la  terre  ejl  donc 
couverte  d'ingrats? 

Le  Pr.  Nous  regardons  communé- 
ment cette  herbe  avec  mépris  ou  avec 
indifférence  , parce  qu ' elle  naît 
fous  nos  piés , & que  Dieu  n'en  a 

pas 
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fi  nutrifce  la  metà  dcl  genere  u-  IPiuti. 
mano  ? 

Pria.  Il  vcjftrô  ftupore  è natu- 
raliflîmo  , e convien  confeflfare 
che  in  cio  fi  fa  un  cangiamen- 
to  , o un  eftratto  tli  lughi  dif- 
ficile da  capirfi  . Se  1’  uomo  più 
ingegnofo  metterà  in  opéra  quant’ 
erbemai  vorrà  fcegliere  in  unpra- 
to , ellendoefle  falvatiche,  earaa- 
re  , egli  non  potrà  mai  formante 
unabevanda  fopportevole.  All’op- 
poflo  le  medefime  tutte  infieme 
concorrono  a formare  nelle  mam- 
melle  délia  vacca  un  liquore  dol- 
ci/Tirao  , e nutritivo  . Il  Creatore 
ha  polio  tra  coteft’erba,  e gli  ani- 
mait , che  ci  fervono , una  propor- 
zione  si  mirabile  , che , dopo  d’  el- 
fer  ella  palfata  nel  loro  corpo , vifi 
cangia  a pro  noftro  in  una  forgente 
d’ agj , e di  delizie  . 

Cav.  Eppure  quelle  cofe  , che  ab- 
biamo  dinanzi  agi’  occh  j , non  s’ of- 
fervano  quafi  mai  : dunque  la  terra 
è ripiena  d’ ingrati? 

Prio.  Noi  comunemente  riguar- 
diamo  con  difprezzo  , o con  indiffe- 
renza  queft’  erba,  perch’  ella  ci  nafce 
fotto  i piedi , eperchè  Iddio  non  ci  ha 

lafcia- 
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lu  pas  fait  /’ objet  de  nos  foins  & de 
Pjuimss  notre  culture  : mais  c'  ejl  en  ce- 

la même  que  le  préfent  qu ’ il  nous 
a fait  de  cette  herbe  ejl  doublement 
ejlimable  : &ilnous  le  fait  bien  fen - 
tir  lorfcf  il  nous  envoyé  une  fécheref- 
fi  qui  nous  ôte  l' uf âge  de  nos  prairies . 
Bien-tôt  le  labourage  tombe  faute  de 
chevaux . On  voit  manquer  par  tout 
les  animaux  qui  nous  nouriffent  fau- 
te de  trouver  eux-mêmes  leurs  nou- 
ritures . Un  vent  aride  a defféché  /’ 
herbe  que  nous  foulons  aux  piés , & 
voila  toute  la  fociétè  dans  le  trouble . 

Mais  je  veux  vous  faire  voir  de 
plus  près  & cT  une  façon  plus  dijlin- 
fte,  tout  le  mérite  de  la  prairie  . C’ 
ejl  le  plus  parfait  de  tous  les  hérita- 
ges . Il  ne  demande  ni  labour  ni  fe- 
mailles  . Il  ne  coûte  que  la  légère  pei- 
ne de  recueillir  ce  qu'il  donne  . Ses 
produSlions  ne  font  point  cafuelles  & 
font  d un  débit  fur . Ce  bien  ejl  tel  en- 
fin que  fans  fon  fecours  il  feroit  difficile 
de  faire  valoir  les  autres  - Mais  réci. 
proquement  pour  recueillir  d ’ un  pré 
tout  le  profit  qu'il  ejl  capable  de  don- 
ner il  y faut  joindre  des  terres . Ces 
deux  chofes  s ’ enti  aident  amiable- 
ment . Il  ejl  même  à fouhaiteren  bonne 
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^afciato  alcun  penfiere  di  colti  varia: 
eppure  per  quefto  appunto  ilrega- 

10  fattoci  da  lui  di  queft’erba  è dop- 
piamente  pregevole  : e ce  lo  fa  ben  e- 
gli  conofcere,  quando  ne  manda  un 
lecco  , per  cui  più  non  poftiâmo  fer- 
virci  de’ naftri  prati . Toftamente  1* 
agricoltura  è in  rovina  per  rnancan- 
zadicavalli.  Si  vedono  a périr  da 
per  tuttogli  animali,  checinudri- 
lcono  , perché  non  trovano  da  per  fe 

11  loro  cibo  . Un  vento  arido  ha  fec- 
catal’erba,  che  noi  calpeftiamo,  ed 
ecco  tutta  in  difordine  la  focierà . 

Ma  io  voglio  moftrarvi  nieglio , e 
più  chiaramente  tutto  il  pregio  délia 
prateria . Quefto  è il  più  perîetto  de’ 
noftripatrimonj.  Egli  nonefige  nè 
cultura  , nè  feminatura . Non  cofta 
altro,  chc  la  poca  fatica  di  racco- 
gliere  quanto  produce . Le  fue  produ- 
zioni  non  fono  cafuali , e fono  d’uno 
fpaccio  ficuro . Finalmente  quefto  è 
un  bene  , fenza  cui  difficilmente  var- 
rebbero  gli  altri  béni.  Ma  Icambie* 
volmente  per  raccoglier  da  un  pra- 
to  il  vantaggio,  ch’  e’  puô  recare , bi- 
fogna  aggiugnervi  delle  terre  . Co- 
tefte  due  cote  s’ ajutano  amichevol- 
raente . Parimente  fecondo  la  buona 

eco-- 
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lis  économie  qu'  il  y ait  entre  le  nombre 
Prairie*  jes  pYés  & la  quantité  des  terrer  qu* 
on  pofféde , une  jujle  proportion  . Si 
vous  h’  ave^  que  des  prés  les  ani- 
maux que  vous  nourire % vous  don- 
neront inutilement  de  quoi  engraiffer 
la  terre  . Si  vous  n * ave ^ que  des 
terres  & peu  de  prés , elles  langui- 
ront faute  des  neuritures  néceffaires 
aux  chevaux  & aux  bœufs  qui  les 
doivent  façonner . 

Le  Chev.  Mais  dans  la  nécejfité 
de  féparer  ces  deux  fortes  de  biens , 
lequel  préfereroit-on  à l' autre  ? 

Le  Pr.  On  préféré  ordinairement 
les  prés  aux  terres  : parce  que  les 
prés  fans  le  fecours  des  terres  font 
toujours  d ’ un  rapport  fàr  , & ne 
coûtent  ni  peines  ni  frais  : an  lieu 
que  la  culture  des  terres  e/l  toujours 
plus  pénible  & moins  fruffueufe 
dans  les  païs  où  l'  on  manque  de 
prairies  & d' herbages . 

Le  Chev.  Metteg^vous  quelque 
différence  entre  herbages  & prairies} 
Le  Pr.  Les  prés  bas  qui  font  dans 
le  fond  des  vallées  & le  long  des  ri- 
vières portent  ordinairement  le  nom 
des  prairies.  On  donne  affe ^ commu- 
nément celui  d' herbages  aux  près  qui 
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economfa , bifognerebbe,che  v’avef- 1 Prati  ï 
le  un  a giufta  proporzione  tra’l  nu- 
méro de’prati,  e la  quantità  delle 
terre,  che  fi  pofifedono . Sevoiave- 
te  de’  prati  foli,  farà  inutile  ciô,  che 
gli  animali  da  voi  nutriti  vi  daranno, 
per  ingraflare  la  terra . Se  avete  del- 
le terre  foie , e pochi  prati , efle  lan- 
guiranno  per  mancanza  degli  ali- 
menti  neceflfarja’ cavalli  , ea’buoi, 
che  devono  lavorarle. 

Cav.  Ma  fe  fi  foffe  in  neceffità  di 
feparare  quefti  due  béni  , quale  fi 
preporrebbe  all’altro? 

Prio.  Ordinariamente  fi  prepon- 
gono  i prati  aile  terre  : perché  i 
prati  l’enza  le  terre  fono  d’ un  van- 
taggio  ficuro , e non  fono  nè  di  fpe- 
fa  nè  di  fatica  ; laddove  la  cultu- 
ra  delle  terre  è fempre  piü  fatico- 
fa  , e men  fruttuofa  ne’  paefi, 
dove  non  vi  fono  praterie,  nè  er- 
baj. 

Cav.  Che  differenza  fatevoitra 
gli  erbaj,  e le  praterie? 

Prio.  I prati  balïi  , che  fon 
nelle  valli  , e lungo  i fiumi,  or- 
dinariamente fi  chiamano  pra- 
terie . E comunemente  fi  chia- 
mano erbaj  que’  prati  , che 
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Lis  font  fituès  fur  le  penchant  des  colines  » 

Prairiss  Le  chev.  De  ces  deux  fortes  des 
prés  quelle  efi  la  plus  eflimable? 

Le  Pr.  Elles  ont  l ’ une  & l'au • 
tre  des  avantages  particuliers  * Le 
limon  qui  demeure  dans  les  prairies 
après  le  débordement  des  eaux , joint 
à /’  engrais  qu'y  laijfent  une  multitu- 
de d ’ animaux  qui  y patffent  , ne 
peut  manquer  d' y entretenir  une 
abondance  qui  «’  ejl  prefque  jamais 
Herbages  • interrompue  . En  revanche  les  het- 
bages  qui  font  fituès  fur  des  terrains 
en  pente  , étant  moins  abreuvés  i 
produifent  une  herbe  d ’ une  faveur 
plus  délicate  , & qui  perfectionne 
tout  autrement  la  chair  des  ani- 
maux. Il  y a même  telles  prairies 
hautes  qui  réuni ffent  /’  abondance 
des  herbes  avec  la  déhcatejfe  des 
fîtes  : telles  font  les  herbages  de  la 
Limagne  d?  Auvergne  & de  plufieurs 
cantons  de  la  baffe  Normandie . 

La  plus  mauvaife  efpece  de  prairie 
Marais.  ej}  marais  . Ce  qn'  on  en  tire  de 

bon  efi  toujours  mêlé  de  joncs  , de 
glayeuls , d ’ herbes  dures  & tranchan- 
tes qui  Mettent  en  fang  le  palais  des 
animaux . Etant  bien  féchées  elles peu- 
ventlfervir  de  litière  i elles  tiennent 

lieu 
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lono fituati fui  pendio  delle  colline.  I Pratu 
Cav.  Di  cotefte  due  forte  di  pr* 
ti  quai  è più  ftimabile? 

Prie.  Elfe  hanno  amendue  de’ 
van  cage  j particolari  . La  bellet- 
ta  , che  relia  ne’  prati  dopo  il 
ringorgo  dell’  acque  , unita  al 
letame  , lafeiato  da’  moki  anima- 
it -,  che  vi  pafcolano  , necelsa- 
riamente  vi  manticne  un’  abbon- 
danza  quafi  continua  . In  contrac- 
cambio  gli  erbaj  fituati  fu’  ter- Gli  erbaj 
reni  in  pendio  , effendo  meno 
immollati,  producono  1’  erba  di 
ïaçore  più  delicato  , e che  per- 
feziona  allai  meglio  la  carne  de- 
gli  animali  . Vi  fono  ancora  del- 
le prate/fe  alte  , che  producon 
dell’  erbe  in  copia  , e di  fugo 
delicato  : ficcome  fono  gli  erbaj 
délia  Limagna,  d’  Avvergna  , e 
molti  firi  délia  Normandia  Bafi 
fa  . 

La  praterfa  più  cattiva  è la  pa-  Paludî . 
lude  . 11  buono,  che  fe  ne  coglie, 
è lêmpre  mifto  di  giunchi , di  ghia- 
juoli  , d’erbe  dure,  c ruvidc,che 
tagliano  il  palato  degli  anima- 
it . Quando  fieno  ben  feccate , pof- 
fono  fervirc  invece  di  ftrame  , o 

di 


Digitized  by  Google 


24  LevSpeftacledelaNature.' 

Le*  Heu  de  .chaume  pour  couvrir  le*  ^ 
Prairies  étables  : elles  fervent  à cuire  le  pain- 
Mais  quelque  foin  qu'on  prenne  d* 
féparer  les  moins  mauvaifes  de  ces 
herbes  d'  avec- celles  que  les  che- 
vaux redoutent  , quelque  attention 
qu ’ on  apporte  à les  faire  fécher , & 
à leur  ôter  , s'  il  ejl  poffible  , cette 
odeur  fangeufe  & terreflre  qui  n an- 
nonce que  des  fucs  malfaifants  , ja- 
mais on  ne  parviendra  à en  faire 
une  bonne  nouriture  : /’  on  en  peut 
juger  par  la  figure  trifie  & hideufe 
des  chevaux  qui  y font  réduits  . 

* Le  Chev.  J'  aivû  des  gentils-hom- 
mes indufirieux  convertir  leurs  ma- 
rais en  des  prairies  d' un  bon  rapport . 
Ils  y pratiquent  des  foffés  fpacieux 
qui  donnent  /’ écoulement  aux  eaux. 
Ils  font  tirer  de  ces  fojfés  de  quoi 
relever  le  terrain  : & dans  letems 
que  leurs  chevaux  ne  font  point  né - 
ceffaires  au  labourage , ils  les  occu- 
pent à faire  porter  fur  leur  marais 
des  terres  graveleujes , que  les.  tau- 
pes & les  vers  mélangent  fuffifam- 
ment  avec  le  fond  naturel , fansqu * 
Couver-  fi  faiHe  eft  prendre  foin . 
dc™Prai-  Pr*  La  même  indufîrie  qui  t é- 

ries.  pare  les  dé  [ordres  delà  nature  double 

quel- 
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di  ftoppia  da  coprire  le  ftalle,  elle 
fsrvono  a coprire  il  pane . Ma  non 
oftante  qualunque  diligenza,  che  s* 
ufi  per  leparare  le  men  cattive  di 
queft’erbe  da  quelle,  che  i cavalli 
jianno  afehifo,  e non  oftante  qua- 
lunque attenzione  per  farle  feccare , 
e levar  loro,  s’ è mai  poftibiie  , co- 
tefto  odore  di  fango  , e di  terra , ch’ 
è un  fegnale  folo  di  fughi  malefici , 
non  riufcirà  pero  mai  di  formarne  un 
buon  nutrimento  : cio  puô  conghiet- 
turarfi  dalla  cattiva  , e maeilente  fi- 
gura de ’cavalli,  che  ne  mangiano. 

Cav.  Ho  veduto  de’ gentiluomi- 
ni  induftriofi  cangiare  le  lorpalu- 
di  in  praterfe  aflài  vantaggiofe . El- 
fi  vi  formano  de’  gran  fofli , che  fan- 
no  fcolar  T acque  . Con  ci6 , che  ca- 
vano  da  quefti  fofti , alzano  il  ter- 
reno;  mentre  non  lianno  bifogno, 
che  i lor  cavalli  lavorino,  gli  ado- 
perano  a portare  fulle  paludi  délia 
terra  ghiajola , la  quale  dalle  talpe, 
eda’vermi  , viene  rimeftata  bafte- 
volmente  col  fondo  naturale  , len- 
za  che  loro  fia  d’  uopo  prender- 
fene  alcuna  briga  . 

Pria.  La  fteffa  induftria,che  ri  para 
i difordini  délia  natura,  raddoppia 
Tom.  V.  B tal- 
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Lis  quelquefois  [es  faveurs  par  l'  atten- 
I rairies  flou  qu  elle  apporte  à les  faire  valoir  : 
& quoique  te  foin  foit  une  produ- 
ction communément  indépendante  de 
notre  travail  , la  récolte  en  peut 
être  plus  fhre  & plus  abondante 
par  la  manière  de  gouverner  les 
prairies . 

Un  fage  économe  les  vif  te  detems 
en  tems , & lorfqu  il  y voit  domi- 
ner quelque  part  la  prêle  , la  dou- 
ve , la  ciguë  , le  réveil-matin  , oit 
d'autres  mauvaifes  herbes  , il  les 
fait  arracher  . Si  le  trefle  & d' au- 
tres bonnes  efpéces  ne  s 1 y trouvent 
pas  ajfe%  abondantes  à foit  gré  , il 
y en  fait  femer  les  graines  , & de 
quatre  en  quatre  ans  il  y fût  jet- 
ter  avec  peu  de  fumier  les  poujfè- 
res  de  fa  grange , & toutes  les  cri- 
blures  que  la  volatile  abandonne . 

Lorfqu' au  retour  du  printems  les 
animaux  ennuies  de  ruminer  à l'om- 
bre une  herbe  aride  & fans  goût , 
foupirent  après  la  pointe  des  nou- 
velles herbes  , on  les  conduit  alors 
dans  les  terres  repofées  oit  les  grains 
tombés  fous  la  faucille  du  moiffon- 
ticur  ont  pouffé  quelque  verdure  \ ou 
bien  le  long  des  rideaux  qui  ftûtiennent 
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talvolta  i fuoi  favori , mercè  l’ at- 
tenzione,  che  ufa  per  metterli  in 
pregio  . E benchè  il  fieno  comu- 
nemente  nafca  fenza  1’  opéra  no- 
Æra,  pure  le  ne  puô  rendcre  piu  fl- 
eura , e più.  abbondevole  la  raccolta, 
mercè  il  modo  di  governare  le  pra- 
terie . 

Un  favio  economo  le  rivede  trat- 
to  tratto  , e quand’  oflerva  , che  vi 
nafeano  in  qualche  luogo  lacodaca- 
vallina,  lacicuta,  il  peplo,  o al- 
tre  erbe  cattive  , le  fa  fvellere  . Se 
iltrifoglio,  el’altre  buon’ erbe  non 
vi  fono  in  quant’  abbondanza  ei  vor- 
rebbe,  efifo  Ve  ne  fa  lpargere  lefe- 
menze , e ogni  quattro  anni  vi  fa 
gittare,  con  un  po’  di  concime,  le 
polveri  del  fuo  granajo  , e tutte 
le  vagliature  lafeiate  dal  polla- 
me . 

Quando , tornando  la  primavera, 
gli  animali  annojati  diruminare  ail’ 
ombra  un’  erba  arida  , e feipita  , 
defiderano  il  tenerume  dell’  erbe 
novelle  , allora  11  conducono  nel- 
le  terre  ripofatev  dove  i granica- 
duti  fotto  la  falce  del  mietitore 
hanno  un  cotai  poco  pullulato  ; op- 
pure  lungoirialti,  che  foftengono 

B 2 le 
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Ies  /w  terres , & qui  font  révélas  de 
Prairies  gafon  j ou  le  long  des  ruiffeaux  , 
des  fojfés  & des  grands  chemins  . 
Mais  on  les  écarte  févèrement  de  la 
prairie , & on  ne  les  y fiuffre  qu  a- 
près  la  récolte  des  foins  : à moins  que 
la  prairie  étant  fort  Jpacieufe  , les 
habitant  n en  réfervent  un  canton 
Com-  tpé  on  appelle  Communes  , parce 
nu: nés.  que  les  chevaux  & le  gros  bétail 
de  la  communauté  en  font  ufage  , 
jufqu'  à ce  que  la.  f en  ai f on  faite  on 
puiffe  les  admettre  par  tout. 

Par  cette  précaution  l'  herbe  fe 
fortifie  promtement  en  avril  & en 
niai.  Elle  monte  en  liberté , décou- 
vre bien-tot  une  vafie  plaine  d*  une 
prodigieufe  multitude  de  fleurs  dent 
les  couleurs  , comme  vous  le  voyet^ 
ici  , font  relevées  parle  verd  qui  leur 
fert  de  fond . La  graine  fuccéde  en 
juin  : le  foin  mûrit , & fera  bien-tôt 
prêt  à faucher . 

Lorfqu ’ une  extrême  féchereffe  fait 
.Rigole*,  craindre  qu'il  ne  puiffe  coitre  fuffi - 
famment  , & parvenir  à fa  maturi- 
té , on  prend  en  plufieurs  pays  le  foin 
d' arrofer  la  prairie  quand  la  chofe- 
efl  fpfable . On  tire  de  la  rivière  un 
cànahqui  borde  le  pré , ou  bien  on  mé- 
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le  terre , e che  novamente  han  ver-  i pRAr. 
degiato,  ovyero  lungo  irufcelli , i 
forti , e le  ftradc  maeftre . Ma  fi  ten- 
gon  lunge  da’prati,  e nonvifiam- 
mettono  fe  non  dopolaraccoltadel 
fieno.*  fe  perô,  per  efTcre  laprate- 
rfa  allai  vafta , gli  abitanti  non  ne 

appofta,  che  fi  Comuac 
rchè  1 cavalli  , 
c l’altro  beftiame  délia  eomuuità 
ne  polïano  far  ufo,  fin  che,  fatto 
il  fieno  , fi  port’ano  iatrodurre  per. 
tutto . 

Con  quefta  cautela  V erba  nell’ 

^prile  , e nel  maggio  s’  artoda  . 

Sale  liberamente , e copre  ben  toflo 
una  vafta  pianura  con  una  gran 
quanticà  di  fiori , i cui  colori,  ll«- 
come  vedete  qui  , ricevono  rifalto 
dal  verde,  che  ferve  ad  efli  difon- 
do.  Il  giugno  ne  vicn  la  femenza; 
il  fieno  fi  matura,  e_prefto  farà  da 
mietere . 

Quando  pel  fecco  ecceflivo  fi  . 
terne  , ch’  egli.  non  porta  crefcere  IV0  l* 
baftevolmente , in  molti  paefi,  Je 
la  cofa  è fattibile  , fi  proccura 
d’  innaffiare  la  pratcrfa  . Si  ca- 
va  dal  fiume  un  canale  , ch’at- 
tornj  il  prato  , oppure  li  for- 
B 3 ma 
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Iis  nage  un  rutffeau  dont  on  retient  les 
Prairies  eaux  dans  un  lit  forcé , que  le  ruif- 
feau  ne  s'  ejl  pas  fait  lui-même  , 
mais  qt*  on  a fait  exprès  , & tenu 
un  peu  haut  de  bord , ou  plus  elé- 
vé  que  la  fur  face  de  la  prairie  . On 
arrête  /’  eau  de  ce  ruiffeau , afin  qu'  el- 
le s ’ élève  jufques  fur  les  bords  , d' 
où  elle  fe  répand  enfuit e , & va  raf- 
jraîchir  le  piè  des  herbes  . En  cer- 
tains pays  chaque  particulier  jouit 
tour  à tour  durant  me  heure  feule- 
ment, ou  même  une  demie  heure  du 
droit  d' introduire  l'eau  dans  fonpré, 
après  quoi  /’  ouverture  faite  pour  lui, 
ejl  bouchée  promtement , & /’  eau  cou- 
le pour  le  fervice  de  fon  voijin  . Dans 
les  prairies  du  Royaume  de  Valence 
& d' Andaloufie  , on  garantit  les 
herbes  des  chaleurs  excejfives  parle 
fecours  des  rigoles  que  chaque  par- 
ticulier tire  de  la  rivière  voifine  , 
& lorfque  /’  eau  ejl  plus  baffe  que 
la  furface  du  pré  , on  la  jette  en 
manière  de  pluye  du  foffé  dans  le 
pré  avec  le  fecours  de  l'écope  ou  de 
la  pèle  creuft . Le  Xucar  après  avoir 
été  faigné  de  la  forte  fur  une  étendue 
de  douge  ou  quinze  lieues  , demeure 
prefque  entièrement  à fec . 

Lor- 
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ma  un  rufcello,  le  cuiacque  fi  trat- 
tengono  in  un  letto  non  naturale  , 
cui  il  rio  non  s’  è formato  da  per  le  , 
ma  che  s’ è fatto  apporta  , e un  po’ 
più  alto  délia  fponda,  o piu  folle- 
vato  délia  fuperfizie  del  prato  . L’ 
acqua  di  cotefto  rufcello  fi  rattiene, 
acciô  falga  fin  fopra  le  lponde  , d’ 
onde  poicia  fi  fpande,  e va  ad  in- 
naffiar  l’ erbe.  In  certi  paeficiafcu- 
no  di  mano  in  mano  ha  la  facoltà, 
peltrattod’unaorafola,  odimeza, 
d’ introdur  l’ acqua  nel  fuo  prato, 
dopo  di  che  l’apertura  fatta  per  lui 
vien  toftamente  turata  , e 1’  acqua 
feorre  a pro  del  fuo  vicino . Nelle 
praterfe  del  Reame  di  Valenza  , e 
di  Andaluzia  , fi  difendono  cia’  ca- 
lovi  ecceflivi  1’  erbe  con  de’  riotto- 
li  , Cui  ciafcun  particolare  cava 
dal  fiume  vicino,  e quando  1*  ac- 
qua è più  bafifa,  che  non  è la  fu- 
perfizie del  prato , fi  getta  a fog. 
gia  di  pioggia  dal  folfo  nel  pra- 
to per  via  délia  feopa  , o délia 
pala  concava  . Il  Xucar,  dopo  d* 
eflerglifi  nclla  guifa  predetta  trat- 
ta  T acqua  pel  corfo  di  dodici , ov- 
vero  di  quindici  leghc , refta  quart, 
affatto  afciutto. 

Ta- 
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Les  Lorfque  le  foin  ejl  abbatu , on  Ie 
Prairies  tourne  & retourne  en  V éparpillant 
fur  le  pré  pour  lui  faire  exhaler  fort 
plus  grand  feu , fans  quoi  il  s ' ern- 
braferoit  réellement  au  fénil . On  le 
met  la  nuit  en  monceaux  pour  le  ga- 
rantir de  la  fraîcheur.  Enfin  on  laif- 
fe  écouler  quelques  jours , avant  que 
de  l'  emporter  : mais  chacun  tient  fort 
char  toujours  prêt  à partir  au  be- 
fioin . On  prévient  avec  vigilance  les 
dèfordres  du  tems  . Il  n arrive  que 
trop  fouvent  qu'un  orage  imprévu  , 
ou  le  débordement  de  la  rivière , nous 
E avcs  en^ve  tout-à-coup  cette  importante 
* ’ provifion  , la  dijfipe  entièrement , ou 

aille  enrichir  les  habit  ans  des  vil- 
lages fitués  plus  bas  de  ce  que  les 
propriétaires  ne  peuvent  plus  recon- 
naître ni  réclamer. 

Regain.  Lorfqu'  on  veut  retirer  de  fon pré 
une  fécondé  herbe  , qu'  on  appelle 
regain  , il  en  faut  encore  interdire 
l'entrée  au  bétail  jufqu'  à la  fau - 
chaifon  qui  s'en  fait  vers  la  mi-fe- 
ptembre.  Dans  les  prairies  fpacieu - 
fies  on  fixe  la  portion  qui  doit  être 
mife  en  regain  : le  refie  e/l  aban- 
donné durant  l' été  & l' autonne  aux 
ttfages  de  la  communauté . 

Vo. 
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Tagliato  il  ficno,  fi  volta,  cri- 
volta  , fparpagliandolo  fui  prato  per 
fargii  elalare  il  fuo  fuoco  maggio- 
re  , fenza  di  che  egli  realmente  s* 
accenderebbe  nel  fienile  . La  not- 
re s’  ammonta  per  difenderlo  dal 
freddo  . Finalmente  , prima  di  por- 
tarlo  via, fi  lafcia  paflar  qualche  gior- 
no: ma  ciafcuno  tien  fempreil  fuo 
carropronto  a partire,  quando  bi- 
fogna.  Siprevengono  con  vigilan- 
z.a  i Iconcerti  del  tempo . SpelTo  ac- 
cade  , che  unacquazzone  improv- 
vifo , o un  ringorgo  del  fiume  , ci 
porta  via  ad  un  tratto  cotefta  premu- 
rofa  provvifione , la  diffipa  intera- 
mente , o reca  agli  abitanti  delle  vil- 
le fituate  più  abbaffo  cio  , che  i 
proprietar  j non  poflfon  piu  nè  rico- 
nofcere  , nè  pretendere. 

Quando  fi  vuol  cavar  dal  fuo  pra- 
to una  féconda  erba , che  fi  chiama 
guaime,  non  bifogna  per  anche  la- 
l’ciarne  entrât  il  beftiame  , fin  alla 
feaatura  , che  fi  fa  verfo  la  meta 

Q * 

di  fettembre . Nelle  praterfe  vafte 
fi  ftabilifce  îaporzior.c  , dacui  vuol 
'cavarfi  il  guaime;  ilrimanente,  la 
ftate,  e T autunno , fi  lalcia  a pro 
■délia  comunità. 

B 5 Ora 
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Lis  Voyons  préfentement  les  avantages 
pRAiRiit  qu'  on  peut  tirer  des  prairies  . L'  u- 
fage  le  plus  noble  de  tons , & peut- 
être  le  plus  profitable  qu'on  en puif- 
fie  faire , eft  P établijfement  d' un  ha- 
ras pour  nous  pourvoir  de  chevaux 
propres  à porter  ou  à tirer . 

Il  n'y  a point  de  cheval , ftrné - 
Le  Har.  prifable  qu'  il  paroifie  , qui  ne  con - 
ras . vienne  à quelque  ouvrage  néceffairey 
& qui  n'y  convienne  fouvent  mieux 
qu'un  autre  infiniment  plus  beau  que 
lui  > Un  cheval  court  , ramaffé  , cP 
épaiffe  encolure  réfiflera  long-tems  au 
travail  de  la  charue , ou  perfévcrcra 
dans  l' exercice  uniforme  d' une  ma- 
chine qu'  il  faut  faire  tourner  , tan- 
dis que  le  cheval  le  plus  vif  & le 
plus  fin  y périra  promtement  . Au 
contraire  celui  qui  a la  tête  menue y 
l' encolure  haute  & légère  , la  taille 
dégagée  y le  ventre  un  peu  ferré y & 
la  jambe  fine y fera  réfervé  pour  les 
fervices  brillants  . Il  fera  honneur 
à fon  maître  dans  une  fête  . Il  le 
fervira  à la  chaffe  & en  voyage  . 
Il  le  Jauvera  dans  une  bataille . 

La  diverfité  des  fervices  demandant 
des  efpéces  & des  tailles  toutes  differen- 
tes , la  nature  toujours  attentive  d 
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Ora  vediamo  i vantaggj  , che 
poiïono  ritrarfi  dalle  praterfe  . L’ 
ufo  piu  nobile  , e fors’  anche  più  pro- 
iirrevole,  chepo{Tafarfene,èdifta- 
biiirvi  una  razza  di  cavalle  per  prov- 
vederci  di  cavalli  buoni  da  porta- 
re,  e da  tirare  . 

Non  v’  ha  cavallo  , per  quan* 
to  fpregevole  , ch’  egli  fembri , il 
quai  non  s’ adatti  aqualche  lavoro 
neceiTario  , e non  vis’adatti  foven- 
temeglio  d’un  altro  infinitamenr  e 
piu  bellodilui.  Un  cavallo  corto, 
rannicchiato,  e di  collo  groffo  reg- 
gerà  lungo  tempo  fotto  l’ aratro , o 
perlevererà  nell’  efercizio  uniforme 
d’una  macchina,  cui  conviene  ag- 
girare  , laddove  il  cavallo  piiivivo, 
efnello  vi  foccomberà  prefto.  Ail’ 
oppofto  quegli,  c’ ha  la  teftafotti- 
Je,  ilcolloalto,  e leggiere,  la  vl- 
talvelta,  il  ventre  un  po’ ftretto , e 
la  gamba  fottiie,  fi  falverà  pe’fer- 
vigjdi  comparfa.  Egli  in  una  fefta 
farà  onore  al  fuo  padrone . Lo  fer- 
virà  cacciando,  e viaggiando.  Lo 
falverà  in  una  battaglia. 

.Siccome  i diverfi  lervigj  efigono 
delle  fpezie , e ftature  diverfe , cos\ 
la  natura  mai  fempre  follecita  a’ 
B 6 no-  / 


I Phaïi  . 


Puledri . 


Digitized  by  Google 


t>6  Le  Speck  cle  de  la  Nature. 

I.fs  Pa-  nos  befotns  a tellement  varié  les  qua- 
•füKAŒis.  {'nés  des  pâturages  , que  dans  un 
canton  on  trouve  des  shevaux \d'  une 
beauté  parfaite  pour  les  perfonnes  & 
pour  les  occafions  diflinguées  -,  dans1 
un  autre  on  en  trouve  de  médiocres 
& de  propres  peur  les  travaux  ordi- 
naires: ailleurs  enfin  on  en  trouvera 
de  la  moindre  ef'pèce  pour  les  travaux 
les  plus  vils , & ou  l'on  a le  plus  d' 
intérêt  d ' éviter  la  dépenfe . 

Les  pâturages  extrêmement  gras  & 
abondans  comme  ceux  de  D-annemarc , 
de  Frife  & du  Nord  de  la  Hollan- 
de, donnent  de  gros  chevaux  de. bar » 
ii ois , dont  les  uns  qui  réunifient  tnt 
air  noble  avec  une  taille  avant  a * 
g eu  Ce  , feront  employés  au  carofie  ; 
les  autres  par  leur  maffe  & par  la 
force  de  leur  jarret  , feront  capables 
d*  animer  tout  un  attelage -,  & de  J ob- 
tenir à deux  dans  une  dejeente  l'énor- 
me poids  d' une  voiture  publique . Les 
pâturages  un  peu  maigres  & dont 
l'  herbe  efi  plus  délicate  , comme 
ceux  d'Alençon  , de  Touraine  , de 
Xamtonge -,  du  Maine,  & duLimott- 
Jin  ,.  fourni fient  des  chevaux  fins  pour 
les  écuries  du  Roi , pour  les  gens  de 
qualité,  & pour  le  manège.  Les  terroirs 
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noftri  bifogni  ha  talmentc  variate 
lequalitàde’  pafcoli,  cheinunluo- 
go  fi  trovano  de’  cavalli  d’ una  per- 
fetta  bellezza  per  le  perfone  , 
ed  occafioni  diftinte  : in  un  al- 
tro  fe  ne  trovano  di  mediocri,  e 
propr]  pe’  lavori  ordinar)  : altro- 
ve  finalmente  le  ne  troveranno  d’ 
infimi  pe’  lavori  più  vili  , ed  in 
cui,  anzi  di  tutto,  preme  di  rif- 
parmiare  la  fpela. 

I pafcoli  fommamente  graflfi  e 
abbondaati , ficcome  quelli  di  Da- 
nimarca , di  F rifia , e del  Nord  dell’ 
Ollanda , danno  de’cavalli  grandi  da 
arnefe  , di  cui  gli  uni  , che  hanno 
un  portamento  nobile,  e una  buo- 
naftatura , s’ impiegheranno  alla  ca- 
rozza  : gli  altri,  mercè  la  lor  mole , e 
la  forza  de’lor  garetti,faranno  baftan- 
ti  ad  animare  unaquadriga  intera, 
ed  a foftenere  in  due  in  una  Icela , il 
grave  pefo  d’  una  vettura  pubbli- 
ca  . I pafcoli  un  po’  magri  , e la 
•cui  erba  è piii  dilicata  , ficcome  quel- 
li d’Alanfon,  diTurena,  diXain- 
tonge  , del  Meno,  e delLimosx  , 
fomminiftrano  de’  cavalli  fcarzi  per 
le  fcuderie  reali , per  le  perfone  rag.- 
guardevoli,  e da  maneggio . 1 terreni 


I Pasço- 
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Les  qui  tiennent  le  milieu , comme  le  Soif- 
Prairies  fonnois^  la  Franche-Comté , le  haut- 
Poitou , la  Breffe , donneront  des  che- 
vaux de  monture  pour  la  cavalerie , & 
toutes  fortes  de  chevaux  de  voiture 
&defomme.  Le  Dannemarc  qui  nous 
fournit  de  très-beaux  chevaux  de  caroffc 
en  donne  aujfi  d' autres  qui font  recher- 
chés pour  leur  petiteffe  : on  en  fait 
de  jolis  attelages  , ou  la  monture  des 
jeunes  Seigneurs.  Les  chevaux  de  feL 
*Guil<lin  le  les  plus  ejlimés  font  lesguildint  * d' 
cilla  m è-  Angleterre y les genets d? Ef pagne , les 
me  choie  cJ,evaux  Turcs , Barbes , & Arabes  . 

hou.  Le  fécond  ufage  qu'on  fait  des  her- 
gre  . b âges  & des  prairies , ejl  d' y élever 
Les  de  jeunes  boeufs  qu ’ on  mèt  au  tira- 
Bœufs.  g-  £ trois  ou  quatre  ans  , & qu'  on 
en  retire  à dix  pour  les  engraijfer  . 
On  connoît  l'âged  es  jeunes  boeufs  comme 
celui  des  jeunes  chevaux , par  l' infpe- 
Bion  des  dents  . Les  dents  de  lait 
leur  tombent  après  un  certain  tems  , 
& font  remplacées  par  d ’ autres  qui 
les  ont  pouffées  dehors.  Les  différent 
progrès  des  fécondés  arrivant  toujours 
dans  des  efpaces  réguliers  , elles  fer- 
vent à faire  connoître  le  nombre  des 
années , jufqu' à ce  qu'étant  toutes 
égales  elles  ne  marquent  plus . 
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mediocri , ficcome  di  Soiflons , délia  1 pK  kTI. 
Franca-Contea , dell’  alto  Poitù , e 
délia  BreiTe , daranno  de’  cavalli  da 
monta  per  la  cavalleria , e d’ogni  for- 
radavettura,  edafoma.  LaDani- 
marca , che  ne  dà  de’cavalli  da  caroz- 
za  bellilïimi , ce  ne  fomminiftra  an- 
che degli  altri , che  vengono  ricerca- 
ti  per  la  lor  picciolezza le  ne  fan- 
no  d e’  galanti  tiri , oppure  li  caval-La  chinea 
canoi  giovinetti  nobili . I cavalli  da 
fella  più  ftimati  fono  gli  ungheri  d’  ^ ! 
ïnghilterra , i ginetti  di  Spagna , i ghcro  fd 
Turchi,  iBarberi,  egliArabi.  nolaftef- 
11  fecondo  ufo , che  li  fa  degli  er- 
baj,  e de’prati,  fi  è d’ allevarvi  de’ 
buoi  gio  vani , che  di  tre  o quattr’an- 
ïû  fi  mettono  al  giogo,  e filevano 
didieci  per  ingraflarli  . L’età  de’ 
buoi  giovani,  ficcome  quella  de’ca- 
valli, fi  conofce,  guardando  i den- 
ti . PafTato  certo  tempo  cadono  ad 
■efïi  identilattajuoli , e a quefti  ne 
fottemrano  degli  altri , da’  quali  i 
primi  furon  cacciati  fuori  . Sicco- 
me  i fecondi  vanno  crefcendo  varia- 
mente  fempre  in  ifpazj  regolari , co- 
s\  efli  additano  il  numéro  degli  an- 
ni  , finchè  divenuti  tutti  uguali  , 
non  indicano  piu  nulla. 

S’av. 


fa  cofa. 
I Buoi. 
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Lis  On  difpofe  f de  bonne-heure  un 
Prairies  jeune  bœuf  à porter  le  joug  . Comme 
il  e/l  naturellement  un  peu  fauva- 
ge  , on  ne  fauroit  trop  P accoutumer 
à fouffrir  qu  on  le  touche , à venir 
recevoir  fa.  uouriture  de  le  main 
de  P homme  , à lai/fer  paffer  fane 
réfiflancc  une  branche  cP  ofier  autour 
de  fon  cou  , ou  un  lien  autour  de 
fes  cornes  naiffantes.  A ’ ce  premier 
apprenti jfage  fuccédent  des  exercices 
plus  férieux  . On  le  fait  aller  de 
compagnie  avec  un  autre  bœuf  di- 
fcipliné  . On  lui  fait  traîner  une 
ftrnple  planche  : il  s' accoutume  au 
bruit  de  deux  petites  roues:  on  dou- 
ble enfuite  la  charge  : il  fe  laiffe 
enfin  amener  par  degré  à préfenter 
fa  tête  au  joug , & à ne  refufer  au- 
cune fatigue. 

Le  profit  qu'  on  tire  d' un  bœuf  e/l 
fort  conftdérable  , parce  qu'  après 
avoir  trainé  les  voitures  ou  la  cha- 
rité pendant  fix  ans  , il  peut  fe  re- 
pofer , prendre  de  P embonpoint , & 
valoir  encore  deux  ou  trois  cens  li- 
vres. Il  ira  gro/fir  le  nombre  de  ces 
énormes  bœufs  de  Flandres , d' Auvev- 
c ...■■•  • ' gne 

t Tu  ques  ad  ftudîum  atqtic  ufum  fermabîs 
•gteftem  jjam  vitulos  hortaïc , ôte.  Georg.  j. 
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S’  avvezza  f per  tempo  il  bue 
giovane  a portar  il  giogo  . Sicco* 
me  di  fua  natura  egli  è un  cotai 
pocofelvaggio  ; cosi  malage  vol  men- 
te /offre  di  venir  toccato , di  ricever 
ilcibo  dalla  mano  degliuomini,  di 
lafciarfi  pacificamente  attorniare  il 
çollo  con  un  ramo  divirico,  ole- 
garfile  corna,  che  gli  fpuntano  .Do- 
po  quefta  prima  iftruzione  feguo- 
no  degli  efercizj  piü  ferj  . Si  fa 
camminare  in  compagnfa  d’ un  al- 
tro  bue  difciplinato . Gli  fifaftra- 
fcinar  una  femplice  tavola;  s’  av- 
vezza al  cigolare  di  due  piccole  ruo- 
te;  poicia  gli  fl  raddoppia  il  pefo  .♦ 
hnalmente  egli  fi  riduce  gradata- 
naente  a prelentare  la  tefta  al  gio- 
go, e a foggettarfi  ad  ogni  qua- 
lunque  fatica  . 

^ L’  utile  , che  da  un  bue  fi 
ticava  , è molto  grande,  poichè, 
dopo  d’ aver  tirato  pel  corlo  difei 
anni  il  carro  , o 1’  aratro  , egli 
puô  ripofarfi  , ingraffarfi,  e valer 
tuttavfa  duoento  , o trecento  li- 
re  • Egli  li  porrà  tra  que’  imi- 
furatibuoi  délia  Fiandra,  d’Avver-» 

gna 


t Tu  quos  ad  /indium  ,atqut  ufum  forma 
,f  vitulos  hortarc  C^c.Gcor.j 
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gne  ou  de  baffe-Normandie , qui  rem- 
pliffent  toutes  les  femaines  les  mar- 
chés de  Seaux  & de  Poiffi  , d'  oie 
ils  fe  répandent  dans  Paris  & dans 
toute  la  France.  Le  feul  cuir  d' utt 
bœuf  de  cette  efpéce  , quand  il  a 
paffé  par  les  mains  du  tanneur  , fe 
•vend  vingt  & vingt-cinq  livres  y 
fouvent  beaucoup  plus. 

■ Le  troiftème  profit  des  prairies , & 
qui  efl  cC  un  ufage  plus  univerfel  , 
efl  la  nourriture  des  troupeaux  de  va- 
ches . Ici  l ' ordre  des  matières  nous 
conduirait  affe^  naturellement  aux 
opérations  de  la  laiterie  : mais  nous 
en  fuprimerons  le  menu  détail  . V 
habitude  ou  nous  fommes  d ' abandon- 
ner les  ouvrages  de  la  campagne  à 
des  perfonnes  groffères  nous  donne 
des  idées  peu  avantage ufes  de  ce 
qu'elles  font  . Nous  nous  croyons 
déplacés  , & en  quelque  forte  des- 
honorés de  nous  trouver  dans  le  mé- 
nage d ’ une  ferme  . T out  nous  y pa- 
roit  bas  & peu  digne  de  notre  atten- 
tion . Mais  il  n y a qu'  un  goût  per- 
verti par  les  préjugés  de  P éducation  y 
qui puiffe  regarder  avec  indifférence  ce 
que  la  nature  a enfeigné  aux  pre- 
miers hommes } ce  que  toutes  les  na- 
tions 
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gna  , 0 délia  Normandi'a  baflfa , che  1 Pascoli. 
ogni  lettimana  van  ne’mercati  di 
Seaux,  e di  Poifli,  donde  vengo- 
no  a Parigi  , e per  tutta  la  Fran- 
cia . Il  cuojo  folo  d’ uno  di  cote- 
fti  buoi , quando  fia  paifato  per  le 
mani  del  pelacane  , ii  vende  ven- 
ti  , e venticinque  lire  , talvolta 
affai  più. 

U terzo  vantaggio  d elle  prate-  Le 
rie  , e ch’  è d’un  ufo  piii  univer-  Vaccbc* 
fale,  fi  è il  nutrimento  delle  man- 
dre  di  vacche . L’  ordine  delle  ma* 
terie  naturalmente  vorrebbe  , che 
favellafïimo  delle  operazioni  fpet- 
tanti  alla  cafcina  : noi  perô  non 
ne  parleremo  minutamente . Sicco- 
mc  fcgliamo  dell’  operazioni  di 
campagna  lafciar  il  penfiere  aile 
perlone  grolfolane  , cos\  abbia- 
mo  a vile  ci6  , ch*  elfe  fanno  . 

Ci  crediamo  abbaffati,  e incerto 
modo  difonorati  a trovarci  negli 
affari  villereccj . Ogni  cofa  ci  lembra 
vile , e indegna  délia  noftra  atten- 
zione.  Pure  foltanto  un  geniogua- 
fto  dalle  prevenzioni  delveducazio- 
ne , pub  riguardare  con  indifferen- 
zaciô,  che  fuinfegnato  a’ primi  uo- 
mini  dalla  natura , che  fu  ftimato  da 

tuttc 
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J.ES  Pa-  lions  ont  ejlimé , & ce  qui  e fl  après 
î u rages,  le  pain  la  plus  commune  reffottrce 
du  genre  humain . 

I âîteric  literie  n'  a dans  le  fond  rien 

' qui  puijfe  offenfer  les  jeux  les  plus 
accoutumés  à la  propreté . Les  vaif~ 
féaux  en  font  J impies , il  efï.vrai : ce 
ne  font  que  des  claies  & des  vafes 
de  terre  ou  de  bois  : mais  tout  y efl 
en  ordre  & dy  une  netteté  parfaite  . 

! La  propreté  en  eft  inféparable  . Rien 
même  n'  y réujfiroit  fans  ce  point . 

Le  Chev.  Nous  pouvons , au  re- 
tour de  la  promenade , voir  une  lai- 
terie & ce  qu'  on  y fait  . Je  ne  fai 
cela  que  confufément . 

Le  Pr.  Je  le  veux  bien . Ce  n ejl 
pas  feulement  la  propreté  du  lieu  qui 
nous  invite  à y entrer  ; ce  qui  s'  y 
fait  ejl  amufant , & peut  être  l' objet 
d ' une  raifonnable  curiojàtè  . Nous 
avons  des  Princejfes  aujfi  refpeffa- 
bles  par  la  jujlejfe  de  leur  goût  que 
par  ce  haut  rang  où  leur  naijfancc 
les  a placées , qui  bien  loin  de  mé- 
prifer  ces  ouvrages  rufliqv.es  , ont 
elles-mêmes  une  laiterie  où  elles  s' 
occupent  à écremer  le  lait  , à ver- 
fer  la  crème  dans  la  baratte , abat- 
tre le  beurre , à jetter  ladofe  de  préfy-. 

te 
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tutte  le  nazioni , e che  dopo  il  pa- 1 Pascoiï, 
ne  è il  foftegno  più  comune  del  ge« 
nere  umano.  * 

La  calcina  realmente  non  ha  cofa, 
che  poffa  offendere  gli  occhj  piîi  av-  cafcina 
vezzi  alla  mondezza . E’  vero , che 
gli  ordigni  ne  fonofemplici  : effinon 
ion  che  graticcj , e vafi  di  terra , o di 
legno  : ma  ogni  cola  v’  è regolata,e 
nerra.  Ivi  régna  fempre  la  pulitez- 
za  j anzi  fenza  di  quefta  nulla  po- 
trebbe  farfi . 

Cav.  Nel  ritornar  dal  pafleggio, 
noi  poffiamo  vedere  unacafcina,  e 
quanto  cola  fi  fa . Poichè  n’ho  folo 
un’  idea  confüfa . 

Prio.  Volontieri  . Non  folo  la 
mondezza  del  luogo  n’  invita  a en- 
trarvi , ma  ancora  quanto  vis’  opéra, 
ch'è  dilettevole , edegno  d’una  ra- 
gionevole  curiofità.  Noi  abbiamo 
delle  PrincipelTe  ragguardevoIVnon 
menopel  loro  buon  gufto,  che  per 
l’alto  pofto,  in  cui  il  lor  nalcimento 
le  ha  collocate , le  quali,  anzi  che  di- 
fpregiare  cotefli  lavori  ruftici,  han- 
no  elTe  una  cafcina , in  cui  s’impiega- 
no  a sfiorare  il  latte , a verfar  il  ca- 
po  di  latte  nellafecchia  , a sbattec 
il  burro  , a gcttar  la  dofc  di  ga- 
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re  f dans  le  lait  pour  le  faire pren' 
dre,  à mettre  le  caillé  dans  les  for" 
mes  * , & à faler  le  tout  quand  le 
petit  lait  en  ejl  parfaitement  é goû- 
té. Ce  que  des  mains  royales  ne  dé~ 
daignent  pas  de  façonner , rougirons 
nous  de  nous  en  injhuire ? 

Le  Chev.  Quels  font  , je  vous 
prie  , les  fromages  les  plus  ejlimés  ? 

Le  Pr.  Chaque  pays  a [es  cantons 
renommés  ; /’  Angleterre  ejlime  le 
fromage  de  Chejler\  le  Hainaut  van- 
te ceux  de  Marolles  ; la  Picardie  , 
ceux  de  Guife  ; la  Normandie  , ceux 
de  Neuchâtel  , de  Pont-Levèque  & 
de  Livarot  j le  Dauphiné  , celui 


f La  préfure  eft  une  efpcce  de  levain  d ont 
la  principale  matière  cft  le  lait  caille  qu  on 
trouve  dans  la  mulctte  , ou  le  premier  efto- 
mac  d’  un  veau . On  la  Talc  > on  la  confcf- 
ve . Cette  matière  délayée  dans  de  la  cicme,. 
développe  Tes  fels  volatils  . Le  refîort  de  L 
air  darde  les  fels  de  toute  part  dans  le  lait  ou 
ce  levain  eft  jette.  Il  fe  fait  une  agitation 
dans  les  parties  les  plus  intimes  de  toute  la 
mafl*  , qui  fépare  1’  umeur  féreufe  d’avec  les 
parties  fuccu lentes . Celles  ci  ic  rapprochent 
par  pelottons  , & c’cft  ce  qu’on  appelle  le 
lait  caillé  , dont  on  fait  le  fromage 
commun  . Le  bon  fromage  fe  fait  de  la 
crème  de  du  lait  cailles  cnfcmblc  • 
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glio  t nel  latte  per  farlo  quagliare , I pAseoir. 
a merter  il  latte  quagliato  nelle  for-  Formag- 
rae,  e ad  infalare  ogni  cofa,  quan-ë'°  d.a,Ia 
do  il  fieron  è interamentelcolato . Fornue . 
E noi  pofeia  vergogneremo  di  fape- 
re , ciô  che  raani  Rcali  non  ifdegna- 
no  di  fare? 

Cav.  Qj.iali  fono  di  grazia , i ca- 
c)  più  ftimati? 

Pria.  Ogni  paefe  ha  i fuoi  luo- 
ghi  famofi  j 1*  Inghilterra  ftima 
xquello  di  Chefter  j 1*  Ainaut  célé- 
bra quello  di  Marolles  ; la  Piccar- 
dia  que’  di  Guifa  ; la  Normandia 
qpie’di  Neuchâtel , di  Pent-lcveque, 
e di  Livarot  ; il  Dclfinato  quello 


f $ gagl't0  c unx  fpeefie  di  lievito  , il 
ctii  principale  ingrediente  è il  latte  rappre- 
fo  ? che  fi  trova  nello  fiomaco  del  vitello  . 
S*  in  fa  U , e fi  conferva  . Que  fit  Jlemperato 
nel  capo  di  latte  feioglie  i fuoi  fali  volati- 
li  t La  foroça  elafiica  dell * aria  slancia  da 
tntte  le  bande  i fali  nel  latte  , in  cui  s ’ è 
mefi'o  il  gaglio  . Si  fa  un*  agitaefione  nelle 
parti  pii*  interne  di  tutta  la  mafia  , per 
eut  fi  fepara  l*  vm$r  fierofo  dalle  par» 
ti  crafie  • Que  fie  t*  unifeono  a fog » 
gia  di  pallottola  y t s*  appellano  latte 
quagliato  , di  cui  fi  fa  il  cacio  • Jl  cacto 
migliore  fi  fa  di  crema  f e ii  latte  qux- 
gliati  infieme . 
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Iæs  Pa-  de  Saffcnage  ; la  Suiffe , celui  de  Gru- 
tuk agis  • yeres  qui  fe  fait  avec  une  propreté 
& des  attentions  infinies  « Enfin  le 
Milanès  envoyé  par  tout  le  fromage 
de  Lodi  que  nous  nommons  Parme- 
fan  , parce  qu'  une  Prince jfe  de  Par- 
me /’  a , dit-on  , fait  connoître  en 
France  où  il  foutient  toujours  fa  ré- 
putation . 

Tous  ces  fromages  font  uniquement 
de  de  lait  vaches  fans  aucun  mélan- 
gé de  lait  de  chèvres , & la  crème 
y entre  avec  le  lait , ce  qui  ne  fe  fait 
pas  pour  le  fromage  commun  : celui 
ci  n ejl  que  du  lait  caillé  , dont  on 
a féparé  la  creme  pour  en  faire  du 
beurre  . Le  fromage  de  Rocfort  en 
lengucdoc  pajfe  pour  être  de  lait  de 
brebis . 


Produit 
d’  une 
Vache . 


Le  Chev.  Il  faut  que  le  profit  qu' 
ou  tire  de  ces  animaux  foit  conjidéra - 
ble  , puifque  P ejl  communément  le 
feul  bien  que  les  gens  de  campagne 
pofsédent. 

Le  Pr.  Nous  pouvons  juger  du  pro* 
duit  de  ces  nombreux  troupeaux  qui 
couvrent  nos  prairies  , par  celui  d' 
une  vache  dont  l a fécondité  n’  ait  ne» 
d' extraordinaire qui foit  nourrie  no» 
dans  les  herbages  les  plus  gras  , mais 

dans 
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di  Saflenage  ; i Svizzeri  quel  diipASC0ir, 
Gruyères  , che  fi  fa  con  una  puli- 
tezza  , e attenzione  infinita  , Fi- 
nalmente  ilMilanefe  invia  per  tut- 
to  il  cacio  da  Lodi , da  noi  cniamato 
Parmigiano,  perché  dicefi , che  una 
Principefta  di  Parma  1’  abbia  fatto 
conofcer  in  Francia  , dove  fi  man- 
tiene  tuttavia  in  credito. 

Tutti  cotefti  cacj  lono  di  puro  lat- 
te di  vacca  fenza  alcuna  mefehian- 
za  di  quello  di  capra  , e v’entraan- 
cora  il  capo  di  latte,,  il  che  non  fi 
fa  nel  cacio  ordinario:  queftoè  fat- 
to folo  di  latte  quagliato  , da  cui 
s’è  eftratto  il  capo  di  latte  perfarne 
deiburro.  Si  crede,  che  il  cacio  di 
Rocfort  in  Linguadocca  fia  fatto  di 
latte  di  pecora . 

Cav.  Bifogna , che  il  profitto , che  ^cn(j;ra 
fi  cava  da  cotefti  animali  fia  molto  una 
grande  , poichè  ordinariamente  i vacca. 
contadini  non  hanno  altra  entrata 
che  quefta. 

Pr*o.  Noi  pofïiamo  conghiettu- 
rare  il  profitto  di  quelle  numero- 
fe  mandre  , che  coprono  i noftri 
prati  , da  quello  d’ una  vacca  di 
médiocre  fecondità,  e nutrita  non 
già  negli  erbai  più  grafli  , ma 

Tom.  V.  C ne'1  . 
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.Les  dans  des  pâturâmes  communs  . Une 
V a r u-  bonne  vache  donne  par  fe  moine  af- 

BAess.y^  ge  crême  pour  faire  jufqu'  à 
cinq  livres  de  beurre  . Les  autres 
qui  font  plus  foibles  , & plus  Jeu- 
nes n'  en  donneront  tyue  quatre  ou 
trois , quelquefois  moins  . Pour  faire 
un  compte  moyen  , & pour  avoir  égard 
au  déchèt  que  l1  hiver  apporte  dans 
le  profit  , bornons-nous  à trois  li- 
vres par  Jemaine  pour  chaque  va- 
che . Sur  les  cinquante-deux  femaines 
qui  font  /’  année , retranchons-en  dix , 
pendant  lefquelles  la  vache  ejl  en 
partie  fans  lait , lorjqu'  elle  ejl  prê- 
ts à mettre  bas  fon  petit  j en  par- 
tie occupée  à l' allaiter.  Il  rejtc  qua- 
rante-deux femaines  . N'  en  mettons 
que  quarante  , le  compte  en  Jera 
plus  Jûr  . La  livre  de  beurre  peut  aller 
en  certains  tems  à doutye jous& plus: 
dans  d' autres  la  livre  ne  defcend  pas 
au-dejfous  de  cinq.  Fixons-en  le  prix 
à fix  fous  pour  toute  V année , ce  qui 
ejl  ajfurément  audejfous  de  fa  jufle 
valeur  , non  feulement  autour  de 
Paris  ok  la  confommation  ejl  grande , 
mais  prefque  généralement  par  tout . 
T rois  livres  produiront  dixbuit  fous 
far femaine . Ou  il  y a trois  livres 
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he’pafcoli  ordinar j . Una  buona  vac- 1 pAscon. 
ca  dà  ogni  lettimana  tanto  capodi 
latte,  che  bafta  a far  cinque  lib- 
brediburro.  L’altre  , chelonopiù 
Æacche,  e più  giovani  , ne  daran- 
no  Quattro  , o tre  l'oie  , talvolta 
tnenô»  Per  far  un  conto  médiocre, 
e per  diffalcarne  laperditâ  del  ver- 
no  , riduciamoci  a tre  libbre  la 
fettimana  per  ogni  vacca  . Dalle 
cinquantadue  fettimane  , che  for- 
mant i anno  , leviamone  dieci  , 
helle  quali  talora  la  vacca  è fen- 
za  latte  , quando  è per  partori- 
re  , talora  allatta  il  luo  parto  . 

Vi  reftano  quarantadue  fettima- 
he  . Mettiamone  quaranta  l'oie  ; 
il  caicolo  ne  larà  più  ficuro  . 11 
burro  in  certi  tempi  puô  valere 
fin  a dodici  fôldi  per  lira,  epiù: 
in  al  tri  egli  non  ne  coda  mai 
meno  di  cinque  . Fiflïamogîi  il 
prezzo  di  lei  foldi-  per  tutto  Tan- 
no  , che  per  certo  è minor  allai 
del  fuo  giufto  valore  , non  ïo- 
lo  ne’  contorni  di  Parigi  , dove  il 
conl'umo  è grande  , ma  quafi  per 
tutto  univerfâlmente  . Tre  libbre 
faranno  dieciotto  foldi  per  fetti- 
mana . Dove  vi  fono  tre  libbre 
V.-'  C 2 di 
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de  beurre , les  fromages  qu'  oh  fait 
* du  lait  écrémé  doublent  pour  la 
' quantité  : mais  ils  ne  font  commu- 
nément que  la  moitié  du  prix  . Ce 
font  neuf  fous  j qui  réunis  à dix-huit  9 
font  vingt- fept  fous  . Rèduifons-nous 
à vingt- cinq  , qui  répétés  quarante 
fois  ou  multipliés  par  deux  livres  , 
donneront  cinquante  livres  par  an  . 
Je  compte  ici  pour  rien  le  produit  du 
veau , quoique  les  moindres  Je  ven- 
dent cinq  & fix  livres  . Je  compte 
aufll  pour  rien  les  commodité ^ que  la 
famille  peut  tirer  tous  les  jours  de 
la  laiterie , fans  préjudice  du  produit 
ordinaire . Je  ne  fais  pas  non  plus  en- 
trer en  ligne  de  compte  l’  amende- 
ment qu'  il  faudroit  acheter  pour  for- 
tifier les  terres  au  défaut  des  fe- 
cours  des  l'  étable  ; ni  /’  engrais  de 
porcs  auquel  on  abandonne  le  petit 
lait , & qui  font  d ’ un  ufage  perpé- 
tuel pour  la  nounture  des  domejli - 
ques  . Tous  ces  avantages  que  nous 
mettons  à part , compenfsront  abon- 
damment le  premier  achat  de  la  va- 
che , (i  elle  ne  provient  pas  de  la  fer- 
me ; & les  frais  modiques  de  la  garde 
du  troupeau  . Sur  le  produit  de  cin- 
quante livres  qui  nous  demeure  toâ- 

jours 
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di  burro,  ve  ne  fono  fei  di  cacio,  I Pascoii 
che  fi  fa  del  latte  sfiorato  : ma 
quefto  non  vale  ordînariamente  , 
che  /a  tnetà  . Qucfti  fon  nove  fol- 
di  , che  uniti  a dieciotto  fanno 
venzette  foldi . Riduciamoli  a ven- 
ticinque  , che  replicati  quaranta 
fiate,  o moltiplicati  per  due  lire  , 
laranno  cinquanta  lire  1*  anno  . Io 
qui  non  calcolo  1’  utile  del  vitel- 
lo  , benchè  gl’  infimi  fi  vendano 
cinque  , e fei  lire  . Nè  parimen- 
te-  aonovero  T utile  , che  la  fami- 
glia  puè  cavar  ogni  giorno  dalla 
cafcina  , fenza  pregiudizio  délia 
rendita  ordinaria  . Lafcio  altresl 
da  parte  il  concime  ^ cui  bifogne- 
rebbe  comperare  per  fbrtificar  i ter- 
reni , fe  non  vi  foffe  1’  ajuto  dél- 
ia ftalla  .•  e taccio  1*  ingraflamento 
de’porci-,  a cui  fi  lafcia  il  liero,e 
che  fervono  ad  alimentare  continua- 
mente  la  famiglia  . Tutti  quefti 
utili,  da  noiommefli,  compenfe- 
ranno  abbondevolmente  la  com- 
pera  délia  vacca  , fe  pur  non  è 
nata  in  cafa  , • e le  piccole  fpele 
fatteper  guardare  la  mandra.  Dal- 
la fomma  délié  predette  cinquan- 
ta lire  , chev  ne  reftano  tutta- 
*•  - C 3 via 
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Les  Va»  jours  en  entier , diminuons  encore  dix 

turages.  livres  qui  fuffifent  pour  louer  en  cas 
de  befont  la  quantité  de  pré  necefi 
faire  pour  y faucher  de . quoi  nourir 
la  vache  pendant  ly  hyver  où  dans 
les  tems  pluvieux  : moyennant  quoi 
le  calcul  fera  vrai  , même  pour  ceux 
qui  nourriffent  Jans  avoir  en  propre 
ou  fans  tenir  à ferme  aucune  portion 
de  la  prairie.  C’  ejl  donc  40.  liv. 
de  profit  clair  que  chaque  vache 
raportera  au  fermier . Si  fon  troupeau 
efl  de  vingt  vaches , elles  lui  produi- 
ront 800.  livres  tous  frais  faits . Il 
peut  furvenir , il  efi  vrai  , quelque 
accident  qui  dérange  le  produit  : mais 
il  arrive  au  fi  des  enchères  & des 
profits  aventuriers  qui  le  grojfijfent  f 
& la  vente  de  quelque  veau  ou  de 
quelques  genijfes  y fujfit  tout  ci  un 
coup  pour  le  doubler . Un  veaunou- 
ri  pendant  quelques  mois  , fe  peut 
vendre  quinze  livres  & plus.  Ceux 
quy  on  élève  le  long  de  la  Seine 
en  Normandie:  , (T  quy  on  ap- 
pelle pour  cette  raifon  > veaux  de, 
rivière  , fe  vendent  communément 
30.  & 35.  livres  f auvent  davan- 
tage . Un  exemple  fujfira  pour  ju- 
fiifier  mon  çalcul  . Je  connais  un 

vil - 
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via  intere , caviamone  ancora  dieci  j pAscotr. 
lire,  che  baftano  per  prendera  pi- 
gione,  dove  abbil'ognaiTe , la  quan- 
tité del  prato  neceft’aria  da  mietervi, 
ondenodrire  la  vacca  T inverno , o 
ne1  tempi  piovofi  : ficchè  il  noftro 
caicolo  Tara  giufto  anche  per  quel- 
li , che  pafcono , fenz’  avéré  di  fua 
ragione , o aver  ad  affitto  alcuna 
parte  délia  prateria  . Dunaue  egli 
è chiaro  , che  il  paftore  avràqua- 
ranta  lire  di  rendita  per  ogni 
vacca.  Se  la  fua  mandra  è diven- 
ti  vacche  , egli  ne  ricaverà  800. 
lire  , detratte  tutte  le  fpefe  . E’ 
vero  , che  pub  nafcere  qualche  ac- 
cidente , il  quale  fcemi  T utile  ; 
ma  talvolta  accadono  de’  cari  , e 
de’  vantaggj  avventiccj  , i quali 
l’aumentano,  e la  vendita  di  quai* 
che  vitello,  o d’alcune  giuvenche 
kafta  a raddoppiarlo  tutto  in  un 
tratto . Un  vitello  nudrito  pel  corio 
d’ un  mefe  , pub  venderfi  quindici 
lire,  e piii  . Quelli,  che  s’  alleva- 
no  in  Normandia  lungo  laSenna,e. 
che  percio  fi  chiamano  vitelli  di  ri- 
viera,  ordinariamente  fi  vendono  30. 
e 35.  lire,  talvolta  piii  . Bafterà 
un  efempio  folo  a ben  autentica- 
re  il  mio  caicolo  . lo  conolco  una 
C 4 villa 
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Lis  Pa-  village  de' cent  feux , fttuèfur  le  bord 
t h k âges,  d*  une  prairie  qui  fait  fa  richeffe  , 
mais  hors  de  la  portée  de  Paris , & 
éloigné  de  dix  lieues  des  deux  ou 
trois  villes  voijines  ou  il  y a le 
plus  de  confommation  . En  ce  lieu 
fur  une  prairie  d ’ une  demie  lieue 
en  quarré  , on  nouéit  huit  cens  va» 
ches , qui  fur  le  pié  de  quarante  li- 
vres ne  devroient  rendre  que  trente 
deux  mille  livres  de  profit.  Par  un 
compte  fait  depuis  plufteurs  années 
de  fuite  , le  profit  en  ejl  toà - 
jours  porté  au-dgjfus  de  quarante 
mille . 

Le  Chev.  Voilà  une  abondance 
digne  d*  envie  . Heureux  ceux  qui 
fe  trouvent  fitués  au  bord  de  ces 
grajfes  prairies  ! 

Le  Pr.  Leur  fituation  ejl  double- 
ment avantageufe . Outre  le  profit  du 
pâturage , ils  en  tirent  encore  dequoi 
porter  la  fertilité  de  leurs  terres  la- 
bourables au  double  des  autres . Mais 
la  Providence  toujours  féconde  en 
expédient , n a pas  abandonné  les 
Avanta-  terres  maigres  , & qui  font  moins 

païs  mal  m^atig^es  g^ndes  prairies  . El- 
grcs.  ies  jouiffent  de  certaines  commodités 
très-eftimables  , & fouvent  incom - 

pa - 
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villa  di  cento  fuochi  , pofta  pref-ipA*coir. 
fo  una  prateria  , in  cui  confifte 
la  fua  ricchezza  , ma  diftante  af- 
fai  da  Parigi  , e lontana  dieci  le- 
ghe  da  due  o tre  città  circonvicr- 
ne , dove  v’  ha  il  maggior  confu- 
mo.Quivi  fur  una  prateria  di  me- 
za  lega  per  quadro  , fi  nudrilco- 
no  ottocento  vacche  , le  quali, 
fecoodo  il  calcolo  da  noi  fatio 
di  40.  lire , non  dovrebbero  dar  al- 
tro  utile  , che  di  31.  mila  lire  . 
Pure,dal  conto  fatto  per  piîi  an- 
ni  di  fila,  fl  fa,  ch’egli  eccede  len\- 
pre  le  40.  mila. 

• Cav.  Quefta  è un’  abbondanza 
invidiabile  . Beati  coloro  , che 
ftanno  appreffo  cotefte  gratte  pra* 
te  rie  î 

Prio.  La  lor  fituazione  è per  due 
motivi  giovevole  . Oltre  al  van- 
taggio  del  pafcolo  , effi  ne  rica- 
vano  ancora  , onde  ridur  le  lor 
terre  da  lavoro  doppiamente  piii  • 
fertili  dell’  altre  . Ma  la  Provvi- 
denza  fempre  féconda  di  fpedienti  Vantaggj 
non  ha  mica  abbandonate  le  ter-  <ld|e  er- 
re magre  , e piu  fcarfe  di  gran  ÏCUiao,<5 
praterie  . Efle  hanno  certi  a- 
gj  pregevoliflimi  , e che  fovente 
C 5 non 
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Les  Pa-  patibles  avec  une  extrême  ferti » 
tu  h ag  es  lui  # Qn  y élévt  une  volaille  plus 
délicate  & plus  faine:  le  gibier  y ejl 
dy  un  goût  plus  relevé  : les  fruits  y 
ont  un  fuc  plus  fin  : les  abeilles  y 
donnent  un  meilleur  miel  & une  plus 
belle  cire  : on  y eji  même  plus  atten- 
tif à profiter  de  ce  qu ’ on  laijferoit  com- 
me inutile  dans  des  pays  plus  gras  . 
On  y fait  valoir  jufqu' aux  moindres 
vallons  y & jufqu'  aux  rideaux  revê- 
tus de  gazon  . Au  peu  de  foin  que  las 
habitans  recueillent , ils  joignent  des 
pailles  y des  lentilles.  y des  lupins 
des  fèveroles , des  co fies  de  pois,  des 
feuilles  de- vigne  s r des  ftliques  de  tou- 
tes fortes  de  légumes,  & même  des 
feiiillages  tendres  de  certains  bots , com- 
me bouleaux,  genets , citifes,  joncs 
marins ormes , & d' atftres  dont,  les 
noms  pe  me  reviennent  pas . Ils  réuf- 
fi fient  par  leur  induflrie  d n être  pas 
privés  de  cette  crème  délicieufe  qui 
prend  tant  de  formes  pour  nous  plai- 
re y & de  celait  qui  fait  la  rejfource 
ordinaire  des  pauvres .. 

Mais  comme  il  ejl  prefque  impof- 
fible  de  cultiver  la  terre  fans  le  Je- 
tours  d une  herbe  un  peu  abondante 
pour  nourir  les  animaux  flécefiaires  au 

la- 
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non  ponno  accoppiarfi  con  una  fora-  IPascoli. 
ma  fertilità  . Vi  fi  alleva  dcl  pol- 
lame  piii  dilicato  , e piii  fano  j la 
lèlvaggina  v’  è piüfquifita;  le  frut- 
ta  v’hanno  un  fapofe  piü  foave  ; 
le  pecchie  vi  producono  Un  mele  mi- 
gliore , e una  cera  piîï  bella  j e s’ufa 
pcrfino  roaggior  attenzione  d’  av* 
Vantaggiarfi  di  ciô  , che  ne’  paefi 
piii  bafli  fi  ftimerebbe  inutile  . Vi 
s’approfitta  ptrfino  delle  vallipeg- 
giori  , e de’  ciglioni  veftiti  di  cel- 
puglj»  Al  poco  fieno,  ch’eflfi  rac- 
colgono,  aggiungono  delle  paglie, 
delle  lenri,  de’ lupini,  delle  fave  , 
de’  guici  di  pifelli , delle  foglie  di 
■vite , de’  baccelli  d’ ogni  força  di  le- 
gumi , e perfino  delle  loglie  tenere  d’ 
alcuni  alberi , ficcome  betulc  , gi- 
ïieftre,  citifi,  giunchi  marini,  ol- 
mi , ed  al  tri , de’cui  nomi  non  mi  ri- 
cordo.  Effi,meï*cè  lalor  induftria,. 
fanno  provvederfi  di  cotefto  foave 
capodi  latte,  che  s’  addatta  a tante 
forme  per  piacerci , e di  cotefto  latte, 
ch’  è il  foftegno  ordinario  de’  poveri. 

Ma  ficcorft’egli  è quas’impofl&bile 
dicoltivare  la  terra  lenza  1’  ajuto  d’ 
un’  erba  alquanto  abbondevole  per 
nutrire  gli  animali  neceftarj  aL. 

».  - C 6 lavo- 
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Ies  Pa-  labourage  , quand  la  nature  ne  nous 
ïur  âges  a point  donné  de  prairies  , nous  en 

Pra'iitrs  fermonî  » Pmr  atnfi  dire  y d*  artifi- 
artificiel-  dettes.  On  choiftt  une  pièce  de  terre 
1 es . d' une  étendue  raisonnable  : on  l'envi- 
ronne d un  bon  fojfé  pour  en  écarter 
le  bétail , & après  /’  avoir  labourée 
plufteurs  fois  m y férue  en  février 
les  graines  de  l'efpéce  de  foin  qu'  on  * 
ejlime  le  plus  , ou  qui  convient  le 
mieux  d la  qualité  de  la  terre . 

Inzer-  S*  die  eji  bonne  & nourif santé 
lie  te  . après  qu  en  l'a  rendu  parfaitement 
douce  & maniable  y on  y féme  de 
la  Jugeme  , dont  il  fufpt  d?  emplo- 
yer un  boifseau  , ou  le  poids  de 
vingt  livres  pour  un  arpent  : & 

pour  la  femer  avec  plus  de  fa- 
cilité & de  profit  y on  la  mêle 
avec  quelques  boifseaux  (P  avoine  : 
on  la  jette  ainfi  à l ' ordinaire  d plei- 
nes mains . L'avoine  prend  le  def tm 
& préferve  la  jeune  lugerne  du 
grand  bâle  qui  la  pourrait  brûler „ 

V avoine  payera  b culture  de  b 
première  année  . Les  années  fui * 
vantes  on  coupera  la  lugerne  deux 
ou  trois  fois  par  an  à mefure 
qu'  elle  monte  en  fleur  : d moins  qtd 
on  n'aime  mieux  la  laifser  monter 

en 
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lavoro  , cosi , quando  non  abbiamo  IPajcolv 
dc’prati  nacurali , ce  ne  facciamo , 
per  cosi  dire , d’ artifùiati . Si  fce»  ar- 
glie un  convenante  tratto  di  terra;  tl^zuu  • 
gii  fî  fa  intorno  un  buon  foflfo  per 
tener  lunge  il  befiiame,  e , dopo  d’a- 
verlo  lavorato  più  fiate , il  febbrajo, 
vi  fi  fpargono  le  femenze  di  queîla 
fpezie  di  fieno  , che  fi  ftima  il  mi- 
nore y o che  piîi  s’ adatta  alla  qua- 
iità  délia  terra  . » * r 

S'ella  è buona  , e grafla,  do- 
po  d’ averla  refa  molle  , e ma-  teJrang®. 
neggevole  , vi  fi  femina  délia  la  • 
cedrangola  , di  cui  bafta  adope- 
rarne  un  moggio  , o il  pefo  di 
venti  libbre  per  ogni  ftajôro  : e 
per  feminarla , più.  facilmente  , ed 
urilmente , fi  mefcola  con  alcuni 
moggj  di  vena  : e cosi  per  1*  or- 
dinario  fi  getta  a manate  . La 
vena  fe  ne  fia  di  fopra , e ripara  la 
cedrangola  dal  troppo  calore,  che 
potrebbe  abbruciarla  . La  vena 
pagherà  le  fatiche  del  primo  an- 
no  . Gli  anni  leguenti  fi  taglie- 
rà  la  cedrangola  due  o tre  vol- 
te  ail*  anno,  a mifura,  eh’  ella 
va  crefcendo  : quando  perô. 

«on  fi  voglia  più  tofto  lafciarLa 

femen- 1 


Digitized  by  Google 


U Pa- 

ïurages. 


Le  faia. 
foin. 


61  LeSpe£laelédelaN[aturé. 

en  graine  à la  troijiéme  coupe  . La 
graine  fe  vend  bien , & il  en  tombe 
toujours  afse ^ pour  garnir  de  mieux 
en  mieux  la  lu^emiere  # Cette  herbe 
eft  excellente  pour  les  agneaux  qu 
elle  fortifie  contre  les  grands  froids  + 
pour  les  chevaux  qu ' elle  engraifse 
en  peu  de  tems  pour  les  vaches 
aufqu elles  elle  donne  une  grande' 
abondance  de  lait  : mais  elles  en 
font  fi  avides , qu'  on  les  en  a vues_ 
fouvent  engouées  & réellement  fnf- 
foquées . On  prend  la  précaution  de  mè- 
1er  la  luzerne  avec  de  la  paille  coupée . 

Le  fainfoin  ejl  une  autre  refis  our- 
’ ce  pour  les  pays  qui  manquent  dy 
herbes  1 & c'éjl  une  refisource  d' au* 
tant  plus  efîimable , qu'  il  reujjit  mê- 
me dans  les  plus  mauvaifies  terres  * 
On  le  fiéme  avec  fiuccès  fiur  la  pierrail- 
le , fiur  le  fiable  & fur  la  craye  ou  il 
fie  trouve  à peine  un  démi-pié  deter- 
re . Il  fe  plaît  fur'  les  montagnes  i & 
on  le  met  utilement  dans  les  endroits 
ou  le  tranfport  des  amendemens  ejl 
difficile  à caufe  de  /’  éloigne- 
ment * On  fe  trouve  bien  cependant 
d'  en  fortifier  le  fond  avec  de  la 
fuïe  qui  y répand  dé  la  graifise  & 
des  fels  . La  charge  en  ejl  petite  > & le 

tr  an- 
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femenzire  nella  treFza  fegatura . La  I PAscotr. 
femenza  fi  vende  cara , e di  già  ne 
cade  da  fe  quanto  bafta  per  forni- 
re  via  piii  il  prato  . Qiieft’  erba  è 
fquifita  pegli  agnelli  y cui  ella  for- 
riftca  contro  i gran  freddi  , pe’  ca- 
valli,  cui  ingrafTa  in  breve  tempo, 
per  le  vacche  , cui  rende  aflfai  copio- 
le  di  latte:  ma  quelle  ne  l'onosi  ghiot- 
te  , che  fpefTo  fe  ne  lono  vedute  al* 
cune  realmente  foffocate  . S’ufala 
cautela  di  melcolar  la  cedrango- 
Ia  con  délia  paglia  tagliata  a pez-; 
zi  . ‘ 

La  medica  è un’  altro  foccor- 
•fo  pe’  paefi  mancanti  d’  erbe  , e 


via  piix  flimabilc  , perch’  ella  rie 
fce  anche  nelle  terre  piü  catti- 
ve  . Si  femina  con  buon  efito  ne’ 
Juoghi  pietroü  , fulla  fabbia  , e 
fulla  creta  , deve  appena  v’  è 
un  mezo  piè  di  terra.  Eli’ ama  le 
montagne,  « fi  femina  con  profit- 
to  ne’  terreni , in  cui  è difficile  il 
trafporto  del  concime  per  la  lon- 
tananza  . Non  per  tan to-  torna 
bene  fortificarne  il  fondo  con  dél- 
ia fuliggine  , la  quale  vi  fpar- 
ge  del  graffo  , e de’  fali  . 11  di 
Sei  pefo-  è . picciolo  -^-  ed  iL 


La  Me- 
dica . 


. Gitexûh  to  bcuL*. 
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Iks  P a-  tranfport  aifé , parce  qu'  il  en  faut 
turag^s.  peu . i?  fatfoin  n aime  pas  le  voi - 
finage  des  autres  herbes:  c'  efi  peur» 
quoi  en  le  féme  plus  drâ  que  les  au - 
très  graines.  Q' efi  afsez  de  fix  livres 
péfant  pour  enfemencer  un  arpent.  On 
le  eoup  deux  ou  trois  fois  par  an . 

On  peut  enfin  femer  de  la  même  ma- 
nière ou  du  fenugrec  , on  de  l'  ef- 
parcèty  mais  plus  utilement  du  tre- 
Tïeflc  . qUt  yéujfira  même  dans  les  ter- 
res légères  & -d' un  petit  rapport . 

Le  trèfle  dure  quatre  ou  cinq  ans 
dans  une  terre  maigre  : le  fainfoin  fe 
foutiéndra  fept  à huit  ans  dans  une 
terre  médiocre  : la  luzerne  quinze 
& vingt  années  dans  une  bonne  • 
Lorfque  ces  herbages  ont  épuifé  les 
fels  qui  leur  conviennent  dans  une 
terre  y CSp  commencent  à languir  y on 
les  renouvelle  j mais  dans  un  autre 
endroit:  ils  s'y  trouveront  toùjours 
mieux . 

Le  Chev.  Voilà  bien  des  rejfour- 
ces  pour  les  pays  qui  manquent  de 
prairies . En  les  tirant  de  peine  vous 
m'en  tirez  auffi. 

Le  Pr.  Un  avantage  confidérable 
U^ncS.  3 dédommage  les  pays  maigres  de 

la  privation  des  herbages  , efi  la 

uou- 
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trafporto  è agcvole , poichè  poca  ne  1 pASC0lx^ 
bafta.  Lamedica  rieufadiftar  vici- 
na  a Ile  altre  erbe  ; perciô  fi  lemina 
più  fitta  dell’  altre  femenze  . Per 
feminare  uno  ftajoro  ne  baftano  fei 
Jibbre  dipefo.  Si  fega  due  , o tre 
volte  all’anno. 

P inalmente  nello  ftefifo  modo  pu6 
feminarfi  del  fiengreco  , o dell’  ef. 
parcet , ma  con  più  profitto  del  tri-  Trîfoglio. 
foglio , che  riufcirà  anche  nelle  ter- 
re leggieri , e fterili . 

• 11  trifoglio  in  una  terra  magra  du- 
ra quattro  o cinqueanni;  la  medi- 
ca  in  una  terra  médiocre  fi  mantie- 
nefeianni,  ofette  jlacedrangolain 
un  terren  buono  quindici  , e ven- 
ù.  Quando  queft’  erbe  hanno  fte- 
nuati  in  un  terreno  i fali  a loro 
confacevoli  , e cominciano  ad  ap- 
paffire,  fi  rinnovanoj  ma  in  un 
altro  fito  ,*  il  che  tornerà  fempre 
meglio. 

• Cav.  Oh  quanti  fpedienti  pe* 
paefi  mancanti  di  praten'e  ! Voi 
nel  confolarli  , confolate  ancor 
me . 

Prio.  Il  profitto  confiderabile  , Bcftic 
che  compenfa  ne’  paefi  magri  la  ianQfc. 
mancanza  délie  pr^terle  , è il 

nu- 
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lis  nouriture  des  bêtes  à laine  . N ou* 
P at  n avons  pas  moins  bejoin  d' être  vé\ 
rases.  tfiS  qUe  noUrjs  , Les  moutons  , qu* 
non-feulement  nous  nourifsent , mais 
qui  nous  habillent  ; ne  réuffifsent 
point  y comme  les  grands  troupeaux , 
dans  les  gras  pâturages  . La  trop 
grande  abondance  d ' herbes , qu'  ils 
digèrent  mal  , leur  caiife  des  mata - 
..  die  s mortelles . La  fange  & l'humi- 

dité des  terres  fortes  les  pourrit . Ils 
fe  plaifent  au  contraire  dans  les  pays 
fecs.  Leur  fanté  y ejl  plus  égale  . 
Le  tym  , le  ferpolèt  , la  lavande  , 
& cent  autres  herbes  odoriférantes , 
donnent  une  faveur  plus  parfaite  à 
leqr  chair . La  laine  de  ces  troupeaux 
ejl  toüjours  plus  nette  y plus  fine& 
de  meilleur  débit.  La  graiffe  qu'on 
en  tire  fait  un  fuif  d' une  blancheur 
à imiter  la  bougie  . 

. Le  Chev.  Vous  m' ave^  appris  le 
profit  qu'on  peut  faire  d'une  vachet 
quel  ejl  celui  qu'  on  peut  faire  d * 
une  brebis? 

Le  Pr.  Par  un  calcul fouvent  réi- 
téré en  différens  pays  , on  trouve  et 
une  manière  afse ^ uniforme  que  le 
profit  d'  une  brebis  ejl  d'  un  écu 
par  an  , & peut  de  tems  en  tcMj 

mon - 
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nutrimento  delle  beftie  lanofe 
Noi  abbiamo  bifogno  non  nieno  SC°Lr* 
di  vefti  , che  di  cibo  . I monto- 
ni,  che  non  folo  ci  nutrifeono  , 
ma  ancora  ci  veftono  , non  rie- 
feono  , ficcorne  Je  mandre  , ne’ 
pafeoli  g rafla  . L’  abbondanza  d’ 
erbe  eccefliva  , cui  effi  poco  di- 
genfeono , cagiona  loro  dell’infer- 
rnirà  mortali.  Il  fango  , e 1’  umi- 
dità  delle  terre  forti  li  fa  infraci- 
dire . Eflfi  ail  oppofto  amanoipae- 
û fecchi.  Quivi  ftanno  più  fani.Il 
timo,  ii  fermollino  , lo  lpigo  , e 
cent’altr’erbe  odorofe  comunicano 
allaior  carne  un  fapor  più  perfet- 
to  . La  lana  loro  è lempre  più 
monda  , più  fine  , e di  più  fpac- 
cio.  11  graflo,  che  fe  necava,  fa 
un  fevo  d’ una  bianchezza  fimile, 
alla  cera. 

Cav.  Voi  m’ avete  infeguato  Fu- 
tile, che  fipuôtrar  da  una  vacca  ; 
e quale  mai  fe  ne  puo  cavardauna 
pecora? 

Pyio.  Dal  conto  fatto  più  fiate 
in  différend  paefi  , fi  raccoglie  li- 
guai mente  per  tutto,  che  1*  utile 
d’  una  pecora  è appunto  uno  feu- 
do  ail’  anno  y e puo  tratto  tratto 

efler 
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Lis  P a-  monter  quelque  peu  plus  é Je  rientre * 
turagis  rai  point  dans  le  détail  des  gains.  & 
des  frais  ; contcnteg^vous  du  profit 
net  qui  en  revient . Il  ejl  principale - 
Tontes  ment  fondé  fur  la  tonte  de  la  laine  qui 
des  Bre-  je  fait  tous  les  ans  au  mois  de  may  , 
b«s.  lorfqri  il  ri  y a plus  de  froids  à crain- 
dre  . Parmi  les  flocons  de  laine  a b» 
bat  us,  on  fèpare  ce  qui  ejl  au  cœur , 
Prime,  c ejl  le  plus  fin , & ce  qri  on  nomme 
Seconde,  prime  . Ce  qui  en  approche  le  plus 
ierce  . nQmme  fCCOnde  . otf  appelle  tier- 
ce  ce  qui  vient  enfuit e . Tout  ce  qui 
ejl  jauni  , déchiré  & altéré  ejl  mis 
au  rebut  , & s ’ employé  dans  quel - 
ques  étoffes  fort  grojfières  . La  pri * 
me  de  Ségovieejl  incontejlablement  ce- 
qri  il  y a de  plus  parfait  en  ce  gen- 
re . On  fait  généralement  cas  de  tou- 
tes les  laines  d' Ef pagne . Les  Anglais 
en  exterminant  tous  les  loups  de  leur 
île , en  y répandant  un  grand  nombre 
de  brebis  provenues  de  Cajlille , & en 
laifsant  leurs  brebis  d l'air  tout  le  plus 
qri  il  ejl  poffxble  , & jufques  dans  le 
temps  des  tiéges  pour  en  attendrir  la 
toifon  , font  parvenus  d avoir  une 
laine  fort  approchante  de  celle  ri  Ef- 
pagne  , 

Nous  en  avons  en  France  de  diffé- 
rentes 
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«fier  anche  maggiore  . Io  non  vi  IPaicou 
dirô  minutamente  i guadagni  , e 
le  fpefe  j contentatevi  dell’  uti- 
le netto  , che  fe  ne  trae  . Egli 
confifte  mafîime  nella  tofatura  dél- 
ia lana  , che  ogni  anno  fi  fa  nel 
mefe  di  maggio  , quando  non  s’ 
ha  più  da  temere  il  freddo.  Tra’ J°[atura 
î bioccoli  di  lana  tofati , h fepa-  cor/.** 
ra  quella  , che  lia  più.  in  den- 
tro  , queft’è  la  più  fine  , e fi  chia- 
111a  la  prima . La  vicina  fi  noma  prima . 
féconda  : la  feguente  fi  appella  Seconda. 

terxa  . Tutta  la  gialla  , ftraccia- Tciza* 
ta  , e guafta  fi  mette  a parte,  e 
s’  adopera  in  certi  drappi  grof-. 
folani . La  migliore , in  quefto  gé- 
néré , è fenz’  altro  la  prima  di  Se- 
govia  . Univerfalmente  fono  fti- 
mate  tutte  le  lane  di  Spagna.  GF 
Inglefi , fterminando  i Lupi  délia 
lor  Ifola  , e mettendovi  un  gran 
numéro  di  pecore  venute  da  Ca- 
Iliglia , e lafciandole  ail’  aria  più 
che  fia  polïibile  , e perfino  nel 
tempo  delle  nevi  per  ammorbi- 
dirne  la  lana  , Ion  giunti  a farla 
molto  fimile  a quella  di  Spa- 

gna. 

Noi  in  Francia  ne  abbiamo  di  va*. 

rie 
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tii  P a-  rentes  qualités  : mais  quoique  nos  lai* 
tur aces  nés  [oient  fort  inférieures  à celles  d' 
Ef  pagne  & d ' Angleterre , nos  manu - 
failur  ter  s les  mélangent  Ji  bien  , & 
entre  elles , & avec  celles  des  deux 
royaumes  voiftns  , qu'  ils  en  font  des 
étoffes  parfaitement  convenables  à tou* 
tes  fortes  d'état  , & ou  il  n'  ejl  pas 
pojfible  de  rien  fouhaiter  de  plus  » 
Nous  nous  pafsons  de  l' étranger  pour 
les  étoffes  de  lame  aujfi  bien  que  pour 
celles  de  foye  , & nous  en  f abri * 

quotis  qui  ont  cours  en  Portugal  * 
en  Italie  , dans  les  lies  de  l'  Archi* 
pel  , & dans  toutes  les  Echelles  f 
du  Levant  , ou  elles  reprennent  fa~ 
veur  plus  que - jamais  , par  un  ef* 
fèt  de  la  vigilance  de  nos  infpe * 
Pleurs  qui  empêchent  févèrement  qu'on 
n'en  altère  ni  la  qualité  ni  la  largeur . 
Nos  laines  fe  vendraient  encore  mieux, 
& occuperaient  un  tout  autre  nom - 
bre  d ' ouvriers  , fi  nous  pouvions 
dans  bien  des  ajufleme  ns  , p>  éjérer  lé 
goût  fmple  & folide  de  nos  étof* 

fes 

f On  donne  ce  nom  aux  ports  du  levant  de 
' la  Mcditéranée  ou  les  Européans  font  com- 
merce , & entretiennent  un  Conful  pour  ré- 
gler avec  autorité  les  différais  des  particu- 
liers ds  leur  nation . 
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rie  forte  : ma  benchè  le.  noftrc  IPAicoir* 
laae  fieno  molto  inferiori  a quel' 

Je  di  Spagna  , e d’ Inghilterra  » 
pure  i noftri  pannajuoli  le  mefeo- 
lano  infieme  , e con  quelle  de’re-: 
gni  vicini  si  bene,  che  ne  fanno 
de’  drappi  convenientilïimi  ad  o- 
gni  ftato  , e in  cui  non  fi  pu6 
deûderar  da  vantaggio  . Noi  non 
abbiamo  bilogno  de’  foraftieri  ne’  ^ 

pannilani  , ficcome  nemmeno  in 
quelli  di  fêta  , e ce  ne  fabbri- 
chiamo  , che  hanno  fpaccio  in  Por- 
togallo,  nell’Itaiia  , neU’llble  delT 
Arcipelago  , e in  tutte  leicale  del  f 
Levante  , dove  vie  piii  s’ accredita- 
no  , mercè  la  vigilanza  de’  noftri  re- 
vifori  , i quali  rigorolamente  im- 
pediieono  , che  non  fe  n’  alteri  la 
qualité  , o 1’  altezza  . Le  noftre 
Jane  fi  venderebbero  via  pih  , e 
terrebbero  occupati  aftai  piii  opé- 
ra; , fe  poteflimo  in  molti  abbi- 
gliamenti  anteporre  il  gufto  fem- 
plice  , e mafficcio  de’  noftri  drap- 

pi  al- 

f Cosi  fi  chiamam  i frti  del  levante  nel 
mcdiltrraneo  , dove  gli  Europe»  trafficano  , 
e manttngono  un  ConjUo  con  autoritd  d * <tc- 
comodare  i litigj  tra  i parti  colari  délia  lor 
nayone  . 
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II*  Pa-  fes  à F éclat  des  indiennes  , dont  P 
tarages.  ufage  ne  fe  peut  multiplier  , qu  en 
ruinant  la  vente  & la  fabrique  des 
laines  que  nos  provinces  nous  don- 
nent . 

Il  y a encore  d autres  animaux, 
qui  ont  reçà  des  inclinations  douces  , 
qui  fe  plaifent  à vivre  par  troupes 
auprès  de  l'  homme  , & qui  lui  font 
Chcviel.  d'une  utilité  journalière  , même  dans 
les  terroirs  le  moins  fértiles  . Tel- 
les font  d*  abord  les  chèvres  . line 
faut  que  les  lâcher  fur  les  coline  s 
les  plus  efearpées  & fur  les  rochers 
Jlériles  ; elles  en  rapportent  à leur 
maître  , par  l'effet  d une  Providen- 
ce inconcevable  , une  abondance  de 
lait  qui  étonne . Elles  font  accablées 
du  poids  de  leurs  mamelles  quitraU 
nent  à terre  , & qui  fuffifent  pour 
nourir  communément  deux  chevreaux, 
pour  fupléer  au  défaut  des  brebis 
quand  elles  »’  ont  pas  afse ^ de  lait 
à donner  à leur  agneaux  ; pour  rem- 
placer enfin  le  lait  des  vaches  , quand 
ou  ne  peut  en  avoir  • Souvent  même 
dans  les  pauvres  familles  elles  font 
lés  fondions  de  nourices  , & s en 
acquittent  avec  nne  forte  de  complaisan- 
ce & d' a ffett ion.  En  plû/iettrs  pays , 

fur- 
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pi  alla  comparfa  degl’  Indiani  , il  iPiscotr 
cui  ufo  non  pu6  in  modo  alcuno 
avanzarfi  , fenza  atterrare  affatco 
la  vcndita  , e la  fabbrica  dcllc 
lane  noftrali. 

Vi  fono  tuttavia  degli  altri  a- 
nimali  d’  iftinto  inanfueti  , che 
amano  di  vivere  a Ichiere  appo 
1*  uomo  , e che  gli  fono  d' un 
utile  cotidiano  , anche  ne’  terre-  Câpre, 
ni  piii  fterili.  Tali  prima  fono  Je 
câpre  . Bafta  laiciarle  l’ulle  colli- 
ne piii  fcofcefe  , e sulle  rupi  piii 
fterili  : elfe  , mercè  una  imper- 
cettibile  Provvidenza  , recano  al 
loro  Padrone,  unaquantità  prodi- 
giofa  di  latte  . Sono  opprefle  dal 
çefo  delle  lor  poppe,  cui  ftrafci- 
nano  a terra  , e che  comunemen- 
te  baftano  ad  alimentare  due  ca- 
pretti  , a compenfare  la  lcarfez- 
za  delle  pecore,  quando  non  han- 
no  latte  ballante  pe’  loro  agnel- 
li  , a fupplir  finalmente  al  lat- 
te delle  vaccbe  , quando  non  fe 
ne  puô  avéré . Spefto  ancora  , nel- 
le  famiglie  povere , elfe  fanno  1* 
nffizio  di  balie  , e lo  fanno  ezian- 
dlo  con  una  fpezie  di  parzialità  , 
c d’  amorc  . In  molti  paefi  , 

Tom.  V.  B mal- 
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lu  Pa-  furtout  en  Barbarie  & dans  la  T ur- 
turaoss.  qUie  Viatique , aux  environs  d' An- 
goura  , * on  fait  ufage  du  poil  de 
tsbevte  d caufe  de  [on  extrême  beau- 
té . On  le  file  : on  en  fait  des  came- 
lots & d' autres  étoffes  brillantes  com- 
me la  foye . La  peau  de  cbevre  & 
de  bouc  efi  fort  eftiméc  : en  P adou- 
cit , & on  la  façonne  en  manière  de 
chamois.  La  chair  du  petit  chevreau 
efi  en  plufiettrs  pays  comparable  à 
celle  des  agneaux. 

Une  autre  reffource  pour  toutes  for - 
tes  de  pays , ejl  le  porc  . Il  vit  de 
fort , de  glands  , de  feincs , de  graine 
inutiles  , de  petit  lait  , & de  tous 
les  refies  les  plus  tnéprifablcs  . Cet 
animal  n'efi  bon  qu'  à manger  , & 
afin  qu ’ il  s ’ engraifsât  promptement 
des  moindres  chofes  , il  a repu  une 
avidité  , qui  en  a fait  le  fymbole 
de  la  gourmand ife , mais  qui  efi  de- 
fiinée  à convertir  promptement  les 
plus  viles  nouritures  en  une  prodi- 
gieufe  majfe  de  graiffe  & de  chair 
tf  une  égale  utilité . On  ne  recon- 
naît pas  moins  P intention  dé  la  na- 
ture dans  P extrême  fécondité  de  la 

tru - 


* C’cft  l’ ancienne  Ancyrc  de  GaUtic’. 
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wiafïîme  nella  Barberia  , e nella  ipA$cor.r. 
Turchfa  Afiatica  ne’  contorni  d’ 

Augura  * s’adopera  il  peîo  di  ca- 
pra  per  la  fua  fomma  bellezza.  Si 
ni  a;  fe  ne  fanno  de’  ciambellotti  , 
e degli  altri  drappi  belli,  corne  la 
fêta  . La  pelle  délia  capra  , e del 
becco  è ftimatiffima;  s’ addolcifce, 
e fi  concia  a foggia  del  camofcio . 

La  carne  del  capretto  , in  molti 
paelî  , non  la  cede  a quella  degli 
agnelli. 

11  porco  è un  altro  vantaggio  pûrcJ 
per  tutti  i paefi  . Egli  vive  di  *' 
crufca  , di  ghiande  , di  coccole  , 
di grani  inutili  > difiero,  e di  tutti 
gli  avanzi  più  fpregevoli . Quefto 
animale  è buono  folo  da  mangia- 
re , e pcrch’  egli  s’ ingraffafle  pre- 
fto  con  ogni  menoma  cofa  , ello 
ricevette  un’  avidità  * per  cui  è di- 
venuto  il  fimbolo  délia  ghiotto- 
neria  , ma  ch’  è deftinata  a can- 
giar  toftamente  i cibi  più  vili  in 
una  ma fsa  prodigiofa  di  graflo  , 
e di  carne  utililîima  . Si  ravvifa 
altresi  1’  intenzione  délia  natu- 
ra nella  fomma  fecondità  délia 
D » fcro- 

* Çucfi' i l*  amie*  AmUa 
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J fs  Pa-  truye  qui  donne,  quatre  à cinq  fois 
i un  âges.  * yar  an  } quinze  & feige  petits  à 
la  fois  . La  facilité  de  hourir  un 
animal  fi  fécond  en  fait  la  reffour- 
ce  des  pauvres  gens  , de  toute  la 
campagne , & des  gens  de  mer  . Je 
ne  dis  rien  des  délices  qui  en  re- 
viennent à la  table  des  riches . 

Le  Chev.  Ainfi , Mon fieur  , tout 
pays  efi  vivant  , & jouit  de  quel- 
ques avantages  particuliers . 

Le  Pr.  C’  efi  une  vérité  fenfible 
que  toutes  les  terres , tant  les  graf- 
fes  que  les  maigres , les  arides  com- 
me les  limoneufes  , les  pi erreufes  com- 
me les  humides  depuis  le  bord  des 
rivières  jufqu  au  fommet  des  mon- 
tagnes , tout  en  un  mot  efi  couvert 
de  nouritures , tout  efi  plein  d' ani- 
maux traitables  , familiers , domefli- 
ques  qui  font  toujours  fous  notre  main9 
& qui  n'y  font  que  pour  nous  four- 
nir toutes  fortes  de  commodités  . Il 
ne  faut  pas  fe  plaindre  que  les  prai- 
ries manquent  en  certains  pays  . La 
terre  entière  efi  une  vafie  prairie 
où  paiffent  tous  ces  animaux,  & cet- 
te prairie  n'  efi  inégale  que  pour  va- 
. rier 

* Elle  porte  durant  neuf  femaines  & quel- 
ques jours. 
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crofa,  la  qualc  quattro,  o cinque  IPajcou 
voltc  * ail’  anno  partorifce  quindi- 
ci,  e fedici  figliuoli  per  volta  . La 
facilita  di  nutrire  un  animale  si 
* fecondo  lo  rende  il  ioftegno  de’po- 
veri,  de’ contadini , ede’marinari. 

Lafcio  da  parte  le  delizie  , che  ap- 
prefta  alla  menfa  de’ricchi. 

Cav.  In  tal  modo , Signore  , ogni 
'-paefevive  , e gode  di  qualche  van- 

- taggio  particolare. 

Prio.  Ella  è verità  fenfibile  , 
che  tutte  le  terre  si  grafle  , che 

- magre , si  aride  , che  fangole  , si 
pietrofe  , che  umide,  dalle  fpon- 
de  de’  fiumi  fin  aile  vette  delle 
montagne  , che  tutto  in  fomsna  t* 
coperto  di  cibi  , tutto,  k pieno 
d’  animali  manfueti  , famigliari., 
e domeftici,  i quali  ftanno  iem- 
pre  in  noftra  balfa  , e vi  ftan- 
no per  appreftarci  degli  agj.  d' 
ogni  forta  . Non  occorre  lagnar- 
ci  , che  in  certi  paefi  non  vi 

c fieno  praterie  . La  terra  tutta  è 
un  vafto  prato  , in  cui  palcola- 
. no  . tutti  cotefti  animali  , e cote- 
fto  prato  è diverfo  , folo  per  va- 
• ■ s D 3 riare 

■*  * ElU'fl*  gravidx  nove  fettimaru  , t al- 

uni gi»rni . 
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1rs  P a - rier  fes  fervices  & nos  plaifivs , en 
turages.  nouriffant  différentes  fortes  d'animaux» 
Après  tant  de  troupeaux  dont  nous 
•. venons  d entrevoir  les  utilités  r il  en 
efl  encore  d ' autres  qui  fe  joignent 
toujours  à quelques-uns  des  précé- 
dons , afin  que  jamais  l'  homme  ne 
fe  trouve  au  dépourvu  . Les  poules 
Poules  • changent  tous  les  jours  les  rebuts  de 
fa  cuiftne  & de  fon  grenier  en  une 
fubjiance  auffy  délicate  que  nourif- 
faute  . Les  pigeons  payent  le  foin  qd 
igeons  . ^ "prend/  de  leur  donner  une  retrait 
te  paifible  & nette , par  une  fécon- 
dité qui  peut  lui  tenir  lieu  de  tout 
autre  viande , & qui  ejl  à peine  in. 

O # terrontpue  par  P byver  « Des  bandes  d' 
Canads.  oyts  & de  canards  lui  abandonnent 
leur  duvet  afin  qu'  il  repofe  plus 
mollement , & en  attendant  qu'  ils 
aillent  augmenter  le  nombre  de  fes 
mets , ils  ne  lui  demandent  qu'  une 
mare  oh  ils  puiffent  jouer , fe  laver , 
tirer  quelques  vers  de  la  vafe  & 
fe  plonger  d propos  pour  fe  dérober 
d la  pourfuite  cP  un  ennemi  , ou  d? 
un  eifeau  qui  du  haut  de  P air  "vient 
fondre  fur  eux».  - 

Les  cignes  travaillent  moins  pour  fa 
Cîgnes.  table  , quoique  P on  affure  que  les 

pe- 
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riare  i fuoi  fervigj,  c i nolridilet-  IPaicoli 
ti,  nutrendo  degli  animali  diverfi  . 

Oltre  tante  mandre  , di  cui  ab- 
biarno  veduti  i vantagaj,  ve  ne  io- 
no  delle  altre  ancora,  le  quali  fem« 
pre  s’accoppiano  a taluna  delle  pre- 
dctte  , acciô  che  1'  uomo  non  fia 
mai  fprovveduto.  Le  galline  ogni  LcGâlIi- 
giorno  cangiano  lo  fccltumc  del-  nc  ' 
ia  fua  cucina  , e del  fuo  granajo 
in  una  fioftanza  non  rneno  dilica- 
ta  , che  nutritiva.  I piccioni  com- I pîccîo- 
peniano  la  cura  , ch’  egli  fi  pren-  ni  . 
de , di  dar  loro  un  ricovero  cheto, 
e mondo  , con  una  fecondità  , che 
puofervirgli  in  vecc  d’ogni  altravi- 
vanda  , e che  appena  s’ interrompe 
ilverno.  Delle  fchiere  d’oche,ed’  99^' 
amtregli  nnunziano  la  lor  peluna, 
perché  egli  ripofi  con  maggior  mor- 
bidezza , e perfin  ch’egli  non  le  man- 
gia,  dimandano  foîamente  una  poz- 
za  , dove  polTano  gavazzare  , la- 
varfi,  cavar  qualche  verme  dalfan* 
go,  etuffarfiopportunamcnte,  per 
involarfi  dalla  perfecuzione  d’ un  ne- 
mico  , o d’ un  uccello  , che  dall’ 
alto  fi  fcaglia  fopra  di  loro . 

I cigni,  benchè  fi  dica,che  i piccio-  ci„ni' 
lifieno  fquifiti,  lavorano  nontanto  D * 

D 4 P« 
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Iis  Pa-  petits  en  font  délicieux , qu'  à nétoyer 
turagss.  les  pièces  d' eau  qui  embellijfent  fa  de - 
i ht  art  of  meure  en  re  noHriffant  de  toutes  les' 

dry.to.  i.  herbes  aquatiques  qui  y croijjent. 

Les  poules  cC  indes , & même  les 
perdrix  & les  fai  fans  , quand  on  les 
a élevés  à la  main  , vont  par  trou - 
pes  recueillir  fur  les  terres  à blé  , 
les  graines  qui  s'y  font  fémées  en  fe 
détachant  des  épis  , des  buiffons  & 
des  arbres  . Ces  volailles  quittent 
la  baffe-cour  auffi-vôt  la  moijfon 
faite  , & pttjfent  en  bon  ordre  cV 
me  terre  d l'  autre  , s'  engraif- 
fant  à peu  de  frais  durant  l' auton- 
ne  entière  fous  la  conduite  du  moin- 


dre enfant . 

Les  pays  les  plus  fi  ér  il  es  , & mê- 
me les  plus  feptentrionaux  , comme 
Abeilles.  ^ Lithuanie  & la  Mcfcovie , peuvent 
fervir  de  prairies  aux  abeilles  } & 
queiqtê  en  fe  gouvernant  elles-mêmes 
avec  une  police  admirable  , elles 
afsurent  par-tout  à /'  homme  le  fruit 
de  leur  travail , elles  font  tellement 
faites  pour  lui  être  utiles , oh  il  vou- 
dra les  mettre  en  œuvres  , qu  elles  ' 
fefoumettent  à J on  gouvernement  & 
marchent  à fa  voix  comme  les  plus 
grands  troupeaux  fuivent  la  voix  du 
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per  la  lui  menfa,  quanto  per  tener 
mondii  canali , che  adornano  il  lui 
foggiorno,  nutrendofi  di  tuttel’er- 
be  acquatiche  , che  vi  nafcono  . 

Le  galline  d’ India , e perfino  le 
pernici  , e i fagiani,  quando  fifie- 
no  allevati  in  cala , vanno  a fchiere 
a coglier  ne’  campi  dafrumento  , i 
grani,  che  vifi  fono  fparfi , ftaccan- 
dofi  dalle  fpighe  , da’  cefpugl)  , e 
dagli  alberi . Cotefti  volatili  lafcia- 
no  il  cortile  fubito  dopo  la  méf- 
ié , e paffano  regolarmente  da  una 
terra  ail’  altra  , ingralfandoli  con 
poche  lpefe  per  tutto  1*  autunno 
fotto  la  fcorta  d’ogni  menomora- 
gazzo  . 

I paefi  più  fterili , e perfino  i piii 
fettentrionali , ficcome  la  Lituania, 
e la  Molcovia,  polfono  fervir  di 
prateria  aile  pecchie,  e bench’ef- 
le  , governandofi  da  per  fe  con 
una  politica  mirabile  , dieno  fenza 
fallo  per  tutto  ail’  uomo  il  frut- 
to  del  lor  lavoro  , pure  fono  tal- 
mente  fatte  a -lui  pro,  quando  egli 
vorrà  fervirfene  , che  fi  fogget- 
tano  al  lui  governo  , e marcia- 
•no  alla  fua  voce  , ficcome  le 
mandre  ieguono  quella  del  loç 
D 5 pafto- 
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Les  Pa-  berger.  Celui-ci  tous  les  jours  au  le~ 
tur  âges»  ver  'du  foletl  fait  réformer  fon  cornet  •* 
dnffltôt  les  étables  font  ouvertes  : che- 
vaux , mulets  r ânes  y chèvres  y bœuf* 
genifses  , tout  part  . Le  berger  s' a* 
vance  à leur  tête  & les  conduit 
fans  réfiftance  dans  le  quartier  de 
la  prairie  qvt  il  juge  convenable  pour 
ménager  ly herbe  des  . autres  cantons  * 
Un  fécond  fignal  les  conduira  au 
bord  de  /’  eau  : Un  troifiéme  les  ra- 
mènera au  village  oh  chacun  rega- 
gne fon  logis  fans  mêprife  . De  mê- 
me le  gouverneur  des  ruches  peut 
le  matin  d' un  coup  de  fiflet  fe  fai- 
re fuivre  des  abeilles  d*  un  village 
enfier  %.  Il  les  conduit  tantôt  dans  un 
canton  bien  fleuri  , tantôt  dans  un 
autre  y variant  à propos  y pour  don- 
ner aux  fleurs  le  tems  de  fe  couvrir 
de  cette  liqueur  fucrée  que  les  abeil- 
les y cherchent  - D ’ un  autre  coup 
de  fiflet  il  les  ramène  , ou  aux  ap- 
proches de  la  pluye  ou  aux  appro- 
ches de  la  nuit- 

LeChev.  fai  quelque  peine  à croi- 
re qu  on  puifse  accoutumer  les  abeil- 
les à cette  difeipline . 

Le  Pr.  C'  étoit  une  pratiqu  e ancien- 
nement toute  commune  en  Orient  _ 
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pa  flore.  Quefti  ogni  giorno  al  for-  I 
ger  del  foie  fa  riiuonare  il  fuozuf- 
folo,  e tofto  s’aprono  tucte  le  Ital- 
ie , cavalli  , muli  , afini,  câpre  , 
buoi,  giuvenche,  tutti  partono.  Il 
paftore  cammina  alla  tefta,  eli  gui- 
da lenza  refiltenza  in  quel  fitodel 
prato,  ch’ ei  ftima  convenevolc  per 
rifparmiar  l’erba  degli  altri  pofti  . 
Coil  un  altro  fegno  li  condurràalle 
fponde  delPacqua.  Con  un  altro  li 
fcicondurrà  alla  villa,  dove  fenzaer- 
rare  ciafcuno  va  al  fuo  foggiorno, 
Nello  ftelïo  modo  il  governatorc 
dell’  arnie  puo  la  mattina  con  un 
fifehio  farfi  feguire  dalle  pecchie 
di  tutta  una  villa < Egli  le  guida, 
ora  in  un  luogo  molto  fiorito  , o- 
ra  in  un  altro,  variando  opportuna- 
mente  per  dar  agio  a1  fiori  di  co- 
prirli  di  coteflo  liquor  zucchen- 
nOj  ricercatovi  dalle  pecchie. Con 
un  altro  fifehio  le  riconduce  a ca- 
la ail*  avvicinarfi  o délia  pioggia  , 
o délia  notte. 

Cav.  Io  duro  fatica  a credere , che 
le  pecchie  poiïano  afluefarfi  a co- 
tefla  obbedienza. 

Prio.  Cosi  anticamente  fi  co- 
ftumava  per  tutto  P Oriente  , 

D 6 II 
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I.ts  Pa -Le  Prophète  Ifaïe  y fait  allujion  , 
luRAGis.  quand  comparant  les  armées  que  Dieu 
envoyé  dans  un  pays  qu'il  veut  affli- 
ger , à des  efsains  de  mouches  qu  un 
berger  appelle  ou  fait  retirer  au  pre- 
mier ftgnal , il  dit  : le  Seigneur  don- 
nera un  coup  de  fiflèt , & il  fera  ve- 
nir les  mouches  qui  font  vers  le  bas 
de  l'Egypte,  & les  efsains  qui  font 
au  pays  d' Afstir.  Cette  pratique  fub- 
ftjloit  encore  en  Afie  dans  le  quatriè? 
trie  & cinquième  fiécle . S.  Cyrille  la 
rapporte  comme  une  chofe  ordinaire  „ 
& qu'il  avoit  fouvent  vûe  * . 

' Une 

* In  Tfaiam  c.  7 18.  Ils iso\x\tu 
S tx /xim^  opuç  rrif  /isX<ojm//cy_ 

v ilj.7r:-itlui  , 0!  (TveitTfJLctcri  mÇ  iJL\ilaç.Sm-\>tpu- 
riTi  a'mfixmeiç  dyç àç  ^7 raXiv  etixy.oni. 

Çnai  » Cette  expreHion  [ d’iiaie  j elt  hgurec: 
c’elt  *ne  mc'raph'ore  tirée  de  ce  que  font  les 
gouverneurs  des  abeilles. D*Un  coupde  fiflet 
ils  les  tirent  des  ruches  pour  les  conduire 
dans  les  campagnes , & ils  les  en  ramènent 
de  la  meme  manière.  Sur  ces  autres  paroles 
d’ Ifaie  ch  le  Seigneur  d' un  coup  de 

fi[iet  les  fera,  venir  des  extrémités  de  la  terre  . 
S.  Cyrille  dit  : A lyttrcu  St  >y  t£v>  7ru\naç 
'ùd  yt  tï»ç  <nuj&ttstç  1*  5 fin  t /x'tj&v  cv 
y dp  r»ù>ç  1 Çki  7itç  /LisXtoJOxé/xPfç  avt  ug- 
rdlç  * eüm  rt  «passif  Mg 

tt)  'fféxÇj  ît,  pttfù  Ip  eu/atx0At*<>HV  c/Ç  ctyçw 
elxâm  eWtztÇcdxv  \l^iâ‘turjsoiûv*  [llaiej  u- 
rc  encore  cette  façon déparier  du  gouverne- 
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Il  Profetalfaia  v’allude  , allorchè,  pa-  IPascoli 
ragonando  gli  eferciti , ch’Iddio  man- 
da in  un  paeie,  cui  vuol  caftigare , 
agli  fciami  di  mofche  , chc  un  pallo- 
re  chiama  , o fa  tornare  indietro 
al  primo  fegno , dice  : il  Signore  da- 
rà  una  fifchiata , e farà  venire  le  mof- 
che, che  lono  nel  bafTo  dell’  Egittq,  e 
gli  fciami,  che  fi  trovanonei  Paeie 
d'Afl'ur . Quefto  coftume  durava  tut- 
tavfa  neir  Afia  nel  quarto  , e nel 
quintofecolo.  S.Cirillo  loriferifce, 
ficcome  cola  conlueta,  e da  lui  ve- 
duta  pii»  hâte  . * 

L’ul- 

* In  Ifiaiam  , c.  7.  l8.  UiTTOinTcU  0 

y^oyoç  , ùç  tx  tctTK^opxç  riç  /xiXiosoxmut 
tjxtrerfc ixç  , ol  <rueî<r  ixaa-t  mçixvix;  ^n»4-ÉP^“ 
tr  iVt  elpcfiXm  ùç  àwk  tt,  xaixiv  aàaxfiiu- 

Çwi.Quefta  efprejjttne  <f  ljaia  è figurât a i 
e una.  metafera  cavata  da  do  , c'>e  Jafin01 
guardiani  dell3  a fi  . Efjl  con  un  fi  fi ;;0  f 
cavan  dall* alveare  per  condttrle  in  campa- 
gna  , e nello  fiejfio  modo  Le  rimenano  a ca- 
fa.  Su  ejue d s altrt  parole  d'îjaia  al  cap* 
ç.  t.  16.  11  Signore  con  una  fifchiata  le 
farà  renire  da’  confini  délia  terra  S.  Ci- 
ri  lia  dice  . AiXvrtu  Je  k,  roûw  T*W  af 

W>«  1*  rtatitoias  * Iftj  r RW  « «*« 

ydp  7TUÇ  'fin  to7?  M*X osoxôjJWÇ  ««£«»««- 
7 eu;  ou-na  Tt  ^JV//x/?Xû)V 
le  ttoclç3  y ctlanoial^m  oç  ac 

XDïTi  CtÙ'nx.Ç  CVXMhl^iâXt  TlOlil'l  • Ja>A  * 
txae  anche  qitcjia  Jog&i*  di  par  lare  dal  govern* 


t6  L«  SpeShcle  de  la  Nature  i; 

lis  Pa-  Une  dernière  forte  d'animaux  qu%' 
TUiAess*  on  peut  réunir  par  troupes , & hou • 
rir  avec  grand  profit  dans  les  pays 
maigres  , & les  plus  dejlitués  do 
prairies  , font  les  vers  à foye . Il  »’ 
y a nulle  difficulté  pour  /’  animal 
mime , parce  qu  on  /’  éleve  à couvert. 

Tqut  dépend  de  la  réuffite  des  mûriers 
blancs  qui  lui  donnent  fa  nounture  , 

{y  dont  le  vers  tire  une  foye  plus  fi- 
ne que  de  notre  mûrier  noir  ordinai- 
re . Rien  ne  peut  mieux  encourager 
à planter  le  mûrier  blanc  dans  nos 
terres  maigres  , que  le  fuccés  par-/ 
fait  qui ’ il  a eu  dans  les  plus  fe- 
xhes  de  nos  provinces  , je  veux  di- 
re en  Provence , en  Dauphiné  & ail * 
leurs.  On  n' attribuera  pas  ce  fuc « 
cès  à la  chaleur  de  ces  provinces  . 

Le  Dauphiné  n'  efl  pas  un  pays  chaud. 

La  Savoye  ou  cet  arbre  a fait  mer- 
veille , efl  encore  plus  froide  . 1/ 
ne  faut  pas  , il  efl  vrai  faire 
une  entreprife  confidérable  à la  légère , 

. Mais 

ment  des  abeilles.  Car  ceux  qui  eu  prennent 
foin  ont  coutume  de  leur  faire  entendre  un 
coup  de  fifler  : ils  les  tirent  ainfi  des  ruches 
you  r les  conduite  lui  les  fleurs  & fur  les  htt  • 
bcs.  Ils  les  rappellent  de  même  de  la  campa» 
gne.vÿc  les  font  repofer  dans  leurs  demeures  » 

v 
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L’ultima  forta  d’ animali  , che  IPak^i* 
puô  unirfi  a fchiere  , e nutrirfi  con 
gran  vantaggio  ne’  paefi  magri , e 
più  fcarfi  di  praterfe,  fono  i filu» 
gelli  . Circa  1’  animale  ftcffo  non 
v’  ha  alcuna  difficoltà,  poichè  s’al- 
leva  al  coperco  . Il  tutto  dipen- 
de  dalla  riufcita  de’ gelfi  bianchi, 
di  cui  egli  fi  pafee  , e da  cui  il 
ba co  cava  una  fêta  più  fina  , che 
dal  noftro  gelfo  nero  ordinario  . 

Fer  dar  coraggio  di  piantare  il  gel- 
fo bianco  nelle  noftre  terre  magre 
bafta  îl  buon  efito  , ch’  egli  ebbe 
«elle  noftr.e  provincie  più  aride  , 
çioè  nella  Provenza , nel  Delfinato, 
e altrove  .•  Non  fi  dira  già , che  il  cal- 
do  dicotefts  provincie  cagionique- 
flo  buon  efito  . Il  Delfinato  non  è 
•mica  un  paefe  caldo  . La  Savoja  , 
dove  queft’ albero  è riufcito  mira- 
bilmcnte  , è ancora  più  fredda . Vero 
è , che  non  bifogna  far  un’intrapre- 
fa  confiderabile  f’enza  fondamento . 

Ma 


iellt  peâthïe  ■ Toichè  i guardiani  fvgUtno 
dar  loro  un  fifehio  ; cari  le  cavano  fuor 
dcll*  amie  , per  condurle  fu*  ftori , e juif 
erbe  . J3 a r intente  le  richiamanr  dalla  car» - 
fa gna.  9 t le  riconducano  a 1er • albtr 
ghi  . 
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Ies  P a*  Mais  la  hardieffe  ejt  t où  jour s heureufc 
tu  rages.  quand1  elle  ejl  guidée  par  la  pruden- 
ce, & a ut  or  i fée  par  les  èxemples . La 
> nouveauté  d une  chofe  dans  un  pays 
ri  ejl  pas  un  titre  fuffifant  pour  lui  en 

• interdire  /’  entrée . Lorfque  des  Moi - 

• nés  Grecs  , du  tems  de  /’  Empereur 
JuJîinien  , apportèrent  des  œufs  de 
. vers  à foye  du  fond  de  /’  A fie  en 

Europe , on  difoit , il  y a trop  loin 
du  pays  des  Sères  jufqri  ici  , pour 
, croire  que  les  vers  à foye  puijfent 
trouver  dans  nos  climats  une  ver- 
dure & une  chaleur  qui  leur  con- 
vienne . Cependant  les  If  les  de  la 
Grece  & l' Italie  s 1 en  remplirent  peu 
à peu . Lorfqri  Henry  II.  fe  propofa 
de  faire  planter  des  mûriers  blancs 
en  France , & dy  établir  des  manu- 
factures de  foye  d Lyon  & à Toursr 
on  difoit  : il  y a tant  de  tems  que 
les  vers  à foye  font  connus  en  Eu- 
rope. On  rien  a jamais  vû  en  Fran- 
ce . Toutes  ces  nouveautés  font  inu- 
tiles : tous  ces  projets  font  autant 
de  chimères  . Cependant  les  manu- 
factures Françoifes  furent  établies  , 
& ont  fubfijlé  jufqri  aujourd'  but 
fur  un  pié  fort  brillant.  Les  plants 
de  mûriers  fc  font  multipliés  , & 

ont 
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ff  Mafardire  è fempre  felice , quan- IPAscoii. 

r d’  è guidato  dalla  prudenza  , e 

i autenticato  dagli  cfempli  . Non 

s bafia  , che  una  cofa  in  un  pae- 

r fe  fia  nuova  , per  negarnele  1’ 
ingreffo  . Quando  i Monaci  Gre- 
ci , a’tempi  dell’Imperator  Giufti- 
niano,  portarono  dal  fondo  dell’ 

Afia  in  Europa  dell’  uova  di  filu- 
gelli , fi  diceva  y eh , il  paefe  de’ 

Seri  è troppo  lontano  da  qui  , per 
credere , che  i filugelli  poffano  ne’ 
noftri  climi  trovar  un’  erba  , e 
un  caldo  lor  confacevole  . Non 
pertanto  I’  Ifole  délia  Grecia  , e 
î’  Italia  le  11e  riempirono  a poco 
a poco  . Quando  Enrico  II.  fta- 
bili  di  far  piasitare  de’  gelfi  blan- 
chi in  Francia  , e di  tare  delle 
manifatture  di  fêta  a Lione  , e 
a Tours  , fi  diceva  ; è già  gran 
pezza  , che  i filugelli  Ion  noti 
nell’  Europa  . In  Francia  non  fe 
ne  fono  veduti  mai  . Cotefte  no- 
vità  tutte  fono  inutili  ; tutti  co- 
tefti  progetti  fono  altrettante  chi- 
mère . Frattanto  furono  fiabili- 
té le  manifatture  francefi  , e du- 
raronofmo  al  prelente  in  gran  cre- 
dito.  I gelfififono  moltiplicati , e 
. . s’ au- 
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Lis  Pa-  ont  été  confiderablement  augmentés 
tubages  depuis  peu  dans  des  terroirs  dont 
ne  tiroit  prefque  rien  . La  foye 
qu'on  y recueille  fe  trouve  de  la 
dernière  beauté  , & fe  fabrique  à 
Lion  comme  celle  de  Naples  ou  du 
Levant . L' ufage  de  ce  fil  fi  bril- 
lant & fi  fain  devenant  plus  com- 
mun parmi  nous  , nous  dégoûterait 
enfin  des  indiennes  & des  étoffes 
étrangères  . Notre  paffion  pour  le 
brillant  ferait  également  fatisfaite  , 
& notre  commerce  au  lieu  d ’ enri- 
chir /’ Afie  par  des  achats  perpétuels , 
recevroit  tout  le  profit  dy  une  mar- 
çbandtfe  née  Ô1  fabriquée  parmi 
nous  • 


LES 
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s’  aumeatarono  fra  poco  confidera- 
bilmente  in  certe  terre  , da  cui  non 
fi  cavava  quafi  nulla.  La  fêta,  che 
vi  fi  raccoglie  , è belliiïima  , e fi 
fabhrica  a Lione,  ftccome  quella  di 
Napoli  , e del  Levante  . Se  s-’ufaC- 
fe  piii  comunemente  tra  noi  quefto 
filo  si  bello  , e si  falubre  , ci  ver- 
rebbero  finalmente  a noja  le  india- 
ne  , e i drappi  ftranieri.  La  noftra 
pafïione  pel  bello  rimarrebbe  del 
pari  paga  , e ’l  noftro  commer- 
cio  in  vece  d’ arricchir  1’  Afia , a 
forza  di  afïidue  corapere  , trar- 
rebbe  tutto  1’  utile  da  una  mer- 
catanzia  nata  , e fabbricata  tra. 
fioi  . 


XFIÜ- 


IPajcou. 
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LES  RIVIERES  ] 

<^n^i  t^i  W7i  <^i 

SECOND  ENTRETIEN. 

•f  • 

LE  PRIEUR. 

LE  CHEVALIER. 

Le  Chev.  I la  vùe  de  la  ri- 
vière  embellit  le 
‘ chkte au  , il  faut  avouer  que  la  vue 
du  château  qui  s ’ élève  prefqu'  à 
mi-côte , embellit  beaucoup  le  bord  de 
la  rivière. 

Le  Pr.  Infenjiblement  nous  avon  s 
gagné  /’  endroit  ou  elle  forme  le  plus 
bel  afpett  . Affèyons-nous  fous  les 
peupliers  qui  la  bordent  , & jouif- 
fons  de  la  vite  du  canal  qu  elle 
nous  préfente  . 

Quel  objet  î quel  ornement  dans 
la  nature  que  le  cours  d ’ une  riviè - 
re  ! foit  que  je  m ’ arrête  à en  conji- 
dérer  le  mouvement , foit  que  / obfer- 
ve  les  utilités  qu'elle  nous  procure , 
[oit  que  je  veuille  remonter  jufqu? 
à fon  origine  ; la  beauté  de  [on 
• ..  . " cours  , 
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teP)  un  v4*>  vé*>  <^>  v^»  <^t  v^k  ^ 

VIA  LOGO  SECONDO , 

IL  PRIORE. 

IL  CAVALIERE. 

Cm  Ç?  E la  veduta  del  fiume  ab- 
tj  bellilce  il  caftello,  con- 
vien  confeffare  , che  la  veduta  del 
caftello  , che  s’ ergc  quafi  nel  pen- 
dio  , dà  grande  ornamento  alla 
fponda  del  fiume. 

Prio.  In fenfibil mente  fiarao  giun- 
ti  , dov’  egli  forma  una  più  bel- 
la  vifta  . Sediamo  fotto  i piop- 
pi  , che  lo  attorniano  , e godia- 
mo  délia  veduta  del  canale  , ch’ 
egli  ne  offre. 

Che  bell’oggetto  ! che  bell’orna- 
mtnto  nella  natura  è il  corfo  d’ 
un  fiume  î o ch’  io  mi  trattenga  a 
confiderarne  il  moto  , o che  ol- 
fervi  i vantaggj  , ch’ei  ne  procac- 
cia  , o che  voglia  giugner  fino  al- 
la fua  origine , la  bellczza  del  fuo 

cor- 
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X.1  s Kr-  cours  me  ravit  , la  multitude  des 
viïris.  biens  qu'  elle  nous  amène  me  rem ■» 
plit  de  reconnût  fiance , /’  obfcuritè  de 
fon  origine  pique  infiniment  ma  eu - 
riofité . 

c Confidérons-la  dans  fes  divers  aC- 
des  T crt‘jfemens  • Ce  n'  ejl  et abord  qu'  un 
riçres.  ' fi^et  d'eau  qui  découle  de  quelque 
colline  furt  un  fonds  de  fable  ou  de 
glaife . Les  moindres . Cailloux  épars 
à 1'  avanture  fujfifent  pour  t em- 
baraffer  dans  fa  route  i ‘Elle  fe  détour- 
ne & fe  dégage  en  murmurant  ; el- 
le s'  échappe  enfin  , fe  précipite  & 
gagne  la  plaine  , emplit  les  lieux 
bas  ou  elle  tombe , & greffe  par  la 
jonttion  de  quelques  autres  ruif- 
feaux , elle  s' élève  en  écartant  par  le 
choc  de  fes  eaux  le  limon  qu'  elle  à 
détaché  : elle  le  dêpofe  de  côté  G" 
et  autre  : elle  cave  infenfiblement  ce 
qui  lui  rêfifie , & fe  renferme  dans 
le  filon  qu'  elle  s'  efi  elle-même 
tracé  . La  décharge  des  étangs  , 
la  fonte  des  néges , la  chàte  des  ra- 
vines G des  courans  de  toute  efpéce , 
/’  enriebiffent  & la  fortifient  . Elle 
prend  un  nom  & un  cours  réglé.  De 
vafles  prairies  & une  verdure  riante 
V accompagnent  partout.  Elle  tourna 

au- 
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corfo  m’alletta;  la  multiplicità  de’ 
béni,  ch' egli  n’apprefta,  miriem- 
pie  di  gratitudine  ; 1*  ofcurità  dél- 
ia fua  origine  ftuzzica  fommamen- 
te  J a mia  curiofità. 

Conlideriamolo  ne’  fuoi  varj  ac- 
Crefcimenti . EgJi  prima  è un  fem- 
çlkefilo  d’acqua,  che  fcoladaqual- 
che  collina  fur  un  fondo  di  fabbia, 
odighiaja*  Ogni  menoma  pietruz- 
za , iparfa  a caio,  bafta  perimbaraz- 
zarlo  nel  fuo  corfo  . Egli  volca 
ftrada  , e le  ne  fpaccia  mormoran- 
do  ; final  mente  Icappa  , fi  précipi- 
ta^ giugne  nella  pianura  , riem- 
pie  i luoghi  bafli,  fu  cui  cade  , e 
ingroftàto  da  alcuni  rufeelli  , che 
gli  fi  unifeono,  s’  alza,  cacciando 
collo  sbattimento  délié  fue  acqueil 
fango,  che  ha  ftaccato;  lo  depone 
quà  j e là  : lcava  infenfibilmente 
che  che  gli  refifte  ; e fi  rinlerra  in 
un  letto  , cui  s’èformato  dafemc- 
defimo.  Lo  fcarico  degliftagni,  lo 
sfacimento  dçlle  nevi  , la  caduta 
degli  acquazzoni,  ei  varjtorrentil’ 
ingroffano,  e fortificano.  E‘  pren- 
de  un  nome,e  un  corfo  regolato.  Egli 
^ accompagnato  per  tutto  da  valle 
pratene , da  erbe  foavi . Egli  s’aggira 

attor- 


I Fiumi  « 


II  corfo 
dc’fiumi. 
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Iï  s Rr-  autour  des  collines  & ferpente  dans 
viïrïs  . Us  plaines  pour  embellir  plus  de  lieux . 
' Elle  e/l  le  rendez-vous  de  tout 
ce  qui  e/l  animé.  Mille  oy féaux  de 
toutes  couleurs  & de  toutes  langues 
y viennent  fans  cejfe  Jouer  fur  fon 
gravier , voltiger  fur  fa  fur  face  , s 
arofer  de  fes  eaux  , pêcher  , nager 
& plonger  à l' envi . Ils  ne  la\  quit- 
tent qu'  à regrèt  quand  le  retour 
de  la  nuit  les  contraint  de  rega- 
gner leurs  retraites  « 

~ Alors  les  bêtes  fauvages  en  joui f 
fent  à leur  tour  : mais  elles  fuyent 
à l' afpebl  du  foletl . Elles  abandon- 
nent la  plaine  à l'  homme  , & la 
rivière  aux  troupeaux  qui  quittent 
leurs  pâturages  deux  fois  par  jour  , 
pour  venir  fur  fes  bords  fe  dé f al- 
térer , ou  chercher  /’  ombre  & la 
fraîcheur,  la  rivière  ne  nous  plait 
pas  moins  qu  aux  animaux  . Elle 
coule  au  milieu  de  nos  habitations  : 
nous  abandonnons  communément  les 
montagnes  & les  bois  pour  fixer  nos 
demeures  le  long  de  /on  cours. 

Après  avoir  enrichi  les  cabanes  des 
pécheurs , fertilisé  le  féjour  des  la- 
boureurs , donné  de  beaux  points 
de  vtie  aux  maifons  de  plaifancé  ,* 

après 


Digitized  by  Google 


. Xo  Spettacolo  délia  N attira.  97 

attorno  le  colline  , e ferpe  nelle  pia*  I Fiomi. 
nureper  adornare  piii  luoghi. 

Egli  è il  raddotto  di  tutti  gli  ani- 
mali.  Vi  concorrono  continuamen* 
te  mille  uccelli  di  varj  colori  . e 
linguaggj  a fcherzar  fui  fuo  greto, 
ad  aggirarglifi  fopra,  ad  immollar* 

(i  nelle  fue  acque , a pefcare , a nuo- 
tare  , a tuffarfi  a gara  . Efli  fe  ne 
fcoftano  mal  volentieri , allorchè  , 

, tornando  la  notte  , fono  coftretti 
a ritirarfi  ne’  lor  ricoveri . 

Allora  le  beftie  falvatiche  ne  go* 
dono  anch’  elle  : ma  elTe  fuggono  1’ 
afpetto  del  foie . Elfe  cedono  la  pia- 
inura  ail’  uomo  , e il  fiume  aile 
mandre  , che  abbandonano  i loro 
pafcoli  due  volte  al  giorno , per  ve- 
nire  fulle  fue  l’ponde  a diflfetarfi  , 
o a cercar  l’ombra,  e il  frefco.  Il 
fiume  piace  agli  uomini  non  meno 
•che  aile  beftie  . Egli  fcorre  fra  Je 
noftre  café  : noi  ordinariamente  la- 
fciamo  le  montagne,  e i bolchiper 
fermare  la  noftra  ftanza  lungo  la 
fua  corrente. 

Dopo  d’  aver  arricchite  le  ca* 
panne  de’  pefcatori  , fecondate  le 
ftanze  de’  lavoratori  , formate  dél- 
ié belle  vedute  a’  noftri  cafirii  j 

Tcm,  V » E dopo  / 
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les  Ri-  après  avoir  fait  /’  ornement  & la 
vi £ Rts.  joye  de  la  campagne  , elle  arrive 
dans  les  villes  que  Jon  canal  a renm 
du  flori (fautes.  Elle  y coule  majefiueu * 
fement  entre  des  bords  revêtus  d une 
riche  maçonnerie , entre  deux  files  de 
grands  édifices  & de  palais  qu'  elle 
orne  , & qui  /’  embelliffent  récipro- 
quement . 

Le  concours  perpétuel  du  peuple  & 
des  charois  fur  les  ponts  qui  la  tra - 
ver  fient  y la  multitude  des  barques  & 
des  bateaux  dont  elle  e/l  couverte  , 
& l'agréable  fracas  qui  régne  partout 
fur  fies  eaux  <&  le  long  des  quais  qui 
la  bordent  , préfientent  un  fpettacle 
animé  y & annoncent  une  ville  opu- 
lente : fur-tout  fi  la  marée  y fiai- 
fiant  remonter  les  eaux  de  la  mer  , 
y amène  avec  elle  de  grands  bâti - 
mens  qui  réjouijfent  également  la 
vite  y lorfiqu'  ils  arrivent  pompeufe - 
trient  À la  file  , en  fai/ant  J avoir 
leur  venue  par  une  falve  de  canons , 
& lorfique  rangés  côte  à côte  dans 
le  port  y ils  forment  une  fiorèt  de 
mats , & laiffient  flotter  au  gré  du  vent 
leurs  pavillons  * & leurs  flammes . ** 

Ne 

■*  Grands  e'tendards 
* * Petites  banderoles  4 pluGeurs 
pointes 
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dopo  d’aver  ornata,  e allegrata  la  ifiümi. 
campagna  , egli  viene  nelle  città, 
rcfe  floride  mercè  illuo  canale.  E- 
gli  vi  fcorre  maeftolamente  tra  le 
lponde  riccaraentè  fabbricate  , tra 
due  file  di  magnifichi  edifizj , e pa- 
lazzi  , cui  egli  adorna  , e da’  qua- 
li  egli  fcambievolmente  viene  ab- 
bellitb  * 

Il  continuo  concorfo  del  po  po- 
lo , e de’  carri  fu  ponti  , che  1’  at- 
traverfano  ,1a  moltir.udine  delle  bar- 
che  , e de’battelli , di  cui  è coperto, 
il  foave  fufurro , che  da  per  tutto  fi 
fente  lulle  lue  acque , e lungo  le  ri- 
Ve  , che  T attorniano  * oflfrono  un. 
vago  fpettacoîo,  e indicano  la  ric- 
cbezza  délia  città  £ fpézialmente  fe 
la  marda , col  farvi  i'alir  f acque  del 
mare,  vi  mena  l'eco  de’gran  vafcel- 
li,  che  rallegrano  del  pari  l’occhio, 
t quando  vengono  in  fila  pompofa- 
mente , dando  legno  délia lor  venuta 
con  una  lâlva  di  cannonate  , e quan- 
do dilpofti  allato  nel  porto  efii  for- 
mano  unâ  felva  di  alberi,  e lafcia- 
no  fventolarc  le  lor  bandiere,  * e 
U lor  fiammole  . * * 

E 2 No 

* 0 fia  no  fitndardi . . , » . 

* * Banderuole  lunge  divifit  , e firent 
ntlU  lor t fîrtmitd  , 
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las  Kr-  Ne  cherchons  pal  encore  où  font 

vuuis  . les  réfervoirs  qui  peuvent  entretenir 
ce  cours  perpétuel  . Contentons-nous 
jufqt t à préfènt  et  admirer  P abon- 
dance & la  profondeur  de  ce  cou- 
rant , Ji  foible  dans  fon  origine  , 
fon  p a jf âge  à travers  des  provin- 
ces entières  , la  durée  de  fon  cours 
fur  un  terrain  de  plufeurs  centaines 
de  lieues , & fa  largeur  étonnante  qui 
en  fait  Jouvent  une  mer  avant  qu' 
il  arrive  à fon  embouchure . Teleflle 
Rhin  qui  paffe  de  che g les  Suiffes  en 
France , en  Allemagne  & en  Hollande 
•où  fon  vafle  lit  fe  partage  en  quatre 
ou  cinq  canaux  pour  fe  rendre  d la 
mer  après  un  cours  de  plus  de  deux 
cens  lieues . Le  Danube  en  parcourt 
cinq  cens  avant  que  de  fe  jetter 
dans  la  Mer  noire , Le  Niger  en  ar- 
rofe  prés  d ’ onge  cens  dans  les  fables 
brâlans  de  /’  Afrique  , & la  rivière 
des  Amagones  qui  «’  efi  qu'  un  ruif- 
feau  près  de  Quito  où  elle  prend  fa 
■fource  , après  un  cours  de  huit  cens 
lieues  , félon  quelques  voyageurs , & 
de  onge  cens  lieues , félon  d1  autres  , 
fe  jetve  dans  V Océan  par  une  em- 
bouchure qui  en  a quatre-vint-qua • 
tre  de  largeur. 
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Non ricerchiamo  per  anche,  do“  i 
ve  fieno  i ferbato j , che  poîTono  man- 
tenere  cotefto  corfo  perpetuo.  Per 
adeflfo  contentiamoci  d’ ammirare  1’ 
abbondanza  , e la  profondità  di  que- 
fta  corrente,  si  fiacca  nella  iua  ori- 
gine , il  fuo  paflaggio  attraverfo  dél- 
ié provincie  intere , la  duratadel  fuo 
corfo  fur  un  terreno  di  moite  centi- 
naja  di  leghe , e la  fua  ftupenda  lar- 
ghezza , che  Ipeffo  ne  forma  un  ma- 
re,prima  ch’ei  giunga  alla  fua  imboc- 
catura.  TarèilReno,che  paffada- 
gliSvizzeri  in  Francia,  in  Allema- 
gna,  inOllanda,  dove  il  fuo  vafto 
letto  û divide  in  quattro  , o einque 
canali  per  cacciarfi  nel  mare , dopo 
un  corfo  di  dugen  to , e piii  leghe . 11 
Danubio , che  ne  fcorre  cinquecen- 
to  prima  di  fcagliarfi  nel  mar  nero  . 

11 N egro  ne  bagna  quafi  mille , e cen- 
to,  nelle  fabbie  coceati  dell*  Africa,  e 
il  fiurae  delle  Amazoni , che , preflb 
Quito  dove  nafce  , è un  fempli- 
ce  rufcello,  dopo  un  corfo  d’ottocen- 
to  leghe , fecondo  alçuni  viaggiato- 
ri,  e di  mille  , ecento,  fecondo  al- 
tri , entra  nell’  Oceano  per  una  im- 
boccatura  larga  ottanta  quattro  le- 
ghe . « . • 

.*  „ £3  Io 
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Les  Ri*  Je  vois  toute  la  terre  coupée  par 
vi eres  . ces  longs  canaux  : je  trouve  par - 
Utilué  t9Ut  un  wècbanifme  ou  une  flruBu- 
tagnTs°n”  re  dans  fes  dehors  qui  tend  d'  une 
pour  l*e-  manière  fenftble  d l'  écoulement 
coulcmcnt^/ej  eaux  . Dans  tous  les  conti - 
des  eaux  •netJS  ^ & jafqucs  dans  les  plus  peti- 
tes îles  , il  s'élève  de  loin  à' loin  des 
éminences  plus  ou  moins  grandes  , 
depuis  lef quelles  le  terrain  s ’ abbaif- 
fe  en  une  pente  tnfenfible  jufqu ’ à 
la  mer  . Les  fources  ont  été  placées 
dans  les  entrailles  de  ces  hauteurs  , 
afin  que  fe  précipitant  de  haut , elles 
pujfent  acquérir  une  forte  accéléra- 
tion , <0?  donner  à celles  qui  les  de - 
vancent.  une  impulfion  capable  de 
leur  faire  Jurmonter  les  obflacles  qui 
naiffent  des  inégalités  de  leur  lit. 
T_  , Cet  ouvrage  par  oit  fait  avec  trop 

desriviè-  afVY^t  & de  de  fie  in , pour  ne  pas 
xcs . avoir  une  utilité  qui  réponde  au  foin 
que  la  Providence  a pris  cP  en  di- 
flribuer  prefque  partout  de  femb la- 
biés. 

Je  vois  d*  abord  tous  les  pays  dit 
monde  fe  féliciter  d ’ avoir  une  riviè- 
re, & P on  plaint  ceux  auj quels  cc 
fecours  a été  refufé. 

"Eoiffon.  Le  premier  but  du  Créateur  a fans 

doute 
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Io  vedo  tutta  la  terra  divila  da  co- 
tefti  Junghi  canali  : ravvifo  da  per 
tutto  una  fimmetria,  e una  ftruttu- 
ra  ne)  fuo  efterno,  il  cui  fine  chiara- 
ramente  fi  vede  effere  la  fcolatura 
dell’  acque . In  tutte  le  terre  ferme  , e 
perfino  nelle  pm  piccole  Ilole , s’er- 
gono  tratto  tratto  dell’  eminenze 
maggiori , o minori , dopo  le  quali 
il  terreno  forma  un  pendio  infenfi- 
bile  fino  al  mare  . Le  iorgenti  fu- 
rono  collocate  nelle  vilcere  di  que- 
ft’eminenze,  acciô,  precipitando  dall’ 
alto,  poflàno  avéré  una  forte  acce- 
lerazione  , e dar  a quelle  , che  le 
precedono,  un  impulfo,  che  bafti 
per  far  loro  fuperare  gli  cflacofi 
denvati  dalle  inuguaglianze  del  lo- 
ro letto. 

Ben  fi  vede  efïer  queft’operafatta 
con  tanto  apparecchio , e diiegno, 
che  non  puô  non  avéré  qualchc  van- 
taggio  , il  quai  corriiponda  alla  cu- 
ra, che  la  Provvidenza  s’ ha  preia  di 
diftribuirne  di  fimili  quafi  per  tutto . 

Prima  vedo  a chiamarfi  felici 
tutti  i paefi  , che  hanno  unfiume, 
e a lagnarfene  quelli  , che  ne  l'on 
fcnza  . 

Certamente,  che  il  primo  fine  del 
E 4 Crea- 
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Les  Ri-  doute  été  de  fournir  aux  hommes  & 
v;eres  . aux  animaux  , un  des  élemens  les 
plus  n é ce ff air  es  à la  vie  , foit  pour 
nous  fervir  de  boijfon  ordinaire , foit 
pour  cuire  les  viandes  qui  nous  non - 
riffent  , foit  pour  tenir  tios  corps 
& nos  demeures  dans  la  plus  parfaite 
propreté . 

Le  Chev.  Mais  l' eau  des  rivières 
qui  entraîne  avec  elle  le  limon  des  en- 
droits par  ou  elle  paffe  , & qui  ba- 
laye toutes  nos  habitations , pourra-t- 
elle  porter  dans  les  pays  oh  elle  con- 
tinue de  defcendre , une  liqueur  af- 
■ fe^i  Pure  Pour  tous  ces  différons  u fa* 
ges? 

Le  Pr.  La  rivière  rejette  peu  k 
peu  le  long  de  fes  bords  ce  qu'elle 
entraîne  d' impur , & ces  dépôts  ne 
s'accumulent  point , mais  fe  diffipent 
au  grand  air , à l'aide  de  P ablion 
du  foleil  & du  vent.  Si  notre  boif- 
fon fe  trouve  quelquefois  ternie  par 
le  mélange  d'  un  limon  capable  de 
former  dans  le  corps  des  fédimens 
nuifibles  h la  fanté  , nous  prenons 
la  précaution  de  faire  repofer  cette 
eau  dans  des  vafes  de  terre  oh  el- 
le acquiert  en  peu  de  jours  le  bril- 
lant du  crijlal . Plufteurs  ont  recours 
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Creatore  fu  di  appreftare  ag]i  uo-  1 
mini,  e agli  animali  unodegliele- 
mend  più  necelïàrj  per  vivere,  fia 
per  fervirci  di  bevanda  ordinaria,  ' 
lia  per  cuocere  i noftri  cibi  , op- 
pur  fia  per  tener  affarto  mondi  i 
noftri  corpi  , e i noftri  iongior- 
ni  . 

C ay.  Ma  corne  mai  1’  acqua  de 
fiumi  , che  ftralcina  feco  il  fan- 
go  de’luoghi , per  cuipaflfa,  oche 
lava  tutte  le  noftre  café  , potrà 
recar  ne’  paefi , dove  profeguifce  tut- 
tavia  a fcendere  , un  liquore  s\ 
puro  , che  polfa  fervire  a cotefti 
ufi  diverfi? 

Pria,  Il  fiume , a poco  a poco, 
rigetta  lungo  le  fue  l’ponde  quan- 
to  egli  porta  feco  d’  immondo  , 
e cotefte  depofizioni  non  s’  adu- 
nano  mica  , ma  fi  difîipano , mer- 
cè  1’ azione  del  foie,  e delvento. 

Se  la  nofir’  acqua  è talvolta  in- 
torbidata  da  un  fango  valevole  a 
far  ne’  corpi  qualche  pofatura  no- 
civa  alla  fanità  , noi  ufiamo  la 
cautela  di  lafciarla  ripofare  in  va- 
fi  di  terra  , dove  nel  corfo  di 
pochi  giorni  diventa  lucida  co- 
rne un  criftallo  . Molti  ricorronq 
E 5 a co- 
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à ces  fontaines  f ableés  où  P eau 
par  une  précipitation  artificielle  fe 
clarifie  plus  promtement  , & prefqtP 
auffi  sûrement  qu'elle  le  fait  par  le 
fimple  repos  dans  la  terre  cuite  y 
pourvu  que  le  vaifftau  f oit  exacte- 
ment ètamé  pour  le  garantir  du  verd 
de  gris  , & qu  on  lave  fouvent  le 
fable  dans  lequel  fe  fait  la  filtra- 
tion . Où  les  rivières  nous  manquent , 
la  nature  nous  fournit  le  fecours  des 
fontaines , & au  défaut  de  celles-ci 
en  creufant  la  terre  à certaines  pro- 
fondeurs , communément  nous  trou- 
vons Peau  des  puits . 

Le  Chev.  Quelle  ejl  , je  vous 
prie  , de  ces  trois  différentes  eaux 
celle  que  vous  eflimez^  le  plus? 

Le  Pr.  V eau  de  rivière , & fur- 
tout  celle  des  grandes  rivières  , efi 
prefque  toujours  plus  légère  & plus 
faine  que  celles  des  fontaines  ou  des 
puits.  On  peut  comparer  les  parties 
qui  compofent  un  fluide , comme  Peau , 
aux  grains  de  blé  qui  forment  un  tas. 
Roule^ce  tas  fur  un  plancher  falet 
fur  de  la  poufftère  , fur  de  la  limail- 
le , furdesftures  de  planches  : tout  le 
tas  s ' emplira  peu  à peu  de  poujfière , de 
limailles  & de  fiurts  . Au  contraire , 

fai- 
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â corefle  fontanc  fabbiofe,  in  cui  1 ïmumt. 
1’  acqua  per  via  d’ una  précipita-  Fontanc 
zione  artifiziale  , fi  rifchiara  più  fabbiofe 
preftô,  e tanto  bene,quantocolri« 
pofare  nella  terra  cotta,  purchè  il 
vafo  lia  puntalmente  ftagnato  per 
ripararlo  dal  verderame  , e che 
fi  lavi  fpeflfo  la  labbia  , in  cui 
fi  fa  il  colamento  . Dove  non 
abbiamo  fiumi  , la  natura  ci  ha 
date  le  fontane  , e in  mancaa- 
za  di  quelle  , feavando  fino  a cer- 
to  legno  la  terra  , comunemen- 
te  vi  ritroviamo  T acqua  de’ 
pozzi . 

Cav.  Di  cotefte  tre  acque  di- 
verfe  , di  grazia  , quale  ftimate 
voi  pia  ? 

Pria.  L’  acqua  di  hume  , e fpe- 
zialmente  de’numi  grandi  , è quafi 
fempre  più  leggiere  , e più  fana  di 
quella  delle  lontane , e de’pozzi . Le 
parti  t che  compongono  un  fluido , 
liccome  l’acqua  , poifono  paragonarfi 
a’gran  i di  frume  nto , che  formano  un 
monte.  VolgetecoteHo  monte  lurun 
tavolato  lordo , l'opra  polvere  , lo- 
pralimatura,  fopra  l’egature  d’ alïi: 
tuttoil  monte  sempierà  di  polvere  , 
di  limatura,e  di  fegature . All’oppofto 
E 6 fatc 
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Les  Ri  faites  remuer  ce  bïè  fur  un  plan - 

vihres.  cher  bien  net:  jaites-le jetter  fouvent 
d'un  coin  de  la  place  à l' autre  : il 
fe  décraffera  : le  vent  diffipera  les 
corps  étrangers  qui  s' y étoient  infi- 
nités & le  mauvais  a>r  qui  l' êcb au  f- 
j'oit . De  même  /’  eau  de  baffe  fource , 
ou  de  puits  qui  a lonç-tems  couru  ou 
croupi  fous  terre  fur  des  lits  d ardoi- 
fe , de  craye , de  vitriol , de  foufre  ou 
de  fer  , en  détache  des  particules 
qui  peuvent  nous  nuire.  Mais  T eau 
de  rivière  qui  roule  depuis  long - 
tems  au  grand  air  fur  un  fond  tor- 
tueux ou  elle  efi  fans  fin  tourmen • 
têe  & agitée , s'  épure  & fe  défait 
de  ce  qui  la  peut  falir . Le  grand 
mouvement  du  milieu  de  fou  courant 
porte  fur  [es  bords  les  parties  les 
plus  groffxères  qu ' elle  entraîne  : 
elle  y jette  le  limon  , le  gravier  , & 
le  gallet  . Quant  au  bitume  , aux 
huiles , & aux  matières  graffes , com- 
me elles  font  plus  légères , quel ’ eau, 
elles  s' élévent  d la  furface  où  elles  na- 
gent & forment  fouvent  une  écume  fen* 
fible  qui  x’  évapore  au  foleil  & au  vent . 
Ainfi  l' eau  de  rivière  fe  trouve  tou - 
.te  auffi  faine  , & par  un  peu  de  re- 
pos devient  aufii  nette  que  celle  qui 

fort 
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iate  rimeftare  quefto  frumento  fur  * Fxmmï* 
uno  fpazzo  ben  netto  ; fatelo  ipefTo 
gittareda  unluogoall’altro,  eglift 
monderà  : il  vento  difliperà  i corpi 
(Iranien,  chevi  s’erano introdotti , 
e l’ aria  cattiva  , che  lo  fcaldava  * 

Cosi  appunto  1’  acqua  , che  forge 
ne’  luoghi  bafîi , e ne’  pozzi , la  quai 
abbia  corfo , o ftagnato  lungo  tempo 
forterra  fu  letti  d’ ardofcia , di  creta, 
di  vetriuolo,  di  zolfo,  o di  ferro  , 
ne  ftacca  delle  particelle  , che  ci 
polïono  efler  nocive  . Ma  1’  acqua 
di  fiume , che  da  gran  tempo  corre 
fur  un  fondo  tortuofo , dov’ èconti- 
nüamente  sbattuta  , e agitata  , fi 
purga,  efifcaricadichechepuôim- 
brattarla  . 11  gran  moto  nel  mezo 
del  fuo  corfo  porta  fulle  fue  fponde 
le  parti  piii  gratte , che  ella  ftrafci- 
na:  efta  vi  getta  ilfango,  l’ arena, 
e la  ghia  ja . Circa  il  bitume , gli  olj, 
e l' altre  materie  cratte , ficcome  que- 
lle fono  piii  leggiere  dell’acqua  * cosi 
vengono  a galla  , e fpeflo  forma- 
iio  vifibilmente  una  fchiuma  , che 
fvanifce  al  foie  , c al  vento  . Per- 
cio  tutta  F acqua  di  fiume  è tan- 
to  fana  , e,  ripofando  un  poco  , 
éventa  pura  tpaanto  quella  , che 
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iis  R n fort  de  de  (fous  les  plut  durs  rochers  * 
tiiREs  • Le  Ch ev.C'efl  donc  fans  aucu- 
ne raifoH  qu  on  me  confoilloit  toujours 
à Paris  de  faire  ufage  de  /’  eau  d' 
Arcueil  plûtôt  que  de  /’  eau  de  Seine . 
Je  ne  vois  pas  qu'  il  y ait  plus  de  rai- 
fort dans  la  plainte  que  f ai  entendu 
faire  fi  fouvent  qu ' il  manquait  à Pa- 
ris des  eaux  dé  fources  * Il  feroit  fort 
inutile  d?  y faire  venir  de  fort  loin 
& à grands  frais  des  eaux  de  four- 
set  , tandis  qu ’ une  grande  rivière  y 
apporte  tout  naturellement  une  eau 
plus  faine* 

Le  Pr.  Vous  ave ^ vâ  à /’  Obfer- 
Osatoire  ces  croûtes  de  deux  ou  trois 
pouces  a P épaiffeur  dont  /’  eau  cT  Ar- 
cueil emplit  peu  d peu  les  tuyaux 
par  oh  elle  paffe  : ces  croûtes  lui 
ferment  prefque  entièrement  le  paf- 
fage  en  moins  de  cinquante  ans  . 
Quand  ce  fuc  pierreux  ne  formeroit 
dans  le  corps  aucuns  dépôts  nuifi* 
blés  , il  ne  peut  que  rendre  l ' eau 
plus  rude  & plus  lourde  , & c'  ejl 
une  expérience  faite  que  l'eau  de  la 
Seine  clarifiée  ejl  plus  légère  & plus 
falutaire . Paris  n'a  donc  rien  à défirer 
à cet  égard , ou  s ' il  lui  manque  quelque 
ebofe , c' ejl  de  voir  l' eau  de  la  Seine 

cou- 
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fcaturifce  dalle  rupi  piii  dure  * 

Cav.  Dunque  fenza  ragione  a 
Parigi  mi  configliavano  fempre  a 
fervirmi  piuttofto  dellracqua  d’Ar* 
cueil  , che  di  quella  délia  Sena  . 
Ingiuftamente  altresi  ho  fentito 
molti  a lagnarli,  perché  in  Pari- 
ai non  vi  lieno  dell*  acque  di  for- 
gente  . Sarebbe  uno  fpropofito  il 
condurvi  da  lontano  con  moka 
fpefa  dell’  acque  forgenti  , men- 
tre  abbiamo  un  gran  hume  , che 
vi  reca  natural mente  un’acqua  più 
fana. 

Prio.  Voi  vedefte  nel?  Oflferva- 
torio  cotefte  crofte  grotte  due  } o 
tre  once , con  cui  l’acqua  d’ Areueil 
empie  a poco  a poco  le  doccie  y per 
cui  ella  paflà  : cotefte  crofte  in  me- 
na di  cinquanta  anni  le  chiudono 
quafi  l’ingreflo.  Quand’anche  quefto 
fugo  pietrofo  non  formalfe  ne’  corpi 
alcuna  pofatura  nociva  , egli  rende 
almeno  1’  acqua  più  grofla  , e piU 
greve  , e s’è  già  fperimentato , che 
1’  acqua  délia  Sena  chiarificata  è più 
leggiere,  e falubre.  Dunque  Pari- 
gi in  ciô  non  puô  bramar  da  vantag- 
gio:  le  pure  gli  mancaqualche cola, 
queft’è  di  vcder  l’ acqua  délia  Sena 

fcor- 


I FiuMr. 
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Xbs  Ri-  courir  abondamment  dans  tous 

vihuês.  quartiers , & fe  diflribuer  par  ligues 
ou  par  pouces  dans  toutes  les  mai - 
fous  des  particuliers  . Deux  pompes 
fttuèes  l'une  fur  le  pont  de  laTour- 
m elle  j /’  autre  fur  le  pont  Marie  , 
épargneraient  aux  pauvres  l'achat  de 
l' eau , Û"  la  tiendroit  toujours  prête 
à prévenir  par-tout  les  incendies  . 
Point  de  propriétaire  qui  ne  contri- 
buât volontiers  à la  dépenfe  des 
pompes , & de  la  conduite  des  eaux , 
pour  garantir  fon  héritage . Point  de 
locataire  qui  ne  voulut  fe  procurer 
une  pareille  commodité  par  une  con- 
tribution qui  feroit  toujours  moindre 
que  ce  qu'il  en  coûte  par  an  pour 
l'eau  qu'on  achète  * Les  fonds  pu- 
blics n'  entreraient  pour  rien  dans 
ce  .qui  intérejfe  tous  les  particuliers. 
Mais  je  m' apperçois , mon  cher  Che- 
valier , que  je  fais  un  mauvais  per- 
fonnage  . Ne  donnons  point  d'  avis 
à ceux  qui  ont  feu  mettre  dans  cet- 
te ville  immenfe  une  police  & une 
ordre  dont  j'ai  vâ  les  étrangers  fai- 
re mille  éloges , apparemment  parce 
que  défi  pour  eux  une  nouveauté  w 
Venons  aux  autres  avantages  que  les 
rivières  nous  procurent , • . . 

- U' 
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fcorrere  copiofamente  per  tutte  j Fiümi. 
le  fiic  contrade , e compartirfi  a 
Jinee,  o ad  once,  in  tutte  le  ca- 
fé private  . Due  trombe  pofte  1* 
una  fui  ponte  délia  Turnella  , 1* 
altraful  ponte  Maria,  dilpenfereb- 
bero  i poveri  dal  comperar  l’acqua, 
e la  terrebbero  fempre  pronta  a 
rimediare  per  tutto  agi’  incendj  . 

Ogni  proprietario  volentieri  con-  : 

correrebbe  alla  fpefa  delle  trombe, 
e alla  condotta  dell’  acque  per  af- 
ficurare  il  fuo  patrimonio  . Ogni 
futajuolo  vorrebbe  procacciarfi  un 
tal  commodo  con  una  fpefa  , che 
farebbe  fempre  minore  del  cofto 
annuale  dell’acqua,  ch’  egli  com- 
pera  . Non  ne  fcapiterebbero  pun- 
to  l’entrate  pubbliche  in  una  co- 
fa  fpettante  a tutti  i privati . Ma, 
Cavalière  mio  caro , m’  avveggo  , 
ch’  io  fo  una  brutta  figura  . Non 
diamo  avvifi  a coloro  , che  fep- 
pero  in  cotefta  immenfa  città  in- 
trodurre  un  governo  , e una  re- 
gola  lodatifïima  dagli  ftranieri  , 
probabilmente  , perché  lor  riefce. 
nuova  . Pafîlamo  agli  altri  van- 
taggj  , che  ne  apportano  i fiu- 
m . 

Cav. 
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Ifii  Ri;  Le  Chev.  Elles  ont  une  incom • 
viiiUES’  modité  ; elles  rompent  la  libre  com- 
munication d'un  pays  avec  une  au- 
tre, & /auvent  les  plus  proches  voi- 
Jîns  ou  les  meilleurs  amis  feront  très- 
long-tems  fans  fe  voir , parce  qu'  il 
y a une  rivière  qui  les  fépare . 

Le  Pr.  Les  barques  & les  ponts 
Rivières  remédient  à cet  inconvénient  : ou 
lien  des  plutôt  ce  ri  ch  ejl  pas  un  y & bien 
Provinces,/^  ^ue  [a  rivière  fait  un  obfla - 
de  au  commerce  réciproque  des 
Provinces , elle  en  e/l  au  contrai- 
re le  lien . 

Cet  élément  fluide  fl  peu  lié , fi 
fugitif  y ne  laiffe  pas  d' avoir  ajfe^de 
force  & de  c on  fi  fiance  pour  contreba- 
lancer les  plus  énormes  poids  , 

Voye^  je  vous  f rie , ce  grand  b at- 
teau  plat  qui  remonte  la  rivière  : 
comment  concevez-vous  qri  une  telle 
maffe  de  charpente  puijfe  avec  fa 
charge  fe  foute nir  fur  l'eau  ? Vous 
favez  que  le  bois  pèje  moins  que  /’ 
eau  dont  il  tient  la  place , & vous 
ri  ignorez  Pas  4ue  ^es  marchandtfes 
& P air  qui  remplirent  le  batteauy 
forment  avec  le  bois  un  volume  qui 
pèfe  moins  que  U maffe  d'  eau  qri 
ils  remplacent  . Voilà  ce  qui  fais 

que 
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Cav.  Efll  hanno  uno  fcapito  : I twuu 
e’  rompono  la  libéra  comunicazio- 
ne  d’ un  paefè  coll’  altro , e fpelïo 
i congiunti  piîi  proffimi  , o i mi- 
gliori  amici  ftaranno  moltiffimo 
tempo  fenza  vederfi  a cagione  d’ 
un  fiume  , che  li  divide  . 


P ri».  Le  barche  , e i ponti  ri-  Fîumj 
mediano  a qutfto  difordine  , o Jegami 
piuttofto  egli  non  è taie  : e , an-  délia 
zi  che  il  fiume  fia  un  oftacolo  al  foc*ct* 


commercio  reciproco  delle  provin- 
cie  , egli  n’  è ail’  oppofto  il  lcga- 


me  . 


Queft’  elemento  fluido  , si  slega- 
to  , e fugace  , ha  perô  la  forza , e 
laconfiftenza  baftevole  a bilanciare 


i pefi  p i il  fmifuratL  . • 

Oflervate  di  grazia  cotefta  gran 
piatta , che  vien  lu  pel  fiume  .•  in 
che  modo  concepice  voi,  che  una 
tal  mafia  di  legname , pofia  col  luo 
carico  foftenerli  a fior  d’  acqua  • 
Voifapete,  che  il  legno  pefa  meno 
dell’ acqua,  la  cui  fuperfizie  egli  oc- 
cupa : e v’è  noto  altresi , che  le  mer- 
catanzie,  e l’aria,  che  riempiono  la 
harca,  unité  al  legno  formano  un  cor- 
po  più  leggiere  délia  mole  d’ acqua, 
ch’  cffc  occupant*.  Eceo  il  motivo, 

per 
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Xes  Rr  qtse  le  batteau  n'  enfonce  point . JLa 

vibres  . fource  de  cette  admtrabie  commodité 
provient  donc  immédiatement  de  la 
proportion  qu  il  y a entre  le  poids  de 
l'eau  & celui  du  bois  qui  fumage  , 
& aide  à faire  furnager  ce  qu'  on  mèt 
deffus . Mais  quelle  phy fi  que  fer  oit  la 
notre  , fi  contens  d1  appercevoir  entre 
l'eau  & le  bois  cette  utile  proportion , 
nous  n'  adorions  le  deffein  plein  de 
fageffe  & de  bonté  qui  a établi  ce  bel 
ordre  en  notre  faveur  ? L'  eau  dont 
nous  avons  un  befoin  perpétuel , tra- 
verse toutes  nos  plaines  & barre  fou- 
vent  notre  chemin . EJl-ce  donc  fans 
deffein  que  le  bois  fe  trouve  toujours 
prêt  pour  y faire  furnager  & p a (fer  d 
l'autre  bord  ce  qui  s' enfonceroit  fans 
ce  fupport  ? Voyons  prêfentement  oh 
peut  aller  le  fecours  qu'  on  tire  de  ce 
batteau  que  nous  avons  devant  les 
yeux  . Ce  n'  e fi  pas  affey  de  f avoir 
en  général  qu  il  efi  chargé  de  facs 
de  blé , de  pipes , d'eau  de  vie , de 
tonneaux  de  vin  , de  faumons  de 
plomb  : fâchons  au  jufie  à quoi  fe 
monte  toute  la  charge  ; nous  l'allons , 
apprendre  en  mefurant  le  poids  du 
volume  d' eau  qui  occupoit  le  lieu 
que  le  batteau  occupe  à préfent . ,tJ 
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per  cui  la  barca  non  s’  affonda . Dun- 
que  una  commodità  si  mirabile  deri* 
vaimmediatamente  dalla  proporzio- 
ne,  che  v’hatra’l  pefodell’acqua,  e 
quegli  del  legno , che  vi  galleggia  , e 
a juta  a far  galleggiare,  cio  che  vL  fi 
mette  fopra.  Mâche  fortadi  fifica 
farebbe  la  noftra , i’e  paghi  di  vedere 
cotefta  utile  proporzione  tra  l’acqua, 
e’ileg no,  non adorafïimo  poi  il  fi- 
ne , pieno  di  fapienza , e bontà , che 
ha  ftabilipo  a pro  noftro  quefto  bell’ 
ordine?  L’acqua, di  cui  abbiamo  con- 
tinuamente  bil’ogno,  attraverla  tutte 
le  noflre  pianure,  e fpeflo  n’impe- 
difce  il  cammino . Dunque  fenza  nil- 
fun  fine  fi  trova  il  legno  lempre  pron- 
to  per  farvi  galleggiar  fopra , e tra- 
ghettarequanto,  lenzaquefto  fofte- 
gno,  anderebbe  al  fondo  ? Vediamo 
adelîb  fin  dove  giunga  l’utile  , che 
fi  ricava  da  quefta  piatta , che  abhia- 
mo  davanti  . Non  bafta  fapere  ch’ 
ella  è carica  di  lacchi  di  frumento,  di 
pipe,  d’acquavite,  di  bottidivino, 
di  pezzi  di  piombo  : vediamo  efatta- 
mente  quanto  afcenda  tutto  il  carico; 
noi  lo  iàpremo  , mifurando  il  pefo 
délia  mole  d’acqua,  che  occupava  il 
luogo  adeffo  occupato  dalla  barca . 

Cav . 


IFiumi, 
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Lis  Ri-  Le  Chev.  Je  fuis  fort  curieux  dé 
viait  • voir  comment  vous  prendre ^ cette 
inefure . 

■-  Le  Pr.  ta  chofe  ejl  aifée  ; j 
examine  après  que  le  batteau  ejl 
chargé  combien  il  a pris  tP  eau , d 
efi-a-dire  de  combien  il  efl  enfoncé 
dans  /’  eau  , & je  trouve  que  dans 
toute  fa  longueur  il  »’  y entre  què 
de  deux  pie  s é Je  partage  par  la 
penjée  toute  la  majfe  d*  eau  dont 
il  tient  la  place  par  ptês  cubiques  * 
Vous  fave ^ que  le  cube  ejl  Une 
maffe  oh  un  corps  h ftx  faces  i 
comme  un  dé  à jouer  * <£*  dont 
chaque  face  a une  même  mefu - 
re  en  tout  fens  é II  / agit  de  fa - 
voir  combien  il  y a de  pies  eu* 
bes  dans  le  volume  d ’ eau  dont 
le  batteau  tient  la  place  i & cé 
que  pèfe  chaque  pié  : par  ce  mo- 
yen nous  connaîtrons  le  poids  de  la 
charge  même  , 

Je  fuppofe  que  le  batteau  ait  cent 
vingt  piés  de  long  fur  quinze  de  lar- 
ge ! cent  vingt  multipliés  par  qùinge 
font  dix-huit  cens  piés  , & comme 
le  vaiffeau  s ’ enfonce  de  deux  piés  , 

. ce  fouit  deux  fois  dix-huit  cens  piés 
cubes  , d ejl-à-dire  trois  mille  ftx  cens 

piés 
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Cav.  Son  curiofiffimo  di  vede-  I Fiumî; 
re  , corne  farete  a prenderne  la  , . 
mifura . 

Prio.  La  cofa  è facile  : dopo 
che  la  barca  è carica , io  efamino 
quant’  acqua  ell’  ha  prefo  , cioè 
quanto  elïà  è affondata  nell’  a- 
cqua  , c vedo  , ch’  clla  per  tutta 
la  fua  lunghezza  vi  s’  affonda  due 
piedi  foli  . lo  divido  col  penfiere 
tutta  la  mole  d’  acqua  , ch’  efla 
occupa,  in  tanti  piedi  cubici  . Voi 
fapete , che  il  cubo  è una  maffa  , 
o un  corpo  efagono  , ficcome  un 
dado  da  giuocare  , e di  cui  ciaf- 
cun  lato  è uguale  da  tutte  le 
parti.  AdeiTo  bifogna  vedere quan- 
ti piedi  cubici  vi  Ticno  nella  mo- 
le d’  acqua  , che  occupa  la  bar- 
ca , e quanto  pefi  ciafcun  pic- 
de  : per  tal  via  verremo  in  co- 
gnizione  anche  del  pefo  del  ca- 
rico. 


Suppongo,  che  la  barca  fialun- 
ga  cenventi  piedi  , larga  quindici.* 
i cenventi  moltiplicati  per  quindi- 
ci lono  mille  ottocento  , e liccom’ 


ella  s’  affonda  due  piedi , cosi  que- 
fti  fono  due  volte  mille  ottocento 


piè  cubici  , cioè  tre  mille  fecento 
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Iis  Ri-  J \>iès  [oit  d' eau  , [oit  de  marchandées , 
visais  « puifque  les  unes  tiennent  la  place  de 
P autre  , moyennant  quoi  le  batteau 
fie  charge  pas  plus  la  rivière , que  P 
eau  qu ’ il  remplace . 

Le  Chev.  Il  faut  [avoir  à pré - 
[ent  ce  que  pé[e  le  pié  cube  d ’ eau  . 

Le  Pr.  C' e/l  où  je  veux  venir; 
prenons  une  boëte  quarrée  , & empl'tf. 
[ons-la  d ' une  matière  [olide , qui  avec 
les  planches  de  la  boëte  forme  un 
poids  de  foixante-buit  , ou  de  foi - 
xante-neuf  livres  . Cette  boëte  mife 
[ur  P eau  »’  enfoncera  pas  encore  : 
mais  lorfque  nous  y mettrons  une 
matière  [olide  , & [ans  intervales 
vuides  , environ  ju[qu  à la  concu- 
rence  de  [oixante  dix  hv.  de  poids  , 
la  boëte  [era  aujfi-tôt  fubtnergée  . ]' 
apprends  par4à  qu'  un  pié  cube  d'eau 
ejl  équivalent  au  poids  de  [oixan- 
te-dix  livres  . Ainfi  en  multipliant 
par  [oixante-dix  livres  les  trois  mille 
jfix  cens  pies  cubes  d' eau  dont  ce  batteau 
remplace  le  volume  , je  trouve  que 
cette  maffe  d' eau  pèfe  deux  cens 
cinquante-deux  mille  hv.  Il  y a donc 
[ur  le  batteau  qui  en  occupe  le  lieu 
une  charge  pé[ant  deux  cens  etnquan * 
te-deux  mille  livres . 

Le 
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piè  d’acqua,  o fia  di  mercatanzie  , I £ruwr. 
poichè  l’une occupano  Jo  fpazio  di 
quella , per  il  che  la  barça  non  pe- 
la fopra  il  fiume  più  dell’  acqua , a 
cui  ella  fottentra.  I 

Cav.  Bifogna  laper  adefifoquanto 
pefi  un  piècubo  d*  acqua 

Prio.  Quà  appunto  io  veniva  : 
prendiamo  una  caflètta  quadrata  , 
ed  empiamola  d’una  materia  loda, 
che  unita  agli  afîi  délia  caflètta  for* 
mi  un  pefo  di  fciïanrotto  , o fef- 
fanta  nove  libbre  . Quefta  pofla 
nell’  acqua  non  anderà  tuttavia  al 
fondo  : ma  le  vi  metteremo  una 
materia  fitta  , e lenza  interval- 
ii  voti,  alla  fomma  di  circa  fetranta 
libbre  di  pcfo  , tofto  la  cafietta  s’ 
affbnderà  . Da  ciô  raccolgo  , che 
un  piè  cubo  di  acqua  équivale  al 
pefo  di  fetranta  libbre . Perciô , mol- 
tiplicando  per  fettanta  libbre  i tre 
mille  fecento  piè  cubi  d’acqua,  di 
cui  quefta  barca  riempie  lo  fpazio, 
trovo,che  quefia  mole  d’acqua  pc- 
fa  dugencinquantadue  mille  libbre. 

Dunque  fulla  piaita  , che  n’  occu- 
pa illuogo,  v’ha  un  carico  di  du- 
gencinquantadue mille  libbre  di 
pefo  . 

Tom.  V.  F Cav. 
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I,fs  Rr-  Le  Chev.  Que  me  dites-vous  , 
ires  .j yjgnficur?  ce  batte  au  porte  plus  que 
s ' il  était  chargé  des  quatre  groffes 
cloches  de  Notre-Dame  de  Paris  * 
Comment  pourra-t-il  Je  mouvoir  ? 

Le  Pr.  Un  autre  fujet  d' étonne- 
ment , c ejt  que  /’  eau  qui  foutient 
cette  maffe  , la  foutient  dans  un  tel 
équilibre , qu'une  légère  force  en  va 
déterminer  le  mouvement  & la  va 
faire  avancer  ou  reculer.  Deux  hom- 
mes fe  jettent  dans  une  barque  qui 
tient  par  une  corde  au  gros  batteau  : 
ils  mettent  en  jeu  deux  faibles  ra- 
mes , & s'  ils  font  fécondés  du  fil 
de  /’  eau  , ils  fe  vont  fiure  fuivro 
des  quatre  groffes  cloches  ou  des 
deux  cens  cinquante-deux  milliers  . 
Veulent-ils  remonter  Û‘  rompre  le 
fil,  de  l' e ait  qui  les  contredit  ? une 
corde  attachée  d' une  part  à la  pointe 
du  mât , <&  tirée  de  l'autre  par  Jix 
maigres  chevaux  le  long  du  bord  , 
va  faire  remonter  ce  lourd  fardeau 
depuis  Abbeville  jufqii  à T.  Quen- 
tin, ou  depuis  Nantes  jufqu'  à Paris. 
Bien  loin  donc  que  la  rivière  fott  uu 
oùjhicle'  à la  libre  communication  d * 
une  province  à /’  autre , elle  rappro- 
che les  plus  éloignées:  & par  ce  fe- 
...  - cours 
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Cav.  Che  cofa  ne  dite  , Signore  ? 
quefta  piatta  ha  più  carico  , che  s’ 
ella  avefle  dentro  le  quattro  gran 
Garapane  diNoftraDama  di  Parigi. 
Corne  patrà  eila  mai  muoverfi? 

Pria.  Queft’  è un  altro  motivo 
di  maraviglia,  che  l’acqua  , laquai 
foftien  quefto  pefo  , lo  foftiene  in 
un  equîlibrio  taie,  cheognimeno- 
ma  forza  lo  mette  in  moto  , ek> 
fa  andar  avanti  , o indietro . Due 
uomini  fi  mettono  in  una  barchec- 
ta,  attaccata  alla  piatta  con  una 
fune  , muovono  due  deboli  ré- 
mi, e,  le  vanno  a féconda,  fi  ti- 
ran  dietro  le  quattro  gran  cam- 
pane  , o i dugencinquantâdue  mi- 
gliaj  . S’  efli  vogliono  rifalire  , 
e romper  1*  acqua,  c’  hanno  con- 
traria , una  fune  attaccata  da  una 
parte  alla  punta  dell’  albero  , e 
dall’  altra  tirata  fulla  Iponda  da 
fei  eavalli  magri , fa  rimontare  que- 
fto gran  carico  da  Abbevville  fin 
a S*  Quintino  , owero  da  Nantes 
fino  a Parigi.  Dunque  tanto  è lon- 
tano  , che  il  fiume  impedifca  la 
libéra  comunicazione  d’  una  pro- 
vin cia  coll’  altra  , ch’  egli  anzi 
uififce  le  più  rimote  î e,  lui  mer* 
F 2 cè 
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Iis  Ri.  cours  Paris  & Nantes , l'Auvergne 
vi  ires  . & la  Picardie  fe  tiennent  par  la  main 
Le  Chev.  Diffribuens  , je  vous 
prie  , les  deux  cens  cinquante  deux 
milliers  fur  des  cbarettes , & compa- 
rons un  tranfport  avec  l'autre.  . 

Le  Pr.  Vous  aile ^ être  fervi  .■ 
Traçons  nos  chiffres  fur  le  gravier . 
Une  charge  de  trois  mille  livres  eft 
beaucoup  plus  que  trois  chevaux  ne 
peuvent  tirer  , en  marchant  plu - 
fieurs  jours  de  fuite  . Rtfquons-la 
cependant  pour  faire  un  compte  promt 
& aifé  . En  partageant  deux  cens 
cinquante-deux  mille  par  trois  , je 
trouve  quatre-vint  quatre  fois  trois- 
mille  . Il  nous  faudra  donc  quatre - 
vittt-quatre  cbarettes  , quatre -vint- 
quatre  voituriers  , & deux  cens 

cinquante-deux  chevaux  . Qiiclle 
dépenfe  pour  conduire  de  Nantes , 
à Paris , ce  que  quatre  matelots  (T 
fix  chevaux  y vont  mener  par  éai* 
prcfque  jans  frais  P 

Cette  commodité  des  rivières  ejl 
fi  promtc  & ft  douce , que  dans  les 
lieux  oit  la  nature  ne  la  donne 
pas , il  11'  e/l  rien  que  /’  induflrie  des 
hommes  n entreprenne  pour  fe  la 
procurer  . . Ils ■ réuniffent  les  étangs 
i>  . s . ‘ & 
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cè , Parigi , c Nantes , l’Avvergna  » j pXUMr. 
e la  Piccardia  fi  dan  mano. 

Cav.  Dividiamo,  di  grazia,  fu 
delle  carrette  i dugencinquantadue 
migliaj,  e paragoniamo  un  trafpor- 
to  coir  altro  . 

Trio.  Eccovi  fervito  . Facciamo 
x noftri  numeri  fulla  rena  . Una 
iomma  ditre  mille  libbre  è molto 
più  di  quello  , che  poflano  tirar 
tre  cavalli , camminando  molti  gior- 
ni  di  fila  . Non  oftante  arrilchia- 

- mola  per  far  un  conto  più  prefto , e 
più  facile.  Dividendo  dugentocin- 
quantadue  mille  per  trè  , io  vi  tro- 
vo  ottantaquattro  volte  tre  mille  . 

- Dunque  ci  bifogneranno  ottanta- 
quattro  carrette  , ottantaquattro 
carrettieri,  e dugenciquantadue  ca- 
valli . O che  gran  dilpendio  per 

.condurre  da  Nantes  a Parigi  , ciô 
che  quattro  barcajuoli  , e Ici  ca- 
valli vi  conducono  per  acqua  qua- 
vfi  fenza  fpefa  î - 

Quefto  vantaggio  de’  fiumi  è 
cosi  pronto , e co$i  agiato , che  in 
i que’ luQghi  , ne’ quali.  non  vene 
iono  di  naturali,  gli  uomini  ufà- 
no  ogni  artifizio  per  procacciar- 
; (eli-, . Efïi  .unifcono  gli  ftagni  , 
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Les  Ri-  & les  torrens  : ils  ménagent  les 

viires.  eaux  les  plus  négligées  : ils  en  font 
des  bajfins  , des  ré  fermoirs  & des 
canaux  : ils  comblent  les  vallées  : 
ils  percent  les  montagnes  , & fe 
procurent  des  courants  qui  faffent 
dans  les  plus  courts  efpaces  la  jon - 
(lion  des  rivières  , & qui  portent 
les  marchandises  par-tout  ou  elles 
font  défirées . 

Le  célébré  Cgar  Pierre , qui  n'  avoit 
que  de  grandes  vues,  s' étoit  affuré 
la  conquête  des  environs  de  Der • 
b eut  & des  bords  de  la  mer  Caf- 
pienne  vers  la  Pcrfe  pour  en  tirer 
les  fyes  r les  cottons  & les  autres 
marchandées  précieufes  qui  fe  tran- 
sportent par  caravanes  dt  ces  pro- 
vinces à Alep  y à Smyrne  , & juf- 
qu'au  détroit  de  Goflantinople  » Son 
deffein  étoit  de  faire  venir  par  les 
rivières  qui  entrent  dans  la  mer 
Cafpienne , toutes  les  différentes  mar- 
chandées de  l ’ Afte  , mais  fur  tout 
les  foyes  qui  fe  recueillent  en  abon- 
dance dans  le  Cbirvan  . Elles  dé- 
voient remonter  par  tes  bouches  du  Volga 
à AJlracan  , & du  Volga  pa(fcr  par 
un  canal  d?  union  dans  le  Don  qui  a 
communication  par  un  autre  canal 

avec 
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«i  torrenti;  efïi  adoperano  l’acque,  \ Fiuwr. 
che  fono  piu  neglettc  ; efîi  ne  for- 
mano  delle  conche  , de1  ferbatoj  , 
e de’  canali  : efli  riempion  le  val- 
li  , tagliano  i monti , e fi  procac- 
ciano  delle  corfenti , che  unifeano, 
per  la  via  pih  breve , che  mai  fia 
poffibile , i fiumi , é che  rechinb 
le  mercatanzie , dovunque  effe  l'ono 
volute  « 

Il  famofo  Czar  Pietro,  che  nu- 
triva  folo  deU’idee  grandi,  s’  ave- 
va  afficurata  la  conquifta  de’  con- 
torni  di  Derbent,  e delle  fponde 
dei  mar  Cafpio  verfo  laPerfia,  per 
cavarne  le  fete  , i cotoni  , e 1’  al- 
tre  preziofe  merci  , che  fi  trafpor- 
tano  colle  carovane  ,da  cotefte  pro- 
vincie  in  Aleppo  , aile  Smirne  , e 
fino  allô  ftretto  di  Coftantinôpoli . 

Egli  difegnava  di  far  venire  pe’fiu- 
mi  , chT  entrano  nel  mar  Cafpio  , 
tutte  le  varie  mercatanzie  dell’A- 
lia  , ma  fpezialmente  le  fete  , che 
in  gran  copia  fi  raccolgonô  nel 
Chirvan  . Efle  doveyano  rifalire 
per  le  boche  del  Volga  in  A- 
ftracan,  e dal  Volga,  per  via  d’ 
un  canale  d’  unione,  paffare  nel 
Don  i il  quale  ha  comunicazionc 
F * -col  y 
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1rs  Ki - avec  l' Occ a , puis  arriver  par  la  ri ” 
vuiKJis  . vicre  de  Mofca  jufqu  à Mofcou  . T>' 
autres  jonctions  de  rivières  les  dé- 
voient conduire  par  la  Divina  dans  la 
mer  blanche  à Archangel  , & par  le 
lac  Ladoga  dans  le  fond  du  Golfe  de 
Finlande  à fa  nouvelle  ville  de  Pe - 
lerfbourg  , qui  tenant  de  la  forte  à 
l'  Océan  par  la  mer  Baltique , & à /’ 
Afie  par  les  canaux  que  nous  ve- 
stons de  nommer , ferait  devenue  une 
des  villes  de  tout  1'  univers  des 
plus  commerçantes  & des  plus  fré- 
quentées . La  mort  de  ce  grand  Prin- 
ce a fufpendu  /’  entier  accompliffe - 
ment  de  fes  grands  projets  • Mats 
pour  nous  arrêter  à des  commodi- 
tés réelles  & existantes  , voyons 
avec  quel  fuccès  les  habit  an  s des 
Provinces-untes  ont  fait  d'  un  petit 
pays  tout  couvert  de  marécages , un 
Etat  puijfant  & le  plus  peuplé  de 
l' univers . 

Une  multitude  de  canaux  pratiqués 
de  3 Ho  U & entreîenus  avec  foin,  fervent  à dè- 
landc.  tourner  & à raffcmbler  les  eaux,  qui 
' .fans  cette  décharge  couvriraient  pref- 
que  toutes  les  terres  : il  s ’ en  forme 
autant  de  routes  qui  réuniffent  fouvent 
rplufieurs  grandes  vilks  dans  une 

étea « 
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coli’Occa  per  via  d’un  altro  cana- 
le , pofcia  pel  fiurae  Mofca  giugne- 
re  a Mofca.  L’  unione  d’ altri  fiu- 
mi  le  doveva  condurre  perlaDwi- 
na  nel  mar  bianco  ali’  Arcange- 
lo  , e pel  lago  di  Ladoga  nel  fojn- 
do  de]  Golfo  di  Filancjia  alla  fua 
nuova  Cirtà  di  Pietroburgo , che, 
comunicando  in  tal  guifa  colf  O? 
ceano  per  via  del  mar  Baîtico  , e 
colf  Afia  pe’  canali  predetti  , fa- 
rebbe  divenuta  una  delle  città  più 
mercantili  , e frequentate  del  mon* 
do.  La  morte  di  coteftogran  Prin- 
cipe fofpeie  Tintera  efeeuzione  de* 
fuoi  gran  dilegni  . Ma  per  tavel- 
lare  de’  vantaggj  reali  ed  efi- 
ftenti  , oflerviamo  con  quai  efi- 
to  gli  abitanti  delle  Provincie  u- 
nite  abbiano  d’  un  picciol  pae« 
le,  tutto  coperto  di  paludi,  forma- 
to  uno  Stato  potente  e popolatil- 
fimo . < • 

Una  quantità  di  canali  fatti  , c 
mantenuti  con  diligenza  fervono  a 
traviare,  earaunar  Tacque  , le  qua- 
li fenza  cotefto  lcarico  allagherebbe- 
rô  quali  tutte  le  terre  : e delle  ftelfe 
fi  formano  altrettante  tirade  , che 
ipeffo  uniieono  moite  valle  città  pel 
F 5 tratto 
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1rs  Ri-  étendue  de  cinq  à fix  lieues . Un  bout - 
vieres.  geais  de  Roterdam  fort  de  cbe ^ lui  le 
matin  T falue  fes  amis  à Delft  & à 
la  Haye , & va  diner  à Leyden  . Il 
peut  le  même  jour  y ou  aller  fouper  à 
Amflerdam  , ou  revenir  coucher  cbe ^ 
lui  y lifant  & travaillant  dans  fort 
batttau-  aujjï  tranquilement  que  dans 
fon  cabinet  y & fans  éprouver  ni  la 
fatigue , ni  les  rifques  qui  font  iné- 
vitables fur  la  terre.  Une  paifmne 
dans  la  Jaifon  des  glaces  fe  met  fur 
le  canal  , la  tête  chargée  de  provi- 
sions qu'elle  porte  à la  ville  y elle  efl 
prefqtt  aujft-tôt  arrivée  que  partie  : 
'elle  vole  fur  fes  patins  . A'  peine  fa 
famille  s ’ efl  elle  apperçite  de  fon  ab~ 
fence  ► La  gelée  n'  intcrromt  peint  le 
tranfport  des  plus  lourds  fardeaux  z 
les  cbarettes  & les  train  aux  pren- 
nent la  place  des  barques  y.  & les 
mêmes  routes  font  toujours  fréquen- 
tées . 

_ , . La  France  n efl  pas  deflituée  de 

Canal  de  • 1 r j 

Briarc.  ces  c<*nau,c  V**  tn  Mette*t  {es  « eux 
bouts  en  correfpondance . Le  canal 

de  Briare  & celui  dé  Orléans  four- 
nirent à Paris  les  riche  (fes  & 1er 
productions  de  plufieurs  provinces  : 
ils  font  toujours  prêts  à remplir 
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tfatto  di  cinque,  o feileghe.  Un 
borghefe  di  Rotterdam  eice  di  fua 
cafa  la  mattina  , l’aluta  i fuoi  ami- 
ci  a Delt , e all’A  ja , e va  a pranzo 
a Leiden  . Egli  puà  lo  ftelïo  gior- 
no andar  a cena  a Amftefdam  , op- 
pure  ritornar  a dormire  a cafa  lua , 
leggendo  , e lavorando  nella  fua 
barca  colla  fteffa  qliiete,  chefareb- 
be  nella  lua  caméra  , e fenza  pro- 
var  la  fatica , e i peficoli , che  per 
terra  fono  inevitabili  , Una  con- 
tadina  nella  ftagione  de’  ghiaccj 
vienpel  canale  con  in  capole  prov- 
vifioni  , cui  porta  alla  città  ; to« 
fto  giunta  ella  parte  , c vola  lu 
fuoi  pattini  , Appena  la  fua  la» 
tniglia  s’  è avveduta  délia  lua  al- 
fenza  . 11  ghiaccio  non  interrompe 
il  trafporto  de’pefi  più  grevi  : in 
Vece  delle  baïehc  s’adoperano  le  car- 
rette,  e le  tregge,  e lefteileftra- 
de  fono  tuttaVla  ffequentate . 

Anche  la  Francia  ha  di  Cù tcfîi 
canali , che  mantengono  la  comu* 
nicazione  d’un  capo  coll’altro.  11 
Canal  diBriara,  e quelle  d’Orléans 
fomminilfrano  a Parigi  quanto  han- 
no,  e producono  moite  provincie.  Ef- 
fi  fonfemprepronti  a lomrainiftrarc 
F 6 al 
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Tes  Ki-  1*  ™idi  de  ba  France  des  draps,  des 
viEKts.  camelots  & des  étamines  qui  je  fa- 
briquent à Abbeville , à Amiens  , à 
Reims  , à Sedan  & à Lille  \ com- 
me à répandre  réciproquement  dans 
le  nord  de  la  France , les  huiles  de 
Provence,  les  vins  mufeats  , les  fruits 
Jecs , le  papier,  la  coutellerie  & les 
autres  marchandées  des  provinces 
méridionales  . 

Canal  de  pa  jouftjon  de  la  Somme  & de 
ic*i  i z'  p Qyfe  , qui  paraît  au jour d' hui  im- 
manquable , ouvre  aux  Parifiens  tous 
les  greniers  de  la  Picardie  , & aux 
peuples  du  Nord  une  route  abrégée 
pour  transporter  a Paris  le  charbon 
de  terre  , les  bois  , les  heures  , le 


cuivre  & l'épicerie. 

La  jon-  Mais  un  ouvrage  fort  fttperieur  d 
£hcm  des  , . • pi  , a 

deux  n\zïPeux  "ont  P viens  de  parler , c ejt 

le  canal  Ployai  de  Languedoc . 

On  avoit  fouhaité  de  tout  temsla 

icftye  « communication  de  la  Méditerranée 

jon  i~nH.  & de  l'  Océan  par  quelques  coupu - 

loufe  res  qui  en  unijfant  les  rivières  na- 

vigables  , abregeajfent  le  tranfport 

rifitc  au  gcs  marchandifes  aufquelles  ou  fai- 

y al  faite  J0lt  faire  r VaY  le  détroit  , U long 
tti  1713.  circuit  de  /’  Efpagne  & du  Portugal. 
Mais  la  chofe  avoit  toûjours  paru 


tm- 


Digitized  by  Google 


Lo  S pettacolo  délia  Natura.  i 3 3 


al  méridional  délia  Francia  de’drap'  1 pIUMr, 
pi,  de’ciambellotti,  e delleftami- 
ne,  che  fi  fabbricano  in  Abbeville, 
in  Amiens  , in  Rems  , a Sedan  , e 
a Lilla  .*  e fcambievolmente  a di- 
flribuireal  fettentrional  dellaFran- 
cia  gli  olj  délia  Provenza  , i vini 
molcadelli , i frutti  fecchi , la  carta, 
i coltelli , e 1’  altre  mercatanzie  dél- 
ié Provincie  Meridionali . 


L’  union  délia  Somma  , e dell’ ( 
Oife  , che  adefïo  fembra  fleura  , 
âpre,  a’  Parigini,  tutti  i granaj  délia 
Piccardia  , e a’  popoli  del  Nord 
una  ftrada  corta  per  trafportar  a 
Parigi  la  terra , che  fa  le  veci  del 
carbone  , le  legna  , il  burro  , il 
rame  , e gli  aromati . 

Pure  il  Canal  Regio  di  Lingua- 
docca,  è un'opera , che  di  granlun- 
ga  fupera  le  predette. 

S’ aveva  fempre  defiderata  Iaco- 
municazione  del  Mediterraneo  , e , 
del!’  Oceano  per  via  d’  alcuni  ta- 
glj,  che,unendoi  fîumi  navigabi- 
li  , accorciaffero  il  trafporto  del-  ( 
le  mercatanzie,  aile  quali  fi  face-  1 
va  far  per  lo  ftretto  il  lungo  gi-  i 
ro  délia  Spagna  , e di  Portogal- 
lo . Ma  la  cofa  era  paruta  fempre 

impol. 


Digitized  by  Google 


ï 34  Le  Spe&acle  de  fa  Nature'. 

Ies  Ri-  *mpoffible  , parce  qu'  entre  la  mer1 

viïRESr  Méditerranée  (y  F endroit  oit  la 
Garonne  commence  à être  navigable , 
il  n'  y avoit  que  quelques  filets  d' 
eau  , (D“  un  interval*  de  plus  de 
quarante  lieues  * Cependant  , quoi- 
que ce  terrain  fût  immenfe  , inégal 
(y  fort  élevé  vers  le  milieu  au-def - 
fus  du  niveau  de  la  mer  , M.  Ri - 
quet  eut  affeg.  de  pénétration  pour 
concevoir  nettement  le  projet  d*  un 
Canal  ou  les  barques  ffanebiroient 
cette  hauteur , '&  pafferoient  en  mon- 
tant & defeendant  de  Touloule  à 
la  Méditerranée  , & de  la  Médi- 
terranée à Touloufe . M.  Colbert  en 
féritit  tellement  la  jufieffe  & la  cer- 
titude, auffi-bien  que  les  avantages , 
qu'  il  en  propofa  l'  éxecution  à 
Louis  XIV.  Les  travaux  commencés  ert 
1666.  furent  repris  en  1677.  & 
depuis  1682.  la  navigation  n y a 
point  difiontinué . 

Le  Chew  P ourricgyuous  , Mon-' 
fieur , me  donner  une  idée  de  lafiru- 
Hure  de  ce  canal ? Je  'ne  faurois  me 
figurer  comment  la  navigation  y ejl 
poffible  , Les  barques  ne  peuvent 
monter  qu  avec  Peau  , <5^  l eau  ne 
peut  s è lever  au-deffus  de  fort  niveau. 
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impoflibile , poichè  tra’l  Mediter- 
raneo,  e’I  fito,  in  cui  laGaronna 
principia  ad  eflere  navigabile,  non  v’ 
crano , che  pochi  fili  d’acqua , c uno 
fpazio  di  qnaranta  lcghe  , e piii  . 
Pure  , benchè  quefto  tratto  folle 
immenfo  difuguale  , e ne!  mezo 
fovraftafte  moho  ai  livello  del  ma- 
re, ilSignor  Riquet  ebbe  tanco  in- 
gegno,  che  concepi  F idea  chiara  d’ 
un  canale , in  cui  le  barche  fupere- 
rebbero  cotefta  altczza , e palï’ereb- 
bero , a forza  dr  falire  , e di  fcende- 
re,da  Tolofa  nelMediterraneo',  e 
dal  Mediterraneo  a Tolofa.  Il  Si- 
gnor  Colbert  ne  rimafe  si  pcrfua- 
io  deii’aggiuftatezza  , e délia  ve- 
rità,  e de’vantaggj,  cheneprôpo- 
fe  Y efeeuzione  a Luigi  XIV.  I la- 
vori , cominciati  nel  1 666.fi  ripiglia- 
rono  nel  1 677.  , e dopo  il  1682.. 
non  vi  s’è  mai  interrotta  la  navi- 
gazionc.- 

Cav.  Signore , potrefte  voi  darmi 
un’  idea  delta  ftruttura  di  cote/lo* 
canale  > Io  non  fapreifigurarmi1,  co- 
rne vifi  polîa  navigare-  Le  barche 
non  polïono  falire  , fe  non  s’  alza 
l’acqua  , el’acquanon  puô  alzarfi 
fbpra  del  luo  livello . 

Frie» 
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Jtss  Rf-  -••  Le  Pl '.  Le  coteau  de  Nauroufe 
yierbs.  q ni  eft  plus  voftn  dcTouloufe , que 
de  Narbonne efi  l'  endroit  qui  a 
paru  le  plus  propre  pour  en  tirer 
deux  canaux , l'un  defeendroit 

à la  Garonne  , /’  i /<*  Médi- 

terranée . M.  Rtquet  cho’Çtt  J'ur  ce  cé- 
teau un  point  élevé  de  Jix  cens  piés 
au-deffus  du  niveau  des  deux  mers  , 
& depuis  lequel  il  avoit  obfervé  que 
Point  du  je  terrain  ailoit  prefque  toujours  en 

dss  eTux . defeendant  de  part  & à ' autre  . G’ 
ejl-la  qu  il  effaya  d'  ajfembler  les 
eaux  néceffaires  , & d'  en  faire  le 

partage  pour  la  forniture  du  canal 
qui  devoit  defeendre  d Toulouje  , 
& de  celui  qui  devoit  aller  à la 
Méditerranée  . 

, . Il  n avoit  à Nauroufe  qu  une 
ne  ouca"  [ource  peu  abondante  ; mais  il  tira 
ml  qui  des  montagnes  voifines  , par  le  mo* 
amené  les  yen  un  aqueduc  de  plus  de  cinq 
eaux  **/«««,  une  quantité  de  cinq  à ftx 
noire*  au  mille  pouces  d eau  toûjours  coulant  : 
point  de  & qui  fe  dijlribuant  de-là  jufqu ' à 
partage.  Joui  ou  je  & jufqu ' à la  Méditerra- 
née , forment  en  tout  tems  un  volu- 
me d'eau  de  plus  d'  un  million  de 
toifes  cubes.  Pour  remédier  à /’  in- 
convénient des  féchereffes  ’■>  d fit 


creu - 
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Pr/0.  L’eminenzadi  Norufa,  ch*  I Fintfr. 
è più  vicina  aTolofa  , che  a Nar- 
bona,  è il  luogo , che  parvepiùac- 
concio  a formarne  due  canali,  de’ 
quali  P uno  fcenderebbe  nelia  Ga- 
ronna , PaltronelMedicerraneo.il 
Signor  Riquet  fcelfe,  fu  quefP  emi- 
nenza,  un  riaJto  di  leeento  piedifo- 
pra  il  livello  del  mare  , dopo  il  qua- 
le aveva  olfervato , che  il  terrcno  an- 
dava  da  tutie  le  bande  quafi  fem-  Sftodello 
pre  in  pendfo.  Qitivi  cgJi  proccu- 
rô  di  raunare  1*  acque  necelfarie  , dcu> 
e di  farne  la  diftribuzione  pel  bi-  cquc. 
i'ogno  del  canale  , che  doveva 
Icendere  a Tolofa  , e di  quello  , 
che  doveva  andar  nel  Mediterra- 
neo . 

A Norufa  non  v’  era  che  -una 
fcarfa  forgente  : ma  egli  per  via 
d’  un  acquidotto  lungo  piii  di 
cinqueleghe  conduiïe  dalle  monta- 
gne vicine  cinque  , o Ici  mille 
once  d’  acqua  iemprc  corrente  , 
e che  , di  là  diftribuendofi  fino 
a Tolofa,  e fino  al  Mediterra- 
neo,  formano  inogni  ftagione  una 
maffa  d’acqua  di  pih  d’un  millio- 
: ne  di  pertiche  cube  . Per  rime- 
diare  al  difordine  de’fccchiy  e’  fece 

, . fca- 


Canale , 
che  mena 
P acque 
dalla 
Monta- 
gna  nera 
al  fîto 
dcllo 
fcompar- 
tlmento. 


Digitized  by  Google 


LisRi 

VI  ERES  . 

Refer- 
voir  . 


Eclufcs 


138  le  Spe&acle  de  la  Nature  * 

creufer  auprès  de  Nauroufe  un  ma - 
gafin  d eau  où  il  y en  a plus  de 
Jix  cens  mille  toifes  cubes  en  rèfer- 
ve , ce  qui  rtourit  le  point  de  par- 
tage dans  les  étés  les  plus  arides. 

Sur  les  terrains  qui  vont  en  pente , 
/’  eau  ejl  reçâe  dans  des  grandes 
éclufes  qui  font  de  longs  efpaces  de 
vingt-quatre  à trente  piés  ou  plus  de 
large , bordés  de  deux  hautes  murail- 
les parallèles  & fermées  par  de  puif- 
fantes  portes . Veau  coule  des  éclu- 
fes fupérieures  dans  celles  qut  font 
placées  plus  bas  , ce  qui  forme  de 
grandes  cafcades  dont  la  vûe  réjouit 
le  voyageur.  Je  fuppofe  qu  une  bar- 
que venue  de  Narbonne , après  avoir 
couru  le  canal  qui  traverfe  la  plaine  f 
fe  trouve  au  pié  d' une  éclufe  ; on 
ouvre  les  portes . V eau  s ' en  écoule 
& fe  met  au  niveau  du  canal.  La 
barque  entre  dans  P éclufe  : on  ren- 
ferme les  portes  . V eau  qui  y tombe 
de  P éclufe  fupérieure  f s ’ élève  peu- 
d-peu  de  plu/ieurs  toifes  : la  barque 
monte  avec  P eau,  qui  fe  trouvant  en- 
fin de  niveau  avec  le  courant  de  la 
fécondé  éclufe , y introduit  la  barque 
qui  vient  de  Narbonne  , ou  reçoit 
celle  qui  vient  de  Touloufe. 

tes 
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Lcavare  appreffo  Norufa  un  ma-  1 
gazzino  d*  acqua , in  cui  ne  fono  Gonfcm. 
in  falvo  fecento  mille  pcrtiche  cube, 
il  che  m a n tien  e la  diftribuzione  nel- 
îe  ftati  più  fecche  . 

Su’  terreni  , che  vanno  in  pen-  Pcfcajc . 
dio,  1’  acqua  vien  accolta  in  gran- 
di pefca  je,  che  fono  de’iunghitrat- 
ti , larghi  ventiquattro  , o trenta  pie- 
di , o più  , circondati  da  due  altre 
muraglie  parallèle,  e chiufe  da  forti 
porte  . L’acquafcola  dalle  pefcaje  fu- 
periori  nelle  più  baffe , il  che  forma 
délie  grandi  cafcate  , dilettevolida 
vedere*  Suppongo,  che  una  barca 
venuta  daNarbona,  dopod’ avéré 
feorfo  il  canale , che  attraverfa  la  pia- 
nura,  fi.  trovi  preffo  d’ una  pel  ca  ja  \ s’ 
apronole  porte.  L*acqua  feorre , e 
viene  alivellodel  canale.  La  barca 
entra  nella  pefeaja  ; le  porte  fi  chiu- 
dono.  L’ acqua,  che  vi  cade  dalla 
pefeaja  fuperiore , s*  alza  a poco  a po- 
co  più  pertiche:  la  barca  s’ alza  in- 
fieme  coll*  acqua  , la  quale , trovan- 
doli finalmente  a livello  dellacorren- 
te  délia  féconda  pelca  ja , v’introdu- 
ce  la  barca  , che  vien  daNarbona, 
o riceve  quella  , che  vien  da  To- 
lofa.  ■, 

Do* 
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XéS  Ri-  Les  portes  de  la  fécondé  êcluff 
vieres.  fermées , la  barque  monte  de  même 
dans  une  troifième . D' éçlufe  en  èclufe 
elle  s' élève  jufqu'  au  point  de  parta- 
ge , & defcend  par  le  meme  moyen 
du  côté  de  Touloufe. 

Le  Chev.  Rien  n ejl  fi  J impie 
■&  fi  bien  concû  que  cette  efpéce 
d'  échelle  d * eau  . Mais  j admi- 
re la  bardiejfe  de  cette  entreprife  , 
qui  , quoique  très-profitable  au  pu- 
blic , a du  épouvanter  par  la  dé- 
ipenfe. 

Le  Pr.  A'  l'exception  des  grands 
chemins  de  l'  Empire , on  ne  trouve 
rien  dans  P antiquité  qui  efface  cet 
ouvrage . Le  canal  depuis  fon  cm* 
.bouchfire  dans  le  port  de  Qette  juf- 
qu'd Touloufe  a plus  de  foixantc - 
dix  lieues  de  longueur  . Il  a fallu 
. fouvent  le  couder  & le  courberpour 
i gagner  le  niveau , l'affermir  fur  des 
■ pilotis  dans  les  terrains  mouvans  , 
A'  appuyer  fur  des  ponts  ou  des 
. arches  de  pierres  dans  les  vallées  , 
efe*tper  ou  abbatre  certaines  monta- 
. gnes  , en  percer  d' autres  , & les 
voûter  pour  le  recevoir.  On  a exca - 
-vé  plus  de  deux  millions  . de  toifes 
cubes  de  terre , & plus  de  cinq  mille 
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Dopochiufe  le  porte  délia  fecon-  JFiumi.  ' 
da  peicaja  , la  barca  afeende  pari-,  , 
mente  nella  terza  . Di  peicaja  in- 
pefeaja  ella  s’ alza  fin  al  fito  délia 
divifione,  e feende  per  lo  ftclïo  rae- 
zo  dalla  banda  di  Tolofa. 

Cav.  Cotefta  fpezie  di  fcala  d’ 
acqua  è naturalifllma  , . e ben  in-  - 
tefa . Ma  io  ammiro  1*  ardire  di 
quefta  intraprefa  , la  quale  , ben- t 
chè  vantaggiofifïima.  al  pubbiieo  ,• 
dovette  eiïêre  d’ una  fpela  fpaven- 
tevole . 

Prio.  Trattene  le  grandi  ftrade 
dell’Impero,  non  li  trova  neli’an- 
ticliità3nulla,  ch’ ecçeda  quello  la- 
voro . Il  canaîe,  dalla  fua  imboc- 
catura,  nel  poito  di  Ceta,  fin  a 
Tolofa,  è lungo  piii  di  70.  leghe . 

SpeiTo  ha  bilognato  alzarlo,  e ab- 
balTarlo  per  trovar  il  livello  dell’; 
acqua  ; ioftenerlo  con  delle  paliz- 
zate  ne’  terreni  mobili  y reggerlo 
fopra  ponti,  o fopraarchi  di  pie- 
tra,  nelle  valli  ; metter  in  pendio, 
o abbattere  alcune  montagne;  ta- 
gliarne  dell’altre,  t farle  a volta, 
per  dargli  paiTaggio.  Si  fono  feava- 
tepiùdi  due  milioni  di  pertiche  cu- 
be di  terra  , e più  di  cinque  mille 
• > di 
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Les  Ri„  de  rochers  : on  a confirait  cent  qua- 
vrERHS,  tre  éclufes,  pour  élever  ou  defeen * 
anîeuUVC  *es  Marques;  fei%e  énormes  chauf 

ccinqua.  fmr  ref>0UP*  eaux  mcom- 

torzcE-  modes  : vint- quatre  ê pane  hoirs  pour 
clufes.  lâcher  les  eaux  du  caned , quand  on 
craint  qu ’ il  ne  s'  empli fe  de  fable 
ou  de  limon  . On  compte  dans  cet 
ouvrage  plus  de  quarante  mille  toi - 
fes  cubes  de  maçonnerie  en  pierres , 
à quoi  il  faut  ajoâter  les  jettées  de 
deux  cens  toifes , & le  mole  de  cinq 
cens  qui  couvrent  à préfent  le  port  de 
Cette , Çÿ*  qui  en  font  un  açile  af- 
furé  pour  les  vai féaux  : avantage  d* 
autant  plus  grand  , que  la  côte  de 
Languedoc  ejl  dangereufe  & entière - 
ment  defUtuée  de  ports . Cette  dépen - 
fe  peut  vous  paraître  immenfe  : mais 
elle  n ejl  rien  , pour  ainfi  dire , quand 
on  la  compare  avec  les  avantages  qui 
fe  tirent  de  la  navigation . 

Le  Chev.  Je  ne  favois  pas  que 
nous  enflons  en  France  un  ouvrage 
attfi  ejhmable:  il  fuffiroit  pour  im- 
mort  ali  fer  le  régne  de  Louis  XIV. 

Le  Pr.  Ne  nous  livrons  pas 
tant  au  plaifir  d'admirer  les  ouvra- 
ges de  la  main  des  hommes  : ils  ne 
peuvent  après  tout  que  mettre  en 

ceu- 
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di  rupiy  fi  Ton  fatte  104.  pefcaje: 
l'edici  grand’  argini  , per  trattener 
l’acque  , che  davan  difagio  .•  ven- 
quattrogore,  per  lcvar  l’acquedel 
canale,  quando  fi  tame,  ch’ e’ non 
fi  riempifca  di  fabbia , o di  fango. 
In  quefto  lavoro  fi  contano  pili  di 
quaranta  mille  pertiche  cube,  di 
fabbriche  di  pietra  , al  che  bifo- 
gna  aggiugnere  gli  argini  di  du- 
gento  pertiche,  e il  molo  di  cin- 
quecento  , che  adelîo  coprono  il 
porto  di  Ceta  , e ne  formano  pe’ 
vafcelli  un  afilo  ficurn:  vantaggio 
via  piii  confiderabile  , perché  la 
cofta  di  Linguadocca  è pericolofa, 
e fenza  niun  porto  . Quefta  fpe- 
fa  a voi  parrà  immeni'a  ; pur  el- 
la  , per  cosi  dire  , è niente  , 
allorchè  fi  paragona  co’  vantag- 
gj  , che  fi  ricavano  dalla  naviga- 
zione  . 

Cav . Io  non  fapeva , che  in  Fran- 
cia avefïimo  un’  opéra  si  pregevo- 
le.*  quefta  bafterebbe  ad  immorta- 
lare  il  regno  di  Lukfi  XIV. 

Prio.  Orsii  via  non  ci  abban- 
doniamo  tanto  al  piacere  d’ am- 
mirare  1»  operazioni  degli  uo- 
mini:  efifi  poftono  folo  metterin 

ulo 
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Iis  Ri-  oeuvre  les  infirumens  & les  forces . 
viKREs . mouvantes  que  Dieu  leur  a prépa- 
rées . Nous  nous  récrions  fur  l'  en- 
tréprife  d'un  canal  oh  il  paroîtàla 
vérité  beaucoup  d' indujlrie  , & de 
grandeur  : mais  nous  avons  grand 
tort  d' être  froids  & in  attentifs  fur 
ces  longs  & inombrables  canaux  que 
la  main  de  Dieu  même  a ouverts  d ’ 
un  bout  de  la  terre  à /’  autre  ; & bien 
loin  de  regarder  les  rivières  ni  les 
mers , comme  une  interruption  fâcheu- 
fe  dans  nos  habitations , reconnoiffons- 
les  pour  ce  qu'  elles  font  , c'  efl-à-di- 
re , pour  les  grands  chemins  des  pays 
qu 1 elles  traverfent  , ou  comme  des 
voitures  publiques  toujours  prêtes  à 
partir , & à porter  le  voyageur  avec 
fis  plus  lourdes  fardeaux  par-tout  ou 
il  lui  plaît . Paffons  prefentement  aux 
autres  avantages  que  nous  tirons  des 
rivières . 

Le  Chev.  Après  les  fecours  d' 
une  boijfon  faine  & d'  une  voiture 
commode , que  voudrions-nous  en  at- 
tendre de  plus  ? 

Le  Pr.  Ntfl.s  leur  finîmes  rede- 
vables de  la  propreté  de  nos  de- 
meures & de  la  fécondité  de  nos 
campagnes  • 

Nos 
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ufo  gli  ftromenti,  e le,forzemo-i  Fiumi. 
venti  lor  preparate  da  Dio  . N01 
ftupiamo  delP  intraprefa  d’  un  ca- 
nalc  , in  cui  veramente  ft  ravvifa 
dell’  induftria  , e délia  magnifi* 
cenza  : pure  abbiamo  ungrantor- 
to  ad  elïcr  freddi  , e dilattenti. 
lu  cotefti  lunghi,  e innumerabili, 
canaliaperti  da  Dio  meddimo  da 
un  capo  ail’  altro  délia  terra  : ed 
anzi  che  riguardar  i fiumi  , e i 
mari } ficcome  una  faftidiofa  inter- 
ruzione  delle  noftre  cale , ricono- 
lciamoli  per  ciè , che  lono  , cioè 
per  grandi  ftrade  de’paeft  , chat* 
traverlano  , ovvero  per  vetture 
pubbliche  pronte  lempre  a parti- 
re,  e a portart  il  viandance  co’ 
fuoi  gravi  pefi  , dovunque  eivuo- 
le  . Ora  paffiamo  agli  altri  van- 
taggj  , che  ricaviamo  da’  fiu- 
nu  . 

Cav.  Dopo  d’  avéré  appreftato 
un  beveraggio  fano  , e una  vet* 
tura  agiata  , che  cola  vorreffimo 
alpettarne  di  piu? 

Prio.  Noi  fiamo  lor  debitori 
délia  mondezza  delle  noftre  cale, 
e délia  fecondità  delle  noftre  cam- 
pagne. . 

Tom.  V.  G Le 
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Nos  demeures  font  mal-faines ,ou 
lorfque  des  eaux  dormantes  y entre- 
tiennent une  humidité  cxcejfive , ou 
lorfque  le  befoin  d'eau  y eau/c  une 
féchereffe  nuifible . Le  moindre  cou-, 
rant  d' eau  rafraîchit  l'  air  de  tans 
les  environs  , en  y répandant  de 
douces  rofées  , & balaye  la  terre  de 
tout  ce  qui  la  peut  Jalir . Les  plus 
larges  fofj'és  qui  entourent  les  châ- 
teaux , les  étangs  & les  lacs  même 
qui  fe  forment  fouvent  dans  le  fond 
des  vallées , ne  font  plus  un  vot/i na- 
ge dangereux , dès  qu'  une  eau  vive  & 
courante  les  traverfe  ou  les  renouvel- 
le continuellement : ce  courant  n'agit 
pas  feulement  fur  la  maffe  cé  eau  qu ’ 
U pénétre , mais  il  agit  fur  ï air , & 
par  /’  impulfon  qu'il  lui  donne,  il  le  dé- 
termine à porter  plus  loin  la  vapeur 
qui  s'y  élève  & qui  ferait  devenu  fu- 
tiejle  par  la  durée  de  fon  fèjour  dans 
le  même  lieu.  C'eflainft  que  les  trois 
rivières  qui  découlent  du  Ment  S. 
Lyotard  paffent  dans  des  lacs  de  fei - 
%e  0 » dix-huit  lieues  de  long  fur 
quatre  & cinq  de  large , & empê- 
chent que  l' humidité  qui  s' en  exhale y 
»'  en  faffe  dêferter  les  bords . Le  T é-. 
fin  qui  traverfe  le  las  majeur , le  Rhin 


Digitized  by  Google 


TL o Spettacolo  délia  Na i ura.  1 47 

Le  noftre  café  fono  mal  fan'ci  piUMi. 
quando , o l’acque  ttagnami  vi  man-Moadcrta 
tengono  un’ umidità  eccelfiva  , o 
Ja  mancanza  d’  acqua  vi  cagiona 
un  fecco  nocevole  . Ogni  menoma 
corrente  d’ acqua  rinirelca  tutta  1’ 
aria  d’ intorno,  l’pargendovi  délie 
foavi  rugiade , e monda  la  terra  da 
che  che  puô  imbrattarla  . I fofli  più 
larghi,  che  attorniano  i caftelli , i 
ftagni,  e per  fino  i laghi , che  tal- 
volta  fi  formano  nel  fondo  delle  val- 
li  , non  lono  pericolofi  , quan- 
do  un’ acqua  viva  , e corrente  gli 
attraverfi  , o li  rinnovi  continua- 
mente:  quefta  corrente  non  opéra 
folo  nella  mafia  d’ acqua  , cui  pé- 
nétra, ma  ancora  nell’aria,  e coll’ 
impulfo  , che  le  dà  , la  coftrigne 
a portar  più  lontano  il  vapore  , che 
vi  fi  folleva  , e che  diverrebbe  fu- 
nefto  , fe  a lungo  fi  trattenefle  nel 
Juogo  ftefib  . Perciè  i tre  fiumi  , 
che  fcolanodal  monte  diS.  Gotrar- 
do  , pafiano  in  laghi  lunghi  j'edi- 
ci  , o diciotto  leghe  , e larghi 
quattro,  ocinque,  e vietano,  che 
l’umido,  chen’efala  , nonnefaccia 
difertare  lefponde  . Il  Tefino  , che 
attraverfa  il  lago  maggiore,  il  Reno, 
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qui  met  en  mouvement  tout  le  lac 
de  Confiance , & le  Rône  qui  tran- 
che rapidement  le  lac  de  Genève  , 
font  l'unique  caufe  qui  purifie  /’  air 
des  côtes  voifmes  , & qui  a furent 
aux  habitans  la  jouijfiance  de  leurs 
autres  avantages . 

Il  en  efl  de  même  de  la  fécondi- 
té des  terres  , elle  efl  communément 
dûe  au  voifinage  des  rivières . Quel- 
le étonnante  diverfité  entre  un  pays 
arofé  de  quelque  rut  jfeau , & le  pays 
auquel  la  nature  a refit fé  ce  fie- 
cours ? Celui-ci  efl  fec  & défolé  : on 
en  abandonne  le  Jéjour  , quelquefois 
la  culture  même  . Le  voyageur  que 
nul  objet , nulle  verdure  n'y  réjouit , 
& qui  le  long  de  fa  route , au  tieu 
du  chant  des  oifieaux  , n entend 
que  le  bruit  ennuyeux  des  cigales , 
fcàpire  après  la  fin  de  ces  trifles 
déferts  . Il  arrive  à la  defeente  d' 
une  côte  de  de  fus  laquelle  il  promè- 
ne fies  yeux  fur  une  vallée  qui  lui 
parait  alors  une  agréable  nouveau- 
té . Bois  , riches  moi  [fions  , vajles 
prairies  , belles  ma  fions  , villages 
nombreux , tout  y ejl  vivant  & ani- 
mé . Il  croit  paffer  de  l' Arabie  dans 
une  terre  prrmife  . Une  rivière  qui 
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che  mette  in  moto  tutto  il  lago  di 
Coftanza,  eil  Rodano,  che  rapida» 
mente  fende  il  lago  di  Ginevra  , 
Ion  foli  quelli , che  purificano  l’ aria 
delle  cofte  vicine  , e che  afïicurano 
agli  abitanti  il  poffedimento  dcgli 
a' tri  loro  vantaggj. 

LoftefTo  adiviene  délia  fecondità 
delle  terre . Di  quefta  comunemente 
noi  fiamo  debitori  alla  vicinanza  de’ 
fiumi . O che  mirabile  ditferenza 
tra  un  paefe  bagnato  daqualche  ru- 
fcello,  e un  altro,  acui  la  naturà 
ha  negato  quefto  vantaggio  ! Quefto 
è fecco , e deferto  : fe  ne  lafeia  il  log- 
giorno,  e per  fin  la  coltura . Il  ven- 
dante, elle  non  fi  trova  allettatoda 
alcun  oggetto , nè  da  verdura , e che 
lungo  la  ftrada , in  vece  del  canto 
degli  uccelli  , fente  i nojofi  ftridi 
delle  cicale  , giunto  al  fine  di  cote- 
fii  orridi  deferti  ,refpira . E’giugne 
alla  feefa  d’ una  collina  , dalla  cui 
fommitàgitta  gli  occhjfur  unavai- 
le  , che  gli  fembra  una  piacevole 
novità  . Bofchi,  ricche  meffi , va- 
fti  prati , belle  cale  , ville  numerole, 
tutto  in  fommaè  vivo  , eanimato. 
Gli  pare  di  paffardall’  Arabia  in  una 
terra  promeffa . Tutta  la  differenza, 
v • G 3 che 
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1rs  Rr-  ferpente  dans  cétte  vallée , fait  tou- 
vi  eu  es  . te  ia  différence  des  terres  qtd  il  quit- 
te d' avec  celles  qu ’ il  admire.  Elle 
porte  par-tout  avec  elle , la  fraîcheur , 
la  graiffe  & l'abondance. 

LeChev.Je  comprens  fans  pei- 
ne qu ’ une  rivière  doit  animer  l * 
btrbe  des  prairies  , & la  verdure 
des  arbres  dont  elle  nourit  le  pié  . 
Mais  quel  bien  peut-elle  faire  à ce 
qui  e/l  à un  quart  de  lieue , ou  k 
une  lieue  d ’ elle  ? Cependant  on  voit 
fouvent  des  vallées  de  trois  & qua- 
tre lieues  de  large  qui  rcffemklent 
à un  Paradis  tenejlre , quand  quel- 
que rivière  les  traverfe 

Le  Pr.  Rappeliez-vous , Monficur, . 
ce  que  nous  avons  déjà  remarqué 
plus  d1  une  fois , que  les  plantes  fe 
nourifsent  autant  par  leurs  feuilles 
que  par  leurs  racines . Souvent  lorf- 
que  la  terre  defsécbée  té  a prefque 
plus  rien  à fournir  aux  racines  ; 
la  rofée  , la  feule  fraîcheur  de  la 
nuit  répand  fur  les  feuilles  une  bu* 
r midité  qu' elles  boivent  & qu ’ elles 
Végéta-  communlqUeiit  à la  plante  entière 
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cks  by  [le-  dont  lepQtds  Je  trouve  alors  conjtae- 
ph.  ’jFJale  rablement  augmenté.  Quoique  l' air  f oit 
ftllo’w  of  yempli  d'  une  infinité  de  particules  ou. 
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che  pafTa  traie  terre,  ch’ei  lafeia,  1 Fiomi 
e quelle,  che  ammira  , nalce  da  un 
fiume,  che  vi  ferpeggia.  Eglireca 
fecoper  cutto,  ilrezzo,  lafcrtili- 
.tà,  e T abbondanza . 

Cav.  Io  caplfco  facilmente  , che 
un  fiume  debba  animare  l’erba  de’ 
prati , e laverdura  degli  alberi  , il 
cui  pédalé  eg!i  nuire  ; ma  che  bene 
puô  mai  far  egli  a cio  , ch’ è lontano 
da  lui  un  quarto  di  lega , ounale- 
gaintera?  Eppure  Ipelï'o  fi  vedono 
delle  valli  larghe  tre  , e quattro  le- 
ghe  , che  , quando  le  attraverfa 
qualche  fiume,  fembrano  un  Para- 
difo  terreftre . 

Prio.  Ricordatevi , Signore,  ciô, 
che  abbiamo  di  già  olïervato  .più 
fiate  , che  le  piante  fi  nutrilco- 
no  , tanto  per  le  foglie  , quanto 
per  le  radici  . Speflo,  quando  la 
terra  feccata  non  ha  più  quafi  nul- 
la  da  fomminiftrar  aile  radici , la 
rugiada,  il  frefeo  folo  délia  not- 
te  fparge  fulle  foglie  un  umi- 
do  , ch’  efie  bevono  , e che  co-  *yè^euble 
municano  a tutta  la  pianta  , il 
cui  pei’o  allora  * s’  accrelce  no-  JjJ'J 
tabilmente  . Benchè  1’  aria-  fia ■ felow  0f 
piena  d’  infinité  particelle  , o tl,e  K- 
G 4 bollc 
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Ihs  Ri-  de  bulles  d' eau  , que  la  chaleur  dif- 
yi£ees.  pçyfe  & élév:  durant  le  jour , mais 
qui  retombent  & je  raprocbent  U foir 
pour  rafraîchir  les  plantes  altérées 
par  une  longue  tranfpiration  y la  ri - 
vibre  ejl  le  principal  réjèrvoir  qui 
fournifsc  à P entretien  de  cette  fraî- 
cheur ji  uécefsaire  , & félon  que  le 
vent  poufse  les  rofées  qui  en  font  for- 
mées, le  bienfait  d en  répand , non- 
feulement  fur  le  voifinage  de  la  ri- 
vière y mais  fouvent  à plufieurs  lie- 
ues y (T  même  à des  dijlances  fort 
grandes.  C’ ejl  ainft  que  toutes  les 
parties  de  la  nature  s' entr'  aident  , 
& que  dans  cette  étonnante  diverfv- 
té  d ’ opérations  nous  retrouvons  toû - 
jours  le  carattére  d'un  fçul  Ouvrier , 
& P intention  marquée  de  nous  fai- 
re du  bien . 

LeChev.  Nous  rP  avons  pas  dit 
le  mot  des  poifsons  que  les  riviè- 
res renferment  .Je  m'  attends  à 
apprendre  Id-defsus  bien  des  cho- 
fes  amufantes . 

Le  Pr.  Je  vous  euvojerai  demain 
tous  nos  pêcheurs  y ou  vous  les  trou- 
verez^ tci  au  bord  de  l eau  • Vous 
les  verrez^  travailler  ils  vous  en 
apprendront  plus  que  moi  * 

.1  LES 


Digitized  by  Google 


Le  Spettacolo  délia  Nqtura,  153 

bolle  d’ acqua,  cui  il  caldo  difper-I 
de,  e folleva  durante  il  giorno , ma 
checadonodi  nuovo,  e 11  riunilco- 
no  la  fera  per  rinfreficare  le  plan- 
te alterate  da  una  lunga  tralpira- 
zione  j ilfiumc  è il  ferbatojo  prin- 
cipale , elle  mantiene  quefto  freico 
cosi  necefifario  , e fecondo  che  il 
ventofpigne  le  rugiade,  che  fi  lo- 
bo  formate,  cosi  il  benefizio  fi  di- 
ftende  non  folamente  fulle  vicinan- 
ze  delfiume,  ma  fpelTo  ancora  in 
diftanzadi  piu  e più  leghe.  In  tal 
guifa  tutte  le  parti  délia  natu- 
ra  li  ajuttno  fcambievolmente  , e 
in  quefia  prodigiol’a  diverfità  d’ o- 
perazioni  noi  ravvifiamo  fempreil 
carattere  d’  un  folo  Artefice  , e 
T intenzione  chiara  di  beneficar- 
ci  . 

Cav.  Noi  non  abbiamo  faveî- 
lato  punto  de’ pefci  , che  vivono 
ne’fiumi.  M’alpetto  in  quefto  pro- 
pofuo  d*  imparare  moite  belle  co- 
le  . 

Prio.  Dimane  vi  manderô  tutti  i 
noftri  pefcatori,  oppure  litrovcre- 
te  qui  aile  fponde  dell’  acqua . Li 
vedrete  a lavorare  ; cfifi  v’  inie- 
gneranno  piu  di  me 

G 5 I FIU- 
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LES  RIVIERES  * 

1^,  ^ V£7i  VÎT»  '-^'  (^1  <0 

TROISIEME  ENT  R ET  IEN. 

LE  PRIEUR. 

LE  CHEVALIER  . 

LeChev.  \ T 0x  pêcheurs  fout 
]_\|  long-tems  à 'venir . 
Le  Pr.  Ne  craigne^  point  qu'ils 
vous  manquent:  en  attendant  nous 
pouvons  continuer  à nous  entrete- 
nir des  autres  avantages  que  nous 
tenons  du  courant  des  eaux  . Pro- 
menons-nous le  long  de  cette  cou- 
* pure  qu'on  a été  obligé  de  faire  À 
la  rivière. 

Le  Chev.  A'  quelle  intention  , s'  il 
vous  plaît  , a-t-on  tiré  ce  large  fof- 
fé  y qui  fait  ici  une  fécondé  rivière  ? 
I.aKiviè.  Le  Pr.  Quand  le  lit  e fl  trop  lar- 
ic . gc  pour  y afseoir  un  moulin  , ou 
que  l' ufage  libre  du  courant  ejî  né- 
cefsaire  à la  navigation  eu  au  fios* 
tape  des  bois  y on  fe  contente  d' en 
tirer  un  bras  pour  y faire  jouer  les  ma- 
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D I A l O G O T E R Z Oy 

IL  PRIORE. 

IL  CAVALIERE. 

T Noftri  pefcatori  tardano 
X molto  a venire  . 

Prio.  Non  temiate  , ch’  eflfi 
vi  manchino  . Frattanto  pofïia- 
mo  profeguire  a difcorrere  de- 
gli  altri  vantaggj  , che  ricavia- 
mo  dalla  cortente  dell’  acque  . 
Paffeggiamo  îungo  di  quello  ta- 
glio  , cui  biiognô  fare  al  Fu- 
me . 

Cav.  A che  fine,  di  grazia,  s’ 
è facta  mai  quefla  largafoffa,  che 
qui  forma  un  lecondo  fiume? 

Prio.  Quando  il  letto  è trop- 
po  largo  per  addattarvi  un  mu- 
lino  , oppure  quando  biiogna  la- 
Iciar  libero  il  fiume  per  le  bar- 
che,  o per  le  zatte,  bafta  cavar- 
ne  un  braccio  per  alfeftarvi  le  mac- 
G 6 chine, 
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J.is  Ri-  chines  qui  fervent  d moudre , à ftu- 
rii8«  .1er,  ou  à fendre . L'  eau  éxécute  tout 
ce  que  nous  lui  demandons , & elle 
l'éxécute  avec  autant  de  [ouplefse  & 
d ' agilité  que  de  force. 

Sa  force  ejï.ft  grand , qu ’ elle  me* 
en  jeu  des  machines , «owj  épar- 
gnent de  grands  frais  & de  grandes 
fatigues  . Sa  f ouplefse  efl  tells , qid 
on  la  voit  courir , s'  arrêter,  s'éten- 
dre , fe  refserrer , j’  élancer , 
we  s'  élever  à telle  hauteur  qu  il 
nous  plaît. 

La  force  de  l' eau  fe  tire  de  fon 
Force  de  p0!Cls  & de  fa  vitefse . 

Nous  avons  déjà  remarqué  qu'un 
pié  cube  d' eau  douce  pèje  environ 
foixantedix  livres  , ou  peut-être 
quelque  peu  plut:  je  dis  d' eau  dou- 
ce , parce  que  l'  eau  de  mer , par 
le  mélange  des  fels  qui  la  péné- 
trent y pèfe  environ  deux  livres  de 
plus , un  pié  cube  d'eau  falée  étant 
en  équilibre  avec  près  de  foixantc- 
neige  livres  pefant  . Ce  qui  fait 
qu'  un  vaifseau  qui  pafse  de  la  mer 
dans  l'  embouchure  d ' une  rivière  , 
prend  plus  d'eau  , ou  s'  enfonce  da- 
vantage , parce  qu'il  entre  dans  me 
eau  qui  efl  plus  légère , ou  dont  il 
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chine  , che  fervono  a macina-  IFiumi. 
re  , a fodare  , o a fendere.  L’ 
acqua  fa  tutto  ciô , che  vogliamo, 
e lo  fa  con  docilità  , agilità,  c 
forza  . 

La  forza  delP  acqua  è si  gran- 
de , che  muove  delle  maccnine, 
le  quali  ci  rifparmiano  delle  grandi 
fpefe  , e fatiche . La  fua  docilità 
è talc  , ch’  ella  corre,  fi  ferma, 
s’  allarga  , fi  reftrigne  , fi  lancia, 
e perfino  fi  folleva  a qualunque 
altezza  , che  noi  vogliamo. 

La  forza  delf  acqua  dériva  dal  Forza 
fuo  pefo,  e dalla  lua  celerità.  del/’*- 

Abbiamo  di  già  oiïervato,  che  C£lua  * 
un  piè  cubo  d’ acqua  dolce  pefa  in 
circa  fettanta  libbre , e forl'e  anche 
tin  po’  di  piu  . Dico  d’ acqua  dol- 
ce , perché  1’  acqua  marina  , a 
cagione  de’  fali,  ch’effa  contiene, 
pela  incirca  due  libbre  di  piu  , 
avvegnachè  un  piede  cubo  d’ 
acqua  falfa  équivale  quaû  a fct- 
tantatrè  libbre  di  pefo  . Perciè 
una  nave  , che  dal  mare  entra  nel- 
la  foce  d’ un  qualche  hume , occupa 
maggior  copia  d’  acqua,  ovvero 
s’aflonda  più,  poichè  pallà  in  un’ 
acqua,  ch’è  piu  leggiere  , di  cui 

bi- 
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Iss  Ri  */<*#*  qu'il  occupe  un  plus  grand 
yiirbs.  volume  que  de  l'eau  de  mer  pour 
la  contrebalancer  . 


Viitfle  de 
i*cau . 


Ce  pié  cube  n agit  pas  feule- 
ment par  fon  poids  , mais  par  le 
dé  gré  de  fon  mouvement  . Lorfque 
fa  vîteffe  vient  à s'  accélérer  au 
double  & au  triple  , c'  ejl  comme 
fi  le  poids  meme  devenoit  double 
ou  triple  de  ce  qu'il  éteit . 

On  peut  accélérer  le  mouvement 
de  /’  eau  y ou  en  la  faifant  tomber , 


ou  en  la  retenant. 

L'  eau  dans  fa  chùte  acquiert  , 
comme  tous  les  corps  pefans , de  nou- 
veaux degrés  de  vîteffe  à me  fur  e qu' 
elle  defeend  . Nous  n'  examinerons 
pas  aujourd ’ hui  dans  quelle  propor- 
tion fe  fait  /’  augmentation  de  cette 
vitejfe.  C ejl  affe^  pour  le  préfent 
de  [avoir  que  la  vîteffe  ejl  équiva- 
lente au  poids  ; & que  ft  la  vîteffe 
augmente  du  double  ou  du  triple  y l' 
aÙion  du  corps  devient  double  & tri- 
ple de  ce  qu  elle  étoit  d1  abord  : com- 
me on  le  peut  voir  dans  un  glaçon  qui 
touche  faiblement  un  pont  quand  il 
y ejl  amené  avec  lenteur , mais  qui  le 
renverfe  quand  il  y ejl  amené  avec 
vîteffe  . Atnfi  l*  eau  de  la  rivière 
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bifogna  , ch’  efla  ne  riempia  piU 
fpazio,  che  dell’  acqua  marina  , 
per  equilibrarla . 

Quefto  piè  cubo  non  opéra  mi- 
ca folo  mediante  il  fuo  pefo  ; ma 
eziandfo  a mifura  del  fuo  moto  . 
Quando  fi  raddoppia,  o fi  tri pl i- 
ca  la  fua  velocirà,  egli  è lo  ftef- 
fo  y che  le  fi  raddoppiafle , o tri- 
plicaflc  anche  il  pcfo. 

11  moto  dell’  acqua  puô  acce- 
lerarfi  o col  farla  cadcre,  o col 
reflringerla . 

L’  acqua  , ficcome  fanno  tut- 
ti i corpi  gravi  , cadendo  acqui- 
tta una  nuova  celerità,  a mifura, 
ch'ella  difc-ende  . Noi  non  efa- 
mineremo  oggidl  la  proporzione , 
con  cui  fi  va  crefcendo  cotefta 
celerità  . Per  ora  ci  bafla  fape- 
re  che  la  celerità  équivale  al 
pefo  : e che,  le  fi  raddoppia,  o fi  tri- 
plica  racceleramento , l’ attività  del 
corpo  fi  raddoppia  ancor  effa  , e 
fi  triplica  ; ficcome  appare  in  un 
pezzo  di  ghiaccio  , che  dàunpic- 
ciol  urto  al  ponte  , fe  vienelen- 
tamente  condotto  , ma  che  l’ar- 
rovefcia  , fe  l’ acqua  il  mena  ce- 
leremente  . Imperô  P acqua  d’un 
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Lus  Ri-  la  plus  paifihle  fuffit  affe^  f auvent 
vieris.  pour  mettre  en  jeu  un  moulin  à 
à^cf*  we/  ? c'  efimd-dire  * un  moulin  con- 
Jlruit  fur  un  batteau  : parce  que  [es 
larges  volets  préfentant  une  gran- 
de face  à P eau , celle-ci  les  cbaffe 
par  la  grandeur  de  fon  volume  , 
malgré  la  lenteur  de  P impulfion  . 
Moulina  ^ne  Ponton  de  la  même  rivière 
Vanne,  rejferrée  fous  une  arche  , ou  échap- 
pée fous  une  vanne  qtP on  lève  , s * 
accélère,  & entraîne  tour  à,  tour  les 
volets  d' une  grande  roue  qui  y trem- 
pe, quoiqiP  ils  Joient  tous  fort  étroits. 
Enfin  un  ruiffeau  qui  donne  feu- 
lement un  pié  d'eau  étant raffemblé 
Moulin  à dans  un  auge,  tombant  fur  uns 
^ U2C  • petite  roue  partagée  en  plufieurs  en* 
foncemens  ou  baquets  dejhnés  à la 
recevoir  , fujfira  pour  tourner  la 
meule  malgré  fon  peu  de  poids,  & 
par  la  force  de  P accélération  . Le 
poids  d'un  pié  d' eau  qui  tombe  agit 
plus  fortement  que  celui  de  plufieurs 
fiés  d ’ eau  qui  courent  & qui  font 
foute  nus  par  le  fond  fur  lequel  ils  cou- 
lent . Mais  ce  poids  fe  trouve  encore , 
augmenté  par  la  'nitefse  qtP  il  acquiert 
dans  fa  chiite . Si  la  roue  e'ioit  tm- 
médiate  ment  fous  P auge  nui  ra  [semble 
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placidiffimo  fiurae  bafta  fovente  , 
a fàr  muovere  un  mulino  fabbri- 
cato  fur  unabarca,  poichè,  ficco- 
me  le  lue  grandi  ale,  offronoaU’a- 
cqua  una  gran  fuperfizie  , cosi 
quefta,  colla  grandezza  délia  fua 
mole  , le  lofpigne  , malgrado  la 
lentezza  , con  cui  le  urta . 

Una  parte  del  medefimo  fiumeri- 
ttretta  lotto  un  arco , o che  fcorra 
per  un  callone,  divien  piii  rapida 
e rsggira  l’ ale  d’una  gran  ruota , che 
vi  fta  tufïàta  , benchè  fieno  tutte  af- 
fai  ftrette  . Finalmente  un  rufcel- 
lo  , che  ha  folo  un  piè  d’ acqua , rao- 
colto  in  uno  rifciaquatojo  , quan- 
dunque  cada  fur  una  ruota  , divifa 
in  piti  incavi,  o doccie  , deftinate 
ariceverla,  bafta  a fargirare  la  ma» 
cina  , ad  o»ta  délia  fua  leggerezza, 
e mediante  la  fua  celerità  . Il  pefo 
d’  un  piè  d’ acqua  , che  cada  dal- 
1’  alto,  ha  maggior  attività  di  piu 
piedi  d1  acqua  , che  fcorrano  " e 
che  fiano  arreftati  dalletto,  Tu  cui 
camminano  . Quefto  pefo  perd  s’ 
aumenta  tuttavfa  per  la  celerità  , 
che  nel  cader  egli  acquitta . Se  la 
ruota  fofle  immediatamente  fot- 
to  lo  rifciaquatojo  ? che  aduna 
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Xïs  Ri-/e  courant  à'  eau  , chaque  bacquef 
vi mis  . de  la  roue  ne  refsentiroit  que  Pim • 
preffion  cP  un  pié  cube  d'eau  , c * 
t fl-à-dire  le  poids  de  foixar.te-dîx 
livres.  Mais  cette  roue  pofée  plus 
bas  dans  P endroit  où  P eau  a ac- 
quis par  fa  chiite  le  triple  de  fa 
première  vite  fs  e , ejl  poufs  èe  trois 
fois  plus  violemment.  Ainft  avec  un 
rufseau  qui  ne  fournit  qu'  un  pié 
d' eau  , vous  vous  ménage ^ par  P ac- 
célération , une  force  mouvante  qui 
ejl  équivalente  à trois  pié  s cubes  , 
c cft-à-dire  à deux  cens  dix  livres , 
& qui  étant  continuellement  fuivie 
par  une  a fl  ion  de  deux  cens  dix 
autres  fur  les  baquêts  fuivans  , efl 
plus  que  fuffifante  pour  faire  aller 
légèrement  la  meule  ou  les  marteaux 
du  moulin  , comme  le  fabot  qui 
tourne  fous  la  couroye  dont  un  en- 
fant le  frappe  , pirouette  fort  vite 
quand  les  coups  font  redoublés . 

Le  Chev.  La  différence  qu  il  y a 
entre  un  moulin  h auge  & un 
moulin  a volets  conjifte  donc  en  ce 
que  dans  le  premier  P eau  tombe 
brufquement  de  dedans  une  auge  fur 
la  roue , au  lieu  qu  elle  pafse  fous 
la  roue  des  autres  en  entraînant  leurs 
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la  correntc  dell’acqua,  ciafcunin- 
cavo  délia  ruota  fentirebbe  iola- 
mente  1’  impulfione  d’ un  piè  cu- 
bo  d’  acqua  , cioè  il  pefo  di  fet- 
tanta  libbre.  Laddove  quefta  ruo- 
ta medefi ma  fituata  più  abbailo  nel 
luogo  3 in  cui  l’acqua  , mediante 
la  lua  caduta  , ha  triplicatalafua 
primiera  celerità  , ella  è fofpinta 
con  una  forza  triplicata  . Perciô 
con  un  rufcello  , che  ha  un  folo 
piè  d’acqua,  per  viadell’ accelera- 
mento , voi  vi  procacciate  una  for- 
za  movente , ch’  équivale  a tre  piè 
cubi d’acqua , cioè  a dugento,  e die* 
ci  libbre e ch’  cflendo  inceflante- 
mente  feguita  da  dugento  % edieci 
altre,  le  quali  loi'pingonogl’incavi 
feguenti , bafta  beniffimo  per  aggi- 
rare  la  macina  del  mulino , ficcome 
appunto  la  trottola , che  s’aggira  fot- 
to  la  sferza  d’un  ragazzo,  vie  più  s’ac- 
céléra , quand’egli  raddoppiaicolpi. 

Cav.  Dunque  tra’l  mulino  a ri- 
fciaquatojo  , e il  mulino  ad  ale 
non  v’ha  altra  differenza,  fenon 
che  nel  primo  1’  acqua  précipita 
dallo  rifciaquatojo  iopra  la  ruota, 
laddove  nell’  altro  ella  feorre  fot- 
to  la  ruota,  ftrai'cinando  feco  le 
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iss  Ri-  volets , [oit  que  le  moulin  foit  con - 
yxeres  . Jlruit  dans  un  batteau  , foit  qtt  il 
foit  en  maçonnerie , comme  celui  que 
nous  avons  fous  nos  yeux . 

Le  Pr.  C'  ejl  cela  même  . Vous 
auriez  un  plaifir  extrême  à voir  la 
flruBure  intérieure  de  cette  admi- 
rable machine . Nous  pourrons  quel- 
ques jours  nous  occuper  plus  à 
propos  des  inventions  de  l' ef prit  de 
P homme  . Continuons  à admirer 
le  fecours  qu'  il  a fu  tirer  de  la 
force  mouvante  que  les  rivières  lui 
donnent  pour  brijer  promtement  & 
fans  frais  , le  grain  qu'il  falloit 
moudre  avec  les  bras  d * un  nombre 
d'efclaves , ou  avec  l'aide  de  plu- 
fieurs  chevaux  que  ce  travail  épui « 
foit  bien  vite. 

On  fe  fert  de  la  même  invention 
pour  brifer  le  tan  fous  des  pilons , 
pour  fouler  & dégorger  les  étoffes 
dans  des  auges  fous  d' énormes  mar- 
teaux j pour  fier  promtement  les 
plus  fortes  pièces  de  bois  ; pour 
mettre  en  bouillie  de  chiffon  dont 
on  fait  le  papier  ; pour  épurer  le  fer 
& le  cuivre  fous  un  martinét  qui 
fait  plus  d' ouvrage  d' un  feul  coup 
que  50.  bras  armés  de  marteaux  n en 
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di  lei  ale,  offia  ch  0 il  mulino  fia  j 
piantato  fur  una  barca  , ovvero 
in  un  luogo  murato  , ficcom’  èque- 
flo  , che  ora  vediamo  . 

. Prio.  Per  appunto.  Voi  avrefte 
iommo  piacere  a vedere  1*  interna 
ftruttura  di  cotefla  macchina  ma- 
raviglioia  . Favellcremo  per  qual- 
che  giorno  con  miglior  oppurtunità 
dell’invenzioni  deli’ingegno  uma- 
110  . Ora  prol’eguiamo  ad  ammirare  i 
vantaggj , ch’egli  ièppe  ricavare  dal- 
la forza  movente  iomminiftratagli 
da’fiumi  perinfrangere  toftamente,e 
fienza  fpefia  il  fruniento,  cuiunavol- 
ta  bifognava  macinare  aforzadelle 
braccia  di  molti  fchiavi,  o col  me- 
zo  ni  piii  cavalli , che  reggevano  per 
breve  tempo  ad  una  talc  fatica. 

Queflo  medefimo  ritrovamento 
ferve  a ftritolare  co’  peftelli  la  cor- 
teccia  di  quercia  ; aiodare,  epur- 
gare  i panni  ne’  purghi  fotto  lmi- 
lurati  martelli  ; a fegare  con  preftez- 
za  de’duri  pezzi  di  legno;  a ridur  in 
poltiglia  gli  ftraccj , di  cui  fi  fa  la  car- 
ra y a purificare  il  ferro , e’irame, 
con  un  maglio , che  con  un  colpo 
folofa  afifaipiù,  che  nonfarebbero 
5°- braccia  unité  infiemc,  armatc  d ’ 

altret- 


Fiumi. 


Digitized  by  Google 


i66  LeSpe&acledelaNature. 

Les  Ri  •pouvaient  faire  tous  enfemble  ; pour 
viehss  • brifer  les  olives  ; pour  exprimer  le 
jus  des  cannes  de  fucre  ; pour  mou- 
liner & dévider  la  foye  , en  fai - 
fant  marcher  cinq  ou  ftx  cens  bo- 
bines fous  Pinfpeflion  d' une  feule 
pcrfonnc . 

Le  Chev.  Voilà  des  avantages 
fans  nombre  qu  on  tire  d' une  riviè- 
re. Mais  pourquoi  fe  plaint-on  fi 
fouvent  fP  avoir  fon  héritage  au 
bord  d ’ une  rivière  ? On  dit  en 
commun  proverbe  , que  c'  ejl  un 
mauvais  voiftn  - 

Le  Pr.  Il  faut  avouer  que  cette 
force  de  P eau  produit  quelquefois  de  s 
effets  fâcheux.  Le  fil  de  P eau  allant 
donner  ' diréflement  contre  une  ri- 
ve qui  lui  fait  face  , celle-ci  l obli- 
ge à fe  détourner:  P eau  porte  toute 
fon  activité  contre  cette  rive  ; elle  la 
mine:  elle  la  cave  , & ft  elle  ne 
la  perce  pas  d' outre  en  outre  ; elle 
en  ufe  P extrémité  : elle  en  abbat  de 
tems  en  tems  quelque  morceau  . Quel- 
quefois elle  en  entraîne  de  longues 
pièces  de  terres  ou  de  près  en  entier : 
elle  s'  ouvre  un  nouveau  lit  & con- 
fond les  héritages  . La  méthode  de 
P eau  efl  de  creufer  dans  un  endroit , 
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altrettanti  martelli  ; a fchiacciare 
p ulivc  \ a cavar  il  zuçchero  dal 
cannamele  ; ad  avvolgcre  , e 
agguindolare  la  fêta  , aggiran- 
do  fotto  la  direzione  d’  una  per- 
fona  fola  cinque  , o fecento  roc- 
chetti  . 

Cav.  O quanti  vantaggj  mai  , 
che  fi  ricavano  da  un  fiurne  ! 
Perché  poi  dolerfi  cotanto  d’ a- 
ver  le  lue  polfelTioni  lungo  un 
fiume?  Si  dice  per  proverbio  co- 
munemente  , ch'  egli  è un  catti- 
vo  vicino . 

Prio.  Convien  confeflare  , che 
cotefla  forza  dell’  acqua  produ- 
ce talvolta  degli  eflfetti  cattivi  . 
Quando  la  corrente  dell’ acqua  ur- 
ta  dirittamente  in  una  fponda  , 
che  le  fi  oppone  , quefta  la  co- 
ftri^ne  a torcerfi:  l’acqua  fa  tutto 
il  luo  sforzo  contro  di  lei  ; la 
fgrotta , la  incava , e fe  non  giu- 
gne  a traforarla  , almeno  ne  logora 
gli  orli  , e tratto  tratto  ne  porta 
via  qualche  pezzo  . Ella  talvolta  ne 
llralcina  de’lunghi  tratti  di  terra  ,0 
de’  prati  interi  y s’apre  un  nuovo 
letto , e confonde  l’altrui  pofleffio- 
ni.  L’acqua  fuole  fcavar  in  un  fito, 
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& d'  en  abandonner  un'  autre  du 
côté  oppofé  . Celui  dont  la  rivière 
ronge  l'  héritage  fe  dé  foie  d'  avoir 
un  ennemi  qui  le  ruine  jourdement , 
& fans  qu'il  puijse  prefque  s' en  dé- 
fendre , tandis  que  le  propriétaire 
de  la  rive  oppojée  , que  la  rivière 
abandonne  , fe  réjouit  d' une  al  lu- 
vion  ou  augmentation  de  terrain 
qui  l' enrichit  , fans  qu  il  ait  rien 
fait  pour  accroître  fon  domaine. 

C'  efl  d l' efprit  & au  travail  de 
l'  homme  à prévenir  ces  inc  armé- 
niens , ou  à remédier  au  mal , quand 
il  efl  arrivé.  On  s' oppofe  aux  dé- 
for d res  des  t ivières , en  fortifiant  le 
bord  par  un  bon  revêtement  de  fa- 
fcines , ou  plûtôt  de  fortes  planches 
maintenues  contre  les  terres  par  de 
bons  pilotis  - 

Un  large  mur  qui  fe  préfenteroit 
obliquement  au  fil  de  /’  eau  d'  une 
grande  rivière  , fer  oit  le  plus  Jûr 
moyen  pour  en  modérer  l'  attton  , 
& pour  empêcher  l'  éboulé  ment  des 
terres . Mais  au  lieu  de  ces  entre- 
prifes , qui  ne  conviennent  qu'à  des 
pcrfonnes  puifsamment  riches  , on  fe 
contente  pour  l'  ordinaire  d'  un  épe- 
ron de  charpente  garni  de  terre } ou, 
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fenza  inquietarl’  altro,  ch’  è dall’  i FiuMr. 
altro  lato.  Quegli,  le  ,cui  pofièf- 
lîoni  fono  corroie  dal  £ume,vfi  la- 
gnad’aver  uninimico,  il  quale  che- 
tamente  il  deferta  , fenza  ch’  ,egli 
qualî  polfa  difenderfene  , mentre 
colui,  che  foggiorna  dall’altra  ri- 
va, non  moleftata  dal  fiume , gode  d’  ^jIa 
un  allagamento  , o accrefcimento  menti?  " 
di  terreno , che  l’arricchifce , fenza 
ch’ cgli  v’abbia  punto  cooperato. 

L'  uomo  col  fuo  ingegno,  e col- 
le fue  fatiche  deve  prévenir  co« 
tefti  difordini  , ovvero  rimediar 
al  ma  le  , s’  egli  è accaduto  . Si 
riparano  i danni  , che  recano  i 
£umi,  fortificando  le  rive  con  un 
buon  riparo  di  fafeine  , ovvero 
con  groiïe  tavole  foftenute  da  buo- 
ue  palafitte  * 

La  via  piii  ficura  per  fiaccare  la  PaUficte. 
forèà  dcll’acqua  , e per  impedire 
la  corrofionede’tcrreni,  farebbedi 
dirizzare  obbliquamente  un  groflo 
muro  contro  la  corrente  del  hu- 
me . Ma  in  vece  di  quelle  fpe- 
le,  le  quali  non  convengono  fe  non 
che  aile  perfone  ricchiliime,  balla 
per  1’  ordinario  un.  barbacane 
di  legname , ripieno  di  terra  , o 
Tom.  V.  H un 


Digitized  by  Google 


ItsRi- 

l 1 • F.  IS  • 

i-'ipucj . 


Qfcraycs 


170  Le  Spe£Ucle  de  la  Nature. 

d' une  digue  déblocage . V eau  exer- 
ce fa  furie  fur  ces  matières  qu'  on 
renouvelle  au  befoin , & /’  on  prévient 
ainfi  le  dépéri fi'ement  de  fort  héritage . 

C’  eji  par  une  indujlrie  toute  fem- 
blable  qu ’ o;j  j’  ajfure  la  jouiffance 
des  alluvions . St  la  rivière  fe  reti- 
re de  dejfus  un  bord  , le  proprié- 
taire voifin  qui  veut  empêcher  le 
retour  des  eaux  fur  ce  terrain , & en 
tirer  du  profit , fait  faire  une  digue  de 
pieux  ou  de faules , ou  plutôt  une  hau- 
te levée  de  moellons  & d'éclats  de 
pierres  tirés  de  quelque  carrière  voi- 
fine . On  ne  manque  pas  de  planter 
de  jeunes  qfiers  dans  le  terrain  qui 
demeure  vuide  derrière  h digue  : 
/’  eau  dans  fes  différentes  crues  , 
monte  (j?  pénétre  dans  l'  oferaye  au 
travers  des  blocages  de  la  leveé  : 
& comme  elle  efl  bien  plus  tran- 
quille dans  ce  détour  que  vers  le 
milieu  du.  courant , le  limon  qu'  elle 
y porte  s' y abbaife  paijiblement  : tl 
s' attache  au  pie  des  ofiers  qui  croif- 
fent  'à  feuhait  dans  un  amandement 
te  û jours  nouveau  , ce  qui  rapporte 
: tous  les  trois  ans  bien  plus  que  l' in- 
térêt de  la  dépenfe  de  la  digue. 

Le  Chev.  Après  le  Jeccurs  que 
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un  argine  di  pietre.L’acqua  fi  sfoga  ifiumt. 
fu  quelle  materie,  che  fi.  rinnova-  Argine. 
no,  quando  bifogna,  e cosï  un  pre- 
viene  lo  fminuimento  deTuoi  poderi. 

Con  un  fimililïimo  artifizio  un 
•s’ affleura  il  v.antaggio  degli  alla- 
gamenci  . Se  ’I  ' fiume  abbandona 
una  riva,  cuj  ha  allagata,  ii  pro- 
prietario  vicino  , il  quai  non  vuo- 
Je,  che  1’ acque  l’allaghino  di  nuo- 
vo,  e brama  trame  vantaggio  , fa 
formate  un  ibilegno  di  pâli  , o di 
falci , ovvero  un  alto  argine  di  pie- 
rre cotte  , o di  pezzi  di  falfi  cava- 
ti  da  qualche  cava  vicina.  Innohre 
nel  terreno  , che  relia  veto  cietro 
P argine  , fi  piantano  de’  vinchi . L’ 
acqua  nelle  fue  varie  elcrelcenze  fa-  Vincheti. 
le  , c s’inlinua  nel  vincheto  traie 
pictre  deli’argine  : e , liccom’dlain 
quelto  traviamento  è piii  placida, 
che  nel  mezo  délia  corrente  , cosi 
il  fango , ch’ella  vi  reca  , vi  li  de- 
pone  : cgli  s’  attacca  al  pédalé  de’ 
vinchi  , che  crelcono  mirabilmen- 
te  con  queflo  lempre  nuovo  conci- 
me;  il  che  ogni  tre  anni  dà  un  uti- 
le , che  i’upera  di  molto  le  Ipcle 
fatte  nell*  argine. 

C.7V.  Okre  a1  vantaggj  , che 
H 2 rica- 
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nous  tirons  de  la  force  de  /’  tau  , 
'vous  m' avieg^  promis  , Monfieur  , 
de  me  montrer  ceux  qu ' elle  nous 
donne  par  fa  fouplejfe . 

Le  Pr.  Les  effets  n'  en  font  ni 
moins  furprenans  , ni  moins  avan- 
tageux . Veau  n'attend  que  la  vo- 

aoup.cue  iont^  de  /’  homme  pour  abandonner 
de l eau  . r s , 

Ja  première  route,  bile  entre  dans 

tous  les  canaux  qu'  il  lui  préfente  : 
elle  fe  répand  dans  fes  jardins  & dans 
fes  appartement  par  une  conduite  de 
pierre , par  des  tuyaux  de  terre  cui- 
te , ou  d ' aune  , ou  de  fer  , ou  de 
plomb . Elle  vient  embellir  le  féjour 
des  villes  en  formant  des  magnifiques 
jets , & des  b a fins  toujours  pleins  - 
dans  les  places  publiques , ou  dans 
les  maifons  des  particuliers  . Elle 
monte  dans  les  teintureries  , dans 
les  bra  fériés  , dans  les  tanneries  , 
ehr^  les  façonneurs  d ' écaille  , & 
cbe^  toutes  fortes  d' ouvriers . Elles' 
éleve  du  fond  des  mines } & lai  fie 
en  repos  les  travailleurs , qui  fans  fa 
promte  obéïfsance  à l' impulfton  de 
l-a  pompe , fe  verraient  bien-tât  fub- 
mergés  . Elle  s'  élance  jufqu'  an 
haut  des  montagnes d' oh  elle  re- 
tombe enfuitc  en  cafcades  , en  nappe 
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ricaviamo  dalla  forza  dell’  acqua,  1 Fiumi. 
voi  mi  promettefte  d’ accennarmi 
quelli,  chc  fi  ritraggono  dalla  fua 
docilità. 

Prio.  Gli  efFetti  délia  fua  doci- 


1-ità  fono  parimente  ftupendi,  e 
vantaggiofi  . Bafta  il  volere  dell’uo-  9?cl1 
mo  , perché  l’acqua  abbandoni  il dal  acclua 
primiero  fuo  corlo.  Ella  entra  in 
tutti  i canali,  ch’elTole  prefenta  : 
ella  fi  fparge  ne’  fuoi  giardini , e «el- 
le fue  ftanze  per  un  condotto  di  pie- 
tra,  e per  delle  doccie  di  terra  cotta, 
g di  legno , o di  ferro , o di  piombo . 

Eflà  viene  ad  abbellire  le  città  , 
fôrmando  nelle  piazze  pubbliche  , 
o nelle  café  de’  particolari  delle  fon- 
tane  raagnifiche , o delle  pile  fem- 
pre  ripiene . Ella  fale  nelle  tintorfe , 
ne’  luoghi  ove  fi  fabbrica  la  yirra, 
nelle  botteghe  de’  pelacani , apprel- 
fo  i lavoratori  de’  cruftaceij,  ed  ap- 
preflfo  ogni  forta  d’artefici  . Ella 
monta  dal  fondo  delle  minière , e la- 
fcia  gli  opéra j in  ripolo , i quali , s’el- 
lanon  obbedifce  prontamente  alla 
tromba,  correrebbero  pericolo  di 
fommergerfi  ..  Ellas’alza  fino  aile 
vette  de’  monti , d’onde  pofcia  rica-i 
de  in  forma  di  cafcata , di  tovaglia , 

H g di 
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1rs  Rr  d'eau  , en  volée , en  gerbe,  en  écume 
■viirES.  théâtre  d' eau  . Elle  prend  toutes 
fortes  de  formes  , & fe  prête  avec 
une  fléxibilité  parfaite  à toutes  les 
vues  de  /’  ingénieur  qui  la  fait  met - 
tre  en  œuvre , & en  tirer , ou  un  fer- 
vice  réel , ou  un  riche  embelltffement . 

V eau  ayant  befoin  d'  un  vafe 
pour  lut  donner  la  forme . o« 

qu'elle  prenne , /.-*  rr- 

cevoir  dans  fa  chute , o«  peut  fans 
doute  employer  à ce  double  ttfa?e  la 
pierre , /e  plomb  laminé  , /e  marbre 
& le  bronze  . Mais  l' eau  <&  la  ver- 
dure font  tellement  faites  l' une  pour 
l'autre , & forment  enfemble  un  ac 
cord  fi  doux  & fi  parfait,  que  ce  qu' 
on  y ajoute  de  trop  frappant  , n'  eji. 
propre  qu ' <2  /e  troubler  ..  Cet  agré- 
ment fimple  & champêtre  n'  ejî 
plus  apperçu , dès  qu'  entre  /’  eau  & 
la  verdure  en  jette  des  colonnes , des 
dorures , & cent  arnemens  de  fcul- 
pture  ou  de  fonte  qui  n ont  aucun, 
, rapport  au  jardinage  . 

Après  les  fecours  ineflimablcs  que 
nous  tirons  du  courant  des  rivières, vo- 
yons ce  qu'elles  enferment , ou  ce  qu'  el- 
les produifent  de  plus  utile  à /’  homme  . 
Le  Cil.  J'ai  fouvent  trouvé  dans  lot 
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di  rugiada  , di  covone  , di  fchiu- 
ma,  o di  teatro.  EfTa  prende  tut- 
te  le  figure , e con  lomma  docili- 
tà  s’  adatta  a tutti  i dilegni  dell’ 
ingegnere  , che  fa  adoperarla  , e 
ricavarne,  o un  vantaggio  reale  , 
o un  vago  ornamento. 

Siccome  1’  acqua  ha  bifogno  d’ 
un  vafo  per  darle  la  forma  , che 
fi  vuole , e per  riceverla , quand’ 
ella  cade  , cosi  puè  franca mente 
adoperarfi  percio  la  pietra , il  piom- 
bo,  il  marmo,  eilbronzo.  Ma  1’ 
acqua,  e laverzura  lonotalmente 
fatte  1’ una  per  l’altra,  e formano 
unité  un’armonfa  si  perfetta,  e i’oa- 
ve , che  tutto  cio  , che  vi  s’aggiugne 
di  troppo  apparifcente  , fervc  piui> 
tofto  a iconcertarla  . Quefto  piace- 
re  femplice  , c campeftre  non  li  rav- 
vifii  piii,  dacchè  tra  l’acqua  , e la 
verdura  fi  fpargono  delle  colonne, 
delle  indorature  , ed  altriornamcn- 
ti  d’ intaglio  , o di  getto  , i quali 
non  hanno  che  far  co’  giardini . 

Dopo  grincfiimabili  vantaggj,  che 
ricaviamo  da’  fiumi  , vediamo  che 
cola  effi  cor.tcngano , o producano 
di  piu  profittevole  all’uomo. 

Cav.  Sovcntene’  Poetilatini,  e 
H 4 in 
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Les  Ri-  leflure  des  poètes  latins , & ailleurs 
yieres.  que  che^les  poètes,  des  descriptions 
de  fleuves  qui  roulent  l' or  dans  leurs 
eaux.  Je  fer  ois  fort  aife  , Monjiew , 
de  f avoir  à quoi  m'en  tenir  fur  cet • 
te  propriété  qu'ils  attribuent  d bien 
des  rivières . Le  Phafe  a-t-il  jamais 
donné  de  Y or?  Que  faut-il  croire  de 
Y Herme , du  P a fl  oie  & du  Tape  > 

— _ . O * 

Le  Pr,  Je  crois  que  les  poètes  ont 
un  peu  groffl  les  objets  ; O1  qu'  ils 
ont  répandu  l'or  dans  les  eaux  de 
ces  rivières  un  peu  plus  libéralement 
que  n'  a fait  la  nature . Mais  qu'  il 
y ait  eu  autrefois  des  fleuves  qui 
ayent  roulé  de  Y or  dans  le  limon  & 
le  fable  qu'  ils  jettoient  fur  leur 
bord  , c'  ejl  un  fait  atteflé  par  le 
commerce  qui  fe  fait  encore  aujourd* 
hui  de  la  poudre  d' or  que  certaines 
rivières  char  sent  . C ejl  la  riche [je 
des  peuples  qui  habitent  la  cote  d* 
or  eu  Guinée . C’  ejl  celle  du  royau- 
me de  Sophala , oit  de  Sophara  qu'  on 
croit  ajfe ^ vrai-femblablement  être 
le  pays  de  Saphir  a*  ou  Y Ophir  des 

an- 

* La  verfion  des  LXX.  k nom» 
me  Ophir.  Origçne  fur  Job  , chap. 
22.  il.  1*  appelle  de  même  , £c  croie 
avec  plufieurs  intcrprc'tes  que  le  païs 
ds  Sophira  cft  eu  Afriquç. 
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in  ait  ri  autori  ho  lette  delle  def- 
crizioni  di  fiumi , che  portan  fe- 
co  dell’  oro  . Inténderei  volontie- 
rso Signore  , che  cofa  io  debba 
credere  intorno  a quefta  proprie- 
tà  , ch1  efifi  attribuifcono  a molti 
fiumi.  IlFafe  ha  mai  portatodeli’ 
oro  ? Che  cofa  s’ha  da  credere  dell’ 
Ermo , del  Pattolo , e de]  Tago  ? 

Pria.  Io  credo,  che  i Poeti  ab- 
biano  un  po*  ingrandite  le  cofe  , c 
ch*  efli  neir  acque  di  quefti  fi  uni  i 
abbiano  fparfo  deü’oro  in  piu  copia, 
che  non  ha  fattola  natura . Ma  che  vi 
fieno  ftati  una  volta  de*  fiumi , i quali 
col  fango,  e colla  fabbia  l’parfa  da 
lor  fulle  fponde , abbiano  recato  e- 
ziandlo  dall’ oro , egli  è unfattoau- 
tenticato  dal  commercio,  che  fi  fa 
ancora  al  di  d’oggi , délia  polvere  d’ 
Oro  , che  pnrtano  jeco  alcuni  fiumi. 
Quefta  è là  ricchezza  degli  abitatori 
délia  fpiaggia  d’ oro  nella  Guinéa, 
e delReamedi  Sofala  , o Sofara, 

• che  con  molto  fondamento  fi  fti- 
ma , eflere  laSofira , *orOfirdegli 

H 5 anti- 

* Laverfione  lt*  LXX.I*  apfclUOfir . 0- 
rigene  fopra.  Gitbbt  al  cap.  zi.  v. 
felU  cello  (iejjt  nome , t ortie , jîccomt  molti 
*ltri  Inter preti  , cht’lpatft  di  Sofira  fia  ntU* 
j* frf  ta. 
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anciens . La  rivière  dF  Axem  & plu - 
fleurs  rui (féaux  qui  fe  déchargent 
dam  le  Zaïre , plufieurs  rivières  des 
va fes  pais  de  Sopbala , de  Monomt- 
tapa , rie  Zanguebar  & d'Abi finie , 
entraînent  plus  ou  moins  de  fable  d * 
or,  /è/ofj  la  quantité  des  pluyes  qui 
pénétrent  la  terre , & qui  traversent 
les  mines  avant  que  d'arriver  dans 
le  lit  des  rivières . . 

ikfrf/V  le  privilège  de  rouler  F cr 
»’  pas  été  accordé  aux  rivières  d' 
Afrique  , »/  4 ceZ/ej-  du  B)  éfil  ou 
du  Chili  , par  exclufton  pour  toutes 
les  autres . iVoMi  avons  plufieurs 
en  France  , fur  les  bords  defquellcs 
on  amaffe  quelquefois  ce  fable  pré- 
cieux . V Arriége  du  côté  de  Pa- 
miers  , & de  Mirepoix  , étale  de 
tems  en  tems  le  long  de  fon  cours 
des  pailletés  cF  or  - On  en  trouve  le 
long  du  Gardon  & de  la  Cege  , pe- 
tites rivière  qui  defeendent  des  mon- 
tagnes des  Cévénes  ..  On  en  trouve 
fur  le  Salat  qui  paffe  dans  la  gêné-, 
x alité  de  Pau  . On  en  a fauve nt  vâ 
fur  les  bords  du  Doux  , du  Rhin  , 
du  Rône  & de  la  Garone , apparent - 
ment  dans  les  endroits  votftns  du 
confluent  des  petites  rivières  qui  for- 

met 
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antichi  . 11  fiurne  d’  Axem  , cl  Fnmr#. 
molti  rufcelli  , che  metton  focc 
nel  Zairo  , molti  fiumi  de’  va- 
fli  paeli  di  Sofala  , del  Mono- 
motapa  , del  Zanguebar  , e delF 
Abifïinia  porcano  più  oro,  o me- 
no  , a mifura  délia  quantità  dél- 
ié piogge  , che  s’  internano  nella 
terra  , c che  attraverfano  le  mi- 
nière , prima  di  giugnere  al  letto 
de’ fiumi# 

11  privilegio  perb  di  portar  oro,  M'm-  del 

non  è (lato  conceflfo  a’ fiumi  dell’  £*£•  / 

Afïrica,  del  Braille  , o del  Chili,  I71g. 
ad  efclufione  di  tutti  gli  altri  - 

Noi  n’  abbiam  molti  in  Francia  , 
fulle  cui  fponde  s’  aduna  talvolta 
cotefta  preciola  fabbia.  L’ Arriege 
dalla  parte  di  Pajniers,  e di  Mi- 
.►repoix  j lungo  le  fue  rive  lalcia 
tratto  tratto  dalle  pagliucce  d’oro. 

Se  ne  ritrovano  lungo  il  Gardon  , 
o la  , fiumicelli,  che  fcendo- 
'no  dalle  Sevenne  « Se  ne  trovano 
ul  Salat  che  paffa  per  lageneralità 
di  Pau  . Se  ne  lono  vedute  piii 
fiate  fu  le  fponde  del  Dolce  , del 
Reno,  del  Rodâno  , e délia  Ga- 
ronna,  vifibilmente  ne’fiti  vicini al- 
la sboccatura  de’fiumicelli , chefca- 
H 6 turifco- 
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Lts  Ri  têvt  des  montagnes  des  environs  , 
ua  es.  Il  y a telle  journée  qui  vaudra  une 
pijlole  de  profit  à un  travailleur  qui 
cherche  fur  1 Arriége  ou  fur  la  Ce - 
Xe.  U y en  a d’ autres , il  efl  vrai  ,, 
où  il  efl  fort  heureux  de  gagner  fes 
40.  fous  \ d' autres  enfin  où  ilnega » 
gne  rien  du  tout . Les  païfans  qui  em • 
ployent  à cette  recherche  les  moment 
qui  leur  refilent  après  un  travail  plut 
uéceffaire , & après  des  récoltes  plut 
précieufes , choiftffent  le  tems  de  P 
abbaififement  des  eaux  , après  les 
crues  ou  les  débord emen s . Surtout 
ils  s*  attachent  à des  fables  noirs 
dififérens  du  gravier  ordinaire  . C 
efl  l indice  naturel  dès  matières 
minérales  par  lefquelles-  l eau  du 
ruijfeau  a pafifé . Quelquefois  ce  fa- 
ble fe  trouve  jetté  fur  les  bords  z quel- 
quefois il  ejl  arrêté ’ derrière  le» 
rochers  & les  grofifes  pierres  qui 
rompent  le  pajfage  de  l'  eau . On 
le  recueille  fur  dès  morceaux  d* 
étoffes  , & fur  des  peaux  de 

mouton  , où  le  fable  s ’ embaraffe 
dam  la  laine. 

Le  CheV.  Ne  feroit-ce  pas  quelque 
trèfor  amaffé  de  cette  façon  fur  ies  bord# 
du  Pbafe  datif  la  Qolcbide  * qui 

au* 


Digitized  by  Googl 


Lo Spettacoïo dclla Natura.  xfl 

turifcono  da’  monti  circonvicini  * j Fid¥»# 
Qualche  giorno  uno,  chc  vadain 
ccrca  dcir  ôro  fu  1*  Arriege  , o la 
Ce^e  , guadagnerà  una  doppia  * 

Vcro  è , che  tal  volta  guadagnerà 
a mala  pena  40.  foldi  , e tal  al- 
tra  nul!’  affatto  . I terrazzani 
che  impiegano  in  quefta  ricercal* 
ore  , che  loro  avanzano  dopo  le 
Ioro  faccendc , e dopo  le  piu  pre- 
ziofe  raccolte , fcelgono  il  tempo , 
in  cui  leacque  cakno,  dopo  l’ef* 
crefeenze  , e i traboccamenti  . 

Elïi  s’atraccano  fpezialmente  aile 
fabbie  nere  differenti  dalla  ghiaja 
ordinaria  . Queft’  è 1’  indizio  na- 
turale  delle  materie  minéral*,  per 
Cui  l’acqua  del  rufcello  è tralcor- 
fa.  Tal  volta  quefta  fabbia  fi  tro- 
va  dHFeminata  fulle  fponde  , tal 
altra  fi  vede  appiccata  dietro  ai- 
le rupi  , ed  a’  maffi  , che  rom- 
pono  il  corfo  dell’  acqua . Si  rac- 
coglie  fu  devpezzi  di  panno , o fu 
le  pelli  di  montone  , nelle  quali 
la  fabbia  s’  imbarazza  nella  la- 
na  . 

Cav.  Chi  fa , che  qualchè  tefo- 
ro  adunato  in  tal  guila  nellefpon- 
d.c  del  Fafc  nella  Colchide  , noa 

ab- 
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Les  Ri-  aurait  donné  lieu  à la  fable  de  la 

▼iÊres.  toifon  d'or? 

Le  Pr.  La  cbofe  ejl  affeg  croya - 
frie.  Quoiqu'il  en  fait  , après  plu - 
fteurs  lotions  qui  fervent  m féparer 
Je  limon  & le  fable  inutile  d’ avec 
celui  oit  font  les  paillettes , on  démé* 
Je  à l’ail  & à la  main  les  plus  gros 
grains , s’ il  en  paraît . Mais  ils  font 
ordinairement  fi  petits  , qu  il  faut  les 
tirer  du  fable  avec  le  mercure  qu'  on 
y répand , & qui  a la  propriété  d 
ab for  ber  & de  [ai/ir  toutes  les  paiU 
lettes  qu’il  rencontre.  On  fépare  par 
de  nouvelles  lotions  le  fable  qui  re- 
fie d'  avec  le  vif  argent  qu'  on  met 
dans  une  bourfe  de  chamois . On  fou* 
le  ce  chamois  « Le  mercure  s' échape 
au  travers  des  pores  de  la  peau  . Il 
vous  abandonne  l'or  dont  il  s' étoit 
faifi , & qui  demeure  feul.  dans  la 
bourfe  . Ceux  qui  ont  fuivi  de  près 
ce  travail , ont  remarqué  qu’  après 
les  lotions  il  fe  trouvoit  communé- 
ment trois  fortes  de  fable  , le  fable 
noir , le  fable  blanc  , & le  rougeâ- 
tre . Le  blanc  vu  au  microfcope  , 
efi  un  amas  de  petits  crifiaux  tran- 
fparens  : le  noir  efi  un  amas  de 
parties  ferrugineufes  > dont  un  grand 
r nom* 
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abbia  fatta  nafcer  la  favola  del  vc-  i fio-mk 
lo  d’oro  ? 

Prio.  La  co fa  è probabilififima  . 

Che  che  ne  fia  dopo  molti  lava- 
menti  , che  fervono  a feparar  il 
fango,  e la  fabbia  inutile  da  quella, 
in  cui  fon  le  pagliucole,  fifcernono 
coll’occhio , e colle  mani  i granelli 
più  groiïi,  fe  ve  ne  fono.  Ma  efiTi 
per  lo  più  Ion  si  piccioli,  che  bilo- 
gna  fepararli  dalla  fabbia  per  via  del 
mercurio  , il  quale  ha  la  propriété 
di  afforbire , e d’ attrarre  tutte  le  pa- 
gliucole, chetrova.  Conde’nuovi 
lavamenti  fi  fepara  la  fabbia , che  re- 
fta , daiT  argento  vivo , il  quai  fi  met- 
te inunaborla  dicamofcio,  laquai 
fi  comprime  . Il  mercurio  fchizza 
fuoripe’pori  délia  pelle,  vi  lalcia  l1 
oro,  cuiaveva  afforbito  , eche  ri- 
mane  fcnza  alcuna  melcolanza  nella 
borla.  Coloro,  che  hanno  attenta- 
mente  oflfervata  quefla  operazione, 
han  notato  , che  dopo  i lavamenti  fi 
trovavano  per  lo  più  tre  forte  di  fab- 
bia, la  fabbia  nera,  labianca,  ela 
rofiiccia,  Labianca  mirata  col  mi- 
crofcopio  è un  mucchio  di  criftalletti 
trafparenti  ; la  nera  è un  ammafifo 
di  particelle  ferrigne  , moite  delle 

qu'a.» 
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lis  Ri-  nombre  s' attache  au  couteau  aima»* 
Tiiiis , té  4 h on  y pajfe  : le  rougeâtre  , vü 
au  microfcope , préfente  un  fpeÜacle 
charmant  : il  reffemble  à un  grand 
ierin  de  jouaillter  où  l'  on  voit  des 
rubis  de  couleur  de  chair  , d' autres 
eP  un  rouge  plus  foncé , des  fapbirs  y 
des  émeraudes  , des  hyacintes  , des 
topafes  , & des  pierres  iranf par  en- 
tes de  toutes  les  efpéces . 

Il  y a des  rivières  qui  roulent 
non-feulement  ces  menues  pierreries 
que  leur  petitejfe  nous  rend  inutiles , 
mais  des  pierres  raifonnablement 
grojfes  , dont  les  unes  font  veinées 
comme  des  agates , d*  autres  font  d* 
un  verd  d?  émeraude , d' autres  trarif- 
parentes  comme  le  crijlal  , fi  mime 
elles  n'  en  ont  la  nature . On  les  tail- 
le , on  les  polit , on  en  fait  des  ca - 
obets , des  boites  T des  ornemens  de 
boucles , des  pommes  de  cannes 
d autres  bijoux . La  rivière  qui  dé- 
coule des  montagnes  du  milieu  de  l* 
île  de  Ceilan  , apporte  de  tems  en 
tems  dans  la  plaine  des  rubis  , & 
d1  autres  pierres  plus  nettes  & plus 
belles  que  celles  qu'on  trouve  dans 
les  mines  de  Pègu . 

Le  Chev.  Ces  eaux , pour  entraîner 

des 
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^üali  s’attaccano  al  col  te  lle  cala- 1 Fio  mi. 
mitato,  che  vi  fi  prefenta:  larof 
ficcia  rapprefenta  un  vago  fpetta- 
colo  : ella  s’  aifomiglia  allô  fcri- 
gno  d’ un  giojelliere  , in  cui  fi 
vedono  dc’rubini,  alcuni  di  color 
incarnato  , altri  d’ un  rolfo  più  ca- 
ricato,  degli  fraeraldi  , de’giacin- 
ti , de’  topazj  , c d*  ogni  forta  di 
pietre  tralparenti. 

Vifonodc’fiumi,  chc  rccanonon 
folo  di  quelle  minute  gemme , inu- 
tili  a cagione  délia  lor  picciolez- 
za  , ma  eziandfo  delle  giojcgrof- 
forte,  aleune  delle  quah  fono  ve- 
nate  ficcome  P agate  , altre  ver- 
di corne  gli  fmeraldi  , altre  traf- 
parenti  corne  il  criftallo  , fe  pur 
non  fono  crillalli  veramente  . Si 
tagliano,  fi  pulifcono  , fe  ne  fan- 
no  de*  figilli  , delle  fcatole  , de- 
gli orecchini  , de’manichi  di  can- 
ne, ed  altre  galanterie,  llfiume, 
che  fgorga  da*  monti  pofti  nel  me- 
z.o  dcll’  Ifola  di  Ceilano  , porta 
tratto  tratto  fulle  pianure  de’ ru* 
bini  , c dcll’  altre  gioje  più  nette, 
e più  belle  di  quelle  , che  ft  tro* 
vano  nelîe  minière  del  Pegui . 

' C av.  Bifogna,  che  queft’ acque  , j» 
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Lïs  Rr-  des  pierreries  & des  fables  dC  or  j 
vieris  . doivent  avoir  paffé  fous  terre  dans 
des  mines  de  même  nature  . Elles 
roulent  ce  qu'  elles  ont  détaché  en 
frottant  la  mine.  Sur  ce  pié-ld  nous 
aurions  en  France  des  mines  d' or . 

Le  Pr.  On  en  a trouvé  de  très - 
btlles  veines  à Bouconville  en  Picar- 
die , & à Rumigni  en  Champagne  ; 
d'autres  en  Dauphiné  & ailleurs  . 
Il  ejl  vrai  que  la  petite  quantité  a* 
or  pur  qu  ont  produit  les  premiers 
effais  , a dégoûté  les  entreprenne ur s 
d'un  travail  fi  infructueux  » Mais 
peut-être  en  e/t-il  de  ces  commence - 
mens  de  veines  d' or  , comme  des 
çommencemens  de  veine  de  marne  , 
de  charbon  de  terre , de  plomb , & 


a autres  minéraux . La  plupart  de  c<  s 
foffilesfont  d' abord  annoncés  par  des 
.indices  ajfeg^foibles  . On  trouve  en- 
fuite  des  veines  plus  étendues  , fou- 
vent  même  inépuifables . Ce  que  fait 
la  nature  , elle  le  fait  pour  /’  ordi- 
naire en  grand  . Ses  laboratoires  ne 
font  pas  employés  d des  demies  pro- 
ductions . Il  y a plus  de  dix-fept 
cens  ans  que  Diodore  de  Sicile  a re- 
marqué que  les  Gaulois  tiroient  de 


/’  or  de  leurs  rivières  . Elles  ont 

( \ 
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che  portano delle  gemme,  e dell’oro,  I Fiumi. 
fienpafTate  per  le  minière  d’oro  , e 
di  gemme  . EfTe  portano  cio  , che 
flaccnrono  nello  ftrofinarla  miniera. 

S’ elia  è cosi  vi  farebbero  delle  mi- 
nière d’  oro  anche  in  Francia. 

Prio.  Se  ne  fono  trovate  delle 
vene  belliflime  a Buconvilla  nel- 
la  Piccardia  , e a’  Rumigni  nella 
Sciampagna  , akune  nel  Delfinato, 
e altrove  . Vero  è , che  la  poca 
quantiià  d’oro  puro  cavatane  ne’ 
primi  tentativi  , ha  difaminati  gi’ 
intraprenfori  d’  un’  operazione  si 
infruttuofa . Ma  ne’cominciamenti 
delle  vene  d’oro  accade  forfe  cio, 
cheavvien  in  que’della  marna,  del 
carbone  di  terra  , die  1 piombo  , e 
degli  altri  minerali  . La  maggior 
parte  diquefti  foflili  hanno  daprin- 
cipio  degl’  indizj  mclto  mefehini  . 

Pofcia fi  trovano  délié  vene  piùco- 
pioie  , e perfino  moite  volte  inefau- 
fte  . Ordinariamente  le  operazioni 
délia  natura  fon  fatte  alla  grande  . 

Ella  non  impiega  i i’uoi  ftormenti  in 
produzioni  dimezzate.  Son  giàpiu 
di  diciaftette  fecoli , che  Diodoro  Si-» 
eilianonotô,  cheiGalliricavavana  r 

deU’oro  da’loro  fiumi.  Quefti  hanne* 
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Les  Rt.  continué  jufqu'  à prêfent  à détacher 
vi  eres  . de  dejjous  terre  de femblables paillet- 
tes ^ & à ronger  une  veine  qui  a tou- 
jours fourni.  On  pourroit  croire  que 
des  avis  donnés  durant  tant  defiéclcs 
mériteraient  de  n être  point  négligés. 
En  cherchant  de  l' or  on  trouverait  r 
ou  de  la  marne  pour  engraiffer  les 
terres  j ou  du  vif  argent  fi  utile  pour 
la  féparation  des  métaux  , ou  du 
vitriol  & d' autres  fels  , ou  d' au- 
tres matières  minérales  qui  font  d* 
un  ufage  journalier  . On  n'  ouvre 
prefque  jamais  la  terre  fans  trouver 
des  richeffes  , & des  connoiffanccs 
fouvent  plus  utiles  que  les  mines 
même  que  /’  on  y cherchoit . 

_ ' Mais  cherchons  dans  les  rivières 
Les  Poif-  une  autre  efpéce  de  richeffe  plus  sû- 
fons . & plus  facile  à nous  procurer  . 

Venons  aux  poijfons  qu  elles  nourif- 
fent  pour  notre  ufage  * L ’ abondance 
des  produBions  de  la  mer  tient  du 
prodige  : mais  celle  des  rivières  ejl 
encore  plus  étonnante  : & fi  les 
poijfons  «’  avoient  pour  fe  fauver 
une  industrie  qui  nous  en  conférât 
F efpéce , & qui  ejî  aujjl  utile  pour 
nous  que  pour  eux  mêmes  , ils 
ne  pour  oient  échapper  dans  un* 
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profcguito  fin  ad  ora  a ftaccare  di 
i'otterra  delle  fomiglianti  pagliuco- 
le  , e a corroder  una  vena , che  non 
ha  mai  mancato  . E’  fembra  , che 
tali  avvifi  dati  pel  corfo  di  tanti  le- 
coli  non  meritino  d’ eflfere  trafeu- 
rati  . Ricercando  dell’  oro , fi  tro- 
verebbe  o délia  marna  per  ingrafTa- 
re  le  terre  , o del  mercurio  , che 
giova  cotanto  per  feparari  metalli,? 
o del  vitriuolo , e degli  altri  fali , ô 
minerali , che  cotidianamente  s’ a- 
doperano.  Non  s’ âpre  quafi  mai  la 
terra,  che  nonfi  feoprano  de’tefo- 
ri  , e delle  cog nizioni  moite  fiate 
più  vantaggiol»  delle  fleflfe  miniè- 
re , che  vi  fi  cercavano . 

Ma  indaghiamo  ne’fiumi  un’al- 
tra  fpezie  di  teforo  piü  ficuro  , e 
piü  âge  vole  da  procacciarfi  . Vcn- 
ghiamo  a’  pelci,  ch’  efli  nutrifeo- 
no  per  ufo  noftro  » La  copia  del- 
le produzioni  marittime  è ptodi- 
giol’a  , ma  quella  de’  fiumi  lo  è 
via  piü  ; e fe  i pefci  non  avef- 
fero  per  falvarfi  un’induftria,  me* 
diante  la  quale  fe  ne  confcrva  la 
razza,  e che  è non  meno  giove- 
vole  a noi  , che  a loro;  cfli,  in 
uno  fpazio  d’  acqua  si  angufto , 

non 
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fi  petite  étendue  d' eau  à cent  fortes 
de  machines  qui  travaillent  de  tous 
les  côteg  à les  furprendre  . 

Le  Chev.  Je  crois , Monfieur  que 
pour  me  procurer  le  plaifir  ' de  la 
pêche  , vous  aveg^  mis  en  œuvre 
tous  les  habitans  du  lieu  , tant  je 
vois  de  barques , de  rames  , de  per- 
ches, de  filets  & de  bras  en  mouve- 
ment : mats  je  me  perd:  dans  la  mul- 
titude . Vous  m' obligeriez^  de  me  di- 
re ce  qu  ils  font  tous  en  détail . 

Le  Pr,  Commençons  par  ceux-ci  ; 
C’  efi  un  pere  de  famille , qui  avec 
fies  en  fan  s jette  de  de  fs  us  une  bar- 
que le  grand  & long  filet  qu  on 
appelle  famé  , Ils  en  attachent  le 
premier  bout  au  bord  de  l'eau  à un 
piqué t:  & faifant  avec  leur  basque 
un  circuit  qui  embrafse  autant  qu'  il 
efi  poffible  toute  la  largeur  de  la  ri- 
vière, ils  étendent  & jettent  à l' 
eau  les  longs  replis  de  leur  filet , & 
reviennent  gagner  le  bord  d'où  ils 
font  partis  . Le  haut  de  la  faine  de- 
meure fufpendu  h la  furface  de  l ' 
eau  fur  [es  patenôtres  de  liège  : le 
bas  appéfantt  par  un  long  chapelet 
de  plomb  , gagne  le  fond  de  /’  eau  , 
(V  forme  ainji  une  muraille , ou  plâtot 
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non  potrebbero  fottrarfi  da  tante  I Fj  «Mr. 
macchine  tefe  da  tutti  i lati  per 
forprenderii  . 

Cav.  Iô  credo,  Signore  , che, 
per  darmi  il  divertimento  délia 
pefca,  abbiate  impiegati  tutti  gli 
abiranti  délia  villa,  tante  lôno  lç 
barche  , i remi , le  pertiche , le  re- 
tî , ele  braccia,  che  vedoinmoto: 
rni  confbndo  nella  ’moltitudine  . 

Pi  c •razia  ditemi  cio  , che  faccia 
cialcheduno  di  Ioro. 

Prio.  Pri|çlpkmo  da  coftoro  * Erpicato. 
Quëfti  è^urfipadre  di  famiglia  , il  j°i* 
quale  co’fiioi  Ggluwli  getta  dauna  Ssf&r' 
barca  una  grande , eiunga  rete  , che 
p norna  erpicatojo  « Efli  attacefno 
j î primo  capb  a ^npâ^iulla  lponT 
da  d*  un  fi  u me  ; e’  f lu  en  Ho  colla 
lor  barca  un  giro,  che  ahbraccia,  ![• 
per  quanto  à poilibile  nuta  la  lar- 
ghezza  dêlE2jB  fpiegnno,  cgit- 
tano  nell’  acqua  le  iunghe  pieghe 
deÿa  lor  rete  , e ritornario  allaipon- 
da  , da  cui  fon  parti :i . Xa  parte  la- 
H»r  délia  rete galleggia  fini’ acqua 
per  via  di  que’pezïteui  di  fuvèro , 1’ 
inferiore  firr.lVinau.da  unâ  Uïh'03 
ro;na  di  piombo , s’  a Honda e for- 
una  nnavgfi^,  o , per  dir  : ...llo, 
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une  enceinte  circulaire  d' ou  le  poifm 
fon  ne  peut  fe  fauver  que  vers  le  bord 
de  1'  eau  oh  /’  enceinte  n'  efl pas  enco- 
re entièrement  achevée  : mais  on 
prend  foin  d'y  battre  /’  eau , & le 
poifson  y rencontre  .les  piés  des  en- 
fans,  du  pêcheur , qui  rangés  à la  fi- 
le , traînent  conjointement  le  bout 
dti  filèt  qu'  ils  rapprochent  peu-a-peu 
de  celui  qui  eft  aupiquèt.  Le  poif- 
fon  effrayé  par  tous  cesmouvemens , 
fe  jette  du  côté  oppofé  , oh  il  efl 
de  toute  part  arrêté  par  le  filèt  . 
A ’ force  de  tirer  les  deux  bouts  & 
de  diminuer  petit  à petit  cette  encein- 
te , toute  le  poifson  fe  trouve  pris 
dans  une  efpéce  de  fas  dont  le  bas 
efl  exactement  fermé  par  le  plomb 
qui  traîne  à terre  , & fe  rapproche 
de  toute  part.  Le  pere  de  familière - 
jette  à la  rivière  le  menu  fretin  , qui 
pourra  lui  revenir  un  jour , & d 
emplit  le  réfervoir  de  fa  barque  de 
tout  ce  qu  il  y a de  bon . 

Le  Chev.  Approchons-nous  , je 
vous  prie  , G voyous  s 1 ils  ont  fait 
bonne  pêche. 

Le  Fr.  Vous  reconnoifsev^La  quelques 
carpes.  Ce  poifson  qui  ref semble  à U 
carpe , mais  qui  efl  plus  plat  &plus 
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una  chiufura  circolare  , da  cui  il  I Fiuar. 
pefce  non  puô  fcappare  fe  non  dalla 
parte  délia  fponda , dove  la  chiufura 
non  è per  anche  compiuta  : ma  colà 
fi  proccura  di  sbatter  l’acqua  , e’I  pe- 
fce s’ imbatte  ne’piedi  de’figliuoli  del 
pefcatore  , i quali  diipofti  in  fila  ti- 
raho  concordemente  il  capo  del  a re- 
te , cui  a poco  a poco  unifcono  a quef* 
lo,  ch’è  raccomandato  al  palo.  Il 
pefce,  atterrito  da  tutti  cotefti  moti, 
fi  fcaglia  dair  altra  banda  , dove  per 
ogni  lato  vien  trattenuto  dalla  rete. 

A forza  di  tirar  i due  capi , e d’im- 
picciolire  a poco  a poco  corefta  chiu- 
fura,tutto  il  pelce  fi  trova  prefo  in 
una  fpezie  di  lacco,  il  cui  fondo  è 
ben  ferrato  per  via  del  piombo  , che 
ferpe  il  terreno , e fi  unifce  da  tutti  i 
lati . Il  padre  di  famiglia  rigetta  nel 
fiume  la  minutaglia , la  quale  glica- 
piterà  nuovamente  nelle  mani  , 
quando  che  fia , e riempie  del  miglior 
pefce  il  ferbatojo  délia  fua  barca. 

Cav.  Di  grazia  accoftiamoci,  e 
vediamo,  fe  hanno  fatta' una  buona  ) 
pcfca  . 

P rio.  Voi  ben  ravvifate  parecchj 
carpioni . Cotefio  pefce, fimile  al  car-  ]î  c ar“ 
pione , ma  alquanto  piu  piatto , e piU  iytr  , - 

Tom,  V.  I lar-  ‘ 7‘ 
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large, e/l  une  brème. L'écaille  en  ejl  plus 
large  & la  chair  plus  mol  a/fe.Cet  autre 
poijfon  blanchâtre , plusapplati  que  la 
carpe , & qui  a le  mufeau  plus  pointu  , 
ejl  la  vandoif s : la  chair  en  ejl  ejlimée . 

Ceux  qui  ont  deux  barbillons  , /ont 
des  barbots . Ces  autres  qui  leur  ref- 
fcmblent , quoique  fans  barbillons , & 
qui  font  encore  moins  gros , font  des 
têtards , que  d' autres  nomment  mulets 
ou  meuniers.  On  fait  quelque  état  des 
uns  Ù“  des  autres, quand  ils  font  vieux, 
& tiouris  dans  une  eau  vive  . 

Le  Chev.  En  voici  que  je  con- 
nois . Ceux  qui  ont  une  aryéte  fi  vive 
fur  le  dos,  font  des  perches . Ces  au- 
tres qui  ont  l' écaille  dorée  font  des 
tanches . Voilà  du  goujon , des  éper - 
lans  & des  loches , qui  ont  tous  en- 
tr ’ eux  ajfes^  de  rejfemblance  : mais 
je  ne  connois  pas  les  autres . 

Le  Pr.  Les  barbottts  que  voici ref- 
fcmblent  en  tout  aux  lotes  : même 
glu  par  tout  le  corps  , même  fuite 
de  nageoires  le  long  du  ventre  & 
du  dos  , jufqu'  à /’  extrémité  de  la 
queue  ; l' une  & V autre  ont  le  foye 
fort  grand  , & d’ un  goût  exquis  . 
Niais  elles  font  différentes  , en  ce 
que  la  tête  & la  q^euc  font  un  peu 

plus 
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largo , è una  reina . La  fua  fcaglia  è 
piùlarga,  c la  carne  pih  molle.  Queft’ 
altro  bianchiccio  piü  piatto  del  car- 
pione  , e colla  tefta  piu  aguzza , 
è la  lafca  , la  cui  carne  è ftimata . 

Quefti  , c’hanno  due  barbette  , 
fono  barbj.  Quefti  altri  fimiii  a’pri- 
mi,mafenza  barbe,  e che  fonopiù 
piccioli,  fono  muggini , chiamati  da 
altri  capitoni,  o cefali.  Si  gli  uni 
corne  gli  altri  , fono  in  qualche 
(lima  quando  fono  vecchj , e nodri- 
ti  in  un’acqua  corrente. 

Cav.  Eccone  alcuni  a me  no- 
ti  . Quefti  , c’  hanno  una  fpn,« 
si  acuta  fui  dorfo  fono  perfici  . 
Quefti  altri  colle  fquamme  dora- 
te  lono  tinche  . Quefti  fono  ghioz- 
zi,  temoli,  e acciughe,  che  s’ ai- 
fomigliano  tra  diloro:  ma  gli  al- 
tri non  mi  fon  noti . 

Prio.  Ecco  quà  le  barbote  fi- 
milifîime  aile  muftelle  , amendue 
hanno  tutto  il  corpo  vifcofo  , un 
filare  di  branchie  , lungo  la  pan- 
cia  , e la  fchiena  lino  alla  ftremità 
délia  coda , tutte  due  hanno  il  fegato 
allai  grande.,  efquilito.  V’ha  cjue- 
fta  differenza  tra  loro,  chelamu- 
ftella  ha  la  tefta  , e la  coda  un  po’ 
1 2 più 
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I. es  Ri-/^#x  arondies  dans  la  lots  , & fort 
vj  eres.  allongées  en  pointe  dans  la  bar  botte . 
On  ne  mange  point  les  œufs  de  ces 
poiffons  , non  plus  que  ceux  du  bro- 
chet & du  barbot  , parce  qu ' ils 
J e Cha*  purgent  avec  violence  . La  menue 
bot  • poiffcnnaille  qui  rejle  , ejl  un  amas 

Vc^Vai-  c^a^ots  yut  ent  la  x*te  Iwge , & 

1PB . vont  toujours  en  diminuant  ; de  vai - 
f ar  lus . rons  dont  on  ejhme  la  chair  , & qui 
la  loche.  font  reconnoiffables  à l'agréable  va - 
^au*'  riété  de  leurs  couleurs  ; de  loches 
Colites  • réparent  leur  petiteffe  par  la 


Le  Gar-  bonté  de  leur  chair  j de  gardons  ou 
<jch  . g e Yoff ailles  qu'  on  ne  néglige  pas 

7 îo.Mnus. pjus  * payce  qu'  on  les  jette 

dans  les  étangs  pour  fervir  de  notu 
J ’Ablet-  riture  au  brochèt  , aux  autres 
tc'  poiffons  voraces.  Il  n'y  a pas  ju- 
yitburnus.jq^  flU  p a^e  , ou  p ablette  , dont 

on  ne  fa jfe  ufage.  On  tiry  de  fes  é- 
cailles  un  verni  , qui  étendu  avec 
art  fur  des  grains  de  cire  , ou  de 
verre  , imite  parfaitement  la  cou- 
leur de  la  perle. 

Pcche  à l*  Le  Chev.  j Qtie  veut  faire  , je 
Epervicr.  wfi>-  prie  ? cef  homme  que  je  vois 
fi  attentif  fur  le  bord  de  l'eau? 

Le  Pr.  Il  tient  à fa  main  gauche  la 
corde  a laquelle  ejl  attaché  le  haut  de 
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pih  tozza  , laddove  Ja  barbota  1 FX0Mr. 
T ha  pih  aguzza  . L’uova  dique- 
fti  peî'ci  non  fi  mangiano  , ficco- 
me  nemmeno  quelle  del  luccio  , 
e del  barbio,  poichè  purganocon 
troppa  violenza  . L’  altra  minuta-  II  Mar 
slia  è un  mucchio  di  marfioni  , fionc* 

> 1 *1  Cotttts 0 

c hanno  il  capo  tozzo  , e van- 
no  via  via  affottigliandofi  : di  reiu. 
morelle  , la  cui  carne  è ftima-  V*rius. 
ta  , e che  fi  ravvifano  dalla  foa-^,acc,u5a’ 
ve  varietà  de’  loro  colori  : d’ ac-  La*Scâr- 
ciughe,  la  cui  picciolezza  vienc  ba-  pa. 
ftevolmente  compenfata  dalla  fqui-  Vlioxtnus. 
fitezza  délia  lor  carne:  di  fcarpe, 
di  cuiparimente  fifaufo,  perché  fi 
gittano  ne’vivaj  per  nuttire  i luc- 
cj  , e gli  altri  pel'ci  voraci  . Si 
ta  ufo  perfino  dello  fcardine  , o 
fia  délia  fcardova  . Dalle  fue  J“*va^ai’ 
fquamme  fi  eftrae  una  vernice  ) Alburnut, 
che  maeftrevolmente  diftefa  fopra 
i grani  di  cera,  e di  vetro,  imi- 
ta perfettamente  il  color  délia 
perla  . 

Cav.  Che  cofa  mai  pretende  di  IlGftiac- 
far  coftui , cui  vedo  si.  attento  lui-  clno  * 
la  fponda  del  fiume? 

Prio.  E’ tiene  nella  mano  finiftra 
una  corda , a cui.fta  attaccata  la  cirna 
1 3 del 
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/’  épervier , qui  efi  un  filet  en  forme 
de  cône  du  dP  entonoir  . Il  porte  fur 
fon  épaule  le  tiers  du  grand  cercle  dy 
enbas  : il  en  tient  un  autre  tiers  de 
fa  droite:  il  laijfe  pendre  le  refie  . 
Ses  yeux  font  toàjours  arrêtés  fur 
P endroit  oit  il  a jetté  des  vers  , ou 
quel qu  autre  amorce.  Dès  qu'  il  ap - 
perçoit  dans  Peau  quelque  mouve - 
ment , & qu’il  voit  fart  ont  un  nom- 
bre de  poijfons  qui  badinent , il  écar- 
te un  peu  fa  tête  en  arrière  , & en 
la  ramenant  de  gauche  à droite  , 
il  jette  dans  le  même  fens , & aban- 
donne le  filèt  qui  part  au  moment 
que  je  vous  parle  . Le  chapelet  de 
plomb  qui  en  borde  le  bas  , P a 
précipité  en  un  infiant'  jufqu * au 
fond  de  P eau  . Le  cordeau  qui  de- 
meure à la  main  du  pêcheur  , le 
rend  maître  de  retirer  le  tout  . JP 
mefure  qu’il  ramène  à lui  le  haut 
du  cône  , le  grand  cercle  dP  enbas 
fe  refferre  . Tous  les  plombs  en 
traînant  fur  la  vafe  , fe  rap- 
prochent , & s * unijfent  par  leur 
poids . Lorfqu'  on  emporte  le  filèt 
hors  de  P eau , ce  qui  s' efi  rencon- 
tré deffous  au  moment  de  fa  chu- 
te x fe  trouve  gris . 
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„^el  8*acûk*°  » ch’  è una  rete  fat- 
ta  a f°8S*a  ài  cono  , o,  d’ imbu- 
to  . E*  porta  fulla  fpalla  u«  terzo 
del  gran  cerchio  da  baflo  £nç peu 
1’  altro  terzo  nella  manôjjffipe  la- 

I1  penzoiarc  il  reliante  . Eftb 

tiéüe  gli  occhj  fifïî,  doveha  git- 
tato  de’ vcrmi , oaltraforçe  d’  efcà  . 
Tofto  che  vede  qualcbe  ondeg- 

Igiamentô  , e fpezialmente  de’  pe- 
Ici  , che  gavazzano  , tira  il  capo 
un  po’  indietro  , e raggirandola 
dalla  manca  alla  dritta  , fcaglia 
D dallo  fteffo  lato  la-  rete  y cui  ap- 
punto  adc/ïb  ha  1 anciara  . Il  fila- 
re  di  piombo  , onde  abbaffo  è 
i tutta  fornita  , l’ha  tofto  fatta  ca- 
lare  fino  al  fondo  . 11  pefcatore 
tiene  in  mano  una  corda  , con 
cui  puo  ritrarlâ , quandunque  vuo- 
. A mifura  ch’egli  ritira  la  ci- 
■|  n?a  ^el  cono,  il  gran  cerchio  infe- 
nore  fi  riftrigne  . Tutti  i piom- 
bi  , ferpendo  fui  fango  , fi  acco- 
ftano , e s’  unifcono,  mediante  il  lo- 
ro  pefo  . Quando' fi  cava  dall’  a- 
| cqua  la  rete,  vi  fi  trova  dentrotut- 
to  il  pefce,  che  s’ è imbattuto  ef- 
fer  di  lotto  nel  momento,.  che  la 
' Tere  è caduta. 
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lis  Rr-  Le  Chev.  Notre  homme  ri  a pas 
▼iiftz s.  jetté  à V aventure  . Voilà  un  fort 
beau  poifsQn  de  pris. 

Le  Pr.  C'  ejl  une  alofe  qu  il 
Mofx.C'  avo**  amorcée  en  jet  tant  quelques 
poignées  de  fel  dans  /’  endroit  oit 
il  P avait  pii  appercevoir  aupa- 
ravant . 

Le  Chev,  Voilà  des  grilles  , ou 
claires-voyes  que  je  trouve  ici  à V 
entrée  de  deux  petits  fofsés  qui  ont 
Pêche  du  communication  avec  la  rivière ; A ’ 
Saumon,  quoi fervent-e  lies  ? & pourquoi  vont- 
Salmo,  elies  eH  sy  unijsant  en  pointes  vêts 
V entéricur  du  fofsé? 

Le  Pr,  Ce  font  deux  petites  por- 
tes composées  de  barreaux  de  bois  , 
& qui  font  difpofés  en  angle  ren- 
trant, de  façon  qu'  elles  s' ouvrent 
& s'écartent  quelque  peu  vers  la 
pointe  j quand  on  les  poufse  par  de- 
dans , & fe  rapprochent  aujfi-'tôt pour 
fermer  la  pointe  de  l'angle  comme 
auparavant  . Le  faumon  qui  , aujfi 
bien  que  l' alofe  , remonte  de  la  mer 
dans  les  rivières , cherche  les  eaux 
bourbeufes  & détournées  . Il  fe 
préfente  à ces  petits  grilles  qui  s * 
ouvrent  & le  laifsepafser , mais  qui 
lui  barrent  le  pafs  âge  pour  le  retour . 

On 


Digitized  by  Google 


Lo  S 'pet  iacolo  délia  N attira.  201 

Cav.  Il  buon  uomo  non  1’  ha  1 Fjumi 
mica  gittata  a cafo  . Egli  ha  pre- 
fo  un  pefce  belliflimo . 

Prio.  Que'fta  è una  cheppia  da  I-achep* 
çlïo  lui  adefcata  col  averle  gitta-  Vlf’r 
to  qualche  pugno  di  fale  ncl  fi-  " ° * ' 
to  , in  cui  prima  egli  l’aveva  fco- 
perta . 

Cav.  Oiïervo  nell'  imboccatu- 
ra  di  que’  due  piccioli  folïi  , che 
hanno  comunicazione  col  hume  , 
delle  graticcie,  o cancelli.  A che  Pcfca.dd 
mai  fervono  ? e perché  verfo  1’  Sermone. 
interno  del  folio  ü vanno  unen-  S'umo’ 
do  in  punta? 

Prio.  Quelle  fono  due  porti- 
celle  fatte  di  cancelli  di  legno  , 
diipofti  a foggia  d’  angolo  a ri- 
trolo  , ficchè  s’  aprono  , e s’  al- 
largano  un  cotai  poco  verfo  la 
punta  , quando  per  di  dentro  fo- 
no fofpinti  , e toilo  s’unifcono  per 
chiuder,  ficcome  prima,  la  punta 
dell’ angolo.  Ufermone,  il  quale, 
a guila  délia  cheppia  , rifale  dal 
mare  ne’fiumi,  cerca  l’acque  tor- 
bide  , e ’fuor  di  mano  . E'  giu- 
gne  a quelle  gratticcie  , che  s’a- 
prono,  e’ilafciano  entrare , magli 
chiudono  per  riçornare  il  palîapeîo. 

i 5 il 
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On  prend  auffi  le  faumon  au  filet  . 
On  le  prend  à la  fouine  , qui  ej } une 
fourche  qu'on  lut  darde  quand  on  l' 
a p perçoit  vers  la  fur  face  de  l'eau  . 
On  prend  encore  h faumon , & bien 
a autres poifsons  , à la  lumière  d' un 
fanal  ou  d'un  brandon  qu'on  allu- 
me fur  le  bord  de  l'eau  . I.orfquc 
le  poifson  s* approche  de  cette  lueur, 
qu'il  prend  pour  le  jour,  on  le  tue 
à coups  de  fourche,  ou  bien  on  lè- 
ve brufquement  le  filèt  qu  on  avoit 
couché  au  fond  de  /’  eau  dès  la  veille , 
vis-à-vis t*  endroit  ouïe  feu-  e/l  allumé. 

Le  Chev.  Suivons,  je  vous  prie 
ces  deux  barques  qui  entrent  de  la 
grande  rivière  dans  la  petits  . C'  ejl 
encore  quelque  opération  nouvelle  . 

Le  Pr.  Ceux-ci  vont  lever  les 
ttafses  qui  font  autour  du  moulin  ,, 
on  le  tram  a il  & les  verve  ux  qui 
font  à l' entrée  de  la  petite  rivière . 
Ce  font  des  pièges  dormans  qui  tra- 
vaillent jour  & nuit  pour  le  maître 
fans  quil  s’ en  mette  en  peine. 

Les  nafses  font  de  longues  cage et 
d’ o fier , avec  une  entrée  qui  va  toü - 
jours  en  diminuant  vers  l' intérieur 
de  la  cage  . Plufieurs  brins  d'  o- 
J:cr  s’y  réunifient  & s’  écartent  fans 
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Il  lermonc  fi  prende  eziandfo  colla  1 
rete . Si  prende  ancora  a fiocina , ch’ 
è una  forcella  , la  quale  gli  fi  fcaglia, 
quandofi  Icopre  vicino  alla  fuperfi- 
zie  dell’jacqua.  Il  fermone,  e al- 
tri  pefci  fi  prendono  parimente  col. 
lume  d’un  fanale , o d’ una  face,  che 
s’accende  fulle  Iponde  del  fiume  . 
Quando  il  pefce  s’accofia  a quefto 
fpïendore,da  luicreduto  laluce  del 
foie , s’uccide  a colpi  di  forcella , ov- 
vero  fi  alza  con  preftezza  la  rete di- 
ftefa  prima  nel  fondo  dell’acqua, 
rimpettoal  fito,  dov’è  il  fanale. 

Cav.  Seguiamo  di  grazia  quelle 
due  b arche  , che  d al  fiume  gran- 
de palïan  nel  picciolo.  Anche  que- 
fta  faràqualche  nuova  operazione. 

Pria.  Coftoro  vanno  a levarvia 
lenafie  , che  fonopreflbil  mulino 
ovvero  il  tramaglio,  e le  negoffe, 
chefono  aü’imboccatura  delnumi- 
cello.  Qj-iefli  fono  lacciuoli,  chë 
lavorano  pel  padrone  di,  e notte , 
l'enza  ch’egli  punto  vifi  afïàccendi. 

Le  nafïe  fon  lunghe  gabbie  di 
vinchi  con  un  ingrefib , che  verfo  1’ 
interior  fi  va  fempre  più  rillrignen- 
do  . Moite  bacchettine  di  vinco 
fi  riunifconô,  e s’aîlargnno  agevol- 

I ô rnen- 
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Les  Ri-  peine  pour  y laifser  pafser  le  poif- 
yi eres  . fou  qui  y veut  entrer;  mais  ils  ne 
lui  préf entent  que  des  points  incom - 
modes , lors  quil  veut  repafser . 

Le  Chev.  Nos  pêcheurs  ont  trou- 
vé dans  leurs  nafses  une  anguille 

I An-  q.  (]eux  lamprillons  . Je  reconnais 
suillc . ,,  v v , . , 

iiurKÜU.  artgutlle  a Jes  deux  nageoires,  & 

J aLam- les  lampioyes  aux  trous  qu'elles  ont 

proyc.  de  côté  & d' autre  un  peu  audef- 

Lamhetra  fous  de  la  tête  , & qui  leur  fervent 

apparemment  pour  refpirer. 

Le  Pr.  Ou  peut-être  pour  les  dé- 
charger des  eaux  qui  entrent  avec 
leur  nouriture  , ce  que. je  foupçon- 
tie  que  les  autres  poifsons  font  par 
les  ouies . 


Vcrveu.r  . 


Le  Chev.  Comment  ejl  fait  le 
verveux ? 


Le  Pr.  Vous  allers  le  voir  le- 
ver , c'  ejl  un  grand  filet  compofé 
de  deux  ailes  & de  plufieurs  cer- 
ceaux . Les  deux  ailes  font  foutenues 
par  plufieurs  piquets  qu ’ on  arrête  au 
fend  de  /’  eau  , & fervent  à embraf- 
fer  y P il  efl  poffible  , toute  la  lar- 
geur de  la  rivière  y pour  déter- 
miner le  mouvement  du  poifson 
vers  les  cerceaux  , oh  fes  ailes 
fe  réuni [sent  . Les  cerceaux  envi- 
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mente  per  dar  ingrelfo  al  pe-  I Fiümk 
Ice,  che  vuol  entrarvi  ; maquando 
cgli  vuol  tornar  fuori , gli  porgono 
un  difagiato  paffaggio. 

Cav.  I noftri  pefcatori  hanno  *■'  *n- 
trovato  nelle  lor  natte  un’  anguil-  {*• 
la  , e due  lamprede  . Riconofco  Lf7am- 
1*  anguilla  aile  lue  due  alette  , e prcda. 
le  lamprede  a’buchi,  ch’efle  han-  Lampetra. 
no  d’ amcndue  i lati  un  po’  lot* 
to  del  capo  , e che  fervono  loro 
probabilrnente  per  refpirare. 

Prio.  Oppure  per  poter  verfar 
fuori  1’  acqua  , ch’  entra  infieme 
col  ci'oo  , la  quai  cofa  credo  , 
che  gli  altri  pelci  facciano  per  le 
orecchie . 

Cav.  Gom’  è fatta  mai  la  ne-  Negoffa- 
gotta  ? 

Prio.  Prefto  la  vederete  a ti- 
rar  fuori  dell’  acqua  y cil*  è una 
gran  rete  comporta  di  due  ale  •, 
e di  più  cerchj  . Le  due  ale  fo- 
no  raccomandate  a varj  pâli,  che 
.fi  fono  conficcati  nel  fondodel  fiu- 
me,  e fervono  ad  abbracciare  , s’ 
è mai  poflibile,  tutta  la  larghezza 
del  medefimo,  per  far  andar  i pe- 
lci verfo  i ccrchj,  dove  van  no  a 
riunirfi  le  fue  ale  . I cerchj  fa- 
it iaù 
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tonnés  d' un  réfeau  , vont  toujours 
en  diminuant  de  grandeur  F un  der- 
rière 1*  autre . Le  filet  qui  efl  attaché 
pardedans  fur  le  plus  grand  cerceau^ 
s ' allonge  en  diminuant , au  travers 
des  autres , & efl  attaché  à la  que- 
ue du  ver  veux  par  quatre  cordelet - 
tes  , qui  obéirent  , & fe  féparent  , 
quand  le  poiffon  veut  élargir  le  pafi '* 
fage  qu'il  a enfilé : mais  il  n'y  dé- 
mêle plus  d'ouverture  , quand  elles 
fe  font  rapprochées  derrière  lui  , & 
inutilement  cherche-t-il  une  voyepour 
s'échapper . Voye^vous  ce  que  lrort 
a trouvé  au  fond  du  verveux  ? 

Le  Chev.  Ce  font  de  petits  fau - 
mons , fi  je  ne  me  trompe . 

Le  Pr.  Ce  font  des  truites , quiy 
À F exception  de  F écaille  qu  elles 
ont  un  peu  plus  petite , rejfemblent 
en  tout  au  faumon , fi  ce  n ' efl  une 
efpéce . 

Le  Chev.  Qu' efl  ce  que  les  grif- 
fons gagnent  à quitter  , comme  ils 
font  j le  lit  de  lagrande  rivière  pour 
entrer  dans  les  viviers , & dans  lo 
premier  fojj'é  qui  fe  préfente} 

Le  Pr.  Les  uns  cherchent  des  eaux 
bourbeufes  ; d' autres  des  eaux  de  four- 
ce  . Mais  lagrande  rai  fin  qui  leur  fait 

COM- 
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fciati  d’ una  rezza,  vanno  via  via 
impicciolcndofi  . La  rcte  che 
interiormente  b raccomandata  al 
cerchio  piu  grande  , fi  ftende,  rc- 
flringendoli  attraverfo  degli  altri  , 
ed  è attaccata  alla  coda  délia  ne-' 
gofTa  con  quattro  cordicelle  , che 
cedono , e fi  dividono  , quando  il 
pefee  vuol  allargar  l’ingrelfo;  ma 
eglr  non  vi  trova  ver  un  pertu- 
gio  , quando  elfe  gli  fi  fono  chiu- 
fe  di  dietro  , e indarno  il  mede- 
fimo  proccura  d’ ufeire  . Vedete, 
voi  , cio  , c’  hanno  ritrovato  nel 
fondo  délia  negofla? 

Cav.  Quefti , le  non  erro  , fono- 
piccioli  fermoni . 

Prie.  Anzi  fono  trote  , le  quali, 
eccettuatene  le  fquame  , che  fo- 
no un  po’piii  minute  , fono  fimi- 
liffime  al  fermoae,  lé  pure  nonne 
fono  una  fpezie . 

Cav.  Per  che  cagione  mai  fo- 
gliono  i pefci  abbandonare,  corne 
vedete  che  lanno,  i fiumi  grandi 
per  entrar  ne’  vivaj,  , e nel  pri- 
mo folTo  , che  trovano? 

Pr.  Alcuni  cercano  dell*  acque 
torbide,  altri  deli’ acque  forgent  L 
Ma  il  principale  metivo  , per  eu* 

l pe- 
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lis  Ri-  communément  prendre  cette  route  & 
tizrbs.  qui  les  engage  à remonter  toujours 
contre  le  fil  de  l'  eau  , c'  ejl  que  les 
vermijfeaux  aquatiques  étant  leur 
principale  nouriture , ils  en  trouvent 
davantage  dans  les  eaux  paiftbles  & 
détournées , que  dans  le  courant  des 
rivières , ou  les  infeêles  dêpofent  moins 
leurs  oeufs , que  dans  les  foffés , & 
autres  eaux  dormantes  : & s' ils  vont 
contre  le  courant , c ejl  pour  recevèir 
les  infettes  que  le  courant  entraîne . 

Le  Chev.  Je  juge  par  ce  que  vous 
ni*  avee^  dit  autrefois  des  vermijfeaux 
qui  naijfent  du  moucheron , combien 
il  y a de  reffource  dans  les  infe&es 
pour  /’  entretien  des  poijfons  . Je 
bien  garde  me  de  me  plaindre  des 
infettes  , depuis  que  je  fai  qu ’ il 
y en  a qui  engraiffent  pour  moi  la 
truite , la  perche  & cent  autres  ex* 
cellens  poijfons  . A'  quoi  fert  cette 
longue  corde  qu ' on  commence  à le- 
ver hors  de  l'eau? 

la  liane  Le  ^r*  ^ eft  utl  autre  füf*  d°r~ 
de  ond . niant , qu  on  nomme  la  ligne  de 
fond  , & qui  travaille  tandis  que  le 
pêcheur  repofe  . Elle  conjijle  en  un 
cordeau  aujfi  long  que  la  rivière  ejl  lar- 
ge , & qu'  on  arrête  par  les  bouts  à des 
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i pefci  fogliono  far  quefto  viaggio,  I Fuimr. 
e fono  aftretti  a rifalir  fcmprc 
contr’acqua,  fi  è,  perché  i vermi- 
cclli  acquatici,  che  lono  il  lor  princi- 
pal nutrimento  , fi  trovano  piut- 
tofto  nell’  acque  chete  , e fuor  di 
mano  , che  nella  corrente  de’fiu- 
mi,dove  gl’infetti  non  depongorio 
le  lor  uova  , ma  bensi  ne’fofîi , e nell* 
altre  acque  ftagnanti;  es’eflivanno 
contro  acqua , lo  fanno  per  ricevere 
gl’infetti  ftrafcinati  dalla  corrente. 

Cav.  Da  ciô  ,che  m’  avete  detto 
altre  volte  de’  vermi  prodotti  dal 
mofcherino  , conghietturo  quanto 
giovino  gl  înletti  per  nutnre  îpe- 
lci . Io  non  mi  lamento  pib.  degl* 
infetti , dacchè  fo  , che  alcuni  di 
loro  ingraflano  per  me  la  tro- 
ta  , il  perfico  , e molti  altri  fqui- 
fici  pefci  . A che  mai  ferve  co- 
tefia  lunga  corda  , che  fi  prin- 
cipia  ora  a cavar  fuori  dell’  a- 
equa  ? * 

Pria.  Queft’èunaltroftromento,  iQ  fpa^ 
che  fi  chiama  fpaderno , e che  lavo-  dcmo  • 
ra  , mentre  che  il  pefcatore  ripo- 
fa  . Egli  confifte  in  una  fune  lunga 
quant’  è la  larghezza  del  fiume , e 
i cui  capi  fi  raccomandano  aile 

radi- 
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Iss  Vii-Yacinès  d'arbres , oh  à des  piquets . 
vi eres  . On  attache  à ce  cordeau  30.  0x40. 
cordelettes  qui  ont  chacune  un  ha- 
meçon enveloppé  d ’ amorce  . Le 
poijfon  gourmand  avale  /’  une  & 
l'  autre , & fe  trouve  pris  • , 

Le  Bro/owwe  ro/e^  j plufteurs  bro- 

chet. ' chetons  que  nos  pêcheurs  détachent 
lucius . leurs  lignes  . Mais  cette  pêche 
fourde  n ejl  permife  qu'  aux  proprié- 
taires , ou  aux  fermiers  . La  pêche 
à la  ligne  ftmple  étant  de  peu  de 
conféquence , n ejl  interdite  à per - 
fonne  , (y  elle  amufe  quelquefois 
ceux  qui  ont  beaucoup  de  loiftr  & 
de  patience. 

Le  Chev.  Il  faut  que  ce  ruif- 
Jeau  fois  extrêmement  poijjonneux  „ 
Après  la  ligne  de  fond  , les  najfes 
& le  yerveux  , voici  encore  une 
nouvelle  efpéce  de  filet  qu  on  y 
abbatfe . Quel  efl , je  vous  prie  , le 
nom  & 1'  ufage  de  celui-ci  ? 

La  Truble  ^e  ^r*  C’  efi  la  truble  . La  Jlru- 
fture  en  ejl  fort  ftmple  & l'exercice 
fort  amufant . C’  ejl  un  demi  cer- 
ceaux emmortaifé  par  les  bouts  dans 
les  extrémités  d'une  tringle  de  trois  ou 
quatre  piés  y & couché  dans  unexatt 
équilibre  fur  le  bout  d' une  longue 
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radici  , degli  alberi  , oa’pali  . A 
quefta  s’attaccano  30.,  040.  cor- 
-dicelle,  ciafcuna  delle  quali  tiene 
attaccato  un  amcrravvolto  neli’' 
cfca  . 11  pefcc  vorace  trangugia 
1’  uno , e 1’  altra  , e fi  trova  pre- 
fo  . OiTervate  molli  piccoli  luccj , 
che  i noftri  pefcatori  ftaccano  da’ 
loro  ami . Ma  quefta  pefca  forda , 
è permefla  folamente  a’  proprie- 
tarj  , o a’  fittajaoli  . La  lenza  , 
ch’  è un  a pefca  di  poca  confe- 
guenza  , viene  permefla  a chi 
che  fia  , e dà  talvolta  del  dilet- 
to  a coloro  , che  hanno  molto  o» 
zio,  emolta  pazienza. 

Cav,  Bifogna  , che  quefto  ru* 
fcello  fia  copiofiffimo  ai  pefci  • 
Oltre  allô  fpaderno  , aile  nafle  , 
e alla  negofla  , vedo  calare  un’ 
altra  fpezie  di  rete  . Ditemi  di 
grazia  il  fuo  nome  y e l’ufo,  che 
le  ne  fa. 

Pria.  Quefta  è la  verta  » La  di 
lei  ftruttura  è fempliciflima  , e 1’ 
efercizio  aflai  dilettevole  . Eli’  è 
un  femicircolo , i cui  capi  fono  in- 
caflfati  nell’eftremità  d’una  fpalletta 
lunga  tre , o quattro  piedi , e pofta  in 
un  perfetto  equilibriç  fur  una  lunga 

perti- 
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. perche.  Lorfque  vous  en  voulcgjdrre 

vis ris*  " ufage  » ^ domefiique  qui  vous  ac- 
compagne pour  vous  fervir  , ou  F 
ami  qui  partage  avec  vous  le  plaifir 
de  la  pêche , porte  une  bouille  ou  un 
trouble-eau  . C’  ejl  un  long  bâton  ter- 
miné par  une  maffe  de  bois  en  for- 
me de  maillet  . Vous  préfente •g  la 
truble  dans  les  endroits  du  ruiffeau 
les  plus  ferrés  y de  manière  qu'  elle 
en  occupe  la  largeur : ou  file  ruif- 
• feau  ejl  trop  large , on  abbaifse  deux 
trublcs  à la  fois  , en  rangeant  l' 
une  vers  un  bord  y & ly  autre  vers 
F autre , toutes  deux  contre  le  fil  de 
F eau  y afin  que  la  force  du  courant 
entraîne  le  règeau  , & le  tienne 
parfaitement  ouvert.  Celui  qui  porte 
le  trouble-eau  monte  vint  ou  trente 


pas  au  defsus  de  la  truble  : il  enfonce 
fon  maillet  dans  F eau  y & F y ch  a ( 'se 
à plufieurs  reprifes  dans  la  vafe  , 
au  travers  des  joncs , fous  les  raci- 
nes cF  arbres , & dans  toutes  les  re- 
traites des  poifsons . Ils  fuyent  du 
côté  oppofé  y & vont  donner  bruj que- 
ment  dans  la  poche  fatale  qui  les  ar- 
rête au  pafsage  . La  fecoufse  s'en  fait 
fentir  à l' infiant  le  long  de  la  per- 
che jufqtt'  à la  main  du  pêcheur  qui 

lève 
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pcrtica  . Quando  voleté  farne  u-  I Fitnm; 
fo,  il  fervitore,  che  v’  accompa- 
gna ovvero  1’  amico  , che  fi  di- 
verte , pefeando  con  voi , porta 
un  mazzero  per  intorbidar  1*  a- 
cqua  . Quefto  è un  lungo  bafto- 
ne  , che  ha  nella  cima  un  mate- 
rozzolo  di  legno  a foggia  di  ma- 
glio.  Si  mette  la  verta  ne’ fiti  più 
irretti  del  rufcello  , ficch’  cl  la  n’ 
occupi  tutta  la  larghezza  j ofe’I 
rulcello  è troppo  largo  , vi  fi 
mettono  due  verte  in  un  tratto  , 
difponendone  una  da  una  fpon- 
da  , e 1’  altra  dall’  altra , amen- 
duecontro  la  corrente  dell’acqua, 
acciocchè  la  medefima  ftiri  lare- 
te  j e la  tenga  ben  bene  aperta  . 

Qiiegli , che  porta  il  mazzero , fi 
mette  vend  f o trenta  pafïi  di  fo- 
pra  délia  verta  , lo  caccia  nell’ 
acqua,  e’1  ficca  più  fiate  nel  fan- 
go  tra  i giunchi  , fotto  le  radi- 
ci  degli  alberi  , e dovunque  i 
pefci  logliono  ritirarfi  . EfTi  fug- 
gono  dall’  altro  lato  , e vanno  re- 
pentemente  a cozzare  nella  rete  fa- 
tale , che  li  trattiene  . Tofto  la 
fcolTafifa  fentire  lungo  la  pertica 
fino  alla  mano  del  pefeatore,  il  quai 
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Iis  Ri.  lève  promtemcnt  le  filet,  Vousvoye ^ 
Yiziizs . la  manière  dont  il  le  fait  . Rien  «’ 
eft  plus  aifé  } vous  pourrez  pêcher 
vous *méme  dans  un  moment Notre 
pêcheur  vous  avertira  quand  il  fera 
parvenu  aux  endroits  du  ruifseatt 
qui  ont  la  meilleure  réputation . Re- 
marque^feulement  qu' il  ne  $'  amu- 
fe  point  à chanter  viftoirc  , ni  à 
mefurer  la  taille  de  fes  prifonniers  • 
Il  les  met  fous  bonne  garde  , & court 
plus  haut  fans  bruit  pofer  le  filet 
dans  l ' endroit  où  l'  eau  a été  troublée  . 
Cependant  la  bouille  marche . On  re- 
commence ainft  l'exercice  en  chan- 
geant toujours  de  place  . Plufteurs 
coups  font  inutiles  , mais  un  feul 
peut  vous  dédommager  de  tous  les 
autres  . Il  ne  faut  qu  un  brochéty 
ou  une  carpe  de  belle  taille  pour 
vous  faire  oublier  la  fatigue  du- 
jour.  On  ne  rentre  pas  toûjours  d ' 
un  air  triomphant  : mais  rarement 
ejl-on  expofé  à la  csnfv.fton  de  re- 
venir les  mains  vuides . 

Le  Chev.  Que  font  , je  vous 
prie  , tous  ces  enfans  que  je  vois  fi 
occupés  le  long  de  cet  autre  ruif- 
feau  qui  traverfe  la  prairie  ? > Eft- 
encore  quelque  pèche  ? 

Le 
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ritira  preftamente  la  me.  Gnard a«  j 
te  com’  egli  fa  . La  cola  è faci- 
liffima,  e fra  poco  porrete  peica- 
re  da  voi  folo  . Il  noftro  pefca- 
tore  v’  avviferà,  quando  farà  giun- 
to,  dove  fi  ftima,  che  ’l  rulcello 
fia  più  copiofo  di  pefci  , Badate 
per  ora  , ch’  ei  non  fi  perde  mi- 
ca a cantar  la  vittoria , nè  a mi- 
furar  la  grandezza  de’fuoi  prigio- 
ni  . Effo  li  mette  al  ficuro  , e 
corre  chetamente  più  in  fu  a met- 
ter  la  rete , dove  l’ acqua  è ftata 
intorbidata.  Frattanto  il  mazzero 
è in  moto  . Cosi  fi  torna  da  ca- 
po,  cangiando  fempre  di  fito.  Più 
fiate  fi  frugola  in  darno  , ma 
unafola  volta  puô  compenfar  tut- 
te  l’altre  . Bafta  un  femplice  lue- 
cio  , o un  bel  carpione  per  farvi 
dimenticar  la  fatica  d’  un  gior- 
no . Non  fi  rftorna  fempre  in- 
dietro  trionfante  , ma  di  rado 
s’  ha  il  difpiaccre  di  tornare  colle 
mani  vote. 

Cav.  Che  cofa  fanno  mai  tutti 
cotefti  ragazzi  , che  offervo  si  af- 
faccendati  lungo  queft’altro  rufcello, 
che  attraverfa  il  prato  ? E’  forie 
qualche  pefca  ancor  quefia  ? 


Fiumi# 


Dy  Google 


il 6 LeSpe£lacIe  de  la  Nature. 

Le»  Ri»  Le  ^r*  ^ «V  a Pas  iufyu* 
vxikis  . plus  petits  filets  d' eau  qui  ne  “Vous 
préparent  des  plaifirs  * Celui-ci  ejl 
admirable  pour  la  pêche  des  écrevif- 
fies.  Cr ejl  un  dtvertifsement  qui  a 
Pêche  des  quelquefois  amufé  les  plus  belles  cem- 
Eercvifles.  pagnies . On  prend  une  ou  deux  dou- 
zaines de  baguettes  qu  on  fend  par 
le  bout  pour  y mettre  une  amorce : 
On  pique  ces  baguettes  au  bord  de 
P eau  dans  la  vafe , à huit  ou  dix 
piès  de  dijlauce  P une  de  P autre  . 
Il  ejl  bon  pour  bien  réujfir  d'atten - 
dre  le  coucher  du  foleil  : P opéra- 
tion fe  fait  plus  fraîchement  6“  plus 
sûrement.  Chacun  ejl  pourvâ  a' un 
petit  panier , ou  d'une  cage  de  Joncs 
armée  d' un  manche  . Le  verd  ef- 
farouche moins  P écrevifse  que  ne 
ferait  une  autre  couleur.  On  va  le- 
ver de  tems  à autre  chaque  baguette; 
& quand  on  apperçoit  qu'  il  y a du 
gibier  autour  de  l'amorce , on glifse 
doucement  le  panier  dans  P eau , de 
manière  qu'  on  P amène  plus  bas 
que  le  bout  de  la  baguette  < Dès 
que  P écrevifse  fent  Pair,  elle  lâche 
prife  , & tombe  dans  le  panier . On 
en  prend  quelquefois  dix  ou  douge 
/ enfemble.  Pour  diligenter  P ouvrage 

on 
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Pno.  Non  v’  ha  rigagnolo  si 
mefchino  , che  non  vi  proccuri 
qualche  diletto  . Qjaefto  à mi- 
rabile  per  la  pefca  de’  gamberi  . 
Quefto  divcrtimento  ha  dato  tal- 
volta  Ipailo  aile  piu  belle  briga- 
te  . Si  prende  una  dozzina  , o 
dxie  di  bacchette  , che  fi  fendo- 
fto  in  cima  per  mettervi  dell’efca. 
Si  piantano  quelle  bacchttte  nel 
fango,  lontaneotto,  o dieci  picdi 
1’  una  dalP  altra , vicino  alla  fpon- 
da  . Torna  piü  conto  d’  alpet- 
tare  a far  quefta  operazione  , 
quando  il  lole  tramonta  , poichè 
allora  li  fa  con  piü  frel'co  , e con 
maggior  ficurezza  . Ciafcuno  por- 
ta un  panierino  , ovvero  una  gab- 
bia  di  giunchi , ch’  abbia  il  fuo  ma- 
nico.  I gamberi  temono  il  color 
verde  meno  di  tutti  gli  altri  colori . 
Si  lolleva  tratto  tratto  cialcuna  bac- 
chetta,  e quando  fi  vede , che  v’ è 
délia  preda,  ficala  bellamente  nell* 
acquail  paniere  tanto  che  fia  piü  baf- 
fo,  che  non  è la  cima  délia  bacchet- 
ta.  Talvolta  fene  prendono dieci, 
o dodici  infieme  . Tofto  che  il  gam- 
bero fente  Paria,  fi  lalciacader  nel 
paniere  . Per  far  piii  alla  lpedita 
T om.  Vt  K fi  pub 
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Les  Ri-  on  peut  mettre  un  fagot  d' épine  lar - 
ieres,  dé  de  plusieurs  cuijfes  de  grenouilles.' 
Sur  le  foir  les  éereviffes  s' y amaj - 
ferait  par  troupes , & s' embaraffe-' 
sont  dans  les  épines  , de  façon  qu' 
en  tirant  doucement  la  corde  qui  ejl 
attachée  au  fagot,  & en  glijfant  un 
panier  deffous  , prefau'  aucune  ne 
•vous  échappe . On  étale  enfuite  tau* 
te  la  capture  fur  P herbe , & l'  on 
s'en  retourne  en  racontant  chacun 
fes  avantages.  V un  a le  platfir  cP 
avoir  pris  le  plus  grand  nombre  : 
P autre  fe  borne  à P honneur  d'avoir 
pris  les  plus  belles  . Elles  ne  font 
rien  moins  que  monjlrueufes . 

Le  Ch ev.J' entens  le  pêcheur  qui 
commande  à fon  fils  d' aller  jetter 
tous  les  carpiUons  dans  le  vivier . 

Le  Pr.  C'ejt  une  bonne  pratique. 
Tous  ces  carpillons  devenus  carpes 
au  bout  d'un  an  ou  deux  , font  d 1 
un  excellent  revenu . 

Le  Chev.  Apparemment  il  faut 
prendre  foin  de  les  nourir  « 

Virier.  Le  Pr.  On  peut  s' en  difpenfer  : 
la  nature  y pourvoit  fujfifamment  : 
Il  y a cependant  certaines  précau- 
tions nécejfaires  à P entretien  du  vi- 
vier,& d'autres  qui  pour  nétre  pas  né- 
- ‘ cef- 
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fi  pu6  mettcr  un  faftello  di  fpi-  t f 
ne  fornito^di  varie  cofce  di  ra-  IUMr' 
ne  . I gamberi  verfo  la  fera  vi 
s'  aduneranno  a fehiere  , e s’in> 
piglieranno  tra  le  fpine , ficchè , 
tirando  bellaraente  la  corda  a 
cui  fia  legato  il  faffello  , e met- 
tendovi  fotto  il  paniere  , non  ne 
feappa  quali  neffuno  . Polcia  fi 
flende  lui!’  erba  tutta  la  preda  , 
e fi  torna  a cala  , raccontando  cial- 
cuno  le  lue  prodezze  « L’  uno 
ha  il  piacere  d’  averne  prefo  piu 
degli  al  tri;  l’altro  fi  gloria  d’aver 
prefi  i p iu  belli . EfTi  in  fatti  io- 
no  bellifîlmi . 

Cav.  Sento  il  pefeatore,  checo- 
manda  a iuoi  figliuoli,  che  gettino 
tutti  i piccioli  carpioni  nelvivajo. 

Prio.  Queft’  è un’  ottima  pra- 
tica.  Tutti  quefli , crelciuti  in  ca- 
po  a uno,  o duc  anni,  fono  d’un 
gran  vantaggio. 

Ca'u.  Naturalmente  bifo^nerà 
penfar  a nutrirli . 

Pno.  Si  puô  far  di  meno  ; la  Ii  viv.fo 
natura  vi  provvede  balievolnjen- 
te  . Pure  vi  fono  alcune  cautele 
neceffarie  al  mantenimento  del  vi- 
vaj° , cd  altre  3 le  quali , benchè  non 
K 2 ne- 
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I ps  Ri-  ceffaires , ne  Iaiffent pas cP  augmenter 
V I EKES  . le  profit . C ejl  bien  fait , par  exemple , 
de  placer  le  vivier  aupié  d' une  côte , 
d' oh  les  eaux  lui  puiffent  amener  dans 
leur  chùte , du  limon  , des  vermif- 
Jeaux , infetfes  dont  le  poiffon 

fie  nourit  . On  e«  i/Vh*  les  bords 
fort  élevés  à P aide  d'une  chauf- 
fée, afin  que  la  rivière , / in- 

troduit par  une  grille  ferrée  , 
eau  pure  & des  nouritures  toujours 
nouvelles  , ne  puijfe  dans  fes  inon- 
dations fe  trouver  plus  haute  que 
le  vivier  , & enlever  en  une  heu- 
re le  poiffon  qiP  on  y a engraiffé 
depuis  quelques  années. 

Les  enfans  du  fermier  s ' acquittent 
volontiers  de  la  commijfien  <P  amaf- 
fer  des  chenilles  , des  papillons  , 
des  mouches  , & tous  les  infeftes 
qui  leur  tombent  fous  la  main . Les 
carpes  en  jont  leurs  deiices . 
Papillons  ji  y a même  de  certains  jours  en 
hephémè.  wa-  py  çn  ^ où  après  une  plu - 

iCS’  ye  douce , on  voit  éclore , ou  paraî- 
tre tout  d'un  coup  une  multitude 
innombrable  de  papillons  blancs  qui 
vivent  peu  de  terris  , & qu  on  ap- 
pelle pour  cette  ratfon  héphemeres , 
0U  papillons  (P  un  jour  . Ils  cher- 
chent 
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necefifarie , fono  perô  proficue  . E- 
fempigrazia  , torna  benc  far  il 
vivajo  a piè  d’  un  ciglione  , da 
cui  1’  acque  cadendo  poffano  con- 
durre  del  fango  , de’  vermetti  , 
e degl’  infetti  , di  cui  il  pefee  fi 
nutre  . Le  di  lui  fponde  fi  fan- 
no  affai  alte,  per  via  d’un  argi- 
ne  , acciocchè  il  fiume , il  quale 
per  una  inferriata  vi  reca  dcll’ 
acqua  pura , e degli  alimenti  fem- 
pre  nuovi  , nelle  lue  eferefeenze 
non  polîa  follevarfi  piii  del  viva- 
jo  , e portar  via  in  un’  ora  il  pe- 
fee , che  vi  fi  è ingrafifato  pel  cor- 
fo  di  qualche  anno. 

I figliuoli  del  fittajuolo  obbedi- 
feono  volentieri  all’ordine  loroda- 
to  d’adunare  de’bruchi,  delle  far- 
falle,  delle  mofehe  , e d’ ogni  in- 
fetto , che  lorocapita  nelle  mani  . 
I carpioni  ne  fono  ghiottifïimi . 

Vi  fono  eziandfo  alcuni  giorni 
ne’ mefidi  maggio,  e d’agofto,  in 
cui  dopo  un’  acqueruggiola  fi  vedo- 
no  nafeere  , o compajono  in  un 
momento  un’  infinità  di  farfalle 
bianche  , che  vivono  pochifïlmo  , 
e che  perciô  s’appellano  effimere, 
cioè  d’ un  giorno  iolo  . Efle  cer- 
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T es  Ri»  chent  l' eau  parce  qu  ils  y dépofent 
vi eres.  leurs  oeufs.  Ils  fe  précipitent  fur  la 
furface  du  vivier  on  de  la  riviè- 
re, de  manière  à la  couvrir  en  en- 
tier . Ils  furnagent  en  s * agitant  , 
& s' y foutenant  fur  les  plumes  de 
leurs  queues  qui  re(fcmblent  affe^aux 
nageoires  des  poiffons.  Les  carpes  , 
& tous  les  habitans  des  eaux , ac- 
courent dans  l'  endroit  ou  cette  man- 
ne tombe  . Ils  s'  en  raffafient  , & 
les  pêcheurs  remarquent  qui  après  la 
chiite  de  ces  papillons  , L:  poijfon 
ejl  plus  gras  & plus  paifible  ; qui 
il  ne  court  ni  ne  s'agite,  n'  ayant 
prefqu'  aucun  befoin  de  chercher  à 
vivre  durant  cinq  ou  Jix  femaines .. 
Les  vermijfeaux  qui  fortiront  des 
œufs  précipités  au  fond  de  l'eau  , 
fe  convertiront  en  chryfalides , puis 
en  papillons  pour  être  la  provifion 
dl  une  autre  faifon  . 

On  peut  très'Utilement  jetter  aux 
carpes  d'un  vivier  les  miettes  & 
les  refles  inutiles  de  la  table  . On 
fe  donne  quelquefois  le  plaï/ir  de 
les  voir  fe  difputer  entr' elles  quel- 
ques morceaux  de  pain  : elles  en 
font  fi  avides  qu  on  les  voit  ac « 
courir  à certaines  heures  du  côté  que 

pa- 
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xano  T acqua  per  dcporvi  le  lor  1 Fxumi 
uova  . Calcano  fulla  fuperfizie 
del  vivajo  , o del  hume  , lie- 
chè  lo  coprono  intieramente  . 

Elle  gaîleggiano’,  dibattendofi , c 
reggendofi  iulle  piume  delle  lor 
code,  fimililTime aile  alette  depe- 
fei  . I carpioni , e i pelci  tutti , 
concorrono  , là  dove  cadc  cotefta 
manna  . Se  ne  fatollano  , ed  i 
pefeatori  oflervano  , che  dopo  la 
caduta  di  cotefie  farfalle  il  pe- 
fee  è piii  graffo,  e piii  cheto  : 

.ch’  egli  non  corre  , nè  guizza, 

• poichè  pel  corfo  di  quafi  cinque 
o fei  fettiffiane  , egli  non  ha  più 
bifogno  di  ricercar  nutrimento.  I 
rVermetti-,  che  fpunteranno  dall’ 
uova  , affondaten  nell’  acqua  , li 
cangieranno  in  crifalidi  , indi  in 
■farfalle  pel  provvedimento  d‘  un 
altra  ftagionc  < 

Sarà  bene  eziandio  il  gictare  a’ 
carpioni  del  vivajo  i bricioli  , 
e i rimafuglj  inutili  délia  tavola. 

Talora  s’  ha  gufto  di  vederli  a 
contendere  inlieme  per  un  pez- 
zetto  di  pane  : eflfi  ne  fono  co- 
si  avidi  , che  fi  vedono  a cer- 
te  ore  accorrere  là  dove  fuole 
K 4 ve* 
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Ies  Ri -parût  ordinairement  celui  qui  leur 
vi  skis  . apporte  à manger  : & même  fans 
qu  oh  fe  montre  , il  fuffit  de  faire 
un  certain  bruit  : aujf-tôt  toute  la 
communauté  accourt  , comme  fit  on 
avoit  fonné  le  réfeSloire . 

Le  Chev.  Ceci  prouve  que  les 
poifsons  ont  un  organe  pour  enten- 
dre , quoique  ce  qti  on  appelle  P 
ouie  leur  fcrve  À toute  autre  cbofe; 
t?  je  remarque  que  vos  pécheurs 
font  leur  ouvrage  fans  bruit  , Û* 
recommandent  par-tout  le  filence  . 

Le  Pr.  Nous  voici  dans  les  en- 
droits les  plus  poijfonneux  : jouiffe ^ 
a votre  tour  de  l' amufement  de  la 
truble . 

Le  Chev.  f ai  remarqué  avec 
foin  comment  on  s ' y prend  , Nous 
ferons  ce  foir  grande  chère. 

■ Le  Pr.  La  truite  & /’  alofe  me 
feront  moins  de  platfir , que  ce  qui 
aura  fervi  à vous  divertir , ne  fût- 
es que  du  goujon . 
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venire  colui  , che  reca  loro  daj 
mangiare  > o ta!  volta  bafta  far 
UQcerto  fufurro  fenza  lafciarfi  ve- 
dere  ÿ tofto  tutta  la  comunità  v’ 
accorre  , corne  fc  folle  fuonato 
il  refettoriô. 

Cav.  Quefto  prova  , che  i pe- 
fci  hanno  un  organo  per  fendre, 
benchè  quelle  , che  s’  appellano 
orecchie  , fervano  a tutto  altro  : 
ed  offervo  , che  i voftri  pefcato- 
ri  operano  chetamente  , e racco- 
mandano  per  tutto  il  filenzio. 

Prio  Eccoci  giunti  a’  fui,  che 
fono  piii  copiofi  dï  pefci  ; ora 
potete  ancor  voi  follazzarvi  col- 
la verta . 

Caï).  Ho  diligentemeflte  oflfer- 
vato  il  metodo  , che  fi  pratica 
Qucfta  fera  faremo  banchetto . 

Prio.  Non  mi  euro,  nè  delle  tro- 
te  , nè  delle  cheppie  ; mi  preme  il 
voffro  divertimento  , quando  art- 
cora  prendefte  folo  de’  ghiozzi- 
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LES  FONTAINES. 

l*S*>  1^1  '-^  ^ 

QUATRIEME  ENTRETIEN . 

LE  PRIEUR. 

LE  CHEVALIER. 

Ee  Chev.  A"''*  £ «’  e/£  pas  [ans 
V,  _v  defsein , Mon[ieurr 
que  vous  m' ave^  amené  au  bord  de 
cette  fontaine . Vous  vouliez  me  fai- 
re connaître  un  des  plus  beaux  en- 
droits qui  fe  puifsent  voir  dans 
tous  les  environs . 

Le  Pr.  le  defsein  que  f avois  de 
vous  entretenir  des  fontaines  m'  a 
fait  prendre  , fans  autre  réfléxion  , 
le  chemin  de  celle-ci . Je  me  réjouis 
de  ce  que  la  vite  vous  en  fait 
plaiftr . Quelle  peut  être  , à votre 
avis  , la  çaufe  de  ce  mouvement 
perpétuel , qui , quoique  tranquille , 
uniforme  , toûjours  femblable  à 
lui-même  , attache  toûjours  nos 
yeux  par  des  charmes  fecrets  fans 
jamais  les  rafsafier  ? D' un  côté  il 
n'y  a point  a P effét  plus  viftble  , ni 
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W)  VPi  le?)  '«S’)  4^1  ^ k?)  v^>  W*> 

D I A l O G O QJJARTO , 

IL  PRIORE. 

IL  CAVALIERE. 

Cav.  Ç*  Ignore  , côn  qualche  fi- 
^ ne  voi  certamente  m'a- 
rrête condotto  agli  orli  di  quc- 
fta  fontana  * Voi  volete  farmi 
conofcere  uno  de’  più  bei  fiti  , 
che  v*  abbia  in  tutti  quefti  con- 
torni . 

Prio.  Siccome  io  difegnava  di 
favellarvi  delle  fontane  , cosi , 
fenza  punto  abbadarvi  , mi  vi 
fono  avviato  . Godo  , che  ve 
ne  piaccia  la  villa  . D’onde  mai, 
a parer  vollro  , pu6  nafcere  co- 
tefto  moto  perpetuo  , il  qua- 

• le  , benchè  trsnquillo  , unifor- 
me j e fempre  fimile  a le  mede- 

*■  fimo  , s’  attràe  tuttavia  con  fe- 
grete  lufinghe  i noftri  fguardi 
ienz’  annojarli  giammai?  Da  un« 

• lato  non  v’Jha  efietto  piu  vVùbt\e  , 
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Lis  Fon-  peut-être  de  plus  grand  ornement  dans 
TA.INIS.  la  nature  que  cet  inèpui fable  flux 
des  fontaines  & ce  cours  des  riviè- 
res qui  roulent  majeflueufement  leurs 
eaux  à plein  canal  dans  la  longue 
durée  des  ftécles . jy  un  autre  coté 
il  n'  y a point  d * effet  dont  la  na- 
ture femble  avoir  plus  affefté  de 
nous  cacher  la  caufe . 

D ’ où  peut  venir  une  rivière  telle 
que  le  Rhône?  quelle puifsance  pré- 
Jide  d l'entretien  du  Danube  , du 
Gange  , du  fleuve  des  Amagones  ? 
Où  peuvent  être  placés  les  réfer- 
voirs , pour  ainji  dire  y éternels  , im- 
menses y mvifibles , qui  de  leur  pléni- 
tude fournifsent  d ' une  manière  ai - 
fée  des  eaux  toujours  nouvelles  , & 
qui  remphfsent  par  des  canaux  in- 
connus  Us  vafles  lits  des  fleuves, 
avec  une  prof  u/ion  afseg  grande  pour 
pourvoir  à tous  nos  be feins , &afsetç 
méfurée  pour  ne  pas  inonder  la  ter- 
re , au  lieu  de  la  fer  tilt  fer} 

Le  fouveraitt  Etre , en  faifant  cou- 
ler fous  nos  yeux  les  rivières  dont  il 
nous  cache  la  naiffance  , femble  avoir 
pris  platfir  à nous  peindre  le  cara- 
ctère de  fa  nature  toûjours  féconde 

& bienjaifante  , mais  inaccefflble 
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fors’ anche  di  maggior  ornamento  Le 
nellanatura,  che  cotefto  inefaufto  Fohtaks». 
fluffo  delle  fontane  , e cotefto 
corfo  de1  fiumi  , che  maeftofa- 
mente  a pien  canale , ruotolano  le 
loracque  pel  lungo  tratto  de’ feco- 
li.  Dali’ altro  lato  non  v’  haeffetto* 
la  cui  cagione , fembri , che  la  natu>- 
ra  abbia  piu  voluto  celarci. 

D’onde  pu6  venire  un  fîumefi» 
mile  alRodano?  quai  potenzapre^ 
fiede  al  mantenimento  dei  Danu- 
bio  , del  Gange  , del  fiume  delle 
Amazoni  ? Dove  poffon  effere 
collocati  i ferbatoj,  per  dir  cosl  , 
cterni , immenfi , invifibili , che  colla 
loro  pienezza , fomminiftrano  agia- 
tamence  dell’acque  ferapre  nuove, 
eche  riempiono,  per  canali  fcono- 
fciuti , i vafti  letti  de’fiumi , con  un’ 
abbondanza  si  grande,  che  bafti  a 
provvedere  a tutti  inoftri  bifogni, 
esilimitata,  che  non  innondi  le  no- 
ftre  terre  , in  vece  difecondarle? 

Sembra  , che  1’  Efîer  fovrano>  , 
facendoci  fcorrere  fotto  gli  occhj 
ifiumr,  di  cui  ne  nafconde  il  princi- 
pio,ft  lia  compiacciuto  di  pingerc 
il  carattere  délia  l’ua  natura,  fempre 
féconda,  e benefica,.ma  inacceftibile 

as!i 


Digitized  by  Google 


230  Le  Spe&acle  de  la  Nature*' 

Us  Fon-  à yeux  . La  libéralité  du  Créateur 
ïaines.  ejl  comme  les  rivières  , continuelle , 
magnifique  , inêputfable  . Elle  ejl 
fa tis  oflcntation  & fans  réferve  . 
Elle  fe  répand  même  fur  les  indi- 
gnes . Elle  oublie  ce  qu  elle  donne 
fans  le  reprocher.  Ses  bienfaits  font 
vijibles  & communs  à tous  : mais 
ils  coulent  d'une  fource  cachée:  ils 
partent  d' une  main  qui  aime  à fe 
couvrir  : 

Le  Chev.  Dieu  en  nous  cachant  l ' 
origine  des  fontaines , ne  ferable-t-il 
pas  nous  en  défendre  la  recherche  ? 

Le  Pr.  Ce  que  Dieu  a voilé  ne 
nous  ejl  pas  toujours  interdit  . Ce 
■ voile  n'  ejl  pas  toujours  impénétra- 
ble : ce  qu'il  laiffe  entrevoir  fait 
naître  en  nous  le  défir  df  une  con- 
noiffance  plus  parfaite  . Et  comme 
• les  ouvrages  de  Dieu  aui  excitent  no - 

, tre  admiration , quand  nous  en  igno- 
rons la  caufe  & les  principes , en 
font  naître  en  nous  une  toute  autre  , 
à mefure  que  nous  en  découvrons  les 
commencemens  , /’  artifice  & les 

richeffes  ; ejfayons  de  parvenir  à 
la  caufe  du  mouvement  des  eaux  . 
Ce  que  nous  apprendrons  de  nouveau 
d'  une  merveille  toujours  fubfi- 
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agli  occhj  noftri  . La  liberalità  Le 
del  Crcatore  è ficcome  i fiumi  , Fontanh 
continua,  magnifica , inefaufta.  El- 
la è fenza  oftentazione,  e fenza  rifer- 
va . Ella  fi  fparge  per  fino  fopra  gi* 
indegni.  Ella  fi  dimentica  di  quan- 
to  dà,  e lo  dà  fenza  rimproverarlo. 

Ifuoi  benefizj  fono  vifibili,  e uni- 
verfali;  maefli  fcaturifcono  da  una 
forgentenafcofta  ; partono  da  una 
mano  , che  ha  piacer  di  celarfi . 

Cav.  Non  fembra  forfc,  cheld- 
dio  , nafcondendoci  l’ origine  delle 
fontane , n’abbia  vietato  d’indagarla? 

Prio.  Non  c’è  già  fempre  vieta- 
to ciô,  che  Iddio  ha  nafcofto  . Il 
vélo  non  n’  è già  fempre  impene- 
trabile  : ciô,ch’egli  lafcia  un  cotai 
poco  vedere , defta  in  noi  ildtfide- 
rio  d’ una  cognizion  piii  perfetta. 

E ficcome  1’  opéré  divine,  ch’  ec- 
citano  lanoftra  niera vigiia , quando 
non  ne  fappiamo  la  cagione  , e i 
principj,  1’  accrefcono  via  piu,  a 
mifura  , che  ne  Icopriamo  l’ origi- 
ne , la  fimmetr/a  , e la  ricchez- 
za,  cosi  noi  tentiamo  di  penetrar 
la  cagione  del  moto  dell’  acque  . 
Quantonoi  impareremo  di  nuovo, 
intornouna  meraviglia  fempre  efi- 

ftente , 
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Ihs  "Fox- fl  ante , & d'  une  libéralité  toujours 
tainï».  expofée  fous  nos  feux  , ne  peut  qu* 
augmenter  nos  refpefts  & notre  re~ 
connoijfance . 

Si  je  cherche  P origine  de  la  Sei * 
ne , de  la  Garonne  ou  du  Rhin  ; fi 
je  remonte  à la  fource  des  moindres 
rivières  , comme  à celle  des  plus 
grandes , je  ne  les  vois  point  fortir 
du  milieu  des  plaines  . T outes  , ou 
du  moins  celles  dont  jr  ai  connoifsatt - 
ce , fortent  du  pié  ou  du  milieu  des 
montagnes  . J Quel  prtvilége  peuvent 
avoir  les  montagnes  pour  former  P 
afsemblage  des  eaux? 

Les  montagnes , il  efl  vrai  , font 
propres  par  leur  élévation  fur  les 
plaines , d fournir  à celles-ci  P aro<- 
fement  qui  leur  eflnèce fs  aire?  Mais 
qui  efl -ce  qui  arojera  les  monta - 
gnesï  je  ne  vois  plus  au-defsus  dy 
elles  de  réfervoirs  qui  leur  puifsent 
livrer  dequoi  entretenir  des  courants 
d' eau  perpétuels. 

Le  Chev.  Mais  , Monfteur  , ce 
«’  e/l  pas , ce  me  femble  , au-defsus 
des  montagnes  quy  il  faut  chercher 
• les  réfervoirs  des  fontaines  : c'  ejl  dans 
les  entrailles  de  la  terre.  Il  faut  aller' 
■ jufqü ’ à la  mer  , Les  fontaines  / écou» 
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ftente  , c una  liberalicà  fcmpre  ef“  L e 
porta  a’noftri  fguardi,  non  puô  fc  Fomtani. 
non  accrcfcere  i noftri  rifpetti , c 
la  noftra  gratitudine . 

S’ io  ccrco  l’origine  délia  Sena, 
délia  Garonna,  odelReno;  fefal- 
go  alla  forgente  de’fiumicelii , non 
mcno,  che  a quella de’ piii  grandi, 
io  non  li  veggo  mica  fpuntare  dal 
mezo  delle  pianure  . Tutti  , o al» 
meno  quelli , che  mi  fonnoti,  fca- 
turifcon  dal  piede,  o dal  mezo  del- 
le montagne  . Che  privilegio  mai 
polTono  aver  le  montagne  onde  ra- 
dunar  l’acqua? 

E’  vero , che  le  montagne , mer- 
cè  la  loro  elevazione  fulle  pianure, 
poflono  fomminiftrare  a quelle  P a- 
dacquamento  lor  neceflario . Ma  chi 
mai  adacquerà  le  montagne?  lopra 
di  loro  io  non  fo  piü  vederferba- 
toj,  che  polîano  prertarad  eflema- 
teria  da  mantenere  delle  correnti 
perpetue  d’acqua. 

Cav.  Ma  , Signore , non  aecade 
che  noi  andiamo  cercando  i ferbatoj 
delle  fontane  fopra  delle  monta- 
gne , elïi  fon  collocati  nelle  vi- 
lcere  délia  terra.  Bifogna  ricorre- 
re  fino  al  mare . Le  fontane  fcoia- 

no 


Digitized  by  Google 


234  LeSpe&acledelaNaturë. 

I-F.s  Fon-  lent  dans  les  -rivières  . Les  riviè • 
taines  t tes  fe  déchargent  dans  la  mer  . 

Celle-ci  regorgeroit  , fl  elle  ne  yen- 
doit  aux  montagnes  ce  que  les  ri- 
vières lui  donnent. 

Le  Pr.  Cela  ejl  indubitable  : mais 
il  y a loin  de  la  mer  aux  monta- 
gnes . Par  quelle  route  , par  quel 
méchant jme  les  eaux  font-elles  ce 
, chemin  ? 

Le  Chev.  Voilà  le  point  de  la 
difficulté . 

Le  Pr.  Il  n'y  a là-defsus  qhë 
.trois  fentimens  parmi  lefquels  on puif- 
fe  choiftr . Les  autres , de  /’  aveu  de 
jout  le  mondé  , ne  méritent  point 
d*  être  rapportés  , moins  encore  d' 
Jtre  réfutés . 

Le  premier  fentiment  efl  celui  de 
:MonJieur  Defcartes , qui  croyoit  que 
J'  eau  de  la  mer  fe  répandoit  fous 
4erre  de  tout  côté , & que  trou- 
■vant  au  pié  des  montagnes  des 
ouvertures  fpacieufes  , & un  dégré 
de  chaleur  capable  de  la  faire  mon- 
ter en  vapeur  fans  élever  avec  elle 
les  fels  que  leur  poids  fait  demeurer 
■au  fond , le  haut  des  cavernes  arrétoit 
■ & ép ai ffifsoit  cette  vapeur , & en  for - 
v pioitdes  rutf seaux , comme  le  couvercle 
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flone'fiumi;  ifiumi  fi  fcaricano  nel 
marc  . Quefto  traboccherebbe  , 
qualora  non  reftituiiïe  aile  mon- 
tagne quanto  ei  riceve  da’  fiu- 
mi  . 

P rio.  Quefto  è certo  : ma  v*  ha 
« un  gran  tratto  dal  mare  aile  mon- 
tagne . Per  quale  ftrada  , o per 
-quai  artifizio  V acque  fan  quefto 
viaggio  ? 

Cav.  Ecco  il  punto  délia  diffi- 
coltà  .• 

Pria.  Su  quefto  vi  fono  folo 
tre  opinioni  da  fceglierc  . L’  al- 
tre  , per  confefifionc  univerfale  , 
non  meritano  d’ efifère  riferite  , 
e meno  ancora  di  venir  confu- 
tare  , 

La  prima  è quella  di  Cartefio, 
il  quale  ftimava  , che  l’acquadel 
mare  fi  fpargefte  fotterra  da  tut- 
ti i lati  , e che(trovando  al  pie- 
•dc  delle  montagne  de’  vafti  fori  , 
e un  calore  baftevole  a lollevarla 
in  vapori  fenza  alzar  feco  i fa- 
li  che  a cagione  del  loro  pefo 
dimorano  al  fondo  ) T alto  del- 
le caverne,  trattenefte,  e conden* 
fafte  cotefto  vapore,  e ne  forma ftc 
de’  rufeelli , ficcome  il  coperchio 

dr  un 


L 1 

F©N1 ANH 


Digitized  by  Google 


2,36  Le  Spe&acle  de  la  Nature  » 

Les Fon-  d'un  alambic  réfout  en  eau  la  va- 
vaincs*  peur  qui  s ’ y attache. 

Le  fécondé  fentiment  efl  celui 
qui  fuppofe  la  terre  afse ^ poreufe 
pour  admettre  par-tout  le  pafsage 
des  eaux , & afse ^ ferrée  pour  les 
épurer  & pour  les  décrafser  de 
leur  fel  , enforte  que  P eau  , quoi- 
que provenue  de  la  mer , entre  dou- 
ce & potable  dans  les  fontaines  & 
dans  les  rivières. 

Le  troifiéme  fijlème  confifle  h pré- 
tendre que  la  mer  rP  a point  de 
communication  avec  les  montagnes 
par-defsous  terre , mais  par  defsus  ; 
que  des  rivières , des  lacs  , & de 
.toute  la  mer  y il  s ' éléve  continuel - 
lemcnt\une  vapeur  qui  efl  emportée 
dans  l'etendue  de  P air  en  forme  de 
nuée  ou  de  brouillards  ; qu' elle  fuit 
P imprejfton  des  vents  , & que  fé- 
lon qu'  elle  rencontre  un  air  froid  , 
ou  fs  trouve  arrêtée  par  les  mon- 
tagnes , elle  fe  condenfe  & fe  ré- 
fout en  rofée , en  neige , en  pluye  j 
que  les  eaux  qui  en  proviennent  , 
trouvent  en  fuite  diverfes  ouvertures 
pour  s' infinuer  dans  le  corps  des  mon- 
tagnes & des  collines  où  elles  s'arrê- 
tentfur  des  lits , tantôt  de  pierre , tantôt 
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d’ un  lambicco  rifolve  in  acqua  il  Le 
vapore,  che  vi  fi  attacca  . Fontane. 

. La  féconda  opinione  fuppone  , 
che  la  terra  fia  cosi  porofa  , che  pofla 
çcr  tutto  dar  palfaggio  ail’  acque, 
e cosi  fitta , che  poifa  purificarle , 
e fpogliarle  del  loro  fale  , di 
modo  che  V acqua  quantunque 
venuta  dal  mare  , entri  dolce,  e 
potabile  nelle  fontane  , e ne’fiu- 


mi  . 


Il  terzo  fiftema  pretende  , che 
il  mare  non  abbia  fotterra  alcu- 
na  comunicazione  colle  monta- 

tne  , bensi  di  fopra  : che  da’ 
umi  , da’  Iaghi  , e da  tutto  il 
mare  , s’  alzi  continuamente  un 
vapore  , ch’  è trafportato  per  1* 
aria  in  forma  di  nuvola  , o di 
nebbia  : ch’  egli  fegua  1’  impulfo 
de*  venti , e che  , fecondo  ch’  egli 
incontra  un  aria  frcdda  , o vien 
trattenuto  dalle  montagne , il  me* 
defimo  fi  condenü  , e li  rilolva  in 
rugiada,  in  neve,  inpioggia:  che 
F acque , le  quali  ne  derivano , tro- 
vino  pofcia  varj  pertugj  da  intro- 
durfi  nelle  vilcere  delle  monta- 
gne , e delle  colline,  dove  li  fer- 
mino  fu  de’  letti , or  di.pietra,  or 
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Les  Fou-  de  glaife  , Ù1  forment  en  /’  échap • 
taines.  pant  de  côté  par  la  première  ouver- 
ture qui  fe  préfente  , une  fontaine 
pafsagére  ou  perpétuelle  , félon  /’ 
étendue  & la  profondeur  du  bajfin 
qui  les  rafsemble . 

Le  Chev.  Le  Pere  Rapin  , en 
parlant  de  i origine  des  fontaines  , 
ne  paroît  pas  faire  grand  cas  du 
fentiment  de  ceux  qui  croient  qtd 
une  vapeur  humide  refroidie  par  les 
ffortnrum  toutes  des  cavernes  puifse  donner 
7 naifsance  aux  rivières  ; ni  du  fcnit- 
ment  de  ceux  qui  ont  recours  aux 
pluies.  Mais  il  donne  la  préféren- 
ce au  fijlême  qui  fait  filtrer  les 
eaux  de  la  mer  au  travers  des  terres . 
Il  a magnifiquement  exprimé  ces  dif- 
férentes opinions  , fur-tout  la  der- 
nière : & fies  vers  tri  ont  paru  fi 
beaux , que  je  les  ai  appris  par  cœur. 

Le  Pr.  Vous  nous  les  dire ^ , s'  il 
vous  plaît  : il  n' y a point  ici  de  Da- 
me à qui  votre  latin  puifse  déplaire . 

Le  Chev.  Les  voici. 


Nonne  vides  rapidusn  Li'gerim>  ingcnrcrn* 
que  Garumnam, 

Quique  Paiifiacos  foecundat  Sequana  catn* 
pcs  , 

Et  Riienum  , & Scaldimj'Sc  Rhodanum  ma_ 
foutrrque  iîuen;eiii 

Danu- 
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di  creta  , e , ufcendo  da  lato  pel 
primo  pertugio,  chetrovano,  for- 
mino  una  fontana,  o paffeggiera, 
o perpétua , lecondo  l’ eftenlione  , 
e la  profondità  délia  conca  , elle 
le  aduna  . 

Cav.  Il  Padre  Rapin,  favellan- 
do  dell’  origine  délie  fontane  , 
moftra  di  ftimar  poco  P opinione 
di  coloro,  che  credono  , che  un 
vapor  umido  rafTredato  nelle  vol- 
te  delle  caverne  poiTa  cagionare  i 
fiumi,  e il  fentimento  diquelli* 
che  ricorrono  aile  piogge  . Bensi 
egli  preferijfce  il  fiftema  , che  fa 
feltrare  fuor  per  la  terra  le  acque 
del  mare.  Efîo efpreffe  con  magni- 
fiée nza  cotefte  varie opinioni , e maf- 
lime  l’ ultima  y e i l'uoi  verü  mi  par- 
vero  si  belli  , che  gli  ho  impara- 
ti  a mente. 

Prio.  Voi,  fe  vi  piace  , ce  lidi- 
rete:  già  qui  non  v’ è donna  alcu- 
na , a cui  poflfa  fpiaccre  il  latino  . 

Cav.  Eccoveli. 

'H.tnne  lides  rapidum  Ligerim,  ingentemqv.e 
Ga.rumna.rn  , 

Quiqut  T?  arifiacos  facundat  Sequana  cam - 

P°*  i 

t Khcnum , & Scililm , & \hodcmummx- 
gnumque  finement 

Va- 
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. Danubium,  atquc  alios  dcfcendcrc  nnonti- 
bus  a innés? 

Sivc  cavis  tubtèr  fpatium  fit  inane  cayer- 
' nis  , 

Hofpitium  uridartim.'feu  qi>od  fpirabilis  aê'r 
Paulatiu  in  tenues  iongo  fluit  agminc 
guttas  . 

Unde  ipfo  tepidæ  fudant  humore  cavernæ  . 
Quales  marmurcis  guttas  ftil lare  col limnis 
Humenti  coclo  & brumâ  nigrante  videmus. 
Rupibus  idei  ico  ex  altis permanat  aquarum 
Rofcidus  humor,  & uberibus  fient orania 
guttis  , 

Scu  quod  per  montes  altos  tellure  fub  ipfa 
Imbribus  e cœlo  ruptis  , nivibufquc  folutis 
Multartim  fele  v i«.  plurima  cogit  aquarum 
Ima  petens  , donec  jam  copia  , viribus 
auftis  , 

Tum  demum  erumpat  , campoque  inful* 
tet  aperto . 

Nec  défunt  quorum  melior  fententia  menti, 
Qui  perhibent  fontes  geims  alturn  accetfere 
ab  ipfo 

Oceano  . Nam  totum  orbern  circumfluit 
ingens 

Oceanus  , magnte  fubter  fpiracula  ter ræ 
Qui  fubitj  in  tenues  fufusceu  corpore  venas 
It  fanguis,  totique  facit  commercia  moli. 
Quôfit  uti  nufquàm  crcfcat  ripifque  redun* 
det 

Pont  us  , ubi  vaft'  de  partibus  omnibus  orbis 
Undique  tôt  tantis  concurtunt  flufUbus 
amnes  . 

Interiornam  cum  raro  fit  corpore  tellus 
Inquc  fpecus  alros , imperfofTofque  rnearu» 
Interdiim  defeendat,  & in  loca  concava  fidat 
Unda  maris,  raræ  percurva  foramina  terrae, 
Perquefinus  ipfos  furtivo  lubricalapfu 

lJau- 
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Vanubium  , atque  alios  defcendere  monti- 
bus  amnes  ? 

Sive  cavis  fubtèr  fpatium  fit  înane  caver- 
nit  j 

Hofpitium  undarum:  feu  quôd  fpirabilis  aer 
' Vaulatim  in  tenues  longo  finit  agmine  gnt* 
tas  , 

Unie  ipfo  tepidee  f « dan  t bttmore  cavernes . 
Squales  marmoreis  guttas Jlillare  columnis 
Hument i ccelo  & bruma  nigrante  z>idemns  . 
I {upibus  idcircô  ex  altis  permanat  aquarnm 
J{ofùdus  humor  , & uberibus  fient  omni.i 
gut-tis  . 

Seuquàd  per  montes  altos  tellure  fubipfa 
Itnbribus  è ccelo  ruptis  , nivibnfqHe  folutis 
Mu.ltqfrum  feft  vis  piurima  cogit  aquarnm 
Ima  petcns  } donec  jam  copia , virions  au- 
SHs  , 

Tum  demum  érumpat  , c amp 0 que  infultet 
aperto  . 

^(ec  défunt  quorum  melior  fententia  menti  : 

■Qjii  perhibent  fontes  genus  altum  acccrfere 
ab  ipfo 

Oceano  . Tfam  totnm  orbem  circnmfluit  in - 
gens 

Octanus , ms gna  fubter  fpiracula  terres 
Qd’[  ftbit  : in  tenues  fufns  cen  corpore  venas 
^ languis,  totiqne  facit  commercia  moli  . 

fit  t,ti  nu.fqttdm  crefcat  ripifque  re~ 
dundee 

1 ontns  , vit  vafli  de partibus  omnibus  orbis 
Unuique  tôt  tamis  concurrunt  fin  dit  bu  s 
amnes  . 

Interior  nam  cnm  raro  fit  corpore  te  lins 
Inque  fpecus  altos  , imper foffofqn e mcatus 
interdum  defendat , &■  in  lacet  concava  fidat 
Y»da  maris  , rares  per  cttrva  foramina  terrx. 

’i  erque  fir.us  ipfos  j urtivo  lubrica  lapfit 

f Lit!.  X.  Pau» 
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Paulatini  infirmât  f«fe  , cæcmnquc  per  imos 
Aurquæritcallcsitcr , aut  moliturcundo  . 
Atque  ubicuroque  magis  ruptæ  fe  vifçera 
terræ 

Diducunt  crebioque  patent  adaperta  meatuj 
Tiup  largu*  niagi»  atque  «vagis  fe  fund.it 
aquæ  fons. 

IdcijrcQ.laticcs  manant  ex  æquorefalfo, 

Non falfi  ••  nam  cum  muitiun  tellure  fub 
ira  a 

Multipliées  fe  pet  falebras  & acerba  locorum 
Pcrquc  cavos  nexus  ôc  inæqualesper  arenas 
Torfit  a gens  maris  unda  fa  lis  quai  c rafla 
mari  ni 

Materics  hætebat  aquæ  , purgatur  : 5c  oronc 
beu  per  cola  means  vitiutn  detergitur. 
undas . 

Le  Pr.  Je  trouve  dans  ces  vers, 
la  latinité  de  Lucrèce  , & F éner- 
gie de  Virgile  ; voyons  fi  la  vérité 
s ' y rencontre . 

Le  premier  fient: ment  qtF  expofie  le 
Pere  Rapm  peut  Je  défendre  en  deux 
manières  ; ou  en  ce  Jetis , que  l'air 
extérieur  chargé  de  vapeurs  ou  d' 
hum  i daté  , fie  coud  en  je  en  eau  dans 
les  bajjins  des  montagnes  : ce  qui 
revient  toujours  au.  fiemiment  de  ceux 
uni  rappellent  F origine  des  fontai- 
nes a-  la  plttye  C9’  aux.  vapeurs . C’ 
ejl  ce-  que  nous  ex  ara  utero  ns  en  fou 
lieu  . Ou  bien  ce  premier  fiemiment  fie 
rappi  r ter  oit  à celui  de  M.  Deficartes 
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'Paulatim  infirmât  Jefe , cxcumque  per  intox  E 

ut  qiueritcalles  iter  , aut  molitur  eundo  . FoMfAME» 
JL  t que  ubicumque  xn  a gis  ruptx  fe  vifcera 
terrée 

îihlucunt  crebroque  patent  adaperta  meatu  * 

Tum  largus  magis  atque  magis  fe  fundit 
aqu<s  forts  . 

Iddrco  latices  manant  ex  xquore  falfo 
2{on  falfi  : nam  cum  mitlthm  tellure  fuir 
i ma. 

Multipliées  fe  per  falebras  & actrha  locorumf 
' Verque  canos  flexus  & inxquales  per  are  nas 
Torfit  agent  maris  unda  falis  qux  crajja 
rttarini 

Materies  hxrebat  aqux  , purgatur  : omne 

Seu  per  cola  means  uitium  detergitur 
imdte . 

Prto.  Io  in  quefti  verfi  r%vvifo 
ia  Jatinicà  di  Lucrezio,  e i’ener- 
g£a  di  VirgiJio  : vediamo  fe  efli 
contengono  verità. 

La  prima  opinicxne  , che  riferi-Confuta- 
ice  il  P.  Rapin . puô  difenderfiindue  ?lontc  < e* 
maniéré  ; o in  lento  y che  r aria  cîli  f 
cftcrna  carica  di  vapori  , e d’umi-  tcrranci' 
dità,  ficondenfi  in  acquanellc  con* 
chedelle  montagne,  il  che  firidu* 
ce  al  fentimento  di  coloro , che  at> 
tribuifcono  1’  origine  delle  fonrane 
alla  pioggia , e a’  vapori  : e quefto 
lo  efamineremo  a fuo  îuogo  : op- 
pure,  quefta  prima  opinione,  fi  ri* 
durrcbbc  a quella  di  Cartefio  , e 
L 2 fup- 
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1rs  Fon.  fuppoferoit  que  l'  eau  de  la  mer  par - 
tajnfs.  vjeMf  librement  jufqu  au  pié  des 
montagnes  pour  y élever  enjitite  une 
nuée  de  vapeur  qui  s' amafseroit  en 
gouttes  aux  parois  de' rochers  : ce  qui 
ne  pqroît  pas  exaSlement  conforme 
à la  vérité.  Car  d'abord  c efl  fort 
gratuitement  qu  on  fuppofe  des  paf- 
fages  libres  & ouverts  depuis  le 
lit  de  la  mer  jujqu  au  pié  des  mon- 
tagnes . On  té  a pu  jufufier  /’  exif- 
tence  de  ces  tuyaux  par  aucun  fait , 
Vtllifne-  & au  contraire  toutes  les  fois  qu 
ri  anntut-  oh  a trouvé  des  eaux  courantes  feus 
Vmi  [n-  la  terre , on  a obfervé  qu'  elles  al - 

torno  l o-  j0;ent  (\es  montagnes  à la  mer . & 
rirme  ciel.  . , ° 7 

le  fontane  noi1  “e  mer  'VSŸS  ‘es  îerres  • 

1714.  Mais  n'apportons  point  à'  0 b fl  a- 

clés  au  cours  des  eaux:  laifsons-les 
librement  arriver  à point  nommé 
au  pié  des  montagnes  . J Qu'  y pro - 
, . duiront-etles  ? On  prétend  qu'  elles 

y trouvent  un  dégri  de  chaleur 
fufffant  pour  les  élever  en  vapeurs 
dans  les  cavernes  des  montagnes , & 
que  rencontrant  le  froid  des  voûtes 
& des  parois  de  ces  cavernes  , el- 
les s' y condenfent , comme  au  cou- 
vercle cl'  un  alambic  , & trouvent 
de  çôté  des  ouvertures  pour  s ’ écba - 

per 
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fupporrebbe  , che  1 mare  giugnef-  Le 
fe  liberamcnte  fin  al  piè  de’  mon-  Fonians* 
ti,per  poi  folleVarvi  una  nuvoladi. 
vapore,  che  s’  adunerebbe  ingocce- 
aile  pareti  deîle  rupi  : il  che  non 
fembra  afFatto  conforme  alla  verità  *• 
Avvegnacchè  prima  fi  fuppone  fenza 
niufnfondamento , che  vifieno  de* 
paflfaggj  liberi , e aperti  dal  lerto  del 
mare  lino  al  piè  de’monti . L’efiften- 
za  di  cotefti  canali  non  s’ è mai  potu- 
ta  provare  con  aie  un  fatto , anzi  ali’  l'all!fnert 
oppofto  ogni  volta , che  fifonotro- 
vate  iotterra  dell  acque  correnti  , torno  /»0- 
s’ è ofiTervato,  ch’  efife  dalle  monta-  rigintdeU 
gne  andavano  al  mare,  e non  dal  le  Fonune 
mare  verfo  la  terra.  I7I4* 

Ma  non  mettiamo  alcun  oftacolo 
al  corfo  dell'  acque  : lalciam'ole  con 
libertà  giugnere  precifamente  al  piè 
de’  monti  . Che  cofa  vi  faran  el- 
leno?  Si  pretende,  ch’eflfe  vi  tro- 
vino  un  calore  baftevole  afollevar-  ...J 
le  in  vapori  nelle  caverne  delle  mon- 
tagne , eche,  incontrando  il  fred- 
do  delle  volte  , e delle  pareti  di 
cotefte  caverne  , le  medefime  vi 
fi.  condenfino  , ficcome  fui  coper* 
chio  d’  un  lambicco  , e trovi- 
no  dalle  bande  de’  fori- da  ufci*  * 

L 3 re, 
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Les Fon. ptr  à l'  air,  & couler  fur  les  plat - 
tains»  . nés , Mais  dans  tout  ceci  on  arran- 
ge Us  ebofes  comme  on  voudroit  qui ' 
elles  fuffent , & non  comme  elles 
font  en  effet . Je  veux  que  les  eaux 
de  la  mer  aillent  pardeffeus  terre 
chercher  à dçux  & trois  cens  lieues 
le  pié  des  hautes  montagnes  : oh 
font  , je  vous  prie  , les  fourneaux 
exactement  préparés  & entretenus 
fans  interruption  pour  élever  l'eau 
en  vapeurs ? Je  veux  qu'il  fe  trou- 
ve fous  terre  un  dégré  de  chaleur  ca- 
pable de  raréfier  l' eau , & d' en  éle- 
ver des  nuages  : ou  font  les  cavernes 
de  fix  & fept  cens  pas  de  hauteur 
qui  puiffent  condenfer  ces  nuages  par 
le  froid  de  leurs  voûtes  ? On  a affeg^ 
creufé  & viftté  partout  l' intérieur  de 
la  terre  & des  montagnes  , jamais 
on  «’  a trouvé  de  cavernes  oh  les  va- 
peurs put  ffent  s'élever  en  liberté juf- 
qtp  à la  hauteur  des  fontaines  qui 
donnent  va.iffan.ee  aux  rivières . Tous 
ces  merveilleux  alambics  font  dépu- 
rés imaginations . 

Le  Che v.  J' apperçois  une  nouvel- 
le rai  fon  de  les  rejettera  Quand  nous 
réunirions  fous  les  montagnes  l'  eau 
de  la  mer  , la  chaleur  fuffifante 

pour 
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i*e , e fcorrere  fulle  pianure  .Maque-  t t 
fto  è un  difporre  le  cofe  cortie  fi  Ponïane* 
vorrebbe , che  foflfero  , non  com’ 
efte  fono  realfnente.  Ioconeedo, 
che  T acque  del  mare  vadano  fot- 
terra  pel  trarto  di  due  , e tre- 
cento  leghe  a ricercare  il  piè  -de1 
monti  : ma  dove  fono  di  grnzia  i 
fornelli  preparaci  ,emantenuti  con- 
tinuamente  per  follevar  l’acqua  in 
vapori?  Via  concedo , che  fi  crovi 
fotcerra  un  ca'lore  -battante  a ra- 
refar  l’acqua,  e a folle varne  dél- 
ié nuvole  : ma  dove  fon  le  caver- 
ne alte  fei,  e fettecento  paflî,  che 
poflàno  condenfàre  cotefte  nuvole 
col  freddo  delle  lor  voîte  ? S’  è 
molto  fcavato  , e riveduto  per 
tutto  1’  interno  délia  terra  , e 
delle  montagne  , nè  mai  fi  fon 
trovate  caverne  •,  in  cui  i vapori 
poffano  alzarfi  liberamenre  fin  ail’ 
altezza  delle  fontane  , che  pro- 
ducono  i fiurni . Tutti  cotefti  mi- 
rabili  lambicchi  fono  femplici  im- 
roaginazioni . 

Cav.  Vedo  ancora  un’altro  mo« 
tivo  da  rigettarli . Qualora  noi  u- 
niflimo  fotto  le  montagne  l’acqua 
del  mare  ^ il  càlor  fufÜcienw: 
k 4 Çer 
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Lis  Fon-  pour  la  f aire  monter  en  vapeurs , & 
t aines  • des  cavernes  affe^  hautes  pour  éle- 
ver la  vapeur  jufqu ' au  milieu  des 
hautes  montagnes  y nous  ne  tiendrions 
encore  rien  . Nous  n'  y gagnerions 
pas . le  moindre  ruijfeau  d'  eau  dou- 
ce . Les  vapeurs  en  s' attachant  à la 
voûte  & aux  murailles  y ne  s'  arrê- 
teraient pas  en  haut  pour  y former 
une  fontaine  qui  coulât  de  côté  : 
mais  elles  retomberaient  toujours  dans 
le  baffn  d ' ou  elles  fer  oient  par- 
ties . 

Le  Pr.  Votre  ramar que  ejl  fort  ju- 
fle  . J'y  joindrai  deux  preuves  de  fait 
qui  achèveront  de  vous  faire  fent'tr 
la  fauffeté  de  ces  alambics  qui  plai- 
foient  Jt  fort  à Monjieur  Defcartes  . 
Je  tirerai  l'une  de  ce  qui  Jèpaffe hors 
de  la  terre , & l'autre  de  ce  qu'  on  a ob- 
fervé  fous  la  terre  . 

jdprès  une  longue  interruption  de 
plttyes  , foit  en  été  , foit  en  hyver  , 
la  plâpart  des  fontaines  târiffent 
plufteurs  rivières  font  prefque  à fec 
les  plus  grandes  couvrent  à peine  le 
Jond  de  leur  lit.  Qu'  imparte  à l'eau 
foitterraine  qu'il  pleuve y ou  qu' il  ne 
pleuve  pas , pour  s' élever  en  vapeurs} 
S.Q n opération,  en.  ejl  indépendante  „ 

L'eau 
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per  farla  afcenderc  in  vapori  , e ^ e 
delle  caverne  alte  quanto  bafta  per  Fontane. 
l’ollevar  il  vapore  fin  alla  meta  de’ 
monti  , noi  non  otterreflimo  tut- 
tavia  nulla.  . Noi  non  ritrarrefli- 
mo  un  menomo  rufcello  d’ acqua 
dolce  . 1 vapori , attaccandofi  alla 
volta  , e a’  mûri  , non  fi  ferme- 
rebbero  mica  in  alto  per  formar-i 
vi  una  fontana  , che  fcolafTe  da’ 
lati,  bensi  elïi  ricaderebbero  fem- 
pre  nella  conca  , da  cui  foiTero 
ulciti . 

Prio.  La  voftra  oiTervazione  ègiu- 
fh'lïima.  Io  v’aggiugnerô  duepro- 
ve  di  fatto,  che  vifaranno  intcra- 
mente  conofcere  la  falfitàdicotcfti 
lambicchi  , che  piacevano  tanto  a 
Cartefio  . L’una  la  caverodacio,che 
accade  neU’efterno  délia  terra , e l’al- 
tra  da  cio,  che  s’è  ofïervato  fotterra  . 

Dopo  unalimga  interruzione  di 
piogge,  fia  di  flate,  o fia  di  verno,  la 
maggior  parte  delle  fontane  fi  fecca- 
no  -,  molti  fiumi  rimangono  quali 
afciutti  ; i più  grandi  appena  copro- 
no il  fondo  del  loro  letto.  Che  cola 
importa  all’acqua  fotterranea  , che 
piova,  o no  , per  alzarfi  in  vapori  ? 

La  fua  operazione  n’è  indipendente* 

• . I,  5 L’ acqua 
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J-is  Fqn-  L'  eau  ejî  dans  /’  alambic  : le  cou - 
TAiMËj  . vercle  ejl  mis  : le  fourneau  efl  allu- 
mé à l'ordinaire  : pourquoi  la  difiil - 
latton  rte  fe  fait-elle  plus  ? Si  ces  di- 
fitllations  étaient  la  caufe  des  fontai- 
nes , comme  cette  caufe  ferait  toujours, 
fubfiftante  , P effet  ny  en  manqueroit 
jamais  : la  fécberejfe  du  dehors  n'  y 
pourroit  rien  déranger  ; ce  qui  eji 
bien  contraire  à P expérience  . Vo- 
yons à préfent  ce  qui  fe  pajfe  fous 
terre  . Nous  nr  y trouverons  rien 
qui  nous  autorife  à admettre  ces  éva * 
forations  prétendues  qui  s'élèvent  dit 
pié  des  montagnes  vers  le  haut, peur 
Je  refondre  enjuite  en  des  amas  d'eau 
qui  s'  écoulent  de  côté  . On  a vifité 
une  multitude  infinie  de  grottes  & 
de  cavernes  , tant  grandes  que  fe* 
tites  . Les  unes  fe  font  trouvé  par- 
faitement fécbes , & par  c,onféquettt 
fans  communication  avec-  les  eaux 
de  la  mer  . Les  autres,  fe  font  trou- 
vé incrufiées  de  flueurs  duretés , 0* 
Caves  crifiadifées  avec  le  tems  ,*  ou  don , 
g utieres . nant  paffage  à quelques  cotirans  de 
eau  : ou  enfin  dijlillant  de  leur 
veute  quelques  gouttes  dP  eau  qui  V 
amaffent  dans  le  fond  . Mats  ces  flu- 
eurs , qui  en  trafpirant  au  travrs  des 

voûtes 
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L’  acqua  è nel  lambicco , v è già  y E 
pofto  il  coperchio  , il  fornello  al  Font  an  h . 
i'olico  è di  giàâccefo,  perché  non 
fi  fa  piiï  la  diftiilazione?  Secotefte 
diftiilazioni  folTer  cagione  delle  fon- 
tane,  liccome  füffifterebbe  fempre 
quefta  eau  fa  , cos\  ne  farebbe 
lempre  1’  efTetto:  il  fecco  efterno 
non  vi  potrebbe  difordinar  nul- 
la  ; il  ch’  è rflolto  contrario  alla 
fperienzâ  . Vediamo  adeflbche  co- 
la accada  fotterra  . Non  vi  tro- 
Veremo  nulla  , che  ne  muova  ad 
ammettere  cotefti  pretefi  fvapora- 
menti  , che  daî  piè  de’  monci  s' 
alzano  allacima,  per  poi  rifolverli 
in  irtafle  d’acqua,  che  fcolinodal* 
la  banda  . Si  fon  rivedutc  infinité 
grotte  , e caverne  si  grandi  , chc 
picciole  . L’une  fi  fon  trovate  af- 
fattolecche,  e perconfeguenzafen- 
za  comunicazicne  coll’  acque  del 
mare.  L’ aître  ingrommate  di  goc- 
cioli  induriti  , e criftallizzati  col 
tempo  ; oppure  che  davan  paflàggio  Grotte 
aqualche corrente  d’acqua, o final- grommat* 
mente  , che  diftillavano  dalla  lor  u • 
volta  alcune  gocce  d’ acqua , che  s’ 
univano  nelfondo.  Ma  queftigoc- 
cioli , che , trafpirando  fuori  per  le 
L 6 volte 
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Lrs  Fon.  voûtes , s'y  épaijfiffent  en  croûtes  de- 

T*  IN* * i pierres  ou  de  criflal.y  ne  proviennent , 
de  /’  aveu  de  tous  les  connoiffeurs  y 
que  des  eaux  de  pluye  , qui  en  paf- 
faut  au  travers  des  terres  & des  vou<- 
tes , en  entraînent  des  fels  & des  fa* 
blés  fins  qui  s'  unifient  & s'  allons 
gent  en  pointes  , en  culs  de  lampe  y 
ou  par  manière  de  branches  d' ar • 
bre  renverfdes  . La  mer  n a vifible- 
ment  aucune  part  à cet  ouvrage . Les 
courans  d'eau  qui  pajfent  au  travers 
de  certaines  cavernes  y proviennent 
pour  le  fur  des  pluyes  qui  pénéirent 
les  terres  : puifque  ces  courans  di «. 
minuent.  & fie  fichent  quelquefois, 
totalement  , à me  fur  e que  la  fé- 
cberefie  augmente  ..  Enfin  les  difhla- 
\ lions  qti'  on  trouve  fur  les  parois  de 
certaines  cavernes , ti  ont  aucun  rap- 
port aux  eaux  de  la  mer:  puifque  ces 
eaux  marines  ne  fe  trouvent  point  au 
fond  de  la  grotte , & que  les  voûtes 
reçoivent  fenfiblement  toute  leur  frai? 
cheur  des  eaux  de  pluye  qui  y par- 
viennent , & dont  la  longue  in * 
terruption  efl  toûjours  fuivie  du  def- 
féchement  entier  de  la  caverne ..  On 
en  trouve  la  preuve  dans  les  caves 
do  /’  Qbfervatoire  , ou  l' eau  a cef- 
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v-olte  vi  fl  condenfano  in  crofte  pie-  j.  s * 
trofe  , o criftalline  , per  confefïio-FoNTANi. 
ne  di  tutti  gi’  intendenti,  derivano 
folamente  dall’acque  piovane  , le 
quali,  pafifando fuori  per  le  terre  y 
e per  le  volte  , ne  portano  via 
deMali  , e delle  fabbie  fine , le  qua- 
li s’  unificono  , e fi  ftendono  in 
punte  , in  chiocciole , o a foggia 
di  rame  d’ albero  arrovel’ciate  ► 

Ben  fl  vede,  che  il  mare  non  en- 
tra punto  in  quefto  lavoro  « Le 
eorrenti  d’acqua,che  paflano  fuo-. 
ri  per  certe  caverne  , per  certo  de- 
rivano dalle  piogge  , le  quali  pe- 
netrano  le  terre  : poichè  le  corren- 
ti  ftefife  fi  feemano,  e talvolta  af- 
£atto  s’ afciuoano,  a mifura  che ’L 
fcc co  crelce . Finalmente  le  diflil- 
lazioni,  che  û trovano  fu  mûri  d’ 
alcune  caverne,  non  hanno  alcuna 
Eelazione  collacqua  del  mare,  poi- 
chè queft’acque  marine  non  fi  tro- 
vano nel  fonda  délia  grotta  , ele 
volte  ricevono  fenfibilmente  tutto 
lor  frefeo  dall’  acque  piovane, che 
vi  giungono,  e lacui  lungainter- 
ruzione  fa  feccar  la  caverna . Se 
ne  vede  la  prova  nelle  cave  dell’ 
Offervatorio  , in  cui  T acqua  ha  cefi* 

làto» 
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LéSFon.  7^  de  coukr  > quand  les  années  ont 
tatnes,  été  fort  fiches  < 

# Le  Chev*  je  vois , /V*x* 

de  la  fontaine  auprès  de  la  quelle 
nous  fiommes  ajfts  , «’  a paffé  par 
aucun  alambic . Mais  peut-être  vient- 
elle  de  la  mer  cri  droiture  jufqü'ici , 
én  dépofant  fort  fel  de  côté  0“  d* 
autre  au  travers  de  terres  , & cri 
s’  épurant  ainji  à force  de  fe  frot- 
ter aux  rochers  & aux  fables  qu ’ el- 
le rencontre , comme  fait  Peau  d'unC 
fontaine  faklée  * Ce  fientiment  que  le 
Fere  Rapin  a fi  heureufement  expri- 
mé , & qui  parolt  être  le  fien  , a P 
air  ajfej^  vraifiemblable . 

Le  Pr.  Il  ejl  fipécieux  : j'en  con- 
tiens: mais  examinons  s' il  ejl  à pro- 
pos de  s' en  contenter  . J'  at  tf  abord 
quelque  peine  à concevoir  ce  que  peut 
devenir  /<?  fiel  que  tant  de  fontaines 

FauiTctc  riV:^res  ont  dit  dépofer  fous 

de  la  fil-  terre  * H?  a fix  mille  ans  que  la  mer , 
nation  félon  ce  fitjlème  , envoyé  fon  eau  & 
des  eau*  Jes  fels  vers  les  fources  des  rivières , 
dcimrau  /w  rivières  ne  lui  renvoyent 

Amenés  ^ eau  fam  fà*  ‘ ^ en  ^ 

vroit  être  arrivé  peu  à peu  f ou  que 
la  mer  fitt  dépouillée  de  tous  fies  fels, 
ou  que  la  terre  chargée  de  fels  eût 

fermé 
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fato  di  fcolare  negli  anni  troppat  ie  » 
fecchi . Fontan» 

Cav.  Per  quanta  vedo , 1*  acqua 
délia  fonce , preffo  ciii  fiamo  aflifi  , 
non  è paffata  per  alcun  lamhic- 
co.  Ma  ella  vien  forfe  dal  mare 
dirirtamente  fin  quà  , deponendo 
il  fuo  fale  da  una  parte  , e dall’ 
altra  fuor  per  le  terre  , e purgan- 
dofi  a forza  di  ftrofinarfi  nelle  ru- 
pi,  e nelle  fabbie,  che  ineontra  y 
ficcome  fa  1T  acqua  dT  una  fontana 
fabbiofa,  Queftofentimcnto  , s\fe- 
licemente  efprefTo  dal  P.  Rapin,  e 
che  fi  vede  effer  il  fuo  , ha  mpl- 
to  ciel  verifimile  » 

Trio.  Egli  è (peziofo  / io  l’ac- 
cordo  ; ma  efaminiamo  fe  tornî 
bene  d*  abbracckrlo „ Prima  ffento 
a capire  , che  cofa  ne  poffa  efifcr 
dei  laie  y che  tante  foetane  y e 
tanti  fiumi  dovectero  depor  fotter-  E*  ù\ Cor 
ra  * Secondo  aaefto  fiftema,  fon  fei  chc  P a- 
milleannr,  Cnelmare  inviale  lue  ccluc  dci 
acque,  e i fuoi  fali  aile  forgenci  de’  fvirrino’, 
fiumi  , e che  i fiumi  glt  rimanda-  paflando 
no  fblo  dell’  acque  fenza  fali  l A Pcr 
poco  a poco  il  mare  dovrebbe  ef-  tcrra* 
fere  fpogliato  di  tutti  i fuoi  lalï, 
o la  terra  zeppa  di  fali , averebbe. 

chiufo 
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formé  le  pajfage  aux  eaux  qui  y Dé- 
notent former  les  fontaines  , comme 
l' eau  de  Rougis  <&  d’ Arcueil  , en 
incrufiant  de  fables  & de  fels  les 
tuyaux  par  oh  elle  coule  , fe  bouche 
le  pajfage  à elle-même  en  moins  de 
cinquante  ans . Mais  il  faut  tâcher  cle 
rendre  ce  raifonnement  plus  fenfible  . 

L'eau  des  rivières , félon  l' opinion 
que  j attaque  , vient  de  la  mer 
& a dépofé  en  s'y  filtrant , tous  ou 
prefque  tous  les  fels  qu ’ elle  conte, 
noit.  Examinons  ce  que  les  eaux  d* 
une  de  nos  rivières  de  France  peu - 
vent  laifser  de  fel  fous  terie  durant 
un  tems  déterminé . Nous  trouverons 
que  la  Seine  feule  en  un  jour  dépo- 
ferott  fous  terre  plus  de  fel  que  nos 
marais  falans  n en  donnent  pour  la 
provifton  de  la  France  durant  un  an  , 
Mu  Bourgneuf , à Croiftl  , â G ité- 
rait de  fur  les  côtes  de  Bretagne , & 
en  quelques  autres  endroits  des  cô- 
tes d’ Munis  & de  Brouage  , on 
trouve  un  nombre  de  marais  falansy 
ou  de  grands  parcs  quarés  bien 
glaifés  & bien  battus  y fur  le f quel  s 
on  laifse  entrer  par  une  vanne  une 
certaine  quantité  d' eau  de  mer.  En 
quelques  endroits  on  couvre  le  ma- 
rais 
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chiufo  il  paflaggio  all’acque,  che  ve-  1 E * 
nivano  a formar  le  fontane , ficcome  Fontane. 
l’acqua  di  Rongis,  ed’Arcueil,  in- 
croftando  di  fabbie , e di  fali  i cana- 
li , per  cui  efla  lcorre , in  meno  di 
cinquanta  anni  li  chiude  il  pafto  a le 
ftelï'a.  Ma  bifogna  vedere  di  metter 
più  in  chiaro  quefto  raziocinio . 

Secondo  l’opinione,-  ch’iocon- 
futo,  l’acquade’fiumi  vienedal  ma- 
re, e , feltrandovifi , ha  depofti  tut- 
ti , o quafi  tutti  i fali , che  contene- 
va . Elaminiamo  quanto  fale  pel 
tratto  d’un  pofto  tempo  polTano  la- 
iciar  fotterra  l’acque  d’uno  de’no- 
ftri  fiumi  di  Francia.  Noi.trovere-. 
mo , che  la  Sena  fola  in  un  giorno 
deporrebbe  lbtterrapiùfale,che  non 
ne  danno  le  nollre  faline  per  la  prov- 
vifione  d’ un  anno  alla  Francia.  A 
Borgonovo  , a Croifil  , a Gueran- 
da  lulle  cofte  délia  Bretagna  , e 
in  alcuni  altri  fui  délie  cofte  d’ 


Aunis  , e di  Brouage  , fi  tro- 
vano  moite  valli  da  laie  , o lian 


grandi  a je  quadrate,  ben  increta- 
te  , e ben  battute  , lulle  quali  li 
lafeia  entrare  per  un  acquidoccio  Mo£jq  ^ 
certa  quantità  d’  acqua  dimare  . far  ;[fai 
Xn  akuni  luoghi  fi  copre  Y a- comunc. 
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LisFon.  rais  falant  d'un  -pouce  & >dtmi  d* 
TAiNEt  » gau  : en  quelques  autres  on  donne  «è 
F eau  cinq  ou  ftx  pouces  des  profon- 
deur . On  choiftt  pour  cela  le  tems 
d été  le  plus  fec  , & qui  promet  le 
moins  de  pluye , parce  qu'  une  plu - 
ge  un  peu  longue  gâte  tout , & abli- 
écouler  par  une  bonde  la 
tu  de  mer  pour  en  recevoir 
!e  . Au  bout  de  deux  ou 
trois  jours  le  fol  et  l fait  évaporer  pnef* 
que  toute  l'eau  du  marais  . Le  fel 
que  F eau  raréfiée  abandonne  s ab - 
baiffe  peu  à peu , fe  ferre  &s'épaiffit. 
De  ces  pointes  rapprochées  il  fe  for- 
me une  petite  croûte , ou  une  voûte 
de  crifial.  On  la  caffe  avec  des  per • 
cbes  oh  efpéces  de  rate  aux . Les  gran- 
des pièces  de  fel  tombent  dans  le 
petit  re/le  d'eau  qui  efi  de Jfous , & 
qu'  on  trouve  d une  chaleur  exceffive. 
On  retire  tous  ces  morceaux  de  fel 
avec  les  mêmes  rat  eaux  : on  les 

égout e : on  les  fait  fècher  pour  les 
Crdtnn.  mettre  enfutte  en  grains  . U faut 
des  Gabcl-  £ abord  en  livrer  la  quantité  de 
"*•  quinze  mille  muids  * à F adjudica- 
taire de  la  ferme  du  Roy , Les  proprié 

tai- 

* Le  muid  contient  douze  facs-.Ie  fac  con* 
tient  quatre  minots.-lc  minot  pcfe  cent  livre5 


ge  à faire 
première  e 
de  nouvel 
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a da  fale  d’ un’oncia,  c meza  d’  1 E 
acqua/  inalcuni  altri  fi  dà  ali’acqua  Fontanï. 
cinque,o  lei once di fondo.  Si  ice- 
glie  per  ciô  il  tempo  piii  feccodi 
ftate  , c ia  oui  fi  tema  meno  la 
pioggia  , poichè  la  pioggia  troppo 
liingaguafta  ogni  eofa  3 c bifogna 
farifcolare  per  uno  rifciaquatojo  la 
prima  acqua  del  mare  per  intro- 
durne  di  nuova  . In  capo  a due 
o tre  giorni  il  foie  fa  fvaporare 

J^uafi  tutta  F acqua  délia  valle.  Il 
ale  lalciato  dall’  acqua  rarefatta 
a poco  a poco  s’abbalîa  , s’ indu* 
ra,  e fi  condenfa.  Di  quelle  pun- 
ie unité  fi  forma  una  piccola  cro- 
fta  , ovrero  una  volta  di  criftal- 
lo  . Si  rompe  co.n  pertiche  , o 
fiano  fpezie  di  raftrelli . I pezzi 
grandi  di  laie  cadono  nella  poc’ 
acqua  rimafla  fotto , e che  fi  tro- 
va  caldiflima  . Cogli  ftefli  ra- 
ftrelli fi  cavano  fuori  tutti  quefti 
pezzi  di  fale  , s’  afciugano  , e fi 
fanno  feccare  per  pofeia  ridur-  recreti 
fi  in  grani.  Bil'ogna  fubito  con-  délit 
fegnarne  quindici  mogg)  * alF 
appaltatore  Reale  . I propric- 

tarj 

Il  moggîa  centime  dodki  facchi  * il  face » 

Quattro  flaja  , lo  fiajo  pefacento  libbre  . 
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Les  Fon Jures  vendent  le  refle  qui  'ejl  bien 
taines.  plus  conjiderable  à tous  les  peuples 
du  Nord  qui  viennent  chercher  en 
France  leurs  provifions  , à caufe 
de  l'  excellence  de  ce  fel  . Il  ne 
faut  que  quinze  jours  de  beau  tems 
pour  la  fabrique  de  la  provifion  d 1 
un  an  . Mais  ne  comtons  que  fur 
les  quinze  mille  muids  qui  fe  con- 
fomment  en  France  , & regardons 
ici  comme  rien  ce  qui  fe  débite  à 
P étranger . 

Hifi.de  U On  a remarqué  } après  plufteurs 

™M Ucem.eX^r*ences  ^itérées , que  deux  li- 
te  de  Mar. vres  $ eali  de  mer  donnent  huit 
filly.  par-  gros  & dix  grains  de  fel  , fouvent 
tie  i.  fa-  plus  : laiffons  les  dix  grains  , & 
£el7’  bornons-nous  aux  huit  gros.  Ce  que 
je  veux  établir  n en  fera  que  plus 
certain.  Une  once , qui  efl  la  même 
dhofe  que  huit  gros , efl  la  feinté  me 
partie  d' une  livre  , & la  trente- 
deuxième  de  deux  livres , Il  a donc 
fuffi  pour  produire  une  once  de  fel 
dans  les  marais  f al  ans , d'y  répan- 
dre trente-deux  onces  ou  deux  li- 
vres d'eau  de  mer.  Pour  y produi- 
re une  livre  de  fef  il  a fallu  tren- 
te-deux livres  d' eau  : pour  deux  li- 
vres de  fel  , [oix  ante -quatre  livres 
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tarj  vendono  il  refto  , ch’  è aflai  La 
più  , a tutti  i popoli  del  Nord , Fontanb 
che  vengono  a far  in  Francia  le 
lor  provvifioni , per  efifere  quefto 
laie  eccellente.  Per  farne  la  prov- 
vifione  d?  un  anno  baftano  quin- 
dici  giorni  di  buon  tempo  . Ma 
calcoliamo  folamente  i quindici 
m°gg),  che  fi  confumano  in  Fran- 
cia , e lafciamo  da  parte  tutto 
quello,  che  fi  vende  agli  ftranie- 
ri  . 

S’  è offervato,  dopo  moite  repli--  r . , , 
cate  iperienze  , che  due  libbre  d ,Mare  del 
acqua  dimare  danno  otto  grofli  , s/g.  Conte 
e diecigmnidi  faie,  e fpeiio  piü  : 
tralafciamo  i dieci  grani  , e riftri-  **rtm  z' 
eniamociagli  ottogrolïi.  La  mal- 
lima, ch’ 10  vo’ftabilire  ne  farà  più. 
ficura  . Un’  oncia  , ch’  è quanto 
adiré  otto  grolîi,  è la  fedicelima 
parte  d’  unalibbra,  elatrcntadue- 
lima  parte  di  due  libbre.  Dunque 
nelle  valli  da  laie , per  farne  un’  on- 
cia bafta  fpargervi  trentadue once, 
o due  libbre  d’ acqua  di  mare . Per 
farne  una  libbra  , vi  bifognerano 
trentadue  libbre  cl’ acqua  di  mare, 
e per  far  due  libbre  di  laie  v vi 
vorranno  feffan.ta  quattro  libbre 

* d’ acqua . 
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Les  Fon-  e?  eau . Accordons  même  que  le  pi& 
tai»es.  cube  qui  pèfe  foixattte  dix  livres 
ne  fournit  que  deux  livres  de  fel  : 
il  s*  en  fuit  qu ’ un  pié  cube  d*  eau 
de  mer , a dépofè  fous  terre  au  moins 
deux  livres  de  fel  , avant  que  de 
parvenir  d la  fource  d une  riviè- 
re oh  cette  eau  fe  trouve  parfaite- 
ment douce  . 

le  célèbre  M.  Mariotte  a exacte- 
ment obfervé  combien  il  coûte  d eau 
fous  le  Pont  Royal  en  vingt-quatre 
heures , & a trouvé  que  la  fomme 
P en  montoit  à deux  cens  quatre- 
vint-buit  millions  de  piés  cubes  . 
jyiais  comme  ceux  qui  prétendent 
que  le  principal  fond  des  rivières 
vient  de  la  mer , ne  peuvent  difcon- 
venir  que  les  pluyes  ne  les  groffif- 
fent , pour  un  pié  cube  d?  eau  douce , 
contentons-nous  du  dépôt  cP  une  livre 
de  fel  au  lieu  de  deux.  L ’ eau  delà 
Seine , pour  s’adoucir,  a donc laijfé 
fous  terre,  en  un  jour  la  quantité  de 
deux  cens  quatre-vint-buit  militons 
dff  livres  de  fel  , ce  qui  ejî  une 
quantité . trois  fois  plus  grande  que 
celle  qu#  les  marais  f al  ans  journtj - 
Jcnt  tous  les  ans  aux  gabelles  de 
France . -Cette  provifion  »’  eft  que  de 

quitu 
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d’acqua.  Accordiamo  akresi , che’l  £E  * 
piè cubo,  il  quai  pefa  fettanta  lib-  Foweams» 
bre,  dia  due  libbre  foie  di  fale.  a 
ne  fegue,.  che  un  piè  cubo.  d’ a- 
cqua  di  mare  , abbia  depofle  fot> 
terra  almeno  due  libbre  di  fale  , 
prima  di  giugnere  alla  forgente  d* 
un  fiume , dove  queft’  acqua  è af- 
fatto  dolce. 

Il  famofo  Signor  Mariotte  ha 
puntalmente  olïèrvato  , quant’ 
acqua  feorra  fotto  il  Ponte  Reale 
in  ventiquattro  ore  , e ha  trora- 
to  , che  la  fomma  n’alcendeva  a 
dugento  ottantotto  milioni  di  piè, 
cubi.  Maliccome  coloro,  chepre- 
tendono,che  ilfondo  principale  de’ 
fiumi  venga  dal  mare , non  poflfon 
negare,  che  le  piogge  non  gl’  in- 
grolfino , cosi  contentiamoci  in  un 
piè  cubo  d’acqua  dolce  délia  de- 
pofizione  di  una  libbra  di  laie  in 
vece  di  due  . Dunque  1’  acqua 
délia  Senâ  in  un  giorno  ha-  la- 
feiati  lotterra  dugento  ottantot- 
to milioni  di  libbre  di  fale  , il 
che  eccede  tre  vol  te-,  ciô , che 
le  valli  di  fale  fomminiftrano  o- 
gni  anno  aile  gabelle  di  Fran- 
cia . Qiielta  provvifione  è di  foli 

quin- 
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IesFon-  quinze  trnille  muids  » Le  muid  péfe 
t unes  • quatre  mille  huit  cens  livres  . Les 
quinze  mille  muids  multipliés  pari 
quatre  mille  huit  cens  livres  , ne 
font  que  foix ante-douze  millions  de 
livres . 

Si  nous  multiplions  les  deux  cens 
quatre-vint-htiit  millions  de  livres 
de  fel  que  l' eau  de  la  S 'eine  a dé- 
poflés  , par  les  trois  cens  [oixante- 
cinq  jours  de  l’année  , le  produit 
du  fel  que  la  Seine  aura  dépofé 
fous  terre , ira  a plus  de  cent  mil- 
liards de  livres.  Nous  n avons  en- 
core parlé  que  d une  rivière  . Quel- 
les maffes  de  fel  fe  formeront  des 
fédimens  de  nos  autres  rivières 
grandes  & petites  ? 

Le  Chev.  Si  aux  rivières  de  Fran- 
ce vous  joignez^  toutes  les  rivières  du 
monde  j ces  maffes  de  fel  vont  deve- 
nir plus  grandes  que  des  montagnes . 
il  faudrait  au  bout  d' tin  an  que  la 
terre  s' enflât  & s'  élargît  par  tous 
ces  accroiffçmens . 

- Le  Pr.  Il  y a cinq  à fix  mille 
ans  que  ces  rivières  coulent  , & 
dêpofent  -toujours  deux  livres  de  fel 
pour  un  pié  cube  d'eau. 

Le  Cliev.  Pour  le  coup  ces  fl lira ■ 

tiens 
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quindici  mila  moggj  . Il  moggio 
pefa  tre  mille  ottocento  libbre  . 
1 quindici  mille  moltiplicati  per 
quattromille  ottocento  libbre , fan- 
no  folo  fettandue  milioni  di  lib- 
bre . 

Se  moltiplichiamo  dugento  ot- 
tantotto  milioni  di  libbre  difale, 
che  ha  depofti  1’ acqua  délia  Sena, 
pe’  trecenlelTantacinque  giornidell’ 
anno,  il  prodotto  del  fale,  che  la 
Sena  averà  depofto  fotterra,  afcen- 
derà  a piii  di  cento  milioni  di  mi- 
lioni di  libbre.  Noi  fin  adoraab- 
biamo  parlato  d’un  fiume  folo  . O 
chcgran  maffe  di  fale  viformeran- 
no  poi  le  depofizioni  de’  noftri  altri 
fiumi  grandi  , e piccioli  ! 

Cav.  Se  a’  fiumi  délia  Francia 
voi  unité  tutti  i fiumi  del  mondo, 
cotefte  maffe  di  fale  diverranno 
più  grandi  delle  montagne  . Bifo- 
gnerebbe , che  in’  capo  a un  anno 
la  terra  fi  gonfiafle , e s’  allargalfc 
con  tutti  quefii  accrefcimenti , 
Prio.  Son  cinque  prelfo  a fei  mil- 
le anni  , che  quefii  fiumi  fcorrono  , 
e depongono  iempre  due  libbre  di 
fale  per  ogni  piè  cubo  d’ acqua. 
Cav.  Cotefte  feltrazioni  fenz’altro 
Tom . V.  M fono 
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I es  Fon-  fions  font  impoffibles  . Il  ejl  clair 
i aine j . que  fi  l'eau  de  mer  fe  défaifcit  de 
fes  fels  fous  la  terre  , /’  Océan  en 
y paffant  & repaffant  , aurait  per - 
du  ( a falure  depuis  long-tcms  , & 
que  le  fel  auroit  bouché  le  paffage 
à l' eau . 

Le  Pr.  Effayens  de  conferver  quel - 
que  vraijemblance  à cette  opinion  , 
en  difant  que  ce  n ejl  poxnt  fotis 
terre  que  fe  fait  cette  fécrétion  du 
fel  avec  /’  eau  , mais  dans  les  fa- 
bles qui  couvrent  le  fond  de  la  mer . 
On  pourra  même  appuyer  cette  con- 
jelhtre , en  objervant  qu'à  de  très- 
petites  diflances  de  la  mer , on  trou* 
ve  fouvent  des  fontaines  d' eau  dou- 
ce : ce  qui  me  f'emble  prouver  que 
la  filtration  fe  fait  très-promtement , 
& que  les  jels  demeurent  toâjours 
au  fend  de  la  mer. 

Le  Chev.  Dites-moi , je  vous priey 
fi  ces  puits  fe  tarifent  quelquefois  ? 

Le  Pr.  La  plupart  font  à fec 
quand  les  pluyes  manquent. 

Le  Chev.  Ils  proviennent  donc 
des  eaux  des  pluyes  rajfemblées  fous 
terre , & non  pas  de  la  mer , qui 
malgré  la  fèchereffe  feroit  toujours  en 
état  de  les  fervir. 
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fono  impoflibili  . Egli  è chiaro  , Le 
che  fe  l’acque  del  mare  fi  fpogliadero  Fonja 
fotterra  de’  l'uoi  fali  ,l’ Oceano,  paf- 
fandovi , e ripalfandovi,  avrebbegià 
da  gran  tempo  perduta  la  fua  fallez* 
za,  e che  il  fale  averebbe  chiufoil 
pafsaggio  ail’  acqua  * 

Pria.  Proccuriamo  di  mantenc- 
re  quefta  opinione  in  qualche  ve- 
rifimiglianza  col  dire  , che  quefla 
feparazione  del  laie  dall*  acqua  non 
fi  fa  già  lotterra,  bensi  nella  labbia, 
che  copreilfondo  del  mare.  Que- 
fta  conghieuura  fi  potrà  altresi  fian- 
cheggiare,  oiTervando  , che  in  po- 
chilïima  didanza  dal  mare  fpefso 
fi  trovano  délie  fontane  d’ acqua 
dolce  : il  che  parmi  , che  provi 
farfi  preftiflimo  la  feltrazione  , e 
dimorar  tuttavia  i fali  in  fondo 
del  mare . 

Cav.  Ditemi  di  grazia  , quedi 
pozzi  fi  l'eccano  mai? 

Prio.  La  maggior  parte  fi  feccano 
quando  mancan  le  piogge. 

Cav.  Efii  dunque  derivano  dall’ 
acque  piovane  raunate  fotterra  , 
e non  dal  mare  , il  quale  ad  on- 
tadel  fecco  potrebbe  lempre  man- 
tenerli  . 

M 2 Prio . 
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LjsFon-  Le  Pr.  Votre  remarque  fe  peut 
i aines  • '>  fortifier  par  une  autre.  Si  les  eaux 
douces  qu'on  trouve  fouvent dans  les 
plus  petites  îles , & dans  le  voifina - 
g g de  la  mer , provenaient  de  la  mer 
par  la  filtration  , rien  ne  feroit  plus 
aifé  que  de  déjfaler  l' eau  marine  , 
& de  lui  ôter  [on  amertume : ce  qui 
feroit  à'  un  fecours  infini  dans  la 
navigation  . Cependant  on  fait  par 
une  infinité  de  tentatives  , qu'  en- 
vain  on  la  feroit  pajfer  par  cent  va- 
fes  , & par  cent  fables  différens  . 
Tout  ce  que  l' on  peut  gagner  ejl  de 
diminuer  le  dégré  de  fa  falurs;  mats 
malgré  les  préparatifs  les  plus  van- 
tés y elle  conferve  un  goût  falé  & 
bitumineux , qui  la  rend  , & tout 
ce  quon  y fait  cuire , également  in* 
fuportable . Elle  tranche  les  entrail- 
les de  ceux  qui  en  veulent  faire 
ufage  , & répand  dans  Uurs  urines 
le  fang  des  petits  vai féaux  qu'  elle  a 
rompus  par  Us  pointes  de  fes  fils. 

Le  Chev.  T eut  le  mal  vient  peut- 
être  de^ce  que  nous  ne  [avons  pas 
bien  filtrer.  Dieu  l'  entend  mieux  que 
r ous . J' ai  te  â jours  dans  l' ej prit  que 
l'eau  de  la  mer  dépofe  fon  feUfur 
le  fable  qui  lui  fert  de  fond , & 
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Prio.  La  voftra  oflervazione  puô 
corroborarfi  con  un’altra . Se  l’accjue 
dolci  , che  fi  trovan  fovente  nelle 
piii  piccolc  ifolette  , e vicino  al 
mare,  derivaffero dal  mare , mercè 
la  feltrazione , farebbe  facililïimo  di 
levare  ail*  acque  del  mare  il  la- 
ie , e la  fua  amarezza;  il  che  nel- 
la  navigazione  farebbe  di  fom- 
mo  vantaggio  . Eppure  da  moltif- 
fimi  tentativi  fi  fa  , che  non  gio- 
va  il  farla  pafiare  per  cento  vafi  , 
ecento  îabbie  diverle  . Il  più,  che 
poffa  farfi  , è di  fcemarne  la  faL 
iez-za  : ma  non  oftante  i prepa- 
rativi  più  milantati  , efTa  ritiene 
un  fapore  falfo  , e bituminofo  , 
che  rende  non  meno  lei  , che 
quanto  vi  fi,  fa  cuocere  inlop- 
portabilç  . Elïa  ftraccia  le  vilce- 
re  di  coloro  , che  voglion  fer- 
virfene , e fparge  nelle  orine  loro 
il  fangue  de’vaietti  , che  ha  rot> 
ti  colle  punte  de’ luoi  fali. 

Cav.  Forfe  che  tutto  il  male 
dériva  , perché  noi  non  fappiamo 
feltrar  bene . Iddio  l’intende  meglio 
di  noi . lo  credo  tuttavia  , che  l’ac- 
qua  del  mare  deponga  il  luo  fale 
fulla  fabbia , che  le  ferve  di  fondo,  e 
M 3 ch’ei- 
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I.es  Fon-  qu'elle  s'élève  peu  à peu  aux  tra- 
tainjes  . veys  des  fables  & des  terres  qui  ont  , 
je  ne  fai  comment , la  force  de  /’  at- 
tirer, Et  il  faut  bien  que  le  fable  & 
que  les  autres  matières  attirent  l'eau  : 
car  aujourd'  hui  en  mettant  un  mor- 
ceau de  fucre  dans  quelques  goûtes 
de  café , / ai  remarqué  que  l'  eau 
r/tontoit  affe ^ vite  jufqu  an  haut  du 
fucre.  Hier  je  vis  l'eau  qu'on  avoit 
•uerfée  au  pié  d'un  monceau  de  fable, 
monter  jufqu'  à la  moitié  du  mon- 
ceau . Voilà  juflement  la  mer  & les 
montagnes . 

Le  Pr..C’  ejl  l'  objeftion  la  plus 
raifonnable  qu'on  puiffe  faire  . J' y 
réponds  , D'  abord , ni  les  fables  , 
tti  les  terres  n'  ont  cette  vertu  attra- 
Çlive  que  vous  croye^  appercevoir  . 
Si  P «au  y monte  , c'  ejl  parce  que  l * 
* air  qui  la  prejfe  la  fait  échapper  & 
monter  dans  les  matières  poreufes  , 
ou  1'  air  groffier  n'  agit  pas  libre- 
ment . Mats  cette  élévation  de  l' eau 
ejl  bornée.  On  a fouvent  fait  trem- 
per dans  l'eau  le  bout  d'un  tuyau 
Vcgtt.fid.  plein  de  fable  ou  de  terre  bien  dejfé- 
tnVsbifît.  çjjée . L'eau  s'y  ejl  élevée  dans  certains 
*fc'lov?tf'S  fables  fafat*'  à dix-huit  piès  , & dans 
tbe  i{-  S.  d'autres  jufqu' à tr  entend  eux,  communé- 
ment 
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ch’ clla  a poco  a poco  s’alzi  fuori  1 E 
per  le  fabbie  , e per  le  terre  , le  Fontane. 
quali,  non  fo  corne , hannolafor- 
za  d’attrarre . E ben  conviene , che 
la  fabbia  , c T altre  materie  attrag- 
gano  l’acqua , poichè  oggi , metten- 
do  un  pezzo  di  zucchero  in  alcu- 
ne  gocce  di  caffè , ho  offervato , 
che  1’  acqua  faliva  fin  ail’  altezza 
del zucchero.  Jeri  vidi  l’acqua  ver- 
fata  a piè  d’un  monte  di  fabbia  fa- 
Jire  fin  alla  metà  del  monte . Ec- 
co  qu'a  appunto  il  mare  , e le 
montagne . 

Prto.  Quefta  è l’obbiezione  piii 
ragione vole,  che  poffafarfi.  Io  vi 
rilpondo.  Prima  né  la  fabbia  , nè 
la  terra  non  hanno  cotefta  virtü  at- 
trattiva  , che  voi  credete  di  fcor- 
gere . Sel’ acqua  afcende  , ci6  na- 
lce,  perché  l’aria  , che  la  preme 
la  fa  lquittire , e falire  nelle  materie 
porole  , dove  l’aria  grofià  non  opé- 
ra liberamenre  . Ma  cotefta  eleva- 
zione  dell’  acqua  è limitata.  Spef-f’tf!J^^f' 
lo  s’èpofto  nell*  acqua  ilcapo  d’ un  fei'tyv  0f  1 
canr,ello  pienodi  fabbia,  o di  terra  the  J{,  S.  " 
benfeccata.  L’acqua  in  alcune  fab- 
bie vi  fali  fin  a diciotto  piedi  , 
m altre  fin  a trentadue , comune- 
M 4 men- 
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Les  Fon-  ment  fort  au-deffous . Perforine , çwe’ 

taine s . je  Jache  , ne  l'  a vît  monter  plus 
haut . Or  quel  rapport , je  vous  prie  , 
y a-t-il  entre  le  mouvement  de  V 
eau  que  l'  air  chaffe  par  fon  poids 
jufqu  à la  hauteur  de  trente-deux 
piés  , & le  mouvement  des  eaux  qui 
s ’ éleveroient  jufqu'  à la  moitié  d' 
une  montagne  qui  a mille  toifes  au 
deffus  des  plaines  ? D' ailleurs  , l' 
eau  de  la  mer  fe  ferme  à elle-même 
/’  entrée  des  fables  & des  terres  par 
un  efpêce  de  glu  qui  couvre  tout 
fon  fond  , & par  un  amas  de  fels 
précipités  , qui  bouchent  plûtôt  les 
interflices  des  fables  que  de  les  te - 
nir  ouverts.  Jette ^ au  fond  de  la 
mer  un  morceau  de  bois , une  cor - 
de , un  vafe , en  un  mot  ce  qu  il  vous 
plaira.  Au  bout  de  quelques  mois 
ce  que  vous  y aver^  laiffé  tomber 
en  étant  retiré  , fe  trouve  couvert 
d*  une  pellicule  , ou  d ' une  couche 
de  glu  . Cette  colle  s'  épaiffit  peu 
à peu , & paroît  deflinée  à empê- 
cher que  l' eau  ne  pénétre  partout . 
Les  poiffons  même  font  enduits  par- 
dehors  de  cette  matière  vifqueufe 
qui  arrête  /’ a ff ion  de  Peau  fur  eux , 
& preferve  leur  corps  de  la pouriture  „ 
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mente  allai  meno.  Niuno,  ch’  io  iB 
fappia  , 1’  ha  veduta  falir  piti  31-Fontané. 
to . Ora  che  cofa  di  grazia  ha  da 
fare  il  moto  dell’acque,  cui  l’aria 
coL  fuo  pelb  la  giugnere  ali’  altez- 
za  di  trentadue  piedi  , col  moto 
dell’acque,  che  afeendono  fin  alla 
metà  d’ un  monte , che  s’ alza  fopra 
le  pianure  mille  pertiche  ? Senza- 
•chè  l’acqua  del  mare  fi  chiude  l’a- 
diconelle  l'abbie,  e nelle  terre  con 
una  fpezie  di  vifchio , che  copre  tuc- 
to  il  luo  fondo,  e con  una  quanti- 
té di  fali  precipitati  , che  chiudo- 
no  i vani  délia  fabbia  , anzi  che 
tenerli  aperti.  Gittate  in  fondo  del 
mare  un  pezzodi  Iegno,  una  corda, 
un  vafo,  in  fomma  ciô,  che  vole- 
té , In  capo  d’alcuni  mefi,  ricavando 
cio,  che  avete  gittato , fitrovaco- 
perto  d’  una  pellicella  , o d’ una 
mano  di  vifchio  . Cotefta  colla  a 
poco  a poco  fi  condenla , e fembra, 
che  il  fuo  fine  fia  d’impedire , che 
1’  acqua  non  penetri  per  tutco  * 

Anche  i pefci  fono  efternamente 
intonacati  di  cotefta  materia  vil- 
cofa,  laquai  trattiene  l’azionedeir 
aria  fopra  di  loro , e preferva  i lo- 
ro  corpi  dalla  corruzione  . 
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Le  vin  qur  on  met  dans  un  ton • 
neau , au  heu  d'ouvrir  les  pores  du 
bois  Je  les  ferme  à lui-même  , en  y 
infirmant  un  fel  t art  areux  , & en  y 
appliquant  une  couche  de  lie  qui  re- 
tient la  liqueur , & en  empêche  la 
filtration  au  travers  du  bois  . La 
mer  dêpofe  de  même  fur  fon  fond  un 
tartre  & une  colle  qui  jemble  lui 
fermer  par-tout  le  paffage  » 

Mais  quand  elle  pourrait  percer 
les  fables  , & sr  infinuer  dans  les 
terres  y ce  ne  peut  pas  être  fort  avant» 
Car  fi  elle  perdait  fa  falure  dans 
le  fable  , & qu'elle  fe  filtrât , on 
la  verrort  d' abord  fortir  par  les  plai- 
nes , & fur-tout  par  les  plaines  voi- 
fines  y avant  que  de  gagner  les  mon- 
tagnes . C’  ejl  cependant  ce  qui  n 
arrive  point  . Pourquoi  , je  vous 
prie , tant  d'indifférence  pour  les  plai- 
nes ? Pourquoi  tant  de  prédileftiort 
pour  les  montagnes  ? Mus  qu  elle  les 
aille  chercher  par  préférence  jufqu' 
à deux  ou  trois  cens  lieues  de  fes 
bords  : à la  bonne  heure.  Comment 
fera-t-elle  pour  s’ élé ver  jufqu  à cinq 
& fix  cens  toi  fes  dans  les  montagnes , 
elle  qui  ne  peut  s ’ élever  tant  foie 
peu  au-deffus  de  fon  niveau  pour 
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Il  vino  , che  fi  mette  in  una  1 * 
botte,  in  vece  d’ aprir  i pori  de^FoNxANâ. 
legno,  le  li  chiude,  infinuandovi 
untartaro,  e applicandovi  unfuo* 
lo  di  gromma , che  rattiene  il  liquo- 
re,  e nol  lalcia  feltrare  a traverfo 
del  legno.  Cosi  anche  il  mare  de- 
pone  lui  fuo  fondo  un  tartaro  , e 
una  colla  , la  quai  fembra  che 
gli  chiuda  ogni  adito. 

Ma  quand’ anche  egli  potefTefo- 
rar  le  iabbie  , e introdurfi  nelle 
terre  , efïo  non  puô  troppo  in- 
noltrarfi  . Poichè  s*  e’  perdeffe 
la  Tua  falfezza  nella  fabbia  , e li 
feltralfe , fi  vederebbe  fcaturire  ful- 
le  pianure  , e raaffime  fulle  pianure 
vicine  , prima  di  giugnere  aile  mon- 
tagne . Eppure  cio  non  è vero. 

Perché  di  grazia  tanta  indifferen- 
za  ver  le  pianure  ? Perché  tanta 
parzialità  ver  le  montagne  ? Ma 
via  , fi  concéda,  ch’  elTo  vada  con 
quefta  parzialità  cercando  de’  luo- 
ghi  lontani  due  , o trecento  leghe 
dalle  lue  fponde  . Corne  mai  potrà 
alzarfi  fin  a cinque , e fecento  perti- 
che  fulle  montagne  , egli  dico  , 
che  non  puè  alzarû  pur  un  tan- 
tino  fopra  del  fuo  livello  per 
M 6 innaf- 
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IbsEon-  tirrofer  les  plaines?  Je  veux  qu  un* 
TAiHJis « forte  marée  élève  P eau  de  la  mer 
dans  le  cctur  des  hautes  montagnes  : 
quelle  main.  P arrête  à la  moitié  ? Qiii 
V empêche  d' achever  t?  d' en  gagner 
le  fommet.  I C'  ejl  cependant  ce  qu ? 
on  n'  a jamais  vu  . Si  P eau , par  la 
preffton  de  P air , ou  par  P attraction 
des  terres , pouvait  s ’ infirmer  par- 
tout , toute  la  terre  en  ferait  bientôt 
trempée  , & la.  mer  fortiroit  bien-tôt 
de  fon  lit  pour  fe  glijfer  dans  les 
plaines  & dans  les  montagnes  ..  La. 
terre  deviendrait  une  éponge  . 

Le  Chev.  Je  vous  avoue  que  je: 
ne  comprens  pas  ce  qui  peut  pouffer 
les  eaux  de  la  mer  datls  les  terres  r 
& leur  interdire  fi  régulièrement  P’ 
accès  des  plaines  & du  fommèt  des. 
montagnes . Mais  c'  efl  un  fait  qu ' il 
y a des  eaux  de  mer  à plus  de  cent 
lieues  de  la  mer. 

Le  Pr.  Vous  nous  devenu  y s ’ il 
vous  plaît,  la  preuve  de  ce  fait  dont 
je  n'  ai  aucune  connoiffatice . 

Le  Chev.  N’y  a-t-il  pas  à Salins 
en  Franche-Comté  des  puits  de  fel 
incpuifables?  D'où  peut  venir  P eau 
falée  qu'on  en  tire  toujours , fi  ce  n , 
éff  de  la  mer?  Il  y a quelques  mois. 
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innaffiar  le  pianure  r*  Concedo  an-  is 
cora,  che  un  a granmaréa  folle  vi  PFontanji 
acqua  del  mare  fin  al  mezzo  de’ 
monti,  quai  mano  mai  la  trattie- 
ne  alla  metà?Chile  vieta  ilprofegui- 
re  , e’1  giugnerne  alla  vetta  ? Eppure 
c id  non  s’ è mai  veduto . Se  l’acqua 
colla  preflione  dell’aria,  o coll’at- 
trazion  délia  terra  potdïe  infinuar- 
fi  per  tutto , prefto  ne  farebbe  ba- 
gnata  tutta  la  terra,  e’I  mare  ufei- 
rebbe  dal  fuo  letto  per  cacciar» 
fi  nelle  pianure  , e ne1  monti . La 
terra  diverrebbe  una  fpugna. 

Cav.  Vi  confeflfo  di  non  capi» 
re  , che  cofa  poffa  fofpignere  nel- 
le terre  F acqua  del  marc,  ed  im- 
pedirle  tanto  regolarmente  l’accel- 
Jô  nelle  pianure  , e nella  cima  de’ 
monti  . Pure  vi  Ton  di  fatto  dell’ 
acque  marine  cento  leghe  lontana 
dal  mare  . 

Prio.  Datene  di  grazia  la  pro- 
va di  quefto  fatto , che  interamen» 
te  m’ è ignoto . 

r Cav.  A Salins  nella  Franca-Con» 
tea  non  vi  fon  forfe  de’ pozzi  di  Pa- 
ie ineiaufti?  D’onde  mai  puè  venire* 
fe  non  dal  mare , l’acqua  îalata  , che- 
fempre  fe  n’attinge  ? Alcuni  mek 
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que  je  me  trouvai  dans  un  endroit 
où  un  habile  mathématicien  étoit  ve- 
nu par  ordre  du  Roy  pour  travail- 
ler à certaines  lignes  qui  ont  rapport 
à la  carte  de  France  . Il  nous  fit 
un  récit  fort  curieux  de  ce  qü>  il 
avait  vu  dans  les  mines  de  IVtllifca 
en  Pologne.  Selon  lui , on  en  tire  le 
fiel  depuis  plus  de  quatre  cens  ans  . 
Il  faut  donc  que  la  mer  fottrnijfe  à 
V entretien  de  ces  mines . Ainfi  l\  eau 
de  la  mer  s'  infinue  réellement  fort 
avant  dans  les  terres  . 

Le  Pr.  J' ef père  vous  démontrer , 
mon  cher  Chevalier , que  la  mer  n' 
a aucune  communication  , ni  avec 
les  puits  fa  lés , ni  avec  les  carriè- 
res de  fiel.  Mats  auparavant  faites- 
moi  le  plaifir  de  m’  apprendre  ce  que 
vous  ave ^ entendu  dire  des  mines 
de  Pologne . Je  jais  grand  cas  du  ré- 
cit d' un  témoin  oculaire , & nous  y 
trouverons  probablement  la  confirma- 
tion de  ce  que  / avance . 

Le  Chev.  le  fameux  Géographe , 
dont  j avais  /’ honneur  de  vous  par- 
ler y nous  racconta  qu'  en  1252.  {car 
j en  ai  pris  la  datte  fur  mes  tablet- 
tes ) on  avoit  découvert  proche  ce 
Cracovie  des  mines  de  fel  , dont 
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fa  mi  ritrovai  in  un  luogo,  dove  d’  Lb 
ordineRegio  ers  venuto  un  bravo Fontanb 
Matematico  per  lavorare  in  certe 
linee  , ehe  fervonoalla  carra  délia 
Franzia  . Egli  ne  fece  un  racconto 
curiofo  di  ciô  , che  aveva  vedu-  llSlg.M- 
to  nelle  minière  di  Villifca  in  ^aum  d'llr* 
Polonia.  Perquanto  ci  diflfe,  fe  ne  Grivt* 
cava  il  fale  da  più  di  quattrocento 
anni  in  quà  . Dunque  bifogna  dire, 
che  il  mare  mantenga  cotefte  mi- 
nière . Percio  l’acqua  del  mare  s’in- 
noltra  di  fatto  allai  nella  terra  ► 

Prio.  Spero,  Cavalière  mio  ca* 
ro,  di  farvi  vedere , che  il  mare  n on. 
h»  alcuna  comainicazione  nè  co? 
pozzi  falati  , nè  colle  minière  di 
laie.  Ma  prima  fatemi  la  grazia 
di  raccontarmi  quanto  avete  lenti- 
to  dire  delle  faline  di  Polonia 
loftimo  affai  il  racconto  d’ un  te- 
flimonio  oculato , e probabilmente 
vi  troveremo  confermata  la  mia 
propofizione . 

Cav.  11  famofo  Geografo  men-  phiivfi - 
tovato  poc’  anzi  , ci  raceontà  ,phîcaLtran. 
che  nel  1252.  ( poichè  ne  hofap‘  aj‘ 
fcritta  la  data  nel  mio  taccui- 
no  ) vicino  a Cracovia  s’  era-  t>  z j,ag» 
ao  fcoperte  delle  faline,  da  cui 

il  Re 
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Les  Fon-  le  Roy  de  Pologne  tire  un  de  fes 
t aines*  plus  çoïifidérables  revenus  * Elles 

WüliVca*  font  fous  Petlte  viMe  de  bVtllif- 
ca  y qui  y à /’  exception  de  /’  Eglife  , 
eft  toute  entière  compofée  de  mai- 
sons creufées  fous  terre . On  defeend 
dans  les  mines  par  quatre  ouvertu- 
res . Les  deux  principales  font  dans 
la  ville  y & fervent  pour  tirer  en 
haut  les  grands  quartiers  de  fel  qui 
on  y expofe  devant  les  portes  pour 
y être  foulés  & brifés  par  les  piés 
des  hommes  & des  chevaux  y avant 
que  d' être  broyés  plus  menus  dans 
les  moulins  . Les  deux  autres  de - 


feentes  fervent  fur-tout  pour  porter 
dans  les  foûterrains  les  bois  & les 
chofes  néceffaires  aux  travailleurs  , 
Les  trous  font  quarrés  , de  quatre  à 
cinq  piés  de  large  , & revêtus  de 
fortes  planches  jufqu  en  bas . Sur 
P ouverture  efl  une  grande  roue  qu 1 
un  cheval  met  en  mouvement  , pour 
faire  monter  ou  defeendre  un  cable 
gros  comme  le  bras  . 

Quand  on  veut  defeendre  y ce  qui 
on  peut  faire  à trente  & quarante 
perfonnes  à la  fois  y celui  qui  doit 
pajfer  le  premier  , attache  fortement 
au  cable  une  groffe  corde  qu'  il 
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il  Re  di  Polonia  cava  una  delle  Le 
fuc  migliori  entrate  . Elfe  fonofoMTANE. 
fotto  la  picciola  Città  di  Villifca,  vvî  1° 

la  quale,  trattanela  Chiel'a  , è tut-  jj^ca> 
ta  comporta  di  café  fcavate  fotter- 
ra.  Si  ficende  nellefaline  per  quat- 
tro  fori . I due  principali  fono  nel- 
la Città,  e fervono  a tirar  in  alto 
le  gran  fomme  di  laie  , che  vi  s’ 
efpone  dinnanzi  le  porte  , accioc- 
chè  ivi  fia  calpeftato  , e ftritolato 
co’  piedi  dagli  uomini  , e da’  ca- 
valli , prima  d’ eflere  infranto  piii 
minutamente  ne’  mulini  . Le  due 
altre  difcefe  fervono  fpezialmente 
a portare  ne’  fotterranei  le  ligna , 
e le  cofc  neceflarie  agli  operaj  . 

I buchi  delle  medefime  fono  qua- 
drati  , larghi  quattro  , o cinque 
piedi , e intonacati  d’ arti  forti  fin 
al  baffo  . Sull’  apertura  v’  è una 
gran  ruota  , che  viene  aggirata 
da  un  cavallo  per  tirar  lu  , o 
calar  giii  una  gomena  grolfa  un 
braccio, 

Quando  fi  vuol  difcendere  ( il 
che  portono  fare  trenta  , e qua- 
ranta  uomini  per  volta  ) quegli , che 
deve  andar  primo,  attacca  be ne  al- 
la gomena  una  grolfa  corda , cui 

s’av» 


Digitized  by  Google 


282  Le  Spe£lacle  de  la  Nature . 

Les  Fo s- fait  tourner  autour  de  lui . Quand  il 

daines  • ejl  ajfis  fur  cette  corde , il  prend  un 
autre  travailleur  fur  fes  genoux . Ils 
defcendent  tous  deux  , de  trois  ou 
quatre  piés  feulement , , & font  pla- 
ce  à un  autre , qui  ayant  de  même 
attaché  fa  corde  au  cable , prend  fur 
lui  fon  compagnon . Ceux-ci  abbaif- 
fés  dans  /’  ouverture  , à quatre  ou 
cinq  piés  de  profondeur , deux  autres 
fuccédent  : quand  tous  ceux  qui 
doivent  defcendre  , ont  ainfi  pris 
leur  place  y le  cheval  marche  fans 
interruption  , & dèvuide  le  cable 
jufqu ’ à ce  que  le  premier  defcen - 
du  & tous  ceux  qui  le  fuivent  , 
ayent  trouvé  le  premier  fond  à cent 
toifes  plus  bas  que  /’  ouverture  . Là 
ils  quittent  leur  corde,  & à l' aide 
d' une  lampe  ils  s ' avancent  de  coté 
par  des  détours  & des  méandres  qui 
vont  toujours  en  defcendant  jufqu ’ à 
ce  qu ’ ils  arrivent  à la  fécondé  ou- 
verture qui  ejl  encore  de  cent  toi- 
fes de  profondeur.  Ils  y defcendent 
par  des  échelles  proprement  aju- 
stées dans  toute  la  longueur  du 
trou  . Ce  n ’ ejl  qu  à plus  de  deux 
cens  toifes  fous  la  ville  que  /’  on  trouve 
les  carrières  de  fel , Les  ouvriers  creu- 
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s’ avvolge  d’ intorno  . Dopo  d’ ef*  1 s 
ferafllfo  fu  quefta  corda,  fi  pren- Montané. 
de  un  altro  operajo  i’ulle  ginoc* 
chia  . Amenaue  i’cendono  tre  o 
quattro  piedi  foli , e danno  luogo 
ad  un  altro,  il  quale  parimente, 
avendo  attaccata  la  fua  corda,  fi 
prende  addolfo  il  compagno.  Ca- 
lati  che  quefti  fono  nel  buco 
quattro  , o cinque  piedi  , fotten- 
trano  due  altri  : quando  tutti  co- 
loro , che  hanno  da  fcendere , han- 
no  in  tal  modo  prel’o  il  lor  po- 
flo , il  cavallo  continuamente  cam- 
mina  , e fvolge  la  gomena  , fin 
che  fcefo  il  primo  , e tutti  gli  ,4 
altri  , abbiano  trovato  il  primo 
fondo  più  baiïo  del  foro  incirca  . 
cento pertiche  . Quivi  elïilafciano 
la  loro  corda  , e coll’ajuto  d’ una 
lampana  s’  innoltrano  alla  banda 
per  de’ viottoli , e andirivieni,  che 
vanno  fcendendo  tuttavfa,fin  che 
giungono  al  fecondo  buco  , che 
parimente  ha  cento  pertiche  di 
fondo.  Elïi  vi  fcendono  condelle 
fcale  ben  afleftate  per  tutto  il  bu- 
co quanto  egli  è lungo  . Le  faline 
fi  trovanofolamente  dugento  perti- 
che lotto  délia  Città . Gli  operaj  fca- 

vano 
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Les  Fo h- fat  de  tous  les  côtés , en  obfervant 
saines.  de  maintenir  le  haut  des  grandes  ou- 
vertures avec  de  fortes  pièces  de 
bois  & de  bons  étais  . Une  fingu- 
larité  fort  remarquable  , c ' efl  qu •’ 
il  entre  dans  ces  carrières  un  ruif- 
feau  d' eau  douce  qui  ne  tarît  que 
dans  les  grandes  fécbereffes , & qui 
paffant  tout  à travers , fert  au  rafraî- 
chi ffement  des  travailleurs  qui  y font 
au  nombre  de  plus  de  mille  , avec 
quelques  chevaux  pour  'tranfporter 
le  fel  au  pié  dos  ouvertures  . Les 
chevaux  font  condamnes  à une  nuit 
éternelle  . U air  de  ces  foùterrains 
ejl  ft  rude , que  ces  animaux  y de- 
viennent aveugles  en  peu  de  tems  . 
Les  travailleurs  remontent  de  tems 
en  tems  pour  jouir  d'  un  air  plus 
pur  y & pour  acquitter  leurs  devoirs 
de  Religion  . 

Le  Pr.  Vous  a-t-on  dit  , Mon- 
fieur , que  les  endroits  qu?  on  avoit 
crcufés  fe  rempliffôient  enfuite  d ’ un 
nouveau  fel? 

Le  Chev.  Non:  mais  il  me  fem- 
ble  que  cela  doit  être  : autrement  d 
force  de  tailler  dans  ces  carrières y 
en  n'y  trouveroit  plus  rien. 

Le  Pr.  Si  elles  Journiffent  long - 

tems  y 
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van o da  tutti  i lati,  badandofem-  La 
pre  di  foftener  1’  alto  de’gran  bu-  Fontane. 
chi  con  de’  pezzi  forti  di  legno  , 
c de’ buoni  puntelli.  Ella  è bene 
una  notabile  rarità  , che  in  cote- 
fte  faline  entra  un  rufcello  , il 
quale  s’ afciuga  folo  ne’ fecchi  gran- 
di, e che  , attraverfando  tutto  , 
ferve  a rinfrefcare  gli  operaj  , che 
vi  fono  in  numéro  di  più  di  mil- 
le , con  alcuni  cavalli  per  traf- 
portare  il  fale  a piè  de’  fori  . 

I cavalii  fon  condannati  a u- 
na  perpétua  notte  . L’  aria  di 
cotefti  fotterranei  è si  cattiva  , 
che  i cavaîli  vi  s’  acciecano  in 
poco  tempo  . Gli  opéra)  ri- 
ialifcono  tratto  tratto  per  goder 
d’ un’  aria  piu  pura , e per  fod- 
disfare  a’  lor  doveri  di  Religio- 
ne  . 

Prio.  Signore  , non  v’  è (lato 
mai  detto,  che  i liti  fcavati  fi 
rierapifsero  pofcia  d’  un  nuovo 
fale  ? 

Cav.  Signor  no  : ma  parmi  , 
ch’ella  deva  eiïer  cosi:  ahrimen- 
te  a forza  di  tagliare  in  coteli'e faline, 
non  vi  fi  troverebbe  piiimulla. 

Prio.  S’ elle  ne  apprcllano  a lun- 

8°  > 
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LesPon.^wj-,  c'  e fi  que  la  majfe  efi  abon - 

T aines,  dante  . Croye^moi  , Monfieur  , la 
mer  n'  envoyé  pas  le  moindre  filée 
d' eau , ni  le  moindre  grain  de  fel 
dans  ces  mines  . Ce  font  des  filons 
ou  des  couches  de  fel  qui  fubfifient 
en  ces  lieux  & dans  bien  d' autres , 
ou  dès  le  commencement  du  monde , 
ou  depuis  le  bouleverfement  caufé  à 
la  terre  & à la  mer  par  le  déluge  , 
Bien  loin  qu'il  vienne  de  la  mer  au- 
cune eau  falée  qui  entretienne  ces 
mines , vous  voye^  au  contraire  un 
ruiffeau  d'eau  douce  qui  provient  in- 
dubitablement des  eaux  de  pluyes  , 
puifqu'  il  manque  & s' affoiblit  dans 
le  tems  de  fécherejfe  ; & qui  après 
avoir  traverfé  ces  mines  , fe  perd 
fous  terre  , & va  regagner  la  mer 
par-deffous  le  niveau  de  celle-ci  , 
comme  j efpére  vous  le  prouver 
dans  un  autre  entretien  : & il  ejl 
fi  vrai , que  les  trous  une  fois  creu- 
fiés  & étayés  , ne  fe  rempli  fient 
plus , qu'on  va  & vient  librement 
d' un  trou  à l'autre  , & qu'  ou  re- 
nouvelle de  tems  en  tems  les  étais 
des  plus  anciennes  carrières,  de  crainte 
d' accident.  Ce  qui  a donné  lieu  aux 
voyageurs  , toûjours  avides  de  mer- 

veil- 
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go  , ciô  nafce  perché  la  mafia  è j8 
copiofa . Credetemi , Signore , che  il  Fqntaes. 
mare  non  manda  un  menomofilod’ 
acqua  , nè  un  granclletto  di  fale  in 
cotefte  minière . Quefti  fono  filoni, 
o fuoli  di  fale  , che  luffiftono  in 
cotefti  luoghi  , e in  molti  altri  , 
o dal  prineipio  del  mondo  , o do- 
po  il  cangiamento  recato  alla  ter- 
ra , e al  mare  dal  diluvio  . Tanto 
è lontano  , che  dal  mare  venga 
alcun’  acqua  l'alla  , che  mantenga 
cotefte  minière  , che  anzi  voi  ve- 
dete  un  rul'cello  d’  acqua  dolce  , 
il  quale  lenza  dubbio  dériva  dal- 
le piogge  , poichè  s’  afciuga  , e fi 
fcema  ne’ tempi  fecchire  che,dopo 
d’ aver  pafiato  per  cotefte  minière, 
fi  fmarrifce  lotte rra  , e sbocca  nel 
mare  l’otto  il  livello  dello  ftefio  , 
ficcome  fpero  di  moftrarvi  in  un’ 
altra  conferenza  : e tanto  è vero  che 
ibuchi,  una  volta  fcavati,  eappun- 
tellati , non  fi  riempifcono  piü , che 
fi  va , e fi  viene  liberamente  da  un 
buco  AV  altro,  e che  diquandoin 
quando  fi  rinnovano  i puntellidelle 
laline  piü  antiche  per  tema  di  qual- 
che  accidente  . 11  che  ha  datoluogo 
a’  viandanti , fempre  vogliofi  di  ma- 

ravi- 


Digitized  by  Google 


Les  Fon 

TA!  NES  « 


288  Le  Speétable de laNature . 

■ vei lieux  , de  dire  qu ’ il  y avait  en 
Hongrie , à plus  de  deux  cens  toifes 
Jous  terre  , une  ville  compofée  de 
plufieurs  rues  , & dont  les  habi- 
tant ne  connoifsoient  point  la  lu- 
mière du  I aleil . 

Le  Ciiev.  Vous  m'  enlever  la 
preuve  fur  laquelle  je  faifois  le  plus 
de  fond  . Il  me  rejle  encore  l' eau  fa- 
lée  quon  tire  des  puits  de  Salins  , 
& qu'  on  fait  évaporer  pour  en  avoir 
le  fel  qui  demeure  au  fond  de  la 
chaudière  oh  on  la  fait  chauffer  . 
Une  eau  toujours  chargée  de  fel , & 
qui  fe  renouvelle  fans  fin  dans  ces 
puits  , peut-elle  provenir  ef  ailleurs 
que  de  la  mer  ? 

Le  Pr.  Quand  un  canal  abouti f- 
fant  de  la  mer  à ces  puits  y amene • 
roit  P eau  marine , vous  n'  en  pour - 
rie^pas  conclure  que  P eau  delà  mer 
fe  répand  par-tout  , & donne  naif- 
fance  aux  fontaines  cP  eau  douce  . 
Mais  les  eaux  de  Salins , celles  de 
Hall  en  Saxe , & celles  de  tous  les 
puits  falans  du  monde , ne  font  au- 
tre chofe  que  des  eaux  de  pluyes  qui 
pafsent  par  des  veines  ou  des  mines 
de  fel  qui  fe  trouvent fous  terre  en  plu- 
fieurs endroits . Cm  eaux  y rongent  , 

ou  y 
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raviglie  , di  dire  che  in  Ungheria 
v’  era  una  Città  più  di  dugen- 
to  pertiche  fotterra  , comporta 
di  moite  ftrade  , e i cui  popoli 
non  conofcevano  punto  la  luce 
del  foie  . 

Cav.  Voi  mi  levate  la  prova, 
fu  cui  io  aveva  più  fondamento. 
Mi  refta  tuttavxa  1’  acqua  falfa  , 
che  fi  cava  da’  pozzi  di  Salins  , e 
che  fi  fa  fvaporare  per  trarne  il  fa- 
le  , che  rimane  nel  fondo  délia 
caldaja  , in  cui  ella  fifafcaldarc  . 
Un’  acqua  fempre  pregna  di  laie, 
e che  fi  rinnova  inccflantemente  in 
cotcfti  pozzi , puà  mai  derivar  al- 
tronde , che  dal  mare  ? 

Prio.  Quando  anche  un  canale, 
mettendo  capo  dal  mare  in  cotefti 
pozzi , vi  conducefie  1*  acqua  mari- 
na , non  ne  potrefte  mica  conchiude- 
re , che  l’acqua  del  mare  fi  fpanda 
per  tutee , e produca  le  fontane  d’ 
acqua  dolce.  Ma  l’ acque  di  Salins, 
quelle  d’ Hall  in  Saiïbnia , e quelle  di 
tutti  i pozzi  lalati  del  mondo,  non 
fon  altro,  che  acque  piovanc,che  paf- 
fano  per  delle  vene  , odelle  minière 
di  fale , le  quali  fi  trovano  iorterra  in 
più  luoghi . Queft’  acque  vi  rodono, 
Tom.  V,  N o vi 


Fonta 
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If.s  Fon-  ou  y délayent  le  fel  qu  elles  cha • 
taihes.  rient  avec  elles  dans  les  puits  , où 
elles  font  enfuite  reçues  & ména- 
gées pour  le  fervtce  des  peuples 
voiftns. 

Le  Chev.  Mais  ces  mines  de  Jel 
finiroienty  ou  du  moins  s affaiblir  oient 
beaucoup  avec  le  tems  ; & l' eau^à 
force  de  les  ronger , devroit  fe  trouver 
plus  bas  que  le  fond  des  puits . 

Le  Pr.  C’  ejl  aujfl  ce  qui  arrive  . 
Il  faut  ajourd'  hui , pour  avoir  V eau 
f'alée  , creufer  & chercher  beaucoup 
plus  bas  qu'  on  ne  faifoit  autrefois  . 
* Thifqne  ç>e  saù  efl  certain  y (D“  il  ejl  même 
*'q*U  C ‘ attcjlé  par  M.  Rohault  * 

Le  Chev.  Cette  circojlance  de  /’ 
abaiffement  des  eaux  falées  , ejl  une 
preuve  parfaite  qu'  elles  roulent  fur 
un  lit  de  Jel  qui  s' tife . Je  ne  vois 
f plus  aucuns  conduits  y ni  grands  y ni 

petits  y par  où  la  mer  nous  puiffe  four- 
nir la  moindre  goutte  d ’ eau , Joit  dou - 
ce  y foit  Jalée.  Allons  donc  chercher 
ailleurs  que  fous  terre  /’  origine  des 
fontaines  y & voyons  y je  vous  prie  y 
H comment  les  vapeurs  qui  j’  êlévent  de 

la  mer  pourront  Jïiffre pour  P entretie  n 
des  grands  fleuves . La  chofe  me  paraît 
y frien  difficile  à concevoir . 
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O vi  fcopano  il  fale  cui  eiïe  po-  L e 
fcia  , ftrafcinan  feco  ne*  pozzi  > Fontani. 
dovc  dopo  fon  ricevute  , e ma* 
tiipolate  apro  de*  popoli  circon* 

■vicini. 

Cav.  Ma  cotefte  faline  finireb- 
bero  , o almeno  fi  fcemercbbero 
molto  col  tempo , e l’acqua , a forza 
di  roderle  j doverebbe  trovarfi  piii 
bafiTa  del  fondo  de*  pozzi  » 

Prio.  Tanto  appunto  addiviene. 

Bifogna  adeiïo  fcavare  , e cercare 
piii  baiïo  afiai  , che  non  fi  face- 
va  una  volta  . Quefto  fatto  è cer*  * 
to  , e viene  anche  teftificato  dal  par.  2. 
Signor  Rohault*  * cap.io. 

Cav.  Quefto  abbaiïamento  dell* 
âcque  falfe  prova  perfettamente , ch’ 
eiïe  fcorrono  fur  un  lctto  di  fale  , che 
fi  logora . lo  piîi  non  ravvifo  condot- 
ti  nè  grandi,  nè  piccioli,percui  il 
mare  poiïa  recarci  una  menoma  goc- 
cia  d’acqua  nèdolce,  nè  falfa  < Or- 
sii  dunque  cerchiamo  altrove,  chc 
lotterra  , l’ origine  delle  fontane  , e 
vediamo  di  grazia , in  che  modo  i 
vapori , che  s*  alzan  dal  mare,  poiïa- 
no  baftare  al  mantenimentode’gran 
fiumi  . La  cofa  mi  fembra  molto 
difficile  da  capirc. 

N 2 Pri»é 
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Les  Fon»  Le  Pr.  J'ai  deux  vérités  à vous 
ï aines,  prouver,  l'une  que  les  vapeurs  de 
la  mer  font  beaucoup  plus  que  fuffi- 
fautes  pour  fournir  d' eau  la  furfaee 
de  la  terre,  & le  lit  des  rivières . 

V autre , que  ce  font  les  montagnes 
qui  par  leur  JlruSlure , arrêtent  les 
vapeurs  & les  pluyes  , les  raffem • 
blent  dans  leurs  entrailles  , & for- 
ment des  courans  d'eau  intermit - 
tans  ou  perpétuels . 

Mais  je  ne  puis  vous  faire  fentir 
ce  mèchanifme , qu'en  vous  faifant 
i connoître  la  JlruBure  intérieure  des 

* montagnes  . Alerte  , comme  vous 

s êtes , il  ne  vous  coûtera  pas  beau- 

coup pour  faire  demain  une  petite 
lieue  de  chemin  vers  les  hauteurs 
que  vous  voye Nous  y trouverons 
'•  des  fources  dont  la  fituation  pourra 

éclaircir  la  matière  qui  nous  occupe, 
& plujieurs  grandes  ravines  ou  chû 
tes  de  terre  , qui  en  mettant  al* 
air  l'intérieur  des  montagnes  , nous . 
montreront  l'ordre  des  couches  dont 
toute  la  maffe  ejl  compofée.  J' efpè* 
re  vous  faire  toucher  au  doigt  & à 
l'œil  l'origine  de  ces  fontaines  qui 
pique  fi  forte  votre  curiofité  . 

LES 
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Prio.  Io  ho  duc  vcrità  da  pro-  l 1 
varvi,  l’una,  che  i vapori  del  ma- Font  an*; 
re  fono  baftevoliffimi  a fornir  d’ a- 
cqua  la  fuperfizie  délia  terra,  e il 
letto  de’ fiumi.  L’altra,  che  le 
montagne  colla  loro  ftruttura  ar- 
reftano  i vapori  , e le  piogge  , 
le  adunano  nelle  lor  vifcere  , 
e formano  délié  correnti  d’  a- 
cqua  intermittenti  , o perpé- 
tue . 

Ma  non  polio  farvi  conofcere 
cotefto  artifizio  , fe  non  moftran- 
dovi  la  ftruttura  interna  de’monti. 

Snello , ftccome  fiete  , non  vi  co- 
llerà  gran  fatica  il  far  dimane  una 
piccola  lega  di  ftrada  verfo  le  mon- 
tagne , che  rimirate . Noi  vi  trove- 
remo  delle  forgenti , la  cuifttuazio- 
ne  potrà  dar  lume  alla  materia  , 
che  trattiamo  , e moite  fcrepola- 
ture,  ocadute  di  terra  , che,  fco- 
prendo  l’ interno  de’monti,  ci  mo- 
ftreranno  1*  ordine  de’ loro  fuoli  , 
di  cui  è comporta  tutta  la  mafia  . 

Spero  di  farvi  toccar  colle  mani  , 
e vedere  cogli  occhj  1’  origine  di 
cotefte  fontane  , che  ftuzzica  tan- 
to  la  voftra  curiofità. 

N s LE 
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LES  MONTAGNES . 

CINQUIEME  ENTRETIEN . 

LE  PRIEUR. 

LE  CHEVALIER. 

Le  Pr.  T"'  N vous  entretenant 
^ aujourd'hui  des  mon - 
tagnes , /e  «e  dois  débuter  par 
vous  en  faire  admirer  les  grandes 
utilités:  il  vaut  mieux  vous  les  prou* 
ver . 1/  »’  ejl  pas  des  avantages  quy 
elles  nous  procurent , comme  de  ceux 
que  nous  tirons  du  foleil  c Le  bien 
qu'  elles  nous  font  ejl  aujfi  réel  que 
celui  de  ce  bel  aflre  i mais  l'un  ri* 
ejl  pas  fi  fenfible  que  l ’ autre  . U 
n'  ejl  pas  apperçu  de  tout  le  mon* 
de  : il  ejl  même  contejlé  par  plu • 
fleurs , & tandis  que  les  montagnes 
nous  comblent  de  bienfaits  qui  fe 
renouvellent  tous  les  jours  de  notre 
vie  y on  trouve  des  gens  qui  les  re- 
gardent comme  des  inégalités  pla- 
cées au  bafard  & fans  intention  de 
produire  aucun  effet  utile . 

Vous 
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LE  MONTAGNE. 


W>  V9t  <£>>  VS»  v£*>  ((9k  <^>!^»  Va» 

D I A L O G O QJJ1  NT  O. 

IL  PRIORE. 

IL  CAVALIERE. 

fw.  \ T El  favellarvi  ' oggidi 
delle  montagne  , io 
non  devo  già  cominciare  dal  far- 
vene  ammirare  i vantaggj;  è me- 
glio  provarveli  . Non  accade  mi- 
ca a vantaggj,  che  quelle  ci  proc- 
curano , ficcome  a quelli , che  ri- 
caviamodal  foie.  Il  bene,  ch’ elle 
ne  fanno , è reale , ficcome  quello 
del  foie  . Ma  1*  uno  non  è fen- 
fibile,  ficcome  l’altro  . Egli  non 
è conofciuto  da  tutti;  egli  è per- 
fino  negato  da  molti  , e mentre 
le  montagne  ne  ricolmano  ogni 
giorno  di  benefizj  novelli  , fi 
trovano  alcuni  , che  le  riguar- 
dano  corne  inuguaglianze  latte  a 
cafo  , e fenza  difegno  di^pro- 
durre  alcun  effetto  a noi  vantag- 
giofo  . 

N 4 Voi 
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V E? a-  Vous  en  penfere ^ autrement , 

*oratjon y^/j  vo/V  fans  le  fe- 
Mer^A  cours  des  montagnes  les  animaux 
& les  plantes  mourroient  de  foif  ; 
que  leurs  pointes  font  dejlinées  à 
arrêter  les  vapeurs  de  la  mer  qui 
fiotent  dans  P air  ; que  les  efpaces  qui 
fêparent  ces  pointes  font  les  baffins 
préparés  pour  recevoir  les  brouillards 
épaiffis  & les  nuées  précipitées  en 
pluycs  ; que  leurs  entrailles  font 
nos  châteaux  d'eaux , ou  nos  réfer - 
voirs  communs  ; qu'  enfin  les  ouver- 
tures latérales  par  lefquelles  les  eaux 
coulent , font  placées  à l'  égard  des 
plaines  de  façon  que  l' eau  y puif- 
fe  tomber , s' y répandre  & les  fer- 
tilifer  plàtôf  que  de  prendre  fa 
route  par-deffous  terre  , & de  re- 
1 gagner  ainfi  la  mer  après  avoir  fait 
une  circulation  inutile . 

Le  Chev.  J Que  les  montagnes 
foient  propres  à ménager  une  chûte 
aux  eaux , cela  ejl  évident , & ne 
peut  être  contejlé  . La  grande  dif- 
ficulté fera  de  prouver  qu'  il  s'  élè- 
ve de  la  mer  ajfe ^ de  vapeurs  pour 
fournir  par  jour  à la  Seine  feule 
deux  cens  quatre-vint-huit  militons 
de  piès  cubes . 

Le 
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Voi  ne  giudicherete  afFatto  di- 
verfamente,  fe  vi  farô  vedere,  che 
Fenza  l’ ajuto  de’monti  gli  anima- 
li  , e le  piante  morrebbero  dâ  fe- 
te  , che  le  lor  vette  l'on  deftinate 
a trattenere  i vapori  del  mare  , 
che  van  per  l’ aria  ; che  gli  fpaz j, 
che  dividono  cotefte  vette,  fono le 
conche  preparate  per  ricever  le 
nebbie  denfe  , e le  nuvole  preci- 
pitate  in  piogge  y che  le  lor  vifcere 
l’ono  i noftri  ricetti  d’ acque  , o i 
noftri  ferbatoj  comuni  ; che  final  - 
mente  i fori  latéral! , per  cuifcor- 
rono  l’ acque,  lono  fituati  , ril’pet- 
to  de’piani,  in  guifay  che  l’acqua 
vi  pofta  cadere  , ipargervifi,  e fe- 
condarli,  anzi  che  prender  il  ftio 
cammino  per  fotterra , e ritornar 
cosi  al  mare  , dopo  d’ aver  fatta 
un’ inutile  circolazione. 

Cav.  'Che  le  montagne  fieno  ac- 
conce  a formare  una  caduta  ali’ 
acque,  egli  è chiaro,  nè  pu6  ne- 
garli  . 11  difficile  lara  di  provar  , 
che  dal  mare  s’  alzino  tanti  vapo- 
ri , che  baftino  a fomminiftrar 
ogni  giorno  alla  Sena  fola  dugen- 
to  ottantotto  milioni  di  piè  cu- 
ti d’  acqua. 

N 5 P rio. 
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t»  Evx.  Le  Pr.  Jufqu  à ce  que  vous  par- 
poRATioN  venions  au  piè  de  la  montagne  ont 
L>e  La  nous  veulons  examiner  la  Jtrutture  , 
M£R  ’ nous  pouvons  nous  occuper  à compa- 
rer la  quantité  d'eau  qui  s'  é lève 
en  vapeurs  de  dejfus  la  mer , & qui 
fe  réfout  en  pluyes  fur  les  terres 
avec  la  quantité  d' eau  qui  coule  dans 
le  lit  de  nos  rivières  . J' acquitterai 
par-là  la  promeffe  que  je  vous  fis 
hier  , qui  eft  de  vous  montrer  a 
abord  que  la  quantité  d ’ eau  qui 
provient  des  vapeurs  eft  beaucoup 
plus  grande  que  celle  qui  s échap- 
pe tous  les  jours  par  l'embouchure 
des  rivières  . Nous  viendrons  en- 
fuite  à la  manière  dont  les  eaux 
fe  raffcmblent  dans  les  montagnes  ~ 
Ttjf  xf  ’ t Des  obfervateurs  auffi  judicieux 
que  patient , eut  mefméfcrupuUuje- 
vernent  ment  combien  il  peut,  tomber  de  pou- 
let eaux > çei  ^ eau  j-ur  la  terre  en  un  an.  Ln 
recevant  la  pluye  dans  un  vaijfeau 
féparè  de  tout  batiment , ils  objervè - 
rent  durant  plufteurs  années  quelle 
était  après  chaque  pluye , la  hauteur 
9h  l' eau  étoit  parvenue  . Addition- 
nant enfuite  toutes  ces  femmes,  th 
trouvèrent , tant  à Parts  qu  à Lille, a 
Londres tà  Zuric,  à Amfterdam,  tantôt 

dix «■ 
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Prio.  Sin  che  giugniamo  al  Lo  Sya- 
piè  del  monte  , di  cui  vogliamo  ijoramen. 
efaminar  la  ftruttura  , noi  poflia-  T0  Del 
tno  trattenerci  a paragonare  1*  a-  Marï' 
cqua  , che  s’  alza  dal  mare  in 
vapori  , e che  pofeia  fi  rifolve 
in  piogge  fulla  terra  , con  quel- 
la  , che  feorre  nel  letto  de’  no- 
ftri  fiumi  . Cosi  foddisfarè  alla 
promefifa;  che  v’  ho  fatta  jeri  , 
ch’  è di  toftamente  moftrarvi  , 
corne  T acqua  derivata  da’  vapo- 
ri , è allai  più  di  quella  , che 
ogni  giorno  efee  dall’  imbocca- 
tura  de’  fiumi  . Indi  palïere- 
mo  al  modo  , in  cui  1*  ac- 
que  fi  radunano  nelle  monta- 
gne ^ 

Degli  olTervatori  non  meno  giu- 
diziofi , che  pazienti  , hanno  efat- 
tamente  mifurato  quante  once  d ' deiïatque 
acqua  pofifa  cader  fulla  terra  in  un 
anno . Raccogliendo  la  pioggia  in 
un  vafo  feparato  da  ogni  edifizio  , 
effi  offervarono  pel  tratto  di  piùan- 
ni  a che  altezza  fofle  giunta  l’acqua 
dopo  ciafctma  pioggia . Pofeia, unen- 
do  tuttequefte  fomme,  trovarono 
tanto  a Parigi  quanto  a Lilla  , a 
Londra,a  Zurigo,in  Amfterdam,  ora 
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I*  F.  va-  dix-neuf  pouces , tantôt  vint  & vint" 
poraiion  Ut1  j rarement  au-deffus  , rarement 
l K au-deffous  , fi  ce  n'  efi  en  quelques 
années  de  fécbereffe  . En  forte  qu ’ 
on  peut  ajfurer  que  la  hauteur  de 
tout  ce  qui  tombe  d ' eau  de  pluye 
en  un  an , efi  de  vint  pouces  envi- 
ron , en  prenant  une  hauteur  com- 
mune & moyenne  entre  le  plus  & 
le  moins . 

Le  Chev.  Hé  bien  , Monfieur  , 
toute  Peau  qui  coule  dans  les  ri- 
vières de  France  dans  P efpace  d*  un 
an  , faifons-la  tomber  par  manière  de 
pluye  fur  tout  le  terrain  de  la  Fran- 
ce : croyez-vous  qu ' elle  ne  s' élèvera 
fur  ce  terrain  qu'à  la  hauteur  de 
vint  pouces? 

Le  Vi’.Vous  alle^voir,  Monfieur , 
qu'  il  s ' en  faut  beaucoup . Un  pié  cu- 
be d ' eau  efi  à peu-près  équivalent  à 
trente-cinq  pintes  de  Paris  . Il  efi 
facile  après  cela  de  favoir  combien 
une  toife  de  vint  pouces  d' eau  con- 
tient de  piés  cubes , combien  de  pin- 
tes } & ce  qu'  il  en  faut  pour  faire 
un  muids . Ces  connoiffances  ftippo- 
fées  y on  examina  combien  il  pour- 
voit tomber  d' eau  de  pluye  jur  une 
étendue  de  terres  de  6ç>.  lieues 

de 


Digitized  by  Google 


La  Spettacolo  délia  Natura.  301 

diciannove  once , ora  venti,  eveit- 
tuna,  di  rado  più,  di  rado  meno, 
le  non  in  alcuni  anni  di  fecco. 
Cosi  che  fi  puô  dir  francamen- 
te  , che  T altezza  di  tutta  1’  a- 
cqua  piovana,  che  cade  in  un  an- 
no  , è di  venti  once  incirca  , 
prendendo  un’  altezza  ordinaria  , 
e di  mezo,  tra  il  piii  , e il  me- 
no . 

Cav.  E bene  , Signore , tutta 
1’  acqua,  che  fcorre  in  un  anno 
ne’  fiumi  délia  Francia  facciamo- 
la  cader  a guifa  di  pioggia  fu  tut- 
10  il  terreno  délia  Francia  me  dé- 
fi ma  j credete  voi  ch’  efTa  fu  eo- 
tefto  terreno  s’  alzerà  folamente 
venti  once? 

Prio.  Voi  vedrete  , Signo- 
re , che  vi  mancherà  molto  . 
Un  piè  cubo  d’  acqua  è a un  di 
preiïo  equivalmente  a trentacinque 
pinte  di  Parigi . Ciô  premeflo,  eglî 
è agevole  da  fapere  quanti  piè  cubi, 
e quance  pinte  contenga  una  perti- 
ca  di  venti  once  d’acqua,  e quanta 
ve  ne  voglia  per  far  280.  pinte  . Sup- 
porte cotefte  cognizioni , s’  efaminô 
<}uant’acqua  di  pioggia  potrebbe  ca- 
dere  fur  un  tratto  di  terra  lungo  60, 

le- 
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de  long  & de  50.  de  large  , de- 
puis les  four  ces  de  la  Seine  jufqu ' 
à quelques  lieues  au-dejfus  de  Paris. 
* En  \embraffant  ainji  le  terrain 
traverfè  par  l' Armenfon  , /’  Ionne , 
le  Loin,  l'Aube,  la  Marne  & au- 
tres rivières  qui  grojfiffent  la  Sei- 
ne, on  trouva  que  le  produit  delà 
pluye  ejlimé  à quinze  pouces  Jeu* 
lement , étott  au  bout  d'un  an  de 
fept  cens  quatorze  milliards  cent 
cinquante  millions  de  piés  cubes 
Jugez  quel  eût  été  le  total  , Ji  on 
avoit  mefuré  la  pluye  fur  le  pié  de 
vint  pouces , au  lieu  de  quinze  de 
profondeur 

Après  avoir  mefuré  la  pluye  qui 
peut  fournir  à /’  entretien  de  laSeinef 

il 


* Une  toifc  de  terrain  receTroit  en  un  an 
quarantecinq  piés  cubes  ci’  eau  Tut  le  pié  de 
quinze  pouces  de  hauteur  : une  lieue  conte- 
nant 1300.  toifesde  longueur  , auroit  en 
quarre  5490000.  toiles  niperficiclles  , qui 
multipliées  par  quarante-cinq,  donnent  13- 
805  0000.  éo.lieues  multipliée»  par  cinquan- 
te , font  trois  mille  lieues  fuperficiellcs , 
dont  le  produit  par  138050030*  eft  714I>5°* 
ooocoo.  ainfi  les  terres  qui  fournjffent  l’eau 
de  la  Seine  à Paris  recoient  de  )a  pluye  fur 
le  pié  de  quinze  pouces  feulement  la  quanti- 
té de  7 1 4 1 50000000.  pics  cubes  en  un  an. 
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leghe,  c largo  50,  dalle  forgenti  lo  Sta* 
délia  Sena  fin  alcune  leghe  lopra  poramew 
Parigi . * In  tal  guifa , abbracciando  ™AR^EIi 
il  terreno  , che  vien  attraverfatO'  * 
dell’  Armenfon,  dall’  Jonno  , dal 
Loin  , dall!’  Aube,  dalla  Marna, 
e da  altri  fiumi,  che  ingrofTano  la 
Sena  , s’è  trovato , che  il  prodotto 
délia  pioggia,  ftimato  quindici  on- 
ce folamente  , in  capo  d’ un  anno  giu- 
gneva  a 7141  59000000  di  piè  cu- 
bi  . Penfate  voi  quai  farebbe  poi 
ftata  la  fomma|della  medelima,  fe  in 
vece  ;di  quindici  once  di  altezza  y 
s’  avelïe  mifurata  la  pioggia  fui 
calcolo  di  venti  once  .. 

Dopo  d’ aver  milurato  la  piog- 
gia , che  pub  mantencre  la  Sena  v 
. con- 


* Una  pertica  di  terra  riceverebbe  in  un' 
anno  4 J'. piè-  cubi  d*acqua1fuppoJla  l*  alte^- 
cça  di  quindici  once  i una  iega  , che  abbrat- 
cia  1300 pertiche  per  lungo,averebbe per  peri- 
fnetro  5 190000- pertiche  fuper^^iali , lequa - 
li  multiplicate 4a volte f anno  138050000.60 
leghe  moltiplicate  50  volte  fanno  tre  mila 
leghe  fupCrficçiali  , il  eut  prodotto  in  ragionc. 
di  238050000  e di  714150OQOOOO  > Laon- 
de  le  terre  , che  f bmminiftrano  l’ acqua  dél- 
ia Sena  « Varigi  , fui  fuppojio  di  qninditi^ 
onçe,ricevono  folamente  71415000^000.  pic 
Cubi  di  pioggia  in  wn  Anm  * 
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L’  Eva*  ü fallut  mefurer  P eau  de  la  Seine 
poration  même } & voir  de  combien  P une 
Ds  La  excède  P autre  . Pour  faire  cette 
• comparaifon  , M.  Mariotte  choifit  le 
pont  Royal  oh  il  efl  clair  qu'  une 
partie  de  ces  eaux  de  pluye  doivent 
fe  rendre . Il  rechercha  combien  il  *’ 
é cou  l oit  (P  eau  en  une  minute  fous  les 
arches  de  ce  pont . La  Seine  devant 
le  Louvre  a quatre  cens  piès  de  lar- 
geur fur  cinq  de  profondeur  moyen- 
ne. Je  dis  moyenne  , parce  qu'  elle 
a plus  de  cinq  piés  vers  le  milieu , 
& qu'  elle  en  a moins  vers  les  bords. 
Quatre  cens  piés  multipliés  par  cinq 
font  deux  mille.  Pour  pouvoir  ju- 
ger de  P efpace  que  ces  deux  mille 
piés  parcourent  en  une  minute  , c ' 
efl- à- dire  , durant  la  foixantième 
partie  d'une  heure  , on  jette  dans 
la  Seine  un  bâton  , & en  jugeant 
de  le  viteffe  de  Peau  par  la  vitef- 
fe  du  bâton  qu'  elle  emporte  , on 
trouve  qu'au  for  tir  des  arches , Peau 
quand  elle  efl  haute  & forte  par- 
court fenfblement  un  efpace  de  deux 
cent  cinquante  piés  en  une  minute  : 
mais  elle  va  beaucoup  moins  vite  au 
milieu  y & très-lentement  vers  le 
fond  oh  le  frottement  des  terres 

en 
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convenne  mifurar  l’acqua  délia  Se-  i0  Sva- 
na  ftefTa  , e vedere  quanto  1*  una  poramen» 
fuperaffe  1*  altra  . Per  far  quefto  1°*?™ 
confronto  il  Signor  Mariotte  fcelfe 
il  Ponte  Reale,  dov'èchiaro,  che 
deve  capitar  una  parte  di  queft’  a- 
cque  piovane  . Egli  efaminô  quant’ 
acqua  in  un  minuto  fcorreva  lot- 
to  gli  archi  del  detto  Ponte  . La 
Sena  davanti  al  Louvre  è larga  quat* 
trocento  piedi , profonda  cinque  in 
circa . Dico  ineirca , poichè  nel  me- 
zo  ella  ne  ha  pib.  di  cinque  di  fon- 
do  , e aile  fponde  ne  ha  meno  . 
Quattrocento  piedi  moltiplicati  per 
cinque  fanno  due  mille  . Pergiu- 
dicar  quanto  fpazio  fcorrano  in 
un  minuto , cioè  nella  feffantefima 
parte  d’ un’  ora , quefti  duc  mille 
piedi  , fi  gitta  nella  Sena  un  ba- 
itone  , e , giudicando  délia  celerità 
dell’  acqua  dalla  celerità  del  ba- 
ftone  , ch’  ella  porta  feco , fi  tro- 
va  che  nell’  ulcire  dagli  archi  , 
quando  1’  acqua  è alta  , e vélo- 
ce  , fcorre  chia  ramente  dugencin- 
quanta  piedi  in  un  minuto  , ma 
ella  corre  affai  meno  nel  mezo  , 
e lentiffimamente  nel  fondo,  do- 
ve  lo  ftrofinamento  delle  terre 

trat- 
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L*  Eva-  en  arrête  la  rapidité . Comme  elle  n*  :i 
poaaiion  parcourt  puères  plus  de  cent  piés  en  < 
De  Ia  utJe  minute  quand  elle  ejl  fort  baffe, 

(y  qu ? alors  /’  eau  du  fond  fait  enco- 
re beaucoup  moins  de  chemin  , on  peut 
prendre  une  viteffe  moyenne  , & au 
lieu  de  deux  cens  cinquante  piés  , 
fuppofer  qu'  elle  n'  en  parcourt  que 
cent  en  une  minute . Les  deux  mille 
piés  cubes  qui  fe  préfentent  fous  les 
arches  du  pont  Royal  font  vers  la  fur- 
face  & au  fond  à cent  piès  de-là  une 
minute  après . Ils  ont  donc  fait  place 
derrière  eux  À autant  de  fois  deux 
mille  piés  d' eau , qu'  ils  ont  parcou-,  , 
ru  de  piés  de  terrain . 

Le  Chev.  Cela  e/l  clair. 

Le  Pr.  Ils  ont  parcouru  cent  piés 
de  terrain. 

Le  Chev.  Ce  font  donc  cent  fois 
deux  mille  piés  cubes  d'eau  qui  fe 
font  écoulés  en  une  minute. 

Le  Pr.  Deux  cens  mille  piés  cu- 
bes d' eau  multipliés  par  les  foixan- 
te  minutes  qui  compofent  une  heu- 
re , donneront  doutée  millions  par 
heure , & doutée  milions  par  heure 
font  en  vint-quatre  heures  deux 
cens  quatre-vint-huit  millions  de 
piés  cubes  . Comparant  enfin  le 
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trattiene  il  fuo  corfo  . Siccom’el-Io  Sv?* 
la  non  ifcorre  molto  piii  di  cento  pie-  p°s  amen- 
di  in  un  minuto , quand’  è allai  baf-  ™ Del 
fa,  e cheallora  l’acquadelfondofa  AX£* 
ancora  molto  meno  di  ftrada , cosi 
ii  puô  prendere  una  celerità  médio- 
cre , e in  vece  di  dugencinquanta  pie- 
di,  fupporre,  ch’ella  in  un  minuto 
ne  corra cento foli . I due  mille  piè 
cubi,  che  vengono  fotto  gliarchidel 
Ponte  Reale , fono  fcorfi  verfo  la  fu« 
perfizie,  e 'lfondo  cento  picdi  un 
minuto  dopo.Dunque  effi  hanno  da« 
to  luogo  dietro  di  loro,  ad  altrettan- 
ti  due  mille  piè  cubi  d’acqua  , quanti 
fono  i piè  di  terratch’effi  hanno  lcorfo 

Cav.  Quefta  è chiara. 

Prio . Effi  hanno  corfo  cento  piè 
di  terreno. 

Cav.  Dunque  queffi  fono  cento 
volte  due  mille  piè  cubi  d’ acqua, 
che  fono  fcorfi  in  un  minuto . 

Prio.  Dugento  mille  piè  cubi 
d1  acqua  moltiplicati  per  feffian- 
ta  minutr  , che  compongono  un* 
ora  , formeranno  dodici  milio- 
ni  per  ora  , e dodici  milioni 
per  ora  fanno  in  ventiquattro  o- 
re  dugento  ottantotto  milioni  di  ; 

piè  cubi  * Finalmente  1’  intero 

dell? 
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I»Eva.  Utal  des  eaux  de  pluye  fur  les  ter - 
poration  res  voiftnes  de  la  Seine  au-deffus  de 
MbrLA  Par*s  > à l' ejïimation  de  quinze  pen- 
ces de  hauteur  feulement  , avec  le 
total  des  eaux  qui  s ’ écoulent  fous  l e 
pont  Royal  en  un  an , P eau  de  plu • 
ye  fe  trouve  en  ftx  fois  plus  grande 
quantité  que  P eau  de  [la  rivière , y 
ayant  fept  cens  quatorze  milliards 
cent  cinquante  millions  de  piés  cubes 
d ' eau  de  pluye , & feulement  cent 
cinq  milliards  cent  vint  millions  de 
piés  cubes  d'eau  de  Seine . 

Le  Chev.  V eau  de  pluye  ejl  donc 
beaucoup  plus  que  fuffifante  pour  en- 
tretenir les  rivières . Mais  / appré- 
hende ici  quelque  méprife.  M.Ma- 
riotte , dans  la  crainte  que  P eau  de 
la  Seine  ne  lui  jouât  un  mauvais 
tour , l'a,  ce  me  femble , fait  cou- 
ler trop  chichement  fous  le  pont  Ro- 
yal, Il  convient  que  V eau  à la  fur- 
face  parcourt  quelquefois  deux  cens 
cinquante  piés  en  une  minute  : mais 
à caufe  de  la  diminution  des  eaux 
en  certains  tems  & du  frottement 
de  P eau  inférieure  fur  le  fond  , il 
prétend  que  le  tout  ne  parcourt  que 
cent  piés  . C ejl  trop  peu  : & s ’ 
il  s ’ écoule  beaucoup  plus  eP  eau 

qu' 
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dcll’  acquc  piovane  fulle  terre  vi-  Lo  Sya- 
cine  alla  Sena  , fopra  di  Parigi,  poramen. 
fui  calcolo  di  quindici  once  lo-  J?  ®EX* 
le  d’  altezza  , coll’  intero  dell*  * 
acque,  che  feorrono  fotto  il  pon- 
te Reale  in  un  anno  , 1’  acqua 
piovana  l'upera  lei  volte  quella  del 
£ume,poichè  vi  fonofettecento  qua- 
tordici  migliaja  cencinquanta  mi- 
lioni  di  piè  cubi  d’ acqua  piovana, 
e folamente  cento  cinque  migliaja 
cento  venti  milioni  di  piè  cubi 
d’ acqua  délia  Sena  . 

Cav.  Dunque  1*  acqua  piova- 
jaa  è più  che  balle  vole  a mante- 
ner  i fiumi  . Ma  io  vi  feuopro 
qualch’  errore  . 11  Signor  Mariot- 
te  per  tema , che  T acqua  délia  Se- 
na non  T ingannalfe  , a mio  cre- 
dere  , 1*  ha  fatta  Icorrere  troppo 
fearfamente  fotto  il  ponte  Reale  . 

Egli accorda, che  l’ acqua  alla  fuper- 
fizie  feorra  talvolta  dugencinquan- 
ta  piè  in  un  rninuto  ; ma  a cagio- 
ne  délia  diminuzion  dell’  acque  in 
certi  tempi  , e dello  ftrofinarfi 
deif  acqua  inleriore  fui  fondo , ef- 
fo  pretende,  ch’  ella  ne  feorra  cen- 
to piè  l’oli  . Queft’  è troppo  po- 
co  .•  e fe  feorre  alfai  piü  acqua  , 

che 
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L*  Eva-  qu'  il  ne  dit , fa  preuve  ri  ejl  plus 
foration  ia  même  . 

De  La  Le  pn  je  vous  \Hvre  l' eau  à 
difcrètion , voilà  qui  ejl  fait . Au 
lieu  de  cent  piés,  qu'elle  en  par- 
coure deux  cens  : fert^vous  fatif- 
fait?  Au  lieu  de  douce  millions  de 
piès  cubes  par  heure  , qu ' il  s ' en 
échappe  vint-quatre  fous  les  arches  : 
ce  ri  ejl  que  le  double  du  produit  * 
L'eau  de  pluye  qui  étoit  fix  fois  plus 
abondante  que  le  premier  total  des 
eaux  de  Seine , fera  encore  double 
<ÿ*  triple  de  ce  dernier . Que  fera - 
ce,  ft  au  lieu  de  quinze  pouces  d' 
eau  de  pluye , nous  en  mettons  dix- 
huit  ou  vint  , qui  ejl  la  quantité 
ordinaire ? 

LeChev.  Je  me  rends  . Les  ri- 
vières trouvent  dans  les  brouillards » 
dans  les  neiges  Ù*  dans  la  pluye  une 
provjion  très-fuffifant  pour  leur  en- 
tretien . Mais  il  fe  préfente  ici 
quelques  difficultés  dont  je  vous  de- 
manderai la  folution  . St  la  pluye 
verfe  plus  d'eau  fur  la  terre  qri 
il  ne  s'en  écoule  dans  les  rivières, 
que  devient  le  furplus  ? 

Le  Pr.  Le  furplus  qui  ejl  très  con- 
ftdérable  , fert  à fournir  aux  ani- 
maux 
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ch’egli  non  dice,  la  Pua  prova  non  i0  sfA„ 
è più  giufta.  poramen- 

Prto.  Io  vi  do  1*  'acqua  a di-  TO  iDa 
fcrczione  y eccovi  Pervito  . In  ve-  ^ARB 
ce  di  cento  piedi  , che  ne  Pcorra- 
no  dugento  ; farete  voi  pago  ? In 
vece  di  dodici  milioni  di  piè  cubi 
alPora  , che  ne  paflfino  ventiquat- 
tro  fotto  gli  archi  ; queft’è  folo  il 
doppio  délia  Pomma  . L’ acqua  pio- 
vana  , ch’  era  fei  volte  più  délia 
prima  fomma  dell’  acque  délia  Se- 
na , Para  tuttavfa  due , o tre  volte 
più  di  queft’  ultima . Che  Para  poi, 
le  in  vcce  di  quindici  once  d’acqua 
piovana  , noi  ne  mettiamo  diciot- 
to  , o venti , ch’  è la  quantità  or- 
dinaria? 

Cav.  Io  m’ arrendo . I fiumi  tro- 
•vano  nelle  nebbie  , nelle  nevi  , e 
nella  pioggia  una  provviPione  ba- 
ftevolifïima  al  loro  mantenimen- 
to  . Ora  perô  mi  h offrono  alcune 
difficoltà  , di  cui  vi  chiederô  lo 
Pcioglimento  . Se  la  pioggia  verfa 
iulla  terra  più  acqua  , che  non  ne 
Pcorre  ne’  fiumi  , che  coPa  accade 
del  Poprappiù? 

Prio.  11  Poprappiù  , ch’  è co- 
piofifPimo,  Perve  a difTetare  gli  ani- 

mali 
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L'Eta-  maux  leur  boiffon , aux  plantes  leur 
pcr a t > on  rafraiebiffentent  & leur  nouriture  . 
De  La  joute  la  terre  ejl  couverte  de  plantes 
MeR  * qui  fucent  de  jour  par  leurs  racines , 
l'eau  qui  ejl  répandue  fous  terre, 
& qui  boivent  de  nuit  par  leurs  feiïil - 
les  /’  humidité  de  /’  air  qui  les  en - 
vironne . Jugciç  combien  la  dëpenfe 
d'eau  ejl  grande  pour  la  nouriture 
de  toutes  les  plantes  par  la  quan - 
tité  qu'  il  en  faut  à une  feule . Deux 
feuilles  de  figuier  mifes  par  M.  de 
la  Hire  dans  une  phiole  pleine  d' 
eau,  fucèrent  en  moins  de Jix heures 

la  foixante-quatrième  partie  de  cette 

eau  , ce  qui  ferait  une  dijfipation 
de  la  trente-deuxième  partie  en  doit- 
Xe  heures  , de  la  feiqème  en  un 
jour,  de  la  huitième  en  deux  , & 
du  total  même  en  feizp  jours. 

Le  Chev.  J' étais  en  peine  aupa- 
ravant de  favoir  comment  la  mer 
qui  reçoit  fans  ceffe  l'  eau  des  riviè- 
res & des  fleuves  , ne  regorgerott 
point,  & n'  t non  doit  point  les  plai- 
nes . Mais  prefenrement  que  les  va- 
peurs verfent  fur  la  terre  plus  a eau 
que  les  rivières  n'  en  rapportent  a la 
mer , me  voila  inquièt  de  favoir  pour- 
quoi celle-ci  ne  diminue  pas. Si  elle  dé-. 
^ peu- 
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mali,  a rinfrefeare  , e nutrire  le 
piante  . Tutta  la  terra  è coperta 
di  piante  , che  fucciano  di  gior- 
no per  le  loro  radici  1’  acqua  , 
che  è fparfa  fotterra , echedinot- 
te  bevono  per  le  lor  foglie  , l’u- 
midità  dell’aria,  che  le  circonda  . 
Peniate  voi , chegrun  quantitàd’a- 
cqua  vi  voglia  pel  nutnmento  dél- 
ie piante , dalla  quantità , chen’ab- 
bilo  gna  a una  fola.  Due  foglie  di 
ficaja  polte  in  una  caraffa  d’acqua 
dal  Signor  de  la  Hire  , fucciaro- 
no  in  men  di  fei  ore  la  felfantefi- 
ma  quarta  parte  délia  medefima  , 
onde  in  dodici  ore  le  ne  dilfipe- 
rebbe  la  trentaduelima , la  fedice- 
fima  in  un  giorno  , l1  ottava.  in 
due  , e tutta  interamente  in  fei 
giorni  . 

Cav.  Io  prima  non  lapeva  in- 
tendere,  corne  il  mare,  che  riceve 
continuamente  l’acqua  délie  riviè- 
re , e de’ fiumi  , non  ringorgaltc, 
e non  innondalTe  le  pianure.  Ma, 
adclfo  , che  i vapori  verfano  lul- 
la  terra  piu  acqua  , che  i fiumi 
non  ne  recano  al  mare  , eccomi 
Imaniolo  di  fapere,  perché  que- 
fto  non  ifeemi  punto.  Se  la  cli  lui 

Tom.  V.  O ulcita 


ho  S<ni 
pqh amen- 
ro  Dec 
Mare. 
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1 * Eva-  penfe  toâjours  plus  qu  on  ne  lui 
foration  rend , elle  Je  ruinera  peu-d-peu  : el- 
De  La  /e  fs  p0\t  réduire  à rien. 

^£R*  Le  Pr.  Voire  difficulté  qui  ejl 

trh-fenfible  , le  deviendra  tout  au- 
trement , Ji  nous  effayons  de  mefu- 
rer.  quoique  grojfièrement , la  quan- 
tité de  vapeurs  qui  s'  élévent  de 
la  mer.  Supposons  d' abord , comme 
nous  fommes  en  droit  de  le  faire 
par  la  feule  infpefhon  du  globe  , 
que  la  furface  de  la  mer  ejl  à peu- 
près  aujji  grande  que  celle  des  ter- 
res habitées  , & examinons  enfuit eft 
la  quantité  de  ponces  a'  eau  qui  s 
é lèvent  de  la  furface  des  mers , ejl 
plus  eu  moins  grande  que  la  quan- 
tité des  d'txhuit  ou  vint  pouces  de 
pluye  qui  anofent  les  terres . 

Quand  on  expofe  un  poêlon  plein 
d'eau  au  grand  air  , lorfqu  il  fait 
fort  chaud , & que  le  vent  joufle  , 
U s ' en  évapore  un  pouce  a ’ eau  en 
vint- quatre  heures . En  ci  autre  terris 
l'  évaporation  n ejl  pas  d un  demi 
pouce  : Quand  tl  fait  froid , elle  n eft 
, que  de  quelques  lignes  feulement , ou 
ne  paroi t pas  fenftble  . Les  meuniers 
qui  ont  un  grand  intérêt  à ménager 
la  hauteur  de  l'  eau  pour  donner 

une 
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ufcita  è fempre  maggior  deJIa  en- 
trata , egli  a poco  a poco  fi  diferte- 
rà;  egli  deve  ridurfi  aniente. 

P no.  La  voftra  diflicoltà  , ch’ 
è fenfibililïima , divcrrà  allai  mag- 
giore  , fe  proccureremo  di  mifura- 
re,  benchè  alla  grolfa,  la  quanti- 
tà  de’vapori , che  s’  alzano  dai  ma- 
re . Supponiamo  prima,  ( ficcome 
dalla  fol  a ifpezione  de!  globopof- 
fiamo  farlo  ) che  la  fuperfizie  del 
mare  lia  a un  di  prelïb  grande  quan- 
to  quella  delle  terre  abitate , e po- 
fcia  cfaminiamo , fe  la  quantità  dell’ 
onced’acqua,  Je  quali  s’alzano  dal- 
la fuperfizie  de’ mari,  fia  maggio- 
re  , o minore  délia  quantità  delle 
diciotto , o venti  once  di  pioggia, 
che  adacquan  le  terre . 

Quando  s’efpone  ail’ aria  un  pa- 
dellino  pien  d’acqua  ne’tempi  af- 
fai  caldi  , e che  fbffia  il  vento  , 
fe  ne  fvapora  un’  oncia  in  ven- 
tiquattro  ore  . In  altri  tempi  fe 
ne  lvapora  rneza  oncia  fola  : quan- 
do è ireddo , lo  fvaporamento  è 
foiamente  di  poche  linee  , o 
nemmcno  è vifibile.  1 mugnaj , 
a cui  molto  preme  di  ridur  1* 
acqua  a qualche  altezza,  per  far 
O 2 un 
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L’Eva-  une  forte  impulfton  à la  roüe  de 
roKAuoN leur  moulin  , prennent  ffxn  de  ctn - 
Dr  x. a tenlY  cette  eau  c{e  p 4 c irnuler  , 

LR*  * ' , vj  ' 

d'empêcher  qui  il  ne  s ' eyi  échap- 
pe plu  s que  le  courant  du  ruiffeau 
n ' en  amène  . Ils  remarquent  que  ce 
petit  amas  qu'ils  conféraient  derriè- 
re leur  moulin , diminue  communé- 
ment d un  demi  pouce  , & du  dou- 
ble dans  la  chaleur.  On  peut  donc 
croire  que  de  toutes  les  mers  qui 
font  entre  les  tropiques  , il  s ' élève 
par  jour  au  moins  un  demi  pouce  d ’ 
eau  t & probablement  plus . Peut-être 
ne  s'  en  dêtache-t-il  pas  la  valeur 
d' une  ligne  vers  les  pôles  : mais 
compenfons  le  fort  par  le  foible , nous 
ne  rijquons  pas  d'accorder  qu'il  s ' 
évapore  un  quart  de  pouce  d'  eau 
d' v.n  bout  de  la  mer  à /’  autre  , 
Il  s'en  éiévefa  donc  en  un  an  une 
lame  d eau  épatffe  de  trois  cens  foi- 
rante cinq  quarts  de  pouces  : le  com- 
pte Jera  plus  commode  d trois  cens 
foirante  quarts , qui  valent  cent  qua- 
tre-vint  demi  pouces  : ce  font  qua- 
trevint-dix  pouces  qui  monteront  de 
la  me  r en  un  an . Des  vint  qui  s ' 
en  détachent  peur  arro'er  nos  ter- 
res , nous  avons  vit  qu'  d n en  ren- 
tre 
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un  forte  impulfo  alla  ruota  del  Lo  S/a- 
lor  mulino  , ufano  attenzione  dip©*AMAN. 
trattenere  quell’  acqua  , d’  accu-  TO  De* 
malaria  , e d’impedire  , che  non  M*Rlf 
ne  fcorra  più  di  quella , che  ne  re- 
ca  il  corfo  del  rufcello . Efli  ofser- 
vano  , che  quefto  piccolo  ammafïo, 
cui  ferbano  dietro  del  lor  mulino, 
fcema  ordinariamente  mezaoncia  , 
e ne’caldi  il  doppio.  Dunque  pu6 
crederfi , che  da  tutti  i mari , chc 
fonotra  gütropici,  fi  folleviogni 
giorno  almeno  una  meza  oncia  d’ 
acqua,  e probabilmente  più . Forfe 
che  verfo  i poli  non  fe  ne  Jfolleva 
la  quantità  d’ una  linea:  ma  com- 
penfiamo  il  più  col  meno  , noilgiuo- 
chiamo  ficuri  , accordando  , che  da 
un  capo  ail’  aitro  del  mare  fi  fva- 
pori  un  quarto  d’ oncia  d’ acqua , 

Dunque  in  un  anno  s’ alzerà  un  trat- 
to  d’  acqua  groiTo  trecenfeïïanta 
cinque  quarti  d’ oncia  : il  conto  fa- 
ràpiù  facile  a trecenfeiïanta  quar- 
ti , che  fono  cento  ottanta  meze 
once:  quelle  fono  novanta  once, 
che  faliranno  dal  mare  in  un  an- 
no . Delle  venti  , che  fe  ne  flac- 
cano  per  adacquare  le  noftre  terre , 
noi  vediamo , che  non  ne  rientra- 
O 3 no 
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I*  Eva-  tre  Pas  dix  dans  la  mer  par  /’  ernbou" 
por  tcxionchure  de  nos  rivières . Les  dix  autres  y 
I>E  La  apYès  avoir  abreuvé  les  animaux  & 
les  plantes , s écoulent  en  partie  par 
deffous  terre  , <y  vont  en,  partie  par 
P évaporation  rejoindre  la  majfe  com- 
mune des  vapeurs  qui  demeure  tou - 
jours  composée  au  moins  de  80.  pou- 
ces . Il  pleut  autant  fur  la  mer  que 
fur  la  terre  . Ce  font  donc  encor * 
vint  pouces  que  nous  pouvons  reti- 
rer du  total , mais  ce  total  fera  en- 
core de  foixante  pouces . Que  devien- 
dra cette  épouvantable  maffe  d'eau , 
0*  comment  la  mer  réq  arer a-t-elle 
la  perte  qu'  elle  en  a faite  ? La  dif- 
ficulté feroit  encore  incomparablement 
plus  grande , fi  après  une  évapora- 
tion qui  la  dépouille  d' un  fi  énor- 
me volume  d' eau , elle  était  enco- 
re obligée  de  livrer  aux  fleuves  & 
aux  fontaines  par  des  canaux  foû- 
terrains  , leur  entretien  ordinaire  : 


pour  le  coup  elle  feroit  bientôt  à fec . 

LcChev.  De  grâce  n'  appauvrif- 
fcnsplus  la  mer . Je  fuis  ajfe ^ en  peine 
de  favoir  comment  nous  lui  reflituerons 
ce  qu'elle  a perdu  par  lafimple  évapo- 
ration , puifque  les  pluyes  communes 
ne  lui  en  rendent  peut-être  pas  le  tiers  * 

Le 
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nodieci  nel  mare  per  l’imboccatura  Lo  Sva 
de’noftri  fiurni.L’altre  dieci,dopo  d’a-PoRAMB« 
ver  abbcvcrato  gli  animali , e le  pian- 
te  , fcolano  parte  per  fottcrra , c par-  A 
te  vanno  per  via  dello  fvaporamento 
a unirli  alla  marta  univerfal  deVapo- 
ri,  la  quai  èfempre  comporta  alme- 
no  d’ottanta  once . Piove  tanto  fui 
mare,  chefulla  terra.  Queftedun- 
que  fon  ancora  venti  once , cui  pot 
fiamo  fottrar  dalla  fomma  ; maque- 
fta  farà  tuttavia  di  fettanta  once  . 

€hc  cofa  n’avverrà  di  cotefta  fpaven- 
tevole  mafia  d’ acqua  , e corne  mai 
riparerà  il  mare  laperdita,  che  n* 
ha  fatta  ? La  difficoltà  diverrebbe 
ancora  di  lunga  mano  maggiore  , 
qualora  egli , dopo  uno  fvaporarnen- 
to,  che  lo  fpogliad’una  mole  d’a- 
cqua  si  fmifurata , forte  ancora  co- 
ftretto  ad  appreftar  a’fiumi,  e aile 
fontane,per  via  de’caaali  forterranei, 
il  lor  ordinario  mantenimento.-  egli 
fenz’altro  rimarrebbe  prefto  afciutto. 

Cav.  Deh  non  impoveriamo  pili 
il  mare  . Io  fon  pur  troppo  fmanio- 
fo  di  fapere  , corne  gli  reftituire- 
mo  ,ciô  che  ha  perduto  col  folo  fva- 
poramento , poichè  le  piogge  comu- 
ni  non  glie  ne  rendono  forle  il  terzo . 

O 4 P no. 
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j » £va_  Le  Pr.  Les  deux  autres  tiers  font 
poraiiohw/j-  en  réferve  pour  les  befoius  de 
De  La  \a  Zone-Torride . Dans  le r révolu - 
* fions  fuccejfives  que  le  foleil  fait  cC 
àc  la  Zon-UH  tropique  à l ’ autre  , il  brîtleroit 
ne  Toxri-  les  peuples  fur  lefquels  il  darde  à 
• plomb  fes  rayons  , Ji  la  Providence 
n'  avoit  préparé  un  grand  voile  qui 
vient  à propos  fe  jetter  entre  le  fo- 
leil & ces  peuples  , en  forte  que  la 
faifon  oh  ils  fembleroient  devoir  pé- 
rir fous  cet  ajlre  brûlant  , devient 
réellement  leur  hyver  , ou  le  tems 
le  plus  froid  qu'ils  éprouvent  du- 
rant l' année  . * A'  mefure  que  le 

foleil 

* Ubi  mînlmas  hic  Phocbus  contraint 

timbras 

Nudaque  maturis  æftas  flavefeit  ariflis  , 
Tune  ïcythicus  rad iis  Taurtts  propioribus 
idus 

Squal lentes  tmnulos  obfeflaque  culmina 
longis 

Frigoribus,  cœlo  oftendit , can.xque  pro- 
pinquo 

Tabcfcunt  à foie  nives,  glacicque  foluta 
In  mare  fpumiferospræceps  rapit  imperus 
amnes . 

Tum  nebulam  tenuem  & ficci  fpiracula 
fumi 

Halat  humus  : tum  Kiphœis  etumpit  ab 
antris 

Sudifîcus  Boreas,  rupefque  & Taxa  flagel- 
la ns  , 

Nubibusaêrias  nudat  Çquallçntvbus  Alpes 
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Prto.l  due  terzi  Ton  poftiin  fai-  £0  Sva. 
vo  pe’ bilogni  délia  Zona  torrida  . pohamfn. 
Nclle  rivoluzioni  fuccefïlve  , che  £ 0 Dti- 
fa  il  lole  da  un  tropico  ail’  al- 
tro  , cgli  brucierebbe  i popoli  , deZ iTÊ 
lu  cui  lancia  a piombo  i îuoi  rag-  natoni. 
gj,  le  la  Provvidenza  non  avefte  da. 
preparato  un  gran  Vélo  , che  viene 
opportunamerçte  a frapporfi  tral  fo- 
ie , e cotefli  popoli , cosi  elle  la  fta- 
gione,  in  cui  l'embra , che  doverebbe- 
ro  perire  lotto  queft’aftro  cocente,di- 
venta  di  fatto  illorverno,  oppure 
il  tempo  più  freddo , ch’efïi  provino 
in  tutto  l’anno.  *A  tnilura  che  il 
O 5 foie 

* ubi  minimas  hic  Thælus  contrahit 

timbras 

Tfyidaque  maturis  xjlas  flxvefcit  ariflis  , 

T une  JcythicHs  radiis  Tain  us  propioribiis 
ÏRus 

Squallentes  tumulos  obfeffaqne  culmina  Ion- 
. gis 

Trigoribus , coda  oflendit } tanxque  propin- 

Cjl'.O 

Tabcfcunt  à foie  vives  , glacieque  foluta 
In  mare  fpumiferos  pneceps  rapit  impetus 


amnes 


Tum  nebulam  ttnttem  Û4  ficci  J pi  vacilla 
fumi 

Jdalat  humus  : tum  J{iphteis  erumpit  ab  an- 
tris 

Sitclifîctis  Boreas  > rupefquc  & faxa  flagtl- 
lans  , 

T^ubibut  (ter  i as  nrnUt  fquallenùbus  Mpts } 
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L’Eva-  EtTaurum,  ôc  mediis  infertum  Caucafcn 

roKATion  aftns:  . . . 

De  la  Nîgrantcmquc  hyemcm  , oc  piceæ  caliginis 

Mfr.  agmcn 

In  medium  cogit  cœîum  ftrideniibus  ali*  , 
Ethiopumque  folo  fitienres  irrigat  herbas 
Temperat  6c  mono  s fsecundis  imbribuS 
æfttis  • 

Inde  ruens  prxceps  altis  de  montibus  unda 
Torrcntcs  impelüt  aquas,  pecudefquc  fc. 
rafque 

Villarumcum  (trage  trahit  jperquearra 
refufi 

Mille  vias  pandunt  vaftocum  murm  ure  rivi. 
Quos  ubi  cxrulcum  Nilus  collegit  in  al- 
Ycum 

Riparum  impatiens  ? late  per  plana  jacentis 
Ægypti  diffundit  aquas  , génial  laque  arya 
Fœcitndnt  Libyci  felici  uliginelimi. 
Qmbqjmaois  rapido  caelum  candcfcit  ab  eftu 

(a)  Ville  Hoc  niagis  obfcuris  veftit  fe  nubibus  aer . 

ancienne  Quo  magis  obliquam  feriunt  Phxbca  Syc- 
fitue'c  nenC«0 

le  fous  Tela, minus  denlà  celum  nigrefeit  ab  umbra 
Trop  i que  Ncc  minus  adverfà  inund  i regione  remotum 
entre  l’E-  Cîtm  foie  Ægocerota  (b)  tenct  , contraria 
gypte  Ôc  l*  régna 

Etiopic  • Æthiopum  pluvii  flabris  uvefcerc  ab  auftri 

(b)  LeCa.  Credibileeft,  & flamina  etefia  & annua  cogi 

pricorne  . Nubiia  j quânimios  compclcant  imbribus 
(ejCelé.  xftus  > 

bre  Mathc  Qua  Zona  eecultum  fc  torrida  flectit  ad 
mâticicn  axem . 

d’ Ale-  Quâlibet  hxc  firmis  aftrinxerit  arguments 
xandrie  • Dia  Pofidonii  Ce)  nic*s>  fis  rationis  6c 
f d ) La  auftor 

Flotte  Vix  paucis  fccerc  fidetn  . Calaica  (d)  donec 
Portugal-  Claflis,itcr  querens  nitidis  ad  littora  gemoû 
fe..  Fce- 
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Et  Taurum  , & mtdiis  infertum  Canot  fort 
aftris  : 

mgrantemquc  hyemem  , <£•  pi  et*  caliginis 
agmen 

ln  medium  cogit  ccelum  fîridentibus  ails  , 
Æthiopumque  foie  ft tentes  irrigat  herbus  , 
Tempérât  & nimios  f*  candi s imbribus  <- 
ftus . 

Inde  rue  ns  prxceps  altis  de  nonùbus  unda 
Torrentes  impcllit  aqnas } pecudtfque  fe- 
ra [que 

Villarum  cum  firage  trahit  : per  que  arua 
refitf 

Mille  vias  pandunt  v.ifio  cum  murmure  rivt  • 
Quos  ubi  Ceruleim  ldjlns  colle  git  in  aU 
uenm 

HJparum  impatiens } latï  per  plana jacentis 
Ægipti  diffundit  aquas  , genialiaque  arva 
J>  etc  unda  t Libyd  felici  uligine  limi . 

Quoqu e magi s rapido  c ce lum  candefcit  abitflit 
M oc  magi  s obfcuris  vtflif  fe  nubibus  aer  . 
Quô  magi  s obliquant  feriunt  Theebea  Sye- 
nen  (a) 

Tel  a y minus  denfàccelum  nigrefeit  ab  umbrcL. 
2y>c  minus  adverfà  mttndi  regione  remotum 
Cum  fol  Ægocerota  [b;  tenet , contraria 
régna 

Æthiopum  pluvii  flabris  uvefere  ab  aufiri 
Credibile  efl  , & f, lamina  etefta  & annua  cogi 
tfuhila  } quà  nimios  compefeant  imbribus 
seflus , 

Qua  Zona  occultum  fe  terridx  flecîit  ad 


Lo  Sva- 

PORAMEN- 

to  Del 
Mare. 


(a]  Città 
arnica 
fituata 
fotto  il 
Tropico  * 
tra  l’Egi. 
to  , e l* 
F.tiopia 
b)Il  Ca- 
pricorne» 
(c)  Matc- 
jnatico 
celebrsd’ 


a.xem.  . Alelsan- 

Quamlibet  hteefirmis  afirinxerit  arguments  jrja  ^ 

Via  Voftdonii  ( c)  mens  y fis  rationis  & j- d j 

aitfIoy  , . . , Flotta  di 

Vix  paucis  fecere  fîdnn . Calatca  ( d ) donec  porto. 

ClaJJis  j ittr  querens  nitidh  ad  littoragemmis 

O 6 Fœ-  h 


Digitized  by  Google 


324  Le  Spe&aclc  de  la  Nature. 

y » P Fœcunda  , 5c  fufeos  radiis  propioribus  Indes 
L •bvA'>  Deprendit  feercta  orbis,tenebrifquc  lepul  ta 
pon a TioN£rUrjt  ? ;nnumeris&  rura  habitats  coloms 

Mer  LA  Vidit  > <luâ  mcdium  terit  orbita  cas- 

lum  , • 

Pc  remit  Ôc  i'c£Ià  fubjcÛas  «lipide  terras  , 
Tabropaneni  findens  ditem,crafiliaqac  arva* 
Arva  voluptati  tencra:  blandilquc  dicata 
, Dclicvis  , cornu  quæ  copia  iar§*  benigno 
■j  r t"  Et  reris  gcnialis  honos  fovet;  aurea  duræ 
ru  e p >£<•  fCrunt  fylva:  j ridet  veftita  colores 

ffd  _ Terra  novos  .-odorambrofitis  de  fuavibus 

lialat 

Ploribu/  , & blandis  yolucrum  ftrepit  aura 
querelis . 


‘il*  3. 


foleil  approche  du  tropique  du  can- 
cer , & s'avance  vers  les  climats 
feptentrionnaux , des  vents  du  nord , 
qui  femhlent  fe  tenir  prêts  pour  par- 
tir alors  comme  à un  ftgnal  donné, 
pouffent  devant  eux  la  majfe  des 
vapeurs  raréfiées  , & la  font  torrt -, 
ber  fur  P entrée  de  la  Zone-T ornde , 
ils  épaijfiffent  cette  majfe  : elle  s ’ 
acrocbe  par  le  pié  aux  montagnes 
d' Abiffmie , & aux  autres  qu  elle 
rencontre , f oit  dans  P Inde  y fait  ail- 
leurs . Elle  s' y réfout  en  pluye , & 
ne  cejfe  d' y verfer  une  eau  très- 

abon. 
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Tcecundu  & fufcos  radiis  propioribm  Indes  , çyA_ 
Deprehendit  fecreta  trbis  , tenebrifaue  fepi'.lta  por^mem» 
Eruit,  innumtris  & rura  habitata  colonie  ^-q  Djl 
Vid.it , çwæ  medium  Thcdi  ttrit  orbita  car - Mare. 
/«?»  , 

Tercutit  & reSiâ  fubjeSias  cufpide  terras, 

T abropanem  findens  ditem  , brafiliaque  arva, 

^4rva  voluptati  tenera  blandifaue  dicatx 
Veliciis  , cornu  ([Uce  copia  largx  benigno  Bnchana - 
Et  'i/eris  genia/is  bonos  fouet  : aurea  dura  ni  de 
Mata  fortuit  fylva  : ridet  vedita  colores  Sphæra 
\ Terra  novos  : odor  ambrojius  de  fuavibus 
halat 

Tloribus , & blaudis  volucrtim  Jlrepit  aura 
querelis . 


foie  s’avvicina  al  tropico  del  can- 
cro,  e s’  avanza  verio  i climilet- 
tentrionali,  i venti  del  Nord  , che 
fembrano  pronti  a partire  allora, 
quaû  a un  fegnale  ftabilito , fi  fo- 
Ipingono  davanti  la  mafia  de’va- 
pori  rarefatti  , e la  fanno  cadere 
full*  ingt'efso  délia  Zona  torrida  , 
e’  la  condenfano  : ella  s’  appic- 
ca  colla  ftremità  a’  monti  d’  A 
bifïmia , e agli  altri,  che  incontra, 
o fia  nell’India , o fia  altrove . Effa 
vi  fi  fcioglie  in  pioggia,  e profe- 
ouilce  a verfarvi  un’  acqua  copio» 
0 fiffima 
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L’Eya.  abondante  pendant  plufieurs  mois  de 
r>oi\  ktioufuite . Les  eaux  roulent  des  monta • 
De  La  gnes  dans  les  lieux  bas , & fe  raf- 
Mir  * femblent  dans  le  lit  des  grands  fleu- 
ves qui  traversent  les  plaines.  C'  ejl 
ainji  que  l' Inde  , le  Gange,  le  Ni- 
ger (y  le  Nil  fe  r empli ff ent , & s'en- 
flent & inondent  les  campagnes  oh 
ils  fe  répandent  comme  des  mers  . 
Les  babitans  des  pays  qui  fontfttue ^ 
plus  bas  que  ceux  oh  fe  fait  la  chu- 
te des  pluyes , n'  en  voyen  t fouvent 
pas  tomber  une  goûte  cbe ^ eux  pen- 
dant des  années  entières.  Quel  fu- 
jèt  d'admiration  pour  eux , de  voir 
durant  les  ardeurs  de  la  canicule 
leurs  rivières  s'enfler  , les  eaux  s* 
élever  fur  leurs  campagnes,  & y 
laiffer  en  les  quittant  un  limon  qui 
y répand  la  graijfe  & la  fertilité ! 
De  même  , quand  le  foleil  s' avan- 
ce par  de-là  l' équateur  vers  le  tro* 
pique  du  capricorne , d' autres  vents 
foufflant  à propos  des  terres  aujlra- 
les  vers  l'  équateur  , viennent  au 
feconrs  des  habitant  de  Guinée , du 
Monomotapa  , du  Congo  , du  Bré- 
sil , du  Pérou  , & du  cceur  de  l ' 
Amérique.  Ils  y verfent  l'eau  par 
torrens  plûtôt  que  par  goûtes  . 
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fiffima  per  piii  mefi  di  fila.  L’a-  £o  srA-, 
cque  fcolano  da’ monti  ne’  luoghipoRAMin- 
bafïl  , e s’  adunano  nel  letto  de’  TO 
gran  fiumi  , che  ateraverfano  le 
pianure.  Indi  n’avviene  , che  Un- 
do  , il  Gange,  il  Negro,  e ilNi- 
lo,  ü riempiono  , fi  gonfiano  , e 
innondano  le  campagne  , per  cui 
fi  fpandono  a foggia  de’mari.  Gli 
abitanti  de’  paeli  pofti  piii  baffi 
fpejffo  non  vedono  cader  tra  lo- 
ro  una  goccia  di  pioggiapel  corfo 
degli  anni  interi.  Che  motivo  di 
flupore  non  farà  per  loro,  in  ve- 
dere  negli  ardori  délia  canico- 
Ja  gonfiarü  i loro  fiumi  , folle- 
varli  V acque  fulle'  loro  campa- 
gne , e lal'ciarvi  nel  ritirarfi  u- 
na  pofatura  , che  l’ ingraffa  , e le 
féconda  1 Parîmente  , quando  il 
Sole  s’  innoltra  di  là  dell’  equa- 
tore  verl’o  il  tropico  del  ca- 
pricorno  , foffiando  opportuna- 
mente  degli  altri  venti  dalle  ter- 
re auftrali  verfo  1’  equatore,  ven- 
gono  in  foccorfo  de’  popoli  dél- 
ia Guine'a,  del  Monomotapa  , del 
Congo,  del  Brafile  , del  Péril,  e 
del  cuor  dell’  America.  Efïl  vi  verfan 
l’ acqua anzi  a torrenti , che  a gocce. 

Efli 
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" L’  Eva-  Ils  empliffent  les  réfervoirs  innom - 
po-aticn  brables  qui  doivent  le  refie  de  l' an- 
MEr^A  *^e  nourtr  cours  du  Zaïre , des  ri- 
vières dy  Orono  que , des  Amazones  & 
de  la  P lata.  Voilà  les  fleuves  qui  par  _ 
leurs  bouches  immenfes  vont  rendre  à 
la  mer  ce  qu'  elle  avoit  perdu  par  l' 
évaporation  . Si  vous  craigne z que 
les  longues  pluyes  qui  tombent  à flots 
fur  les  terres  de  la  Zone-Torride  ne 
foient  pas  fuffifantes  pour  reporter 
à la  mer  la  valeur  d' une  lame  de 
60.  pouces  prife  fur  /’  étendue  de  fa 
fur  face,  vous  pouvez,  remarquer  que 
les  pluyes  ne  font  pas  moins  abon- 
dantes fur  les  parties  de  la  mer 
qui  font  placées  perpendiculairement 
fous  le  foleil , qu'elles  le  font  fur 
les  terres  que  le  foleil  regarde  à 
plomb , & on  ne  doit  pas  trouver 
étrange  , ce  que  /’  ofe  avancer  que 
les  pluyes  de  la  Zone-Torride  y jet- 
tent foixante  ou  quatre-vint  pouces 
d'eau,  & peut-être  beaucoup  plus , 
V,rUm  -pyh«’e» paie  à Pife  & en  fin- 
Ttol.  phyf,  ftcurs  endroits  d Anglettere  , l e.  u 
de  pluye  parvient  quelquefois  à la 
hauteur  de  quarante  & quarante- 
trois  pouces  . Soixante  pouces  de 
pluyes  extraordinaires  rendus  à la 
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Eiïi  riempiono  i ferbatoj  innume-  Lo  Sva- 
rabili  , che  devono  il  rimanente  poramkn- 
deli’  anno  mantenere  il  corlo  del 
Zairo  , de’  fiumi  d’  Oronoco  , ARE 
delle  Amazoni,  e délia  Plata.  Ec- 
co  i fiumi , che  colle  immenfe  lor 
foci  vanno  a rendere  al  mare , cio 
ch’  egli  aveva  perduto  collo  fva- 
poramento  . Se  avete  timoré  , 
che  le  lunghe  piogge  , che  cado- 
no  in  copia  fulle  terre  délia  Zona 
torrida  , non  baftino  a riportar  al 
mare  la  groftezza  di  fefsanta’  once 
mifurata  lull’  eftenfione  délia  fua 
fuperfizie,  voi  potete  ofiervarc  , 
che  le  piogge  non  fono  meno  abbon- 
danti  nelle  parti  del  mare,  fituate 
perpendicolarmente  fotto  il  foie , di 
quello , ch’efTe  lo  fieno  fulle  terre  ri- 
guardate  dal  foie  direttamente  : nè  fi 
deve  giudicare  ftrana  la  mia  pro- 
pofizione,  che  le  piogge  délia  Zo- 
na torrida  vi  fpargano  fellanta  , o 
ottanta  once  d’acqua , e forle  alfai  nert:am 
piu  , poichè  nell’Italia,  a Pila,  e Thcol. 
in  molti  luoghi  d’Inghilterra , l’a -phf* 
cqua  piovanna  giugne  talvoltaall’ 
altezza  di  quaranta,  e anche  qua- 
rantatre  once  . Seflanta  once  di 
piogge  flraordinarie  reftituite  al 

mare 
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Les  Mon*  mer  dans  la  Torride  feule , & tren- 
tacnes,  te  pouces  de  pluyes  communes  dans 
la  Torride  & dans  les  tempérées  , 
la  mer  n'a  rien  perdu . C’  efl  toute 
P évaporation . 

Le  Chev.  La  mer  retrouve  aifé- 
ment  j on  compte  de  cette  façon  . Ce 
que  vous  m’  ave^  dit  , M or. fleur  , 
du  chemin  que  font  les  vapeurs  de 
la  mer  & des  crues  du  Ntl , du 
Gange , & du  Niger  caufées  par  les 
effroyables  pluyes  de  la  Zone-T orn- 
de , je  le  trouve  confirmé  par  le  ré- 
cit de  plufteurs  Voyageurs  que  f ai 
lits.  C' efl  un  fait  dont  je  ne  crois 
qu'  on  puiffe  douter . 

Le  Pr.  Nous  voici  arrivés  au  pié 
de  la  montagne } & à P entrée  des 
wallons  oit  je  vous  ai  promis  de  vous 
faire  voir  comment  les  vapeurs  & 
les  pluyes  s' injinuent  dans  les  entrail- 
les de  la  terre , & y forment  les  fon- 
taines . Divers  èboulemens  de  terre 
& de  grandes  ravines  caufées  par 
des  torrens  impétueux , ont  dégarni 
en  différens  endroits  les  côtes  de  cette 
montagne  : elle  fe  trouve  efearpée 
dans  les  lieux  (P  oit  les  terres  fe  font 
détachées  en  roulant  fur  la  plaine : 
elle  laiffe  voir  les  différentes 

ma- 
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mare  délia  Zona  Torrida  fola , e 
t t enta  once  di  pioggeordinarie  nella 
Torrida,  e nelle  temperate , il  mare 
non  ha  perdutonulla.  Quefto  ètut- 
to  lo  fvaporamento . 

Cav.  In  quefto  modo  il  mare  tro- 
va  agiatamente  il  fuo  conto  . Cio 
che  voi , Signore  , m’  avete  detto 
délia  ftrada,  che  fanno  i vaporidel 
mare , e degli  accrefcimenti  del  Ni- 
lo  , del  Gange,  e delNegro cagio- 
nati  dalle  piogge  fpaventevoli  délia 
Zona  torrida  , io  lo  trovo  confer- 
mato  dalla  relazione  dipiù  viaggia- 
tori,  cheholetti.  Quefto  è un  fat- 
to  , che  parmi  indubitabilc  . 

Frio.  Eccoci  giunti  al  piede 
delle  montagne  , e ail’  ingreflo 
dçlle  valli  , dove  v’  ho  promeflo 
di  farvi  vedere  , corne  i vapori  , 
e le  piogge  s’  infinuino  nelle  vi- 
fcere  délia  terra , e vi  formino  le 
fontane  . Varj  fcofcendimenti  , 
e delle  gran  cadute  di  terra,  ca- 
gionate  da’  torrenti  impetuofi  , 
hanno  fnudati  in  varj  fui  i lati 
di  cotefta  montagna  : ella  è erta 
ne’  luoghi  , in  cui  fi  fono  ftac- 
cate  le  terre  , ruotolando  ful- 
la  pianura  ; efta  fcoprc  le  varie 

ma* 


Le  Mon- 
tagne. 
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Lï  s Mon  matières  dont  elle  ejl  intérieurement 
t acnbs  * compofée . Vous  voyez  tout  en  haut 
fous  le  peu  de  terre  quiynourit  quel- 
ques broff ailles  , un  lit  de  groffe 
arène  graveleufe  fous  lequel  vous 
en  apperceve z un  autre  de  fable 
gris  . Celui-là  ejl  fuivi  d?  un  lit  de 
, roches , après  quoi  vous  voyez  juf- 
qu'  au  pté  de  la  montagne  d' autres 
couches  qui  en  fuivent  la  pente  , 
& s'  inclinent  à l'  horifon  . De  F 
autre  côté  de  ce  vallon  vous  apper- 
cevez  une  multitude  de  femblables 
couches  étendues  les  unes  fur  les 
autres  prefque  borifontalement  vers 
le  haut  , puis  fe  courbant  vers  le 
bas  , & remontant  enfuite  comme 
un  arc  renverfé  . Il  ejl  inutile  de 
vous  détailler  à préfent  la  prod.m 
gieufe  diverfitê  des  matières  qii 
compofent  les  différentes  couches 
fouterraines . Nous  le  pourrons  fa  - 
re  une  autrefois.  Il  fttfft  pour  mon 
objèt  de  vous  faire  remarquer  que 
toutes  les  parties  de  la  terre  , en 
quelque  endroit  qu  on  la  creufe  , 
ou  fous  les  plaines , ou  fous  les  mon- 
tagnes , ne  font  que  de  grandes  feuil- 
les de  différent  grains  de  terre  appli- 
quées les  unes  fur  les  autres . Il  nous 

re- 
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materie , onde  interiormente  è com-  J^e Mon- 
pofto.  Voi  , di  fopra,  fotto  il  po’  tagne.iJ 
di  terra  , che  vi  mantiene  alcu- 
ni  fterpi  , oiTervate  un  fuolo  d'a- 
re na  grolTa  pietroi’a  , lotto  cui 
ne  vedete  un  altro  di  labbia  bi- 
gia  . Quefto  è feguito  da  una 
mano  di  rupi  , dopo  di  cui  , li- 
no al  piè  del  monte  , vedete 
degli  altri  fuoli,  che  n’ aiïeconda* 
no  il  pendio  , e s’  abbafiàno  ail’ 
orizzonte  . Dali’  altro  lato  di 
quefta  valle  voi  feoprite  una  quan- 
tité di  fuoli  fimili  , fteli  1’  uno 
fuir  altro  quafi  orizzontalmente 
verfo  1’  alto  , che  po i s’ incurva- 
no  verlo’l  balfo,  e che  doporifa- 
lifcono , formando  un  arco  arrove- 
feiato  . E’  foverchio  adeffo  1’  an- 
noverarvi  la  prodigiofa  diverfità 
delle  materie  , che  formano  i 
différend  luoli  lotterranei  . Lo 
potremo  fare  un’alrra  volta  . Ba- 
fta  pel  mio  difegno  , che  io  vi 
faccia  offervare  , che  tutte  le  par- 
ti délia  terra  , dovunque  ella  fi 
feavi , o fotto  le  pianure , o fotto 
i monti,  non  fono  altro,  chefoglie 
grandi  di  varj  grani  di  terra , col- 
locate  l’un®  full’  altre . Da  cotefta 

llrut- 
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Lis  Mon  revient  de  cette  JlruBure  des  avatt- 

taones  . tages  fans  nombre , & que  nous  ap- 
profondirons quand  il  vous  plaira . 
Bornons-nous  aujourd'  hui  à remar- 
quer dans  cet  ouvrage  l'  artifice 
merveilleux  qui  procure  aux  plan- 
tes , aux  animaux  , & au  genre 
humain  t une  liqueur  toujours  prê- 
te à les  rafraîchir  au  befoin  , en 
recueillant  ce  qui  s' y raffemble  par 
la  chute  des  vapeurs , & par  /’  in- 
Jtnuation  des  pluyes. 

Le  Chev.  Quel  rapport , je  vous 
prie , peuvent  avoir  ces  couches  avec 
les  vapeurs  qui  forment  les  pluyes  ? 
Hier  après  notre  retour  de  la  pro - 
nade  , il  fit  une  pluye  des  plus 
fortes  qui  dura  plus  d' une  heure  . 
La  penfêe  me  vint  d ' examiner  juf- 
qu'eh  l'eau  de  pluye  pénêtroit  la  ter- 
re y & de  découvrir , s'il  étoit  pof- 
ftble  , comment  elle  s ’ y raffemble 
pour  former  des  puits  & des  fon- 
taines . Je  pris  une  bêche  & f ou- 
vris la  terre  en  fix  endroits  tous 
diffèrens , tant  dans  les  jardins  que 
dans  les  dehors  du  château  . Je  T ou- 
vris même  fur  une  petite  hauteur  voi- 
fine  pour  voir  fi  les  terrains  élevés  boi- 
vent mieux  l' eau  qsg  les  terrains  bas. 
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flruttura  noi  ricaviamo  de’  gran  iE  Moh- 
profitti  , cui  efamineremo  quando  tagne. 
vorrete  . Oggidi  contentiamoci  d’ 
offervare  in  queft’  opéra  1*  artifi- 
zio  mirabile  , che  procaccia  aile 
piante  , agli  animali  , e agli  uo- 
mini  , un  liquore  fempre  pron- 
to  per  rinfrefcarli , quando  bifo- 
gna  , raccogliendo  ei6,  che  vi 
ii  aduna  , mercè  la  caduta  de’ 
vapori  , e 1’  introduzion  délié 
piogge. 

Cav.  Che  cofa  di  grazia  pofso- 
no  aver  da  fare  cotefti  fuoli  co* 
vapori  , che  formano  le  piogge  ? 
Jeridopo  il  noftro  rirorno  dai  paf- 
l’cggio  venne  un  grande  acquazzo- 
ne  , cheduropiiid’ un’ ora. Mi  ven- 
ne voglia  d’ efaminare  fin  dove  1’ 
acqna  piovana  penetrafse  nelîa  ter- 
ra , e di  Icoprire  , fe  fofse  pofli- 
bile  , in  che  modo  ella  vi  s’adu- 
nafse  per  forraar  de’ pozzi , e delle 
fontane  . Prefi  una  zappa  , ed  a- 
prxi  la  terra  in  fei  luoghi  diverfi  , 
si  ne’  giardini  , che  fuor  del  ca- 
ftello  . L’  aprfi  parimente  fur 
un  picciolo  ciglione  , per  ve- 
dere  fe  le  terre  emiiaenti  fuccino 
acqua  maggior  de’  terreni  bafîi  . 

In 
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Lis  Mon  En  quelques  endroits  je  trouvai  la 
TAGNi^s.  terre  trempée  d' un  demi  pié  au  plus  : 
prefque  par-tuut  elle  L' était  beaucoup 
moins . Si  les  eaux  des  plus  grandes 
pluyes  ne  pénétrent  la  terre  que  de 
quelques  doigts  , il  faut  croire  qit 
elles  vont  fe  rendre  dans  les  ruif- 
feaux , & de-la  dans  les  rivières  qui 
les  déckarg.  nt  dans  la  mer . Mais  je 
ne  vois  pas  qu'  elles  puiffent  foi  tuer 
la  moindre  fontaine , puifque  la  ter- 
re ne  leur  livre  point  de  paffage  . 

Le  Pr.  La  terre  ne  livre  pas  par* 
tout  des  pcjfages  libres  aux  eaux  de 
pluye  : mais  elle  leur  efl  ouverte  en 
bien  des  en  doit  s , & cela  nous  fuf- 
fit . Je  veux  que  la  cbofe  nous  pa- 
roifj'e  impoffible:  elle  n'  en  eft  pas 
moins  certaine  . Il  y a des  monta- 
gnes extraordinairement  hautes , com- 
me les  Cordillères  au  Pérou  , le 
Pic  dans  l'  île  de  T énériffe  , & 
beaucoup  d’autres  fur  lefquelles  on 
éprouve  dans  le  cœur  de  /’  été  , un 
froid  plus  piquant  que  celui  de  nos 
climats  dans  les  plus  rudes  gelées  . 
Il  n efl  pas  étonnant  après  cela  que 
les  vapeurs  qui  font  portées  vers  ces 
hauteurs  s' y glacent , & en  couvrent 
de  neige  le  fommèt  , tandis  que  les 

ha- 
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Inalcuni  lui  trovai  la  terra  bagna  I.ê  Mon. 
ta  mezo  piede  alpiù:  quafrper  tut*  tagne  . 
to  afïai  meno  . Se  1’  acque  delle 
piogge  piii  grandi  penetrano  la  ter- 
ra ioL  poche  dita  , convien  crede- 
re  , ch’  elle  fi  portino  ne’  rui'cel- 
li , e di  la  ne’fiumi,  che  le  fcari- 
Cano  nel  mare  . Ma  io  non  capi- 
fco , in  che  modo  eiïe  polïano  for- 
mare  la  mcnoma  fontana  , poichè 
la  terra  non  dà  loro  alcun  paf- 
faggio  . . 

Pria . <La  terra  non  dà  mica 
per  tutto  paflfaggio  libero  ail’  a- 
cque  piovane  , maf  el la  lo  dà  Jo- 
ro  in  molti  liti  , e tanto  ne  ba- 
fta . Concedo,che  la  cofa  nel’em- 
bri  im^offibile  ^ ella  non  pertan- 
to  è ficura  . Vi  lono  delle  mon- 
tagne altififime  , ficcome  le  i.  Cor- 
diüere  nel  Perù  , il  Pico  ncll’  I- 
lola  di  Teneriffo  , e moite  al- 
tre  , lulle  quali  nel  cuor  délia 
date  fi  prova  un  freddo  mag- 
giore  di  qaello  de’  noftri  climi 
ne’  ghiaccj  più  grandi . Cio  fuppo” 
fto , non  è da  flupire,  che  iva*' 
pori  portati  fu  quelle  altezze  * 
vi  s’  agghiaccino  , e coprano 
di  neve  la  vetta , mentre  che  gii 
Tom.  V.  P abi- 
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1rs  Mon  , habit  ans  qui  font  au  pié  joutffent  di 
i agnis  f pu  air  temperé  , ou  éprouvent  des 
chaleurs  extrêmes  . Au  pié  de  ces 
montagnes  , toujours  \couvertes  de 
neige,  comme  J ont  les  Alpes  & les 
Pyrennées , an  trouve  des  fontaines 
qui  commencent  à couler  en  mai  y 
G?  qui  tariffent  en  feptembre . Tant 
que  U foleil  ejl  ajfe ^ voifin  du 
tropique  pour  échauffer  les  pointes 
de  ces  montagnes  , les  neiges  qui 
les  couvrent  Je  fondent , coulent  au 
travers  des  terres  , & s'  arrêtent 
au  pié  ou  dans  l'intérieur  même 
des  montagnes  , fur  des  fonds  de 
glaife  f ou  fur  des bancs  de  pierres 
ou  elles  forment 'des  fontaines  . Dès 
que  le  foleil  perd  fa  force  en  s'  éloi- 
gnant y les  neiges  .cejjcnt  de  fondre 
& tes  fontaines  de  couler  . Plu- 
fleurs  mime  ne  coulent  que  durant 
la  grande  chaleur  du  jour  : il  ejl 
donc  certain  que  P eau  des  neiges 
fondues < efi  le  principe  des  fon- 
taines. , & que  cette  eau  coule  bien 
avant  au  travers  des  terres  , quoi- 
qui  on  ne  voye  pas  les  paffages  par 
oh  elle  s y infinue . 

Un  autre  fait  autffà  certain  i & qui 
ejl  fous  nos  yeux  .,j  .c'  efi  que  ms 
* ‘ ' foM+ 
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abitanti,che  ftanno  al  pifide,  go-  m0n, 
dono  d’un’ aria  tempérera,  o fen-  tasnb. 
tono  de’  caldi  éftremi  . AI  piè  di 
cetefti  monti  , fempre  coperti  di 
neve',  ficcotné'  iôno  1*  Alpi,  t i Pire- 
nei  , fi  trovano  delle  fontane,  che 
comincianoa  fcorrere  il  maggio  , 
e’I  fettembra  fi  ' feccano  . Per  fino 
che  il  Sole  si  è vicino  al  tropico , 
che  polfa  fcaldare  le  cime  di  co- 
tefii  monti  , le  nevi  , che  li  co- 
prono , fi  ftruggono»  r fcolario  fuor 
per  le  terre  , e fi  fermano  al  pie- 
de  o anche  dentro  delle  monta- 
gne , fu  de’  fondi  d’argilla  , o fu 
delle  ma  fie  di  pierre  , dov’efie  for- 
mano  delle  fontane  . Dopo  che 
il  Sole  perde  la  fua  forza,  icoftan 
dofene  , le  nevi  ceiïano  diftrüg- 
gerfr  , e le  fontane  di  fcofrere  . 

Moite  altresl  fcorrono  folo  nel  gran 
calore  del  giorno  .•  dünqu’  egli  è 
certo,  che  l’acqua  delle  nevi  ftrut- 
te  è P origine  di  cotefie  fontane  , 
e che  quelracqua  s’ innoltra  molto 
fuor  per  le  terre  , benchè  non  fi 
vedano  i paffaggj , per  cui  clla  vi 
s’ infin  ua . 

Egli  è un  fatto  anche  certo  , e che 
abbiamo-fotto  gli  occhj,che  le  nofire 

P 2 fon- 
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I ts  Mon  .fontaines  , & nos  puits  , s'  affoiblif- 
t .acnés  • Jent  , ou  tarifent  entièrement  dans 
les  longues  fécbereffes , & que  le  re- 
tour des  pluyes  en  ranime  une  par- 
tie , & fait  renaître  /’  autre  . Il  faut 
dons  que  les  eaux  de  pluye  trouvent 
des  p a ffnges  pour  y parvenir  : & 
comme  on  ne  peut  dij convenir  qid , 
elles  n'en  trouvent  pour  contribuer . 
à l'  entretien  de  certaines  fontai- 
nes , & au  renouvellement  des  au- 
tres , il  n'  e fl  pas  plus  difficile  de 
concevoir  que  les  pluyes  puifenty  paf- 
jer  pour  en  être  la  première  calife. 

L' infirmation  des  pluyes  dans  les 
terres  ejl  donc  certaine  . Mais  effa * 
y on  s de  voir  comment  elle  fe  fait . i. 
On  fe  plaint  dans  les  chaleur , que 
les  taupes  , les  vers  , les  mulots  , 
les  grillons  , & une  multitude  de 
petits  infefles  déf oient  la  campagne  , 
& criblent  la  terre  d'une  infinité 
de  conduits  plus  ou  moins  profond  s . 
Le  tort  qu'  ils  nous  font  ejl  ample- 
ment réparé  par  les  ouvertures  in • 
nombrables  qu  ils  préparent  à la 
pluye  qu'on  attend-,  ils  ne  nous  font 
donc  rien  moins  qu'  inutiles . 

2.  Le  dehors  des  terres  fe  gerce 
d entr  ouvre  dam  les  chaleurs , 

ce 
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fo ntane , e i noflri  pozzi  fi  fcemano, 
10  fi  fcccano  inticramcnte  ne’lunghi 
ecchi , e che  il  ritorno  delle  piogge 
ne  ravviva  una  parte , e ne  fa  ri- 
nafeer  un’ altra  . Bifogna  dunque  , 
che  T acque  piovane  trovino  de’ 
•paflaggj  per  giugnervi  : e , ficco- 
me  non  puô  negarfi  , ch’efle  non 
ne  trovino  per  contribuire  alman- 
tenimento  di  certe  fontane  , e al 
rinnovamento  dell’  altre  , cosl  è 
ancora  agevole  da  capire  , che  Je 
piogge  poflano  paffarvi  per  efiferne 
la  prima  caufa. 

lé  infinuazione  delle  piogge  nel- 
-le  terre  è dunque  certa.  Ma  proc- 
curiamo  divedere,in  che  modo  eî- 
Jafifaccia.  1.  Ci  lagniamo  ne’cal- 
di  , che  le  talpe  , i vermi  , i to- 
pi  , i grilli,  e molti  piccioli  inl'et* 
ti  guaftino  la  campagna , e faccia- 
no  nella  terra  innumerabili  pertu- 
gj  piîi  o meno  profondi  . Il  dan- 
no,  ch’elïici  recano  , è molto  beit 
ammendato  dalle  aperture  innume- 
rabili , cui  apparecchiano  alla  piog- 
gia,  che  s’alpetta.  Dunqu’  effine 
fono  Utiliffimi . 

2.  Le  • terre  efteriormente  fcre« 
polano  , e s’  aprono  ne’  caldi  f 
4 - P 3 il 
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Ifs  Mon.  sc  qui  facilite  aux  eaux  /’  accès  de s 
•i agnes  . couches  inférieures. 

3.  C’  ejl  par-tout  que  l'on  trouve 
fous  terre  de  petites  crevaffes  vuêdes 
des  ravines  plus  ou  moins  larges  , 
des  méandres  & des  paffdges  tor- 
tueux , qui  comme  autant  de  pui- 
fards , reçoivent  les  eaux  qui  cou - 
lent  à la  fur  face,  & les  conduifent 
plus  bas  * 

4.  U y a des  terres  plus  pour  eu  - 
fes  que  à'  autres , & qui  s ' bùtne- 
filant  abondamment  des  eaux  qu  elles 
reçoivent  , en  font  un  amas  qui  fe 
déchargera  par  un  courant  perpé* 
tuel  dans  un  vallon  fort  éloigné  .. 
Il  y a des  raports  & des  correfpon- 
dances  fi  bien  ménagés  entre  les  dif- 
férentes parties  de  la  nature  , que 
celles  qui  paroijfent  les  plus  défu- 
ntes y font  quelquefois  celles  qui  s * 
entraident  le  mieux. 

5.  Enfin  il  ne  faut  pas  juger  de 
fa  furface  des  montagnes  par  celles 
de  nos  plaines.  Çelles-çi  font  affeg 
criblées  pour  recevoir  les  eau a qui 
forment  ces  puits  , qu'  on  tjl 
maître  de  fe  donner  prefqut  ptf* 
tout  . Mais  c ’ efi  toute  autre  cho- 
fe  encore  dans  les  montagnes  » 

Lesr 
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il  che  agevola  ail’  acque  il  paflag-  ti  Mom. 
gio  ne’  luoli  inferiori.  «ne# 

3.  Si  trovan  per  tutto  fotterrst 
delle  picciole  fcrepelature  vote , de- 
gli  fcofcendimenu  pitio  menolarghi, 
degliandirivieni,  e de’paffaggj  tor- 
tuoli  , i quali  , a foggia  di  tanti 

Î>ozzi,  ricevono  T acque,  che  fco- 
ano  dalla  fuperfizie  , e le  mena- 
no  pib  abbaub  é 

4.  Vi  fono  delle  terre  pib  po- 
tofe  dell’ altre , e che,  immoUando- 
fi  copiofamente  dell’  acque  , cui  ri- 
cevono, ne  fanno  un  ammaflo , che 
pofcia  ù fcaricherà  , con  un  corlb 
perpetuo,  inuna  valle  aflai  lonta- 
na.  Vi  fono  delle  rclazioni  y e dél- 
ie corrifponderize  tra  le  varie  parti 
délia  natura,  ficchè quelle, che fem- 
brano  le  pib  fconneflè  , talvoka 
s’  ajutano  infirme  meglio  dell’  al- 
tre  ✓ 

5.  Finalmenté  non  bifogna  giu- 
dicare  délia  fuperfizie  delle  mon- 
tagne da  quella  delle  pianure  . 

Quelle  fon  foracchiatc  quanto  ba- 
fta  per  ricever  l’ acque,  che  for- 
mano  cotefti  pozzi,  cui  pofliamo 
farci  quafi  per  tutto  . Ma  nelle 
montagne  la  cofa  è affatto  diverfa  v 
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IesMon.  Les  hauteurs  en  font  remplies  cP  itté- 

tagnes.  gahtés  y de  cavités , de  b a fins  expo* 
Jés  à l’ air  y de  grottes  foâterraines  , 
de  térrains  entr'  ouverts  & difloquésy 
fi  cela  fe  peut  dire  . Leurs  pointes 
. qui  s'élancent  dans  P air  y arrêtent  le 
pié  des  vapeurs  qui  s' y précipitent 
en  neige  , en  rofêe  & en  pluye  . 
Leurs  cavités  reçoivent  & contiennent 
les  neiges  fondues  & les  pluyes , qui 
. de  là  s' échapent  par  mille  & mille 
. crevaffes  y grandes  & petites  , pour 
gagner  toujours  le  bas  où  leur  poids 
■ les  entraîne . Les  lits  d' arènes  les  laif- 
fent  aifément  entrer  , & elles  y de- 
scendent jufqu'  à qe  qu'elles  trouvent 
une  couche  de  matière  plus  ferrée  ,, 
comme  P argile  & la  pierre:  & c'  ejl 
.fur  cette  couche  qu'elles  s'  arrêtent 
Elles  percent  au  travers  des  arènes 
jufqu'  à l 'extrémité  du  lit  de  pierre  ou 
de  terre  forte  y & elles  y trouvent , ou 
.elles  y pratiquent  par  l#  force  de  leur 
poids , une  iffue  pour  s'  échapper  à P 
air.  Selon  que  le -corps  d' arènes  ejl 
plus  ou  moins  profond  , ou  que  la 
couche  dure  efl  courbée  en  forme  de 
baffin  pour  contenir  peu  ou  beaucoup 
d' eau  y la  fontaine  qui  en  provient 
efl  inter mitt ante  ou  perpétuelle . r 
i Les 
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I.e  ior  vette  l’on  piene  d’ inugua- 
^lianzc,  di  cavità  , di  conche  efpo-  1 agnh, 
lie  ail’ aria,  di  grotte  fotterraneè, 
di  terreni  icofcefi  , e slogati  , fe 
cosi  puèdirfi.  Le  loro  punte  , ch'e 
s’  ergono  nell’aria , fermano  la  ftre- 
minà  de’  vapori  , che  vi  fi  preci- 
pitano  in  neve  , in  rugiada,  e in 
pioggisf.  Le  lor  cavità  ricevono  , e 
concengono  le  nevi  ftrutte  , e le 
pioggc,  le  quali  n’efcono  per  mil- 
le fcrepolature  grandi  , e picciofe 
per  giugnere  fempre  abbaiïo , dove 
•îbno  ftrafcinate  dal  loro  pefo  . 

I letti  d’ arene  Je  Jafciano  agiata- 
mentc  entrare  , ed  elfe  vi  fcendo- 
no,finchè  trovinôun  fuolo  di  ma- 
teria  piü  fitta,  ficcomc  l’argilla, 
e la  pietra  , e lu  quefto  fuolo  fi 
fermano  . Elfe  forano  a traverfd 
dell’  arene  finô  alla  firemità  del  let- 
to  di  pietra,  o di  terra  fitta  , e 
vi  trovano  , o vi  fanno,  a forza 
del  loro  peio,  un’ufcita  perrlcap- 
par  fuori . Secondo  ' che  il  corpo  d’ 
arena  è pitt  o meno  fondo  , o chef 

il  fuolo  duro  è incurvato  a foooia' 

&& 

cli  corrca  per  contenere  poca , o mol-- 
t’âcqua  , la  fontana  , che  ne  deri-- 
Va  , è intermittente  , o perpétua . 

< '•'  P 5 L’acque,.. 


Digitized  by  Google 


34 6 LeSpeftacledelaNaturev 

I. k s Mon-  Les  eaux  qui  s'  écoulent  du  bas  de 

•irtGNfs.  ces  baffins  ne  s'  élancent  pas  com «■ 
munément , comme  la  liqueur  qui  s 
échappe  du  bas  d' un  tonneau  ; la  li- 
queur du  tonneau  pèfe  fortement  fur 
le  fond  & de  tous  les  côtés  , fort 
poids  étant  arrêté  & foutenu  eu  tout 
feus  par  les  parois  du  tonneau . Mais 
/’  eau  qui  s'  awaffe  dans  les  immen- 
fes  réceptacles  des  arènes  que  Dieu 
p mifes  au  ccpur  des  montagnes , ne 
pèfe  point  , ou  ne  pèfe  que  fort 
peu  fur  la  couche  de  terre  forte 
qui  l'  arrête  vers  le  bas.  Une  par- 
ticule d'  eau  »’  y pêfe  pas  fortement 
fur  une  autre  : elles  ne  font  pref- 
que  point  corps  : elles  font  plAtot 
défunies  & foutenues  chacunes  fur 
les  arènes  qui  les  avoi/inent . P' ou 
il  arrive  que  /’  eau  qui  touche  à l'ou- 
verture extérieure  , fe  détache  tran- 
quillement des  amènes  qui  la  conte- 
naient r fans  être  pouffée  rudement 
par  l'  eau  qui  étoit  plus  loin.  Ce  U 
Iç-ci  [entant  la  place  inferieure  li- 
bre, y efi  portée  pas  fon  poids  avee 
une  égale  tranquihtêi  Chaque  grain 
d'  arène  efi  un  obflacle  qui  en  rend 
la  chùte  moins  rapide  .•  Toute  la  maf- 
fe  d'  eau  s'  abùaiffe  ainfi  paifible* 

ment  % 
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L’acque,  chefcolanodalbafTo  di  ^kMon- 
totefte'conche,  ordinariamente  non  tagne. 

i’cagliano  mica  ficcome  fa  il  liquo- 
re,  ch’  efce  dal  baflo  d’ una  botte  ; 
illiquor  délia  botte  pefa  molto  fui 
fondo,  e da  tutti  i lati,  poichè  il 
fuo  pefo  è arreftito , efoftenutoin 
ogni  banda  dalle  pareti  délia  bot- 
te . Ma  l’acqua*  che  s’aduna  negl’im- 
menfi  ferbatoj  dell’  arene,  pofti  da 
Dio  nelle  vifcere  de’  monri,  non 
pefa  nuila  , o pochiffimo  fui  fuo- 
'lo  di  terra  forte  , fu  cui  ella  ri- 
pofa  . Una  particella  d’acqua  non 
pefa  mica  molto  fur  un'altra:  efse 
non  formano  quafi  alcun  corpo  ; 
elle  fono  piuttofto  fconnefse , e fo- 
flenute  ciafcuné  dalle  arene,  che  1’ 
accozzano  .■  Indi  n’  avviene  , che 
f acqua  > la  quai  tocca  l’apertura  e- 
lïerna  , tranquillamente  fi  ftacca 
dalle  arene  , che  la  contenevano  , 
fenza  venir  folpinta  dall’  acqua  , 
ch’era  piü  Iontana.  Qtiefta, fente n- 
do,  che  il  luogo  inferiore  è libero, 
v’  è colla  ftelsa  tranquillità  por- 
tatadal  fuo  pefo.  Ogni  granellod’ 
àrena  è un  oftacolo,  che  ne  rende  la 
caduta  men  rapida . In  tal  modo  tut- 
a la  mole  d’acqua  s’abbafsa  foavc- 
P 6 men- 
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Les  Mon*- » & s' écoulé  avec  une  lenteur 
lAGNFs.  extrême  . Ce  méchanifne  ri  e/l  pas 
fans  fie  j/e  in  . Il  empêche  qri  une  dij- 
fipation  trop  prvmte  ri  enlève  aux 
5 h a bit  ans  du  voifinage  la  provifon  ri 
eau  néceffa\re\  {avant  Je  Retour  des 
pluyes  . Commence^votts  , mon  cher 
t Chevalier  , à comprendre  la  défi- 
nation  des  couches  d'  arènes  &"  de 
terre  forte  y dont  les  montagnes  font 
compoféesl 

Le  Chev.  Monfteur  , je  vois  que 
nous  regardons  fouvent  comme  . inu- 
tiles , & quelquefois  comme,  fdcheu- 
fes  , les  chofes  qui  nous  fervent  le 
mieux . La  mer  avec  tous  fes  fels  , 
e/l  réellement  ce  qui  fert  à étan- 
cher notre  foif  . Le  vent  dont  nous 
nous  plaignons  tant , ejl  ce  qui  nous 
apporte  les  vapeurs  de  la  mer . Les 
pointes  des  montagnes  que  nous  trou- 
vons inutiles  , fervent  à les  fixer  . 
Les  trous  les  inégalités  y les  cre- 
vajj es y qui  rendent  le  terrain  fl  af- 
freux , fervent  à introduire  les ; eaffx 
dans  les  entrailles  des  montagnes 
Les  couches  de  matière  dure  fervent 
à les  arrêter.  Mais  rien  ne  me  ra- 
vit comme  £ intélligence  que  je  vais 
dans  ces  corps  d'  arènes  qui  ont 

été  " 
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^entC),  e fçorre  coft  fomma  lentes-  Le  Mowï 
za  . Cotéfta  ftruttura  non  è giàfen- tagne., 
za  il  fuo  fine*  Ella impedifce,  che 
una  diffipazion  troppoprefta,  non 
levi  agli  abitant.i'  vieilli  laprpyvi- 
iion  d’ acqua  neeeiïaria  , prima  che 
rorninoje  piogge  „ Cavalière  mio 
caro  , cominciate  voi  a cqpireil 
.fine  de’  luoli  d’ arene  , e di  ter- 
ra.forte  , di  cui  i monti  fono  com- 

y,  _ . ■■.  • ..  -, v:,v,-s  i 

--riCrfV.  Signore,*  io  conofço  , che 
jnoi  fo  vente  confideriamp  came  inui* 
f ikv.e  talvolta  tome  nocive  , le  co- 
ke , che  ci  fono  piii  profittevoli  . 

Il  mare  con#  tutti  i fuoi  làli  è 
quello  , che  realmente  fpegne  la 
nollra  fete  . Il  vento,  di  cuitan- 
to  ci'lagniamo,  ,è  quegli,  che  nç 
reca  i vapori  dal  mare  . Le  vette 
delle  montagne  , che  noi  ftimia- 
mo  inutiii  , fervono  a filfarli  ► I 


buchi  , 1’  inuguagîignze  le  fere- 
polature , che.  rendpno  tanto  défor- 
mé la  .terra,  fervono,  a introdur  L* 
acque  nelle  vifeere  delle  monta- 
gne . I fuoi  Ldi  materia  dura  fer- 
vono a tractenerle  . Ma  nulla  mi 
ricrea  quanto  1-  intelligenza,  che 
vedd  in  cotefti  , corpi  d’  arene 
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iisMoN-  été  mis  exprès  au  cœur  des  ré- 
t AGNES,  fervoirs  , pour  ne  pas  laiffer  paffer 
trop  d' eau  à la  fois  . Ils  nous  la 
difiribuent  avec  économie  < 

1 Lé  Pr.  Ce  bel  arrangement  n efl 
point  une  immagination  comme  les  fil- 
trations , & lot  alambics  foûter- 
ratns  . Vous  pouvez  f appercevoir  ici 
de  vos  propres  yeux  » * 

Obferve z cette  fontaine  gui  coule 
à mi-côte  . Elle  efi  appuyée  fur  u* 
fit  dé  terre  fort  compare  : la  ter- 
re qui  efi  audejfus  ejl  légère  & po- 
veufe  . V endroit  cf  ' oh  elle  fort  ejl 
la  courbure  la  plus  enfoncée  de  tout 
le  lit  qui  la  foutient  . Vous  voyez 
ce  lit  , & ceux  qui  font  plus  bas , 
remonter  de  part  & d' autre  dans 
les  côtes  , & par  conféquent  dans  P 
intérieur  de  la  montagne  ; 

Le  Chev.  C efi  un  baffin  tout 
formé  pour  recevoir  les  eaux  des  ter • 
res  fupérieures . * t l'- 

Le  Pr.  Voici  une  autre  fontaine 
qui  tombe  cf  un  petit  vallon  placé 
, . T.  i l:  plus 

les  fontaiues  qu’on  Ta  décrire  font  atr- 
présde  Zurich  • Le  favantMonfieu^Steu- 
chzei  nous  en  a donné  Le  plan  , qu’oiye- 
rvouve  auffi  dans  les  Ouvrages  du  Chcïàlict 
Vaîlifneri , 
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mefli  a porta  in  mezo  de'  ferba-  It  Mom 
toj  , per  non  lafeiar  paflare  trop-  tagn*. 

{ pa  acqua  in  un  tratto  . Efli  ce' 
la  diftribuifeono  con  economia  . 

Prio.  Quefto  bell*  ordine  non 
; è già  un’ immaginazione,  ftccomele 
fekraiioni  e 1 lambicchi  fotterra- 
\ nei  ,/yoi  qui  potete  vederlo  co- 
? gli  occhj  voftri.  V>  / / Æp*' 

Oflervace  quefta  fontana  , che 
fcola  a meZa  del  monte  . Ella  ri-  j 

Ipofa  fur  u nj  letto  di  terra  artai  fitta;  j 
la  terra  pofta.jiK^fopr3  è leggiere  , 

"e  porofa.  HMiro,  d’ond’ella  lpun-  ’ 

^ ta,  è l’incurvatura  più  profonda  di 
j,  tutto  il  letto , che  la  foftiene.  Voi 
i vedete  quefto  letto  , e gli  altripiù 
f " baffi  rifalire  da  ogni  banda  ne’ 

] fianchi,  e per'confeguenza  nell’in-* 

; terno  del  monte. 

Cav.  Queft’è  una  conca  bell’  e 
î\  fatta  , per  ricevere  1’  acque  delle 
- terre  piu  alte . 

i Prio.  Jîcco  qui  un  altra  fonta- 

SUt  , che  cade  da-  una  valletta 
( • P‘i» 

. r * 

I ” . 

* le  foutane  , <he  jut  fi  deferivono  , 
font  vie i no  a Zurigo  . Il  célébré  Signor  . 
Sheuch^cr  ce  ne  ha  data  la  planta  , la  qna*  ’ 
k firitrov a e yandte  ttell'  ofetc  del  Cavalier 
Fallifivri;*.  onrj 
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LvidfAou-p^us  haut  que  nous  entre  ces  trois  é* 
tagnss.  minences . f ai  fouillé  les  dehors  de 
leurs  fommets , / y ai  trouvé  par-tout 
des  lits  de  matières  impénétrables  . 
Auffi  ne  fe  j raffemble-t4l  aucune  eau 
•dans  leurs  entrailles  , & il  ne  fort 
aucune  four  ce  de  leur  pié . Mais  les 
eaux  qui  roulent  le  long  des  terres 
& des  bofquets  qui  les  couvrent  , 
fe  rajfemblent  dans  la  petite  valée 
qui  les  unit . La  terre  de  cette  val- 
lée ejl  maniable  & ajfei^  profonde  . 
tld  eau' la  pénétre,  & elle  fe  déchar- 
ge par  une  fontaine  que  vous  voyer^ 
à /’  entrée  de  cette  gorge  par  cuj  P oh 
monte  entre  les  trois  collines. 

Avançons  s je  vous  prie  , un  peu 
plus  loin.  Voici  quatre  autres  fontai- 
nes d'une  flrutture  beaucoup  plus  fin* 
gulière  . La  première  tombe  de  def- 
fus  le  fommét  même  de  cette  hav.« 
teur , la  fécondé  à mi-côte  , les  der- 
nières fortent  du  pié  * j 

Le  Chev.  Ne  m*  avie^vaus  pas 
fait  remarquer  , Monfieur  r qii  il  ne 
peut  y avoir  aucune  fource  au  fomét  a r 
une  montagne  ? La  pluye  y peut  tomber, 
mais  il  faut  qu  elle  s 1 ammajfe  plus 
bas  , pour  former  une  fontaine  . Cet 
exemple  fer  oit  contre  vous. 


Le 
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pi îi  alta  di  noi,  tracotefte  treemi-  LeMoié- 
nenze  . Io  ho  ricercati  gli  efterni  tagne. 
délie  lor  vette , v’  ho  trovato  per 
tutto  de’  fuoli  di  materie  impene- 
trabili.  Percib  dentro  di  loro  non 
fi  raduna  alcun’  acqua , e dal  lor  pie- 
de  non  ne  featurifee  veruna.  Mal’ 
tacque  , che  feorrono  lungo  le  ter- 
re, e i bofchi , che  le  coprono , s’ 
adunano  nella  valletta,  che  le  uni- 
fcc.  La  terra  di  queftavalle  è mol- 
le , e fonda  affai . L’  acqua  vi  péné- 
tra , ed  ella  li  fcarica  per  via  d’  u- 
. na  fontana,  cui  vedete  nell’ingref- 
.fo  di  quefto  feno,  per  cui  sUlcen- 
'de  tra  le- tre . colline . . ~ v t 

. Di  grazia , innoltriamoci  un  po- 
co  più  i .Eccq  quattro  altre  fonta- 
ne  d’una  ftrutt.ura  mol to  più  fingo- 
lare  , . La  prima,  cade  apj  unto  dal- 
la cima  di  quefto  monte  , la  fe- 
*cçmda  dal  mezp,  rultime.  featuri- 
fcon^dal  piede*  * 1 .•  , 1 • *■ 

i \ Cav^  Signore  , v non  mi  facefte  vol 
pffervare  , che  fulla  vetta  d’  un 
monte  non  vi  pu6  elfer  forgenue 
alcuna  ? Vi  puo  cadere  la  pioggia, 
ma  bifogna , ch’  ella  s’aduni  più.  ab- 
baflo,  per  formarupa  fontana . Que? 
ft’efempio  farebbecontro  di  yoi  . ? 

Pria.  ' 
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L«  Mon-  Le  Pr.  Il  ne  peut  pas  arriva  qu’une 

tagnes  , fource  coule  du  haut  d?  une  monta- 
gne , s ' il  ne  s’ y trouve  au  moins 
quelques  toifes  de  terre  plus  élevées , 
ou  même  quelque  montagne  encore 
plus  haute  , auquel  cas  l'  eau  qui 
tombe  Jur  la  plus  haute  , trouvant 
des  paffages  ouverts  pour  entrer  dans 
la  plus  petite , s’élève  dans  celle-ci 
de  façon  jqu'  elle  approche  du  niveau 
de  l'endroit  d' ou  elle  provient.  Com- 
me l’ eau  qui  pajfe  dans  un  fiphon  d 
deux  branches , s'élève  dans  la  fécon- 
dé branche  jufqu ' au  nivea  u de  l’en- 
droit oit  elle  efi  foutenue  dans  la  pre- 
mière par  laquelle  on  l'  a verfée  : c 
■efl  juftément  ce  que  vous  Voye ç ici  « 
A'  coté  de  la  hauteur  d'où  coulent 
nos  quatre  fontaines  , s'  élève  une 
montagne  plus  haute  . Tous  les  lits 
qui  la  compofent  fe  courbent  fous 
la  valée  qui  fépare  les  deux  mot  a 
tagnes  , & plufieurs  de  ces  lits 
remontent  dans  la  plus  petite  . Les 
lits  qui  paffent  de  la  plus  hau- 
te jufqu  au  fommèt  de  la  petite  , 
y portent  l’ eau  qui  forme  la  fontai- 
ne la  plus  élevée  « Une  fécondé  por- 
tion de  lits  couchée  plus  bas  fous  ces 
premiers  , ne  remontant  que  iuf- 

2"’ 
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Prie.  Non  puô  mai  fcaturire  al-  le  Mow- 
-çuna  forgente  dall’  alto  d’una  mon-  tagnb  < 
tagna,  fe  non  vi  fono  al  me  no  al. 
cune  pertiche  di  terra  più  alte  , 
oppure  quakhe  altro  monte  via 
più  alto  , nel  quai  cafo  l’ acqua , 
çhe  cad*  fui  più  alto  , trovando 
de’  paffaggj  aperti  per  entrar  nel 
più  baflo  , fi]  folleva  in  quefto  , 
di  modo,  ch’ élit  giugne  a livello 
del  lito  , da  cui  elfa  dériva  . Sic- 
çome  l’acqua  , che  pafla  in  unfi- 
fone  da  due  rami  , s’alza  nei  £e- 
condo  ramo  fin  a livello  del  fi- 
to  , dov’  è foftenuta  nel  primo  , 
per  cui  eila  è ftata  verkta:  co- 
si  appunto  accade  qui  , Dalla 
parte  del  monte,  da  cui  fcolano 
le  noftre  quattro  fontane  , s’  al- 
za  un  monte  più  alto  . Tutti  i 
fuoli,  che  lo  formano  , s’  incur- 
vano  fotto  la  valle  * che  fepara 
le  due  montagne,  e molti  di  que» 
fii  fuoli  rifalilcono  nella  più  pic- 
eida  . I fuoli  , che  paffano  dal- 
la più  aka  fin  alla  vetca  délia 
più  piccola , vi  recano  l’acqua, 
che  forma  la  fontana  più  alta  . 

IWaltra  parte  di  fuoli  pofti  fotto 
quefti  primi  , rifalendo  folamente 
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Les  Mou»  qu'  à la  moitié  de  la  fécondé  émtnen- 
ta«N£s,  ce  , produit  la  fontaine  qui  ejl  à mi- 
côte . De  l' extrémité  des  autres  lits 
qui  fe  courbent  vers  le  bas  fans  re- 
monter , / échappent  enfin  les  deux 
fources  qui  coulent  vers  lepiè  . Atnfi 
c ejl  toûjours  la  pluye  ramaffèe  fur  la 
plus  grande  hauteur  , qui  va  former 
dans  la  petite  ces  quatre  fontaines  à 
différentes  élévations  , félon  que  les 
■ lits  d'une  montagne  fe  courbent  fous  la 
valêe  , & fe  relèvent  inégalement  dans 
la  hauteur  voifint  , Ou  finit  chaque 
Ut , là  fe  trouve  la  fortie  de  l'eau . 
Kdhfnen  ^ q*  efi  apparemment  une  difpofition 
„™ oia\io.  i0Ute  fewbltbig  qUi  produit  ce  qu  il 
y a de  fingulicr  dans  les  puits  de 
Modène . & dans  ceux  de  Stirie  \ 
Les  ouvriers  commencent  par  percer 
plufieurs  lits  de  terre  ; & lorfqu ' 
ils  font  parvenus  à une  couche  de 
tuf  fort  dure  , qui  reffemble  à de  la 
■craye  , ils  conflruifent  leur  maçon- 
nerie , & achèvent  tranquillement 
tout  le  tour  du  ■ puits.  , . fans  avoir 
encore  une  goûte  d'eau , & fans  au- 
cune crainte  qu'  elle  leur  manque  . 
Quand  le  puits  ejl  achevé  y ils  per- 
cent avec  un  trépan  * la  couche  de 
oir:  u . 4 . : ■ . ; > craye  * 

? Gïoflc  tarière  pour  percer  les  murs. 
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fin  alla  metà  del  fccondo  monte,  for-  Le  Moi»  - 
malafontana,  ch’è  al  mezo,  final-  ïAGNî*  . 
mente  dagli  altri  i'uoli , ches’incur- 
vano  abbaiïbienza  riialire,.  fcaturi- 
fconole  duefonti,  che  lcolano  dal 
piede.  CosÜa  pioggia  adunata  full’ 
altezza  maggiore  , è fempre  quella , 
che  forma  nella  piii  picciola  quelle 
fontane  piü  o meno  alte  , fecondo 
che  i I'uoli  d’un  monte  s’incurvano 
fotto  la  valle  , e fi  rialzano  piü  , 
o meno  nel  monte  vicino  . L’  u- 
fcita  dell’acqua  è appuîuo , dove 
ciafcun  fuolo  finifce. 

iDa  una  difoofizione  in  ap- 

• 4 L i.  jr  11  1 • 

parenza  lomigliantilTima  dériva  taUlsntri 
la  fingolarità  de’  pozzi  di  Mo- 
dena  , e délia  Stiria  . Gli  ope- 
raj  cominciano  a tagliare*  varj 
letti  di  terra  , e quando  fon 
giunti  a un  luolo  di  tufo  du- 
rififimo  , di  color  lomigliante  al- 
la creta  , efll  allora  fabbricaho  , 
e tranquillamente  terminano  tut- 
to  il  giro  del  pozzo  , fenz’  aver 
per  anche  una  goccia  d’  acqua  r 
elenza  timor  alcuno  , ch’etiàlor 
manchi . Quando  il  pozzo  è finito, 
forano  eon  un  trapano  * il  tufo, 

fu  cui 

* Cran  [ucchîo  per  tr  a for  are  II  mûri. 


annota- 
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Lf^MoN.  craye  qui  fert  de  bafe  à leur  met* 

t agnês,  çottnerie.  ter  ouvriers  fartent  du  puits 
avant  que  de  lever  le  trépan  . Des 
qté  ils  P ont  refilé  , P eau  s'  élance 
dans  le  puits , elle  parvient  en  très  - 
peu  de  tems  jufqu ' an  bord  , & fe* 
répand  quelquefois  par-deffus  : ce  qui 
ne  peut  parven  ir  que  des  eaux  amaf- 
fées  dans  le  cœur  de  P Appennin  qui 
s'élève  à côte  de  Modéne . Ces  oaux 
forment  un  cours  Jous  terre , & font 
effort  pour  fe  relever  par  les  ouver- 
tures qu'on  leur  prèfentc  jufqu'  au 
niveau  des  lieux  d' ou  elles  font  de- 
feendues . 

A'  ces  exemples  fi  fenftbles  , joi- 
gnos  celui  d'une  montagne  féparée 
de  toute  butté , & dont  on  ait  affe^ 
vifité  l'  intérieur  pour  connoître par- 
faitement P origine  & le  mouvement 
des  eaux  qui  f entretiennent  un 
étang  , des  puits  , & plufieurs 
fontaines  . Nous  prendrons  la  mon- 
tagne fur  laquelle  efl  bâtie  la  ville’ 
de  taon  . Cette  montagne  s?  élevé 
feule  ait  milieu  d * une  plaine  fpa - 
cieufequi  P environne  de  toute  part  . 
Elle  peut  avoir  en  hauteur  environ 
cinquante  toifes  , on  peu-être  un 
peu  plus  en  quelques  endroits  . 
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fii  cui  è fondata  la  laro  fabbrica . MoH- 
Gli  opcraj  efcono  dal  pozzo  pri-  TA9NJ. 
ma  di  cavar  il  trapano  . • Dopo 
ch*  effi  T hanno  cavato  , 1*  acqu» 
fchizza  nel  pôzzo,  efla  in  pocnif- 
fimo  tempo  giugne  all’orlo,  etal- 
volta  trabocca  : il  che  non  pub 
nafcere  daaltro  , che  dall’acque 
adunate  nelle  vifcere  dell’Apen- 
nino  , che  s’  erge  a lato  di  Mo- 
dena  • Queft’acque  fanno  un  cor- 
fo  fotterra  , e tentano  di  ialire 
per  l’apercure  , che  trovano,  fin 
a 1 livello  de’  luoghi , da  cui  elfe 
fono  difcefe. 

A quefti  efemp;  si  chiari , unia- 
mo  quelli  d’  una  montagna  fepa*1 
rata  da  ogni  altra  , e di  cuis’ab^ 
fed*  offervato  l’interno,  quanto  ba- 
il a per  conofcer  perfettamente  1» 
origine  , e il  moto  dell’  acque  t 
che  vi  mantengono  uno  ftagtto  y 
de’  pozzi  , e delle  font8ne  . Noi 
prenderemoil  monte,  lu  cui  è fab- 
bricata  la  Città  di  Laone ..  Quelle* 
monte  s’ alza  folo  nel  mezo*  d’un» 

fran  pianura  , che  lo  circonda 
a tutti  i lati  . Egli  pub  clfer 
alto  cinquanta  pertiche  in.  circa,  e 
in  alcuni  fiti  forfe  un  po’  più 

E’  fi 
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I-EsMôn-  Elle  s' étend  de  P ejl  à P ouejl  envi* 
tag,n&s,  y on  de  la  longueur  d'  un  quart  de 
lieue , puis  faifant  un  coude  du  nord 
au  fnd , elle'fe  replie  en  demi  cer- 
cle , & retourne  vers  P eJl  fur  une 
ligne  prefque  parallèle  a K la  précé- 
dente. Mais  ce  fécond  bras  «’  ejl  pas 
moitié  aujfi  long  que  P autre , & l * 
extrémité  en  ejl  plus  baffe  que  le 
rejle  : ce  qu ’ il  ejl  à propos  de  re- 
marquer : - La  ville  couvre  toute  la 
première  ligne  : le  monajlère  de  faint 
Vincent  termine  la  Jec onde . Le  circuit 
de  la  montagne  vers  le  bas  peut  être 
d'  une  heure  & demie  de  chemin  . 
Des  mefures  plus  prêcifes  font  inuti. 
les  à i notre  deffein^  Le  terrain  que  la 
ville  occupe  ejl  affe^  large  vers  les 
extrémités  , & Je  rétrécit  beaucoup 
vers  le  milieu  & dans  la  longe ur . 
Toute  la  ville  ejl  pavée  . Pluftturs 
grandes  places  qui  font  du  côte  de  la 
citadelle  'r-  & fous  les  Abbayes  de 
faint  Martin  & de  faint  Pincent , ne 
le  font  point  . T outes  les  côtes  ont 
plus  ou  moins  de  pente  , & jont 
revêtues  > de  vignes  . Voila  les  de- 
hors de  la  montagne  » Vijitons-en  P 
intérieur 

i La  première  couche  ejl  un  fable 
l .1  léger 
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E’  fi  ftende  dal  levante  al  ponen-  IE  Mon. 
te  pel  tratto  di  circa  un  quarto  di  ï agne. 
lega  , pofcia , formando  un  angolo 
dal  fettcntrione  al  mezo  di , elïo 
fi  ripiega  in  mezo  cerchio , e tor* 
na  verfio  il  levante  fur  una  linea 
quali  parallela  alla  prima  . Ma 
quefto  fecondo  braccio  non  è la 
. metà  lungo  dell*  altro  , e la  ftre- 
mità  n’  è più  balla  del  rello  : il 
ch’  è da  notare  . La  città  copre 
tutta  la  prima  linea  , il  monifte- 
ro  di  S.  Vicenzo  termina  la  fé- 
conda . Il  circuito  del  monte  ab- 
balTo  puo  efier  d’  un’  ora  e me- 
za  di  ftrada  . Pel  noftro  fine  *è 
foverchio  il  mifurarlo  più  efatta- 
mente  . 11  terreno , occupato  dal- 
la cittade,  verio  le  ftremità  è aiTai 
largo  , e fi  rellrigne  molto  ncl 
mezo  , e nclla  lunghezza . Tutta 
la  cirtà  è la  fi:  rie  a ta  . Molti  tratti 
grandi  , che  lono  a lato  délia  cit- 
tadella  , e fotto  le  badie  di  San 
Martino,  e di  S*  Vicenzo,  non  lo 
fono  punto.  Tutti  i lati  iono  più 
o meno  in  pendio  , e coperti  di 
viti  . Ecco  1’  efterno  del  monte  . 
Vediamone  ora  l’interno. 

11  primo  fuolo  è una  fabbia 
Tom.  V Q_  leg- 
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s Moh-  léger  mêlé  de  pierres  dures  en  cer- 
cnes,  tains  endroits  . V épaijj'eur  de  cette 
couche  ejl  fort  inégale , ayant  plus 
de  vint  piés  dans  un  quartieï\  dou- 
ze & treize  dans  un  autre  : quelque 
peu  plus  loin  elle  n en  aura  pas  quatre  : 
& où  le  terrain  s ’ abbaife  le  plus  , com- 
me vers  le  milieu  de  la  ville  , cette 
première  couche  fe  réduit  à rien  , 

La  fécondé  couche  ejl  un  banc  de 
roche  qui  régne  d'un  bout  de  la  mon- 
tagne à /’  autre . Le  lit  de  roche  ejl 
double , avec  une  couche , tantôt  de 
fable , tantôt  de  pierre  tendre  en- 
tre-deux . G’  ejl  entre  ces  deux  ro- 
ches qu  on  pratique  les  caves  en 
évacuant  le  fable  ou  la  pierre  ten- 
dre qui  les  fépare  . Vers  /’  ejl  on  ne 
trouve  quelquefois  qu'une  roche  pro- 
fonde de  vint , vint-cmq  & trente 
ptés.  JS!' oubliez  pas  que  cette  roche 
ejl  rompue  en  mille  endroits . 

La  troifiéme  couche  qui  fuit  la  ro- 
che immédiatement  , ejl  une  efpéce 
de  gr<ris  fort  dur , qui  n a guère  s plus 
d' un  pié  à' épaijseur  . Cette  couche 
manque  en  quelques  endroits. 

La  quatrième  couche , ejl  l'arène 
qui  a Jix  ou  fept  piés  en  quelques  en- 
droits , huit  ou  neuf  en  d’ autres. 

La 
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1e  Mom. 
TAGNB. 

luogo  ell’è  diventi  piedi,  didodi- 
ci , c tredici  in  un  altro  î in  qual- 
che  diftanza  ella  n’  è folo  di  Quat- 
tro : e dove  il  terreno  s’abbaflà  pib, 
ficcome  nel  mezo  délia  città , que- 
fto  primo  fuolo  fi  riducç  a niente. 

Il  fecondo  fuolo  è una  mano 
di  rupe  , che  v’è  da  un  capo  ali* 
altro  del  monte  . Cotefto  fuolo 
è doppio  con  in  mezo  una  ma- 
no ora  di  fabbia  , ora  di  pietra 
tenera.  Traquefti  due  fuoli  n fan- 
no  le  cave  , levando  la  fabbia  , 
o la  pietra  tenera  , che  li  fepara.  • 

Verfo  il  levante  fi  trova  talvol- 
ta  folo  una  rupe  profonda  20.25, 
e 30.  piedi.  Non  vi  dimenticate  , 
che  quefta  rupe  è fcrepolata  in 
mille  luoghi. 

11  terzo  fuolo  immediatamente 
dopo  la  rupe  è una  lpezie  di  felce 
duriffima , che  non  è grofifa  molto 
piU  d’ un  piede  . Cotefto  fuolo  man- 
ca  in  molti  luoghi. 

11  quarto  fuolo  è 1*  arena  , che 
in  alcuni  luoghi  è alta  fei,  o fette 
piedi,  in  altri  otto,  o nove« 

Q.  * II 


îeggiere  mefcolata  in  qualche  luo- 
go con  pietre  dure . La  fua  grofifez* 
za  è molto  inuguale,  poichè  in  un 
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I^s  Mon*  La  cinquième  couche , ejl  la  terre  for- 

TAGNis.J  fe  fur  laquelle' Je  trouve  P eau  des 
puits , celle  des  fontaines  & de  P é- 
tang  qui  e/l  creufè  dans  le  jardin  des 
RR.  PP.  Bénédiblins  de  faint  Vin- 
cent . C’  e/l  dans  cette  couche  qu  on 
enfonce  le  ba/fin  des  puits , oh  Peau 
va  fe  rendre  des  arènes  voijines  : & 
fi  certains  puits  fe  trouvent  à fec  ± 
tandis  que  d?  autres  peu  éloignés  ont 
de  l ’ eau  en  abondance  , P ejl  que  cet- 
te couche  ne  garde  pas  un  niveau  par - 
fait . Elle  fait  diverfes  courbures  : el- 
le s' éléve  dans  un  endroit , & s * en- 
fonce dans  un  autre  . Où  la  bafe  du 
puits  ejl  affije  fur  une  de  css  cour* 
bures  concaves  ou  enfoncées  , s'  il  y 
a une  goûte  cC  eau  dans  les  arènes  , 
elle  vafe  rendre  dans  ce. puits  .Si  au 
contraire  le  pié  du  puits  ejl  placé  fur 
.une  des  courbures  convexes  de  la  ter- 
re forte  y quand  Peau  diminuera  dans 
les  arènes , & fe  trouvera  plus  bas 
que  le  fommét  de  cette  courbure , le 
puits  alors  doit  tarir  bien  vite,  & ne 
Je  remplir  que  quand  l'  eau  s ’ amaf- 
fqnt  dans  les  arènes  , Jurmontera  la 
courbure  fur  laquelle  le  puits  ejl  af 

fis . 

La  fixiéme  couche  , ejl  un  fabl* 

blanc 
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• 11  quinto  fuolo  è la  terra  for-  JLe  MomV 

te,  fu  cui  fi  trova  l’ acqua  de’poz-  tagke. • 
zi  , quella  delle  fontane  , e dello 
ftagno  feavato  nel  giardino  de’RR. 

PP.  Benedittini  di  San  Vicenzo  .. 

In  quefto  fuolo  appunto  li  feava 
il  bacino  de’  pozzi  , dove  fcola 
1*  acqua  dalle  arene  vicine  .*  e fe 
certi  pozzi  fono  fecchi  , mentre 
altri  poco  lontani  hanno  dell’  a- 
cqua  in  copia  , cio  nalce,  perché 
quefto  fuolo  non  è perfettamente 
a livello  . Egli  s’  incurva  in  pi  U 
luoghi  ; e’  s’ alza  in  un  fito , e s’ 
abbafla  in  un  altro.  Dove  labafe 
del  pozzo  è pofta  fur  una  di  co* 
teftecurvità  concave  , o profonde, 
fe  v’  ha  una  gocciola  d’ acqua  nelle 
arene , ella  icola  in  quefti  pozzi . 

Se  ail*  oppofto  la  baie  dei  pozzo 
è collocata  liir  una  curvità  con- 
vefTa  délia  terra  forte  , quan- 
do  1*  acqua  feemerà  nelle  arene , e 
giugnerà  più  abbaflo  délia  citnadi 
quefta  curvità  , il  pozzo  allora  de- 
ve  prefto  feccarfi,  e non  rimpierfi, 
fenonquando  l’acqua,  adunandoli 
nelle  arene,  formonterà  la  curvità, 
fu  cui  è pofto  il  pozzo. 

li  fefto  fuolo  è una  fabbia 
> . Q 3 bianca 
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Les  M#k.  blanc  quelquefois  mêlé  de  coquilla- 
tagnes.  ges . Les  ouvriers  n'ont  point  de  cotu 
notffance  des  couches  qui  [ont  au-def- 
Jous , parce  que  leur  travail  ne  va  que 
jujqu*  à la  terre  forte. 

jfprès  cet  expofé  de  l'  ordre  des 
couches  qui  s ' étendent  les  unes  fous 
les  autres  , depuis  le  haut  de  la 
montagne  de  Laon  r jufqu'  au  tiers 
ou  environ  de  la  hauteur  , je  vous 
demanderai  , mon  cher  Chevalier  , 
d’ eh  vous  penfe ^ que  proviennent 
les  eaux  qui  roulent  fur  la  terre 
forte  . Viennent-elles  de  deffous  ? En 
ce  cas  il  faudra  apparemment  recou- 
rir d la  mer  . Viennent-elles  de  def- 
fus  ? En  ce  cas  elles  proviennent  des 
pluyes , qui  de  la  furface s'affemblent 
dans  les  arènes  , & qui  s' y arrê- 
tent y parce  quc~hs4erre  forte  les  em- 
pêche de  defeendre  plus  bas  . Mais 
pour  aider  votre  réponfe , je  vous  ra- 
conterai deux  faits  des  plus  propres  y 
ce  me  femhle , à la  fixer. 

Un  maçon  appellé  pour  racommo- 
der  un  puits  oh  l'eau  tomboit  des  a- 
rênes  y & fe  perdoit  dans  le  baffin  , 
me  dit  avoir  trouvé  la  terre  forte 
coupée  ou  percée  y.  en  forte  que  F 
eau  alloit  fe  perdre  dans  le  fable  blanc 

qui 
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bianca  mefcolata  talora  connicchj.  iB  Mon- 
Gli  operaj  non  hanno  aJcuna  co-  taone. 
gnizione  de’  fuoli  pih  bafli  , poi- 
chè,  lavorando,  efli  non  paiïàno  la 
terra  forte . 

Dopo  quefta  fpiegazione  dell* 
ordine  de’  fuoli  , che  fi  ftendono 
!gli  uni  fu  gli  altri,  dall’aîto  délia 
mostagna  di  Laone*  fin  alterzoj, 
b incirca  délia  medefima  , io  vi 
ehiederô  , Cavalière  mio  caro  , d’ 
onde  crediate  voi,  che  derivinol’ 
acque , che  corrono  fulla  terra  for* 
te.  Vengono  forfeperdi  fotto?  In 
tal  eafo  âppar'entemente  converrà 
ricorrere  al  mare . Vengono  forfe  per 
di  lopra  ? In  tal  cafo  efle  derivano 
dalle  piogge , che  dalla  fuperfizie  s’ 
adunano  nelle  arene , e vi  fi  ferma- 
no,  perché  la  terra  forte  non  le  la- 
feia  calar  piü  in  giii.  Ma  per  aju- 
tar  lavoftrarifpofta,  vinarrerôdue 
fatti  de’  piu  acconcj,  a mio  crede- 
re  , a determinarla . 

Ünmuratore  chiamato  a raccon- 
ciare  un  pozzo,  in  cui  l’acqua  cadeva 
dalle  arene , e fi  perdeva  nel  bacino, 
mi  diffe  d’ aver  trovata  la  terra  forte 
tagliata , o forata , ficchè  l’acqua  an- 
daYsf  a perderfi  nella  fabbia  bianca  f 

0.4  ch’ 
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Les  Mon.  qui  était  plus  bas  . Il  trouva  la 
tagnes  . couche  de  terre  forte  épaiffe  de 
fcpt  à huit  piés . Il  ferma  cette  ou- 
verture , & le  puits  fut  de  fervi- 


ce  . 


M fi  f j Un  autre  puits  ne  donnant  point 

teTref.de  „ , * , , -r  r 

ci  eau  , le  maître  de  la  maijon  fit 

creufer  à l'entour  , & n'  y trouva 
que  des  terres  mélangées  & jeitées 
d'en  haut  jufqu'  à la  terre  forte  . Pour 
remédier  au  mal  que  les  ouvriers  a- 
voient  caujé  en  dérangeant  ! ordre 
naturel  des  couches  de  terre  , il 
fit  faire  un  conduit  ou  canal  de  pier- 
re pofé  en  pente  dans  l'  épaiffeur 
de  la  terre  forte , & aboutiffantpar 
fon  extrémité  la  plus  baffe  au  fond 
du  puits  , O4  par  la  plus  haute  à un 
corps  d'arène  éloigtiè  de-la  de  plus 
de  cinq  toifes  . Le  lendemain  fon 


puits  ayant  par  ce  moyen  communi- 
cation avec  le  bas  d' un  corps  d'arè- 
nes , fe  trouva  plein  , & a toujours 
continué  de  l'être.  Dite  s-moi  à pré. 
fent  d' oh  nous  tirons  les  eaux  de  l' 
étang , des  fontaines  qui  font  à mi-co- 
te , & enfin  des  tous  les  puits . 

Le  Chev.  Le  foin  que  prennent 
les  ouvriers  de  ne  pas  percer  la  terre 
forte  , & de  la  tenir  exactement  fer- 
mée , 
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era  piu  abbaflo  . E’  trovo  il 
luolo  di  terra  forte  çroffo  fet- 

. # # O ,, 

te  , od  otto  piedi  . Chiule  quell’ 
apertura  , e il  pozzo  riufri  be- 
nilïimo  . 

Un’ altro  pozzo,  non  davapun- 
to  d’ acqua  , il  padron  délia  cala  fe- 
ce  fcavar  d’ intorno , e vi  trovo  fo- 
lo  delle  terre  mefcolate  , e fparl’e 
dall’alto  lin  alla  terra  forte . Perri- 
mediaralmalc  cagionato  dagliope- 
raj,  fcomponendo  l’ ordine  naturale 
de’fuoli  di  terra  , efifo  fe’  fare  un  con- 
dotto , o canale  di  pietra  pofato  in 
pendionellagroffezzadella  terra  for- 
te, eche  colla  fua  eftremicàpiù  bal- 
fa,  metteva  capo  nel  fondo  pel  pozzo, 
e colla  più  alta  in  un  a quantità  d’are- 
ne  dilcofte  piu  di  cinque  pertiche . Il 
di  feguente  , avendo  il  luo  pozzo  per 
queftavia  comunicazione  col  baffo 
d’ un  corpo  d’ arene , fi  trovô  pieno, 
e profegu'i  fempre  ad  efferlo  . Ora 
ditemi  , d1  onde  noi  caviamo  1’  a- 
cque  dello  flagno,  e delle  fontane, 
che  lono  a mezo  del  monte  , e finaî- 
mente  quelle  di  tutti  i pozzi. 

Cav.  L’  attenzione  , che  ufa- 
no  gli  opéra j di  non  forare  la  ter- 
ra forte  , e di  tenerla  ben  chiu- 

Q.  5 & > 


Le  Mon* 

TAGNE. 


IL  Sigior 
E eiloit- 
Tef.di  /•>-, 
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LhsMow  mée  y prouve  parfaitement  qu'  il  ne 
3 agn£s  • faut  pas  chercher  l' origine  de  P eau 
plus  bas  que  cette  couche  . Il  faut 
donc  la  chercher  au-dejfus . L' étang 
qui  ejl  fur  la  pointe  la  plus  baffe 
de  la  montagne  , & qui  ejï  creufè 
dans  le  jardin  des  RR.  PP.  Béné - 
diBins , n*  a point  une  autre  origine 
que  les  eaux  des  fontaines  qui  cou • 
lent  à mi-côte , & à la  même  hau- 
teur. Toutes  cet  eaux  , comme  cel- 
les des  puits  , viennent  viftblement 
des  pluyes  qui  / infirment  dans  les 
couches  du  dehors  y & s*  arrêtent 
dans  les  arènes  fur  le  lit  de  la  terre 
forte.  Mais  / ai  de  la  pente  à conce- 
voir comment  Peau  peut  pénétrer  fi 
avant . Le  pavé  de  la  ville  devrait  dé- 
tourner la  p lu  je  fur  les  côtés  de  la 
montagne.  V herbe  des  places  qui  ne 
font  point  pavées  ne  peut-elle  pas  là 
retenir  ? Et  ce  banc  de  roche  qui 
régné  d * un  bout  de  la  montagne 
à P autre  y comment  P eau  le  pour- 
ra-t-elle percer?  Je  me  trouve  arrê- 
té-là . 

Le  Pr.  Il  efl  vrai  que  le  pavé  a 
pû  diminuer  confidérablement  la 
quantité  des  eaux  de  puits  & de 
fontaines  : & un  auteur  qui  écrivait 

fur 
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fa  , prova  perfcttamcnte , chenori 
accadc  cercar  l’origine  dclf  acqua 
piii  abbafio  di  queftb  fuolo  . Dun- 
que  bifogna  cercarla  di  fopra  . Lo 
Itagno  pofto  fulla  punta  piii  bafla 
del  monte  , e fcavato  nel  giardi- 
no  de’  RR.  PP.  Benedittini  , ha 
la  lie  fia  origine  , che  1’  acque 
delle  fontane  , che  fcolano  al  me- 
z.o  , e fulla  cima  ftefla  . Tutte 
queft’  acque  , ficcome  quelle  de’ 
pozzi , vengono  viûbilmente  dalle 
piogge  , che  s’  infinuano  ne’  fuoli 
efterni  , e fi  fermano  nelle  are- 
lie  lui  lettô  di  terra  forte  . 
Pure  duro  fatica  a capire,  corne 
1*  acqua  pofia  perietrare  tant’  ol- 
tre  . 11  laftricato  délia  città  do- 
vrebbe  portar  la  pioggia  fu’  lati 
del  monte  . L’erba  de’ luoghinon 
laftricati  non  puô  forfe  trattener- 
la  ? E quefio  fuolo  di  rupc  , che 
v’  ha  da  un  capo  ail’  altro  del 
monte  , corne  mai  1*  acqua  po- 
trà.  forarlo  ? Io  mi  trovo  imbro- 
gliato  . 

Prio.  E’  vero  , che  il  laftricato 
ha  potuto  feemare  di  molto  la 
quantità  dell’  acque  de’ pozzi,  e delle 
fontane  j e unautorc,  che  feriveva 
Q_  6 verfo 
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fur  la  fin  du  feptième  fiécle  y long- • 
tems  avant  qu'  on  fut  en  France  dans 
l'ufage  de  paver  les  villes , race  ente 
qu  il  y avoit  un  peu  au  dejfous  de 
toutes  les  portes  de  Laon  une  fontai- 
ne abondante  & un  abreuvoir  i On  »’ 
en  retrouve  plus  qu ’ un  à côté  de  la 
citadelle , & deux  ou  trois  fontaines 
qui  fourni ffent  peu  . 

Le  gazon  dont  les  terrains  vuides 
font  revêtus  y peut  bien  empêcher  que 
l'eau  ne  s' infinue  par-tout:  mais  ces 
herbes  n empêchent  point  l'  eau  de 
trouver  une  multitude  de  petites  ou- 
vertures pratiquées  par  différons  ani- 
maux ou  de  rigoles  qui  ferpe  nient 
fous  terre , & portent  les  eaux  dans 
les  arènes . 


Quant  à la  roche  v je  vous  ai 
averti  qu  elle  efl  toute  rompue  * L ' 
eau  en  découle  dans  les  caves  qui 
font  dejfous : on  efl  obligé  d'en  rem- 
plir les  crevaffes  de  bonne  maçon- 
nerie , & dl  appuyer  les  roches  el- 
les-mêmes fur  de  forts  piliers , fans 
quoi  elles  fe  précipiteraient  avec  les 
mai  fions  dans  les  caves . 

Le  Chev.,  Voilà  des  ouvertures 
fuffifantes  . Je  n' ai  plus  de  peine 
à comprendre  comment  l'  eau  de 

?/«- 
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.verfo  la  fine  del  fettimo  fecolo  , iE  Mon-, 
gran  pezzo  prima,  che  in  Fran-  tagns* 
cia  folTe  il  coftume  di  laftricar  le  •Au^or 
città  , narra  , che  poco  fotto  di 
tuttele  porte  di  Laone  v’era  una  co-  htrg*  ai 
piefa  fontana  , e un  beveratojo  . cAkcm  0- 
Orafe  ne  trova  un  folo  a lato  del-  Per“m  ^ 
la  cittadella  , e due  o tre  fontane 
allai  lcarfe.  gtnu  , 

V erba  , di  cui  fono  forniti  i 
terreni  voti , puô  bensl  impedire, 
che  l’acqua  non  s’  infinui  per  tut- 
to  , ma  ella  non  vieta  mica,  che 
T acqua  non  ritrovi  una  quantità 
di  piccoli  pertugj  fatti  da  varjani- 
mali  , o de’  canaletti  , che  ferpo- 
no  fotterra  , e portano  l’acque  nell’ 
arene  . 


Circa  alla  rupe  y io  v'  ho  già 
avvifato  , ch’  ella  è tutta  fere- 
polata  . L’  acqua  ne  Icola  nelfe 
caverne  pofte  al  di  fotto.  Bifogna 
murarne  bene  1’  aperture  , e fo* 
ftenere  le  rupi  flefle  fu  de’  for- 
ti  pilaftri  , altri menti  efle , infie- 
me  colle  café,  pioraberebbero  nel- 
le  caverne  . 


Cav . Quelle  fono  aperture 
balle voli  . lo  non  duro  piu  fa- 
tica  a capire  , corne  1’  acqua. 


p ta- 
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tes  Mon-  'pluye  peut  paffer  des  grandes  pl a* 
TAGNis,  ces , des  cours  & des  jardins  an  tra- 
ders de  toutes  ces  fentes , & parve- 
nir de  couche  en  couche  jufqu  à P 
argile  qui  foâtient  l'étang,  les  fon- 
taines & les  puits . Mais  il  y a ici 
Un  inconvénient  . Les  fojfes  qu * en 
creufe  ajfe^avant  dans  chaque  mai- 
fon  doivent  faire  grand  tort  à toutes 
ces  eaux* 

Le  Pr.  Auffi  celle  des  puits  «’  efl- 
elle  pas  bonne  à boire , Ji  cen'ejl 
vers  les  extrémités , & loin  du  gros 
de  la  ville . Par  la  même  exceptioni 
celle  dés  fontaines  qui  font  à mi-cô- 
te dans  les  dehors  de  la  montagne , 
peut  encore  être  fupportable  ; mais 
les  eaux  qui  roulent  aprh  la  plu- 
ye fur  les  pendans  , y trouvent  di- 
verfes  ouvertures  par  lef quelles  el- 
les vont  de  lit  en  lit  s ’ affembler 
fur  une  couche  dure  au  pié  de  la 
Fontaine  montagne  : & n ayant  paffé  , ni 
ccScmilly  jans  {es  c0urs  ni  dans  les  fojfes  des 

dc°Bouf  waifom  > elles  forment  deux  fontaines 
fon.  beaucoup  meilleures  que  celles  qui 
font  à mi-côté, 

Il  ejl  donc  fenfiblé , par  la  feule 
infpeHion  des  dehors  & des  dedans 
de  la  petite  montagne . que  nous 

avons 
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piovana  poflfa,  dalle  gran  piazze,-  LeMok<* 
dalle  corti  , e da’  giardini  , paf-  TAGNE* 
far  a traverfo  di  tutte  quefte  fefsu- 
re  , e giugnere  da  un  fuolo  all’altro 
fino  ail’  argilla,  che  foftiene  lofta- 
gno  , le  fontane  , e i pozzi.  Ma  qui 
v’ha  un  difordine  . Le  fogne , che  in 
ciafcuna  cafa  fono  fcavate  ben  ad- 
dentro  , devono  danneggiar  molto 
turte  queft’acquc. 

Prie.  Imperô  quella  de’pozzi  non' 
ë buona  da  bere  , fe  non  vcrfo  la 
ftremità , e lontano  dal  cuore  dél- 
ia Città  . Per  la  ftefla  eccezio- 
ne  quella  delle  fontine  , che  fo- 
no verfo  la  meta  délia  monta, 
gna,  puo  efser  anche  fopportabile: 
ma  P acque , che  fcorrono  dopo  la 
pioggia  lu’  pendfj , vi  trovano  va- 
rie aperture  , per  cui  efse  vanno 
da  un  fuolo  all’altro  ad  unirfi  fur 
un  fuolo  duro  al  piè  del  monte  ; 
e,  non  avendo  pafsato  nè  per  le  Fontan* 
corti  , nè  per  le  fogne  delle  ca-  e™ànà 
fe  , formano  due  fontane  afsai  mi-  ^Bouf- 
gliori  di  quelle  , che  fono  al  me-  fon. 
zo. 

Egli  ëdunque  chiaro,  ds.Ha  fola 
olfervazione  delP  interno, ed  efterno 
délia  picciola  montagna  , da  noi 

fceU 
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1rs  Mon-  avons  cboifie  pour  exemple  , que  le* 
ïagkes,  eaux  de  pluye  pénètrent  fort  avant 
dans  la  terre  , & qu'elles  font  la 
caufc , tant  de  la  naiffance  , que^  de 
l' entretien  des  fontaines  (y  des  puits. 
Et  fi  la  cbofe  efl  évidente  dans  un 
terrain  où  la  réunion  des  eaux  fe 
trouve  contredite  par  la  petitejfe  de 
la  fur  face  , par  /’  êpaijfeur  du  pa- 
vé , & par  l ' obflacle  d'  un  banc 
de  roches  } combien  la  même  inft- 
nuation  des  eaux  de  pluye  ferait-elle 
aifée  à comprendre  fur  les  terrains 
poreux  , & dans  les  courbures  im~ 
menfes  des  chaînes  de  montagne 
d'  où  nous  voyons  couler  tous  les 
fleuves  ? 

Mais  paffons  encore  en  revûe  les 
montagnes  & les  plaines  : voyons  ra- 
pidement les  différent  effets  que  pro- 
duifent  les  vapeurs  qui  s'  y préci- 
pitent , & nous  appercevrons  un  rap. 
port  ft  marqué  entre  le  cou^s  de  ces 
vapeurt  & l'état  de  ces  fontaines  , 
qui  il  fera , je  le  penfe , évident  que 
les  unes  font  la  caufe  des  autres . 

Les  montagnes  qui  font  dans  la 
Zone-T orride , recevant  des  pluyes  ex- 
traordinairement abondantes , lorfque 
le  foleily  paffe  à plomb , il  s'y  r a ff tra- 
hie 
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fcelta  per  efemplare  , che  l’acque 
piovane  penetrano  molto  adden- 
tro  nella  terra  , e ch’  efse  fono 
cagione  del  nalcimento  , e man- 
tenimento  delle  fontane  , e de’ 
pozzi  . E ie  la  cofa  è éviden- 
te in  un  terreno,  in  cui  1*  am- 
mafsamento  dell’  acque  trova  de- 
gli  oftacoli  nella  picciolezza  dél- 
ia fuperfizie  , nella  grofsezza  del 
laftricato  , e nell’  incontro  d’ un 
fuolo  di  rupe  , quanto  non  farà 
piii  agevole  da  capire  la  ftefsa  in- 
finuazione  dell’  acque  , lu’  terreni 
porofi  , e nell’  immenfe  curvità 
delle  giogaje,  d’onde  vediamo  fco- 
lar  tutti  i fiumi? 

Ma  rivediamo  tuttavfa  i monti, 
e le  pianure  : vediamo  allapreftai 
var  j effetti , cui  producono  i vapo- 
ri  , che  vi  fi  precipitano,  efcorge- 
remo  una  relazione  'si  chiara  tra  ’l 
corfo  di  cotefli  vapori  , e lo  ftato 
di  cotefte  fontane,  che,  a mio  cre- 
dere , farà  évidente  efsere  gli  uni  la 
cagione  dell’altre. 

Siccome  ne’  monti , che  fono  nella 
Zona  Torrida  , cadono  delle  piog- 
ge  ftrabocchevoli  , quando  il  foie 
vi  pafsa  a piombo  , cosi  vi  fi  adu- 

na 
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1e*  Mon*  bit  une  fi  grande  quantité  d'  eau  , 
tacn£5  que  les  rivières  ' qui  s'en  forment  fient 
imménjes  s & s'  élevent  quelquefois 
de  quatorze  & quinze  coudées  : tel- 
les font  , par  exemple  , les  crues 
du  Nil  & du  Niger  i 

Quand  les  montagnes  font  tou- 
jours couvertes  de  neige , cette  neige 
fie  fondant  peu  à peu  tout  P été  , 
& fie  dnrciffant  P hyver  , il  en  dé- 
coule des  fontaines  qui  ne  durent  qu' 
autant  que  la  fonte  des  neiges , & les 
rivières  qui  en  proviennent , font  par 
une  fuite  néceffaire  fort  abondantes  en 
été , ( y fie  rèduifent  d rien  en  hyver. 
C'efi  ce  qui  efi  fréquent  dans  la  Lom- 
bardie au  pié  des  Alpes  & de  PAp * 
periin . 

Si  ces  montagnes  ne  font  couvertes 
de  neiges  qu ' en  hyver  , il  en  fort 
des  fontaines  & des  rivières  qui  fie 
grojfiffent  au  dégel  ou  au  printems , 
O*  qui  font  fiouvent  à fiée  en  é- 
té  . 

Les  montagnes  font-elles  feule • 
ment  inondées  de  pluyes  , & non 
couvertes  de  neiges  , comme  nos  mon- 
tagnes ordinaires?  Les  pluyes  n'y  é « 
tant  jamais  plus  fortes  que  fur  la  fin 
_ de  P été  & en  autonne  y il  cri  coulé 

des 
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lia  una  copia  d’ acqua  si  grande  , 
?rhe  i fiumi , che  fe  ne  formano , fo- 
no immenfi  , e sf  alzano  talvolta 
quattordici  , e quindici  cubiti:  ta* 
li , elempigrazia , iono  gli  accrefci- 
menti  delNilo,  e delNegro. 

Quando  i monti  iono  tuttavfa 
coperti  di  neve , ftruggendofi  que- 
jfta  a poco  a poco  tutta  la  ftate , e 
indurandofi  il  verno  , ne  fcolano 
delle  fontane  , le  quali  durano 
quanto  lo  ftruggimento  delle  ne- 
vi, e,  per  conleguenza  neceffaria, 
ï fiumi,  che  ne  provengono,  fono 
aflai  copiofi  la  ftate,  e il  verno  s* 
annientano , Qucfto  accade  fovente 
nella  Lombardfa  al  piè  dell*  Alpi , 
c delP  Appennino . 

Se  quefti  monti  fono  coperti  di 
nevi  folamente  il  verno,  ne  fcatu- 
rifcono  delle  fontane  , e de’ fiumi, 
che  s’ingrofTano  nello  ftruggerfi  de* 
ghiacc),  o nella  prlmavera,  e che 
la  ftate  fpeflo  fon  fecchi. 

Se  i monti  fono  innondati  folo 
da  piogge  , e non  coperti  di  nevi, 
come  lono  le  noftre  montagne  ordi- 
narie  ,•  ficcome  le  piogge  non  fono 
mai  piii  copiofe  , che  nel  fin  délia 
ftate , e nell’autunno,  cosi  ne  fcolano' 

de’ 
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Le  Mon-  des  ruiffeaux  & des  rivières  qui 
ÏAGN2.  s ’ affoibiliffent  le  long  du  prin- 
tems  & de  P été  , & reprennent 
v'tgeur  en  autonne  , & le  long  de 
P hyver . 

Ow  il  «’  ^ æ point  de  montagnes , 

- /w  neiges  & les  pluyes  fe  pendant 
en  terre  ou  dans  les  rivières  . Les 
rivières  groffies  par  ces  chûtes  d> 
eau , entrent  dans  les  couches  de  ter- 
re dont  elles  rencontrent  les  extré- 
• mités  : elles  y portent  leurs  eaux  af- 
' JeK.  avant  , & y forment  des  puits 
& de  petites  fontaines  qui  contri- 
buent a P entretien  de  la  rivière  , 
& qui  baijfent  avec  elle  jufquà  td- 
rir  enfin  quand  la  rivière  ne  remon- 
te plus  . . 

Les  eaux  qui  pénètrent  les  plai- 
gnes , y entretiennent  les  puits  qu'on 
creufeàdes  profondeurs  inégales , & 
cette  inégalité  provient  de  la  fitua- 
tion  plus  ou  moins  baffe  des  couches 
dp  argile  qui  font  propres  à arrêter 
les  eaux . 

Le  Chev.  Sur  ce  piê-ld  on  de- 
vroit  toujours  trouver  des  fontaines 
au  pié  des  montagnes , & avoir  toû- 
jours  la  commodité  dp  un  puits 
' dans  la  plaine  . Il  y à cependant 
' - des 
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de’  rufcelli  , e de’  fiumi  , che  j.b  Mom 
fcemano  in  tempo  délia  prima-  tagne.  à 
vera  , e délia  ftate  , e fi  rin- 
vigorifcono  ncll’  autunno  , e nel 
verno  . 

Dove  non  vi  fono  monti  , le  ne- 
vi  , e le  piogge  fi  perdono  in  ter- 
ra, o ne’ fiumi.  I fiumi  ingrofiati 
da  cotefte  cadute  d’  acqua  entrano 
ne’  fupli  di  terra , di  cui  efîi  incon- 
trano  le  ftremità  ; efîi  vi  portano 
rnolto  addentro  le  lor  acque  , e vi 
formano  de’  pozzi,  e delle  piccio- 
le  fontane  , le  quali  contribuilco- 
no  al  mantenimento  del  fiume  , e 
che  s’  abbafsano  col  metiefimo  , 
lino  a feccarli , quando  il  fiume  non 
laie  più. 

L’ acque , che  penetran  nelle  pia- 
nure  , vi  mantengono  i pozzi , chq 
fi  fcavano  piu  o meno  profondi , e 
quefta  inuguagiianza  dériva  dalla  fi- 
tuazione  più,  o meno  baflà  de’fuo* 
li  d1  argilla  , che  fervono  a tratte- 
11er  l’ acqua. 

Cav.  Cio  fuppofto,  fi  dovreb- 
bero  trovar  iempre  delle  fonta- 
ne al  piè  de’  monti  , e aver 
fempre  ’l  comodo  d’  un  pozzo  in 
una  pianura  . E pure  vi  fono 
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Les  Mon.  des  montagnes  qui  ne  donnent  point 
tacnes.  de  fontaines  , & il  y a des  plaines 
ou  P on  ne  peut  avoir  de  puits . 

■ Le  Pr.  Quand  les  éminences  font 
couvertes  de  pierre , de  crayon , ou 
de  terre  forte , il  n y a point  de  fon- 
taines  à efpérer  : parce  que  la  plu - 
ye  roule  par-deffus  , & va  fe  per- 
dre ou  dans  la  plaine  ou  dans  la  ri- 
vière . Quand  la  plaine  ejl  compo - 
fée  de  différentes  couches  trop  poreu- 
fes  , ou  qu ' il  s ' y trouve  des  cre - 
vaffes  dans  les  lits  de  matière  dure , 
P eau  s'y  perd  , defeend  extrêmement 
bas , & il  n'  y a point  lieu  alors  de  fe 
procurer  le  fecours  cf  un  puits  . T el 
ejl  y par  exemple  y le  pays  de  Caux  , 
oh  il  n'y  a ni  montagne  propre  à four- 
nir des  fontaines , ni  aucune  couche 
fous  les  plaines  qui  puiffe  retenir  les 
eaux:  ou  s' il  s'y  en  trouve , c'  eft  à 
Otne  profondeur  qui  empêche  qu1  on  n * 
en  puiffe  faire  ufage  . 

Le  Chev.  Je  commence  à foup- 
tonner  qu'il  pourroit  bien  y avoir  au- 
tant d'eau  feus  terre  , qu'  il  en  rou- 
le de  ffus  . La  pluye  qui  tombe  dans 
les  plaines  y doit  y en  amafser  beau- 
coup . Il  n' y a pas  toûjours  des  lits 
d' argile  dans  les  montagnes  pour  ar- 
rêter 
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de*  monti  , che  non  producono  al-  lh  Moh« 
cuna  fontana , e délié  pianure , in  tagn*. 
cui  non  fi  portono  averde’pozzi. 

Prio.  Quando  i monti  lono  co- 
perti  di  pietra,  di  creta,  o di  ter- 
ra forte  , non  v’  è fperanza  di  fon- 
tane  ; poichè  la  pioggia  fcorre  per 
di  fopra  , o va  a perderfi  o nella 
pianura , o ncl  fiume  . Quando  la 
pianura  è comporta  di  varj  luoli 
troppo  porofi  , o che  fi  trovano 
délie  fcrepolature  ne*  letti  di  raa- 
teria  dura  , 1*  acqua  vi  fi  perde  % 
cala  oltremodo  abbarto  , e allora 
non  v’  è pib.  mezo  di  procacciarfi 
il  comodod’un  pozzo.  Taie,  per 
efe  mpio , è il  paele  di  Caux  , do- 
ve  non  v’ha  nè  monte,  che  porta 
appreftare  deile  fontane  , nè  alcun 
fuolo  lulle  pianure,  che  porta  fer- 
mar(  l’ acque  : o le  pur  fe  ne  trova, 
efli  lono  cosi  profond!  , che  non 
v’è  cafo  di  poterne  fàr  ulo. 

Cav.  Io  comincio  a folpettare  , 
che  vi  polsa  erter  fotterra  tant* 
acqua  , quanto  ne  fcorre  di  fo- 
pra . La  pioggia  , che  cade  ne’ 
piani  , deve  adunarvene  molta  . 

Non  vi  fono  fempre  fu’  men- 
ti de’  fuoli  d’  argilla  , che  fer- 

mi  no 
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Les  Mon*  réter  /’  eau  ; elle  defcend  alors  plu* 
tac  nés»  lias  . Ces  eaux  amafsées  feus  terre 
ne  s*  evaporent  point  comme  celles 
qui font  à P air . Elles  devraient  donc 
regorger  enfin  , & nous  inonder  . 
Que  deviennent-elles  ? 

Le  Pr.  Ce  ne  objection  va  tour - 
ner  en  preuves  de  tout  ce  que  nous 
avons  dit  de  l'origine  des  fontaines . 

Des  eaux  des  pluyes  qui  pénètrent 
le  fond  des  montagnes  (y  des  plai- 
nes , il  fe  forme  fous  terre  des  cou - 
rans  d'  eau  qui  vont  fe  rendre  à la 
mer  bien  au-defsous  de  fon  niveau  , 
Si  je  vous  prouve  la  vérité  de  ces 
cour  ans  , / aurai  , ce  me  femble  , 
levé  votre  difficulté . 

Le  Chev.  Il  ne  me  refera  pas  le 
moindre  doute  fur  la  vérité  de  votre 
fentiment . 

Le  Pr.  L ’ éxiflencc  des  courant 
fottterrains  efl  attejlée  par  une  infi- 
nité de  relations  , & par  tous  ceux 
qui  ont  travaillé  aux  mines  . Mais 
comme  la  plupart  croient  que  ces  coum 
rans  viennent  de  la  mer , il  faut  mon- 
trer  qu'ils  proviennent  des  eaux  qui 
pénétrent  la  fiurface  des  terres  i & 
que  les  courants'  en  vont  fiourdement 
à la  mer. 

Q_ue 


• Lo  Spettacolo  délia  Natura.  385 

mino  1’  acqua  , cfs’  allora  fcende 
più.  abbafso  . Queft’  acque  aduna- 
te  fotterra  non  fi  ivaporano,  fic- 
come  l’efpolïe  all’aria  . Dunqu’efse 
dovrebbero  finalmente  traboccare  , 
e innondarci.  Che  cofa  n’  accadc? 

P rio.  Queft’obbiezione  prova  ap- 
punto  ciô , che  abbiamo  detto  dell’ 
origine  delle  fontane. 

Dell’  acque  piovane  , ché  pe- 
netrano  nel  fondo  de’  monti  , e 
de’piani,  fi  formano  lotterra  dél- 
ié correnti  d’ acqua  , che  tornano 
al  mare  molto  perdilotto  del  l'uo 
liveîlo.  Quand’  io  vi  provi  la  ve- 
ritàdi  cotefte  correnti , credo  d’a- 
vervi  levata  la  difficoltà . 

Cai).  Non  mi  rimarrà  pur  un 
menomo  dubbio  intorno  alla  veri- 
tà  délia  voftra  opinione- 

Prio.  L’  efiftenza  delle  correnti 
fotterranee  è autenticata  da  in- 
finité relazioni  , e da  tutti  quelli, 
che  han  lavorato  nelle  minière  . 
Ma,  ficcome  i più  credono,  che 
quelle  correnti  vengano  dal  mare, 
cosi  bilogna  moflrare  , ch’eise  de- 
rivano  dall’acque  , che  penetrano 
la  lùperfizie  delle  terre  , e ch’ elle 
fe  ne  vanno  chetamente  al  mare. 

T om.  V.  R E’  fa- 


Le  Mon- 
tagne. 


Digitized  by  Google 


38 6 Le  Spectacle  de  la  Nature  * 

I f s Mon*  Qlie  les  eaux  qui  roulent  fous  ter* 
i^cNts-  re  viennent  de  l'  air  , & non  de 
la  mer  , il  efi  aifé  de  vous  en  corn* 
vaincre . Des  ouvriers  Anglais  fort  en* 
Ea«x  tendus  dans  le  travail  des  mive  , 
fouterrai*  QtJt  remarqué  que  partout  ou  /’  on 
ucs'  trouvoit  de  P eau  fous  terre  , on  y 
Thilofo-  avoit  aujfi  de  l ’ air  ; que  quand  P 
ïln.aL  eau  manquait , on  ne  trouvoit  plus  d* 
ÏZg.dby  <*ir  à refpirer  , & que  leurs  lampes 
Jtwihurp,  s ’ été  ignorent  : ce  qui  prouve  que 
? w.  r.  p-  les  memes  ouvertures  qui  ont  fervt 
372*  {\  introduire  l'  eau  fous  terre  , eut 

auffi  fervi  à y introduire  P air  avec 
une  égale  liberté  . Cette  eau  vient 
donc  des  dehors  de  la  terre  , & non 
de  la  mer. 

L es  même  ouvriers  rapportent  que 


dans  plufmtrs  mines  ils  refsentoient 
bien  avant  fous  terre  P agréable 
odeur  de  la  peur  de  trefle  : ce  qui 
provient  viftbiement  de  ce  que  les 
eaux  qui  ont  lavé  les  montagnes  , 
dy  ont  baigné  les  prairies  dans  le 
Ur/.  s des  feurs  , roulent  enfuite  feus 
terme  par  des  ravines  , & char- 
gent l'  air  quelles  entraînent  avec 
elJc  de  Pefprit  des  herbes  oderiféran- 
tps  qu'  elles  cm  touchées  . C es  eaux 
prennent  donc  leur  esta  s des  terres  vers 
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E’  facile  il  convinctrvi  , che 
T acque  , che  fcorrono  fotterra, 
vengano  dali’aria  , e non  dal  ma- 
re . Degli  opéra j Inglefi , molto  in- 
xendenti  nel  lavoro  delle  miniè- 
re, ofTervarono , che  dovunque  fi 
trovava  fotterra  dell’ acqua,  v’era 
ancora  deli’  aria  : che,  mancando 
1’  acqua  , non  fi  trovava  più  aria 
da  refpirare  , e le  lor  iampade  fi 
fpegnevatio  .*  il  che  prova,  che  le 
fteflè  aperture , le  quali  fervirono 
a introdur  l’ acqua  fotterra , fervi- 
rono  altresi  a introdurvi  colla 
fteffa  libertà  1*  aria  . Dunque 
queft’ acqua  vien  dall’efterno  délia 
terra,  e non  dal  mare. 

Gli  fteflfi  operaj  narrano  , che 
• in  moite  minière  effi  fentivano 
molto  addentro  fotterra  il  foave 
©dore  del  fior  di  trifoglio  : il 
che  chiaramente  nafce,  perché  P 
acque  , c’ hanno  lavate  le  mon- 
tagne , e bagnati  i prati  nel  tem- 
po de*  fiori  , fcorrono  dopo  fot- 
terra per  de’  folîi , e ricmpiono  P 
aria , ch’eflèftrafcinano  feco,  dello 
fpirito  delP  erbe  odorifere  , ch’ 
effe  hanno  toccate . Dunque  queft* 
acque  fcorrono  dalle  terre  verfo 
R 2 il 
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Iis  Mon.  I*  mer,  & non  de  la  mer  vers  les 
1 agms  . terres  . 

Enfin,  fans  avoir  recours  à aucuns 
raifotinemens nous  J avons  àpréfent 
par  des  preuves  de  fait  , que  les 
eaux  de  pluie  qui  pénétrent  la  ter- 
re s ’ en  vont  à la  mer  bien  au-def- 
fous  de  (on  niveau  . On  a découvert 

***  ' ‘ pluf leurs  rivières  joùterraines  , qui 

mtr  par  1 J ■> 

M.  de  vont  fe  rendre  a la  mer  Jur  la  cote 
MarfUly . de  Languedoc  proche  de  Frontignan  , 
• fur  la  côte  de  Croatie  vis-à-vis 

^larrhr^  ^en*(e  • -E*  quoique  le  fond  de  la  mer 
3 V J0lt  beaucoup  plus  falé  que  I ’ eau 
ae  la  furface  , parce  que  le  plus 
gros  fel  fe  précipite  toujours  au  fond, 
malgré  la  grande  agitation  des  eaux, 
en  a remarqué  dans  bien  des  endroits 
qu'il  fortoit  du  fond  delà  mer  des 
eaux  douces  très  abondantes  . & où 
peuvent-elles  Je  renctre  au  fond  de 
la  mer  , Ji  ce  n ejl  de  deffus  les 
plaines?  Parmi  les  différent  /ignés 
Sienne  avant-coureurs  de  t'incendie  de  Pou - 
Terris . ^olcs  qut  arriva  /’  an  153  8.  un  Au- 
Vahifnen  • ^f0Jt  rur  }ei  jieux  rapporte 

que  la  mer  s étoit  retirée  a près  de 
deux  cens  pas  de  la  côte:  qu  elle  y 
avon  Jaffe  prendre  une  grande  mul- 
titude de  poiffons  , & qu ’ on  y avait 

vû 
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il  marc,  e non  dal  mare  verfoieLE  Mon* 
terre . tagnb. 

- Finalmente,  fenza  ricorrcre  ad 
alcun  raziocinio  , noi  adeflo  fap- 
piamo  per  provc  di  fatto , chc  1* 
acque  piovane,  che  penetranonel- 
la  terra , fe  ne  vanno  al  mare  mol- 
to  di  fotto  del  lui  livello . Si  for.o 
Icoperti  molti  fiumi  fotterranei  , jj}tr;a 
che  vanno  al  mare , fulla  cofta  di  del  mare 
Linguadocca  vicino  a Frontignano,  del  Sig> 
e fit  quella  di  Crôazia  rimpetto  a 
Venezia  . E benchè  il  fondo  del 
mare  fia  aflfai  più  falfo  , che  1’  a-  fG»do  dti - 
cqua  délia  fupcrfizie,  perché  il  fa-  U fig-  * 
le  piii  groflo  cade  fempre*  âl  fon-  car'  *5*. 
do  , ad  onta  délia  grande  agita- 
zione  dell’acque , pure  s’è  oflcrvato  , 
che  in  molti  fiti  dal  fondo*del  mare 
fcaturivano  delf  acque  dolci  copio- 
fiflime..  D’  onde  mai  poflfon  elfe 
venir  al  fondo  del  marc  , fe  non 
dalf  alto  de  lie  pianure  ? Tra’  va- 
rj  fegni  precuriori  dell’  incendio 
di  Pozzuoli,che  accadde  l’anno  1558 
unAutore,  ch’era prefente , narra,  rallifneri 
che  il  mare  s’  era  ritirato  quafi  annota- 
dugento  pafli  dalla  fponda  , ch’ 
effo  vi  aveva  lafciati  coglieremol- 
tiflimi  pefci  , e che  vj.  s’  erano 
R 3 vedu- 
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IesMok*  vA  farttr  de  terre  des  eaux  douce r 
tagnis  . jailltffantes  : circojlance  bien  remar- 
quable , & qui  prouve  que  ces.  eaux 
venaient  d' un  terrain  plus  élévé  . 
Le  plongeur  qui  alla  rechercher  au 
fond  du  gouffre  de  Charihde  la  cou- 
KirKtr  p€  qU>  un  de  Sicile  y avait  fait 

r "b^rr  t )etter  j y apport  a qu'il  avoit  remar *• 
i.l.i.ç.if.  de  groffes  faurces  qui  forment 
impétueufement  de  la  terre  au  fond 
du  gouffre . 

O rie  »»e  Ces  fleuves  qu'on  a fouvent  en- 
des  cou-  tendu  & vie.  rouler  fout  terre  , & 
rans  k ces  eaux  douces  qui  vont  fe  déchar - 
des  colon.  ^ j ans  fa  ^y.  audeffous  de  fa  fur* 
nés  czu*  ^ nous  fourni ffent  un  moyen  éga- 
lement Jimple  & sàr  d' expliquer 
pourquoi  Us  eaux  de  pluye  qui  s ’ in - 
Jinuent  fous  terre  , ne  regorgent 
ç oint.  Elles  Ont  un  cours  réglé , & 
ç'eft  par  le  moyen  de  ces  courant 
cP  eau  , qui  après  les  grandes  plu* 
j yeSj  fe  portent  plus  ou  moins  vio- 
lemment fous  la  mer  , quy  on  peut 
vendre  raifon  des  couram  de  la 
mer  même  qui  fe  croifent  en  tant 
de  façons , & de  ces  montagnes  ou 
colonnes  d3  eau  qui  s'  élève nt  quel- 
quefois fubitement  du  milieu  de  la 
mer  la  plus  calme , s' élançant  dans  * 
i ■-  _ •-  Pair 
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vedute  fcaturire  dalla  terra  dell’  Le  Mon. 
acque  dolci  zampillanti  : circoftan-  iagne. 
za  molto  notabile,  e che  prova  , 
che  queft’  acque  vcnivano  da  un 
terreno  piii  alto . Il  nuctatore , che 
andb  a ricercar  nel  fondo  délia  vo- 
ragine  di Cariddi  la  copp*,che  v’avea  K,ret,cr 
fattagittar  un  Re  di  Sicilia,  raccon- 
tb  d’ aver  vedute  delle  grofife  forgen-  tom.  I.  lib 
ti,  che  ufcivano  dalla  terra  impetuo-  * cap.i  j 
famente  nel  fondo  délia  voragine . 

Cotefti  fiurai , che  fi  fono  l'en- 
titi , e veduti  fovente  fcorrer  lot-  Oti^ine 
terra  , e quelle  acque  dolci  , de'lecor- 
che  vanno  a fcaricarû  nel  mare  rf"î*  > e 

/ « 1.  r r c ' delle  ço- 

lotto  délia  lua.  iupernzie  , ne  ap«  lonnç 
preftano  utia  via  feinplice  , e cer-  acqua. 
ta  da  fpiegare  , perché  l’acque  pio- 
vane  , che  fi  caccianfotterra , non 
trapeliüo  punto . Elfe  hanno  un  cor- 
fo  regolato  , e per  via  di  cotefte 
correnti  d’acqua,  che  dopo  legran 
~P*°8Se  fi  portano  con  piu,  o me- 
no  violenzafottoil  mare,fi  pub  ren- 
der  ragione  delle  correnti  del  mare 
fteffo,che  s’attraverfanoin  tante  fog- 
ge,  e di  cotefti  monti , o colonne  d’ 
acqua,  che  talvolta  repentinamen- 
te  s’ alzano  dal  mezo  del  mare  nel- 
la  maggior  calma  , feagliandofi  in 
R 4 aria 
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Les  Mon*  Pair  prefqu*  au  niveau  des  plaines 
tagnes  . d'où  elles  font  brufquement  defcen - 
dues  après  un  orage . - 

Le  Chev.  Il  y a donc  une  per- 
pétuelle circulation  d ’ eau  entre  la 
mer  & la  terre . V eau  de  la  mer 
s'  élève  en  vapeurs , & fe  réjout  en 
neige  & en  pluye , ou  fur  les  monta- 
gne s eu  fur  les  plaines  : celles  qui 
tombent  fur  les  montagnes  y trouvent 
des  bajfins  d ’ où  elles  s ’ épanchent 
doucement , & fe  vont  rendre  à la 
mer  par  les  dehors  de  la  terre , en 
arrofant  les  vallées  & les  plaines  : 
celles  qui  tombent  fur  les  plaines  , 
& qui  les  pénétrent , s'  en  vont  par- 
defous  terre  au  rendez-vous  com- 
mun  de  toutes  les  eaux . 

Le  Pr.  Voilà  le  précis  de  toutes 
nos  remarques  . Je  vous  crois  pré - 
fentement  bien  convaincu  de  P ad- 
mirable fervice  que  les  montagnes 
nous  rendent . X’  eau  qui  tombe  dans 
les  plaines  s' en  écoule , & s'  en  éva- 
pore bien  vite . Ce  font  les  montagnes 
qui  fournijfent  aux  plaines  un  arro • 
fement  durable , & vous  n êtes  plut 
en  peine  de  favoir  qui  fournira  P 
. arrofement  aux  montagnes . Vous  vo- 

ye^que  le  Seigneur  a des  réfervoirs  en- 
core 
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aria  quafi  a Jiveilo  delle  pianure , 
da  cui  eiï’e  prccipitevolmente  lono 
difcefe  dopo  un  acquazzone. 

Cav.  Dunque  v’  ha  una  per» 
petua  circolazione  d’  acqua  tra  ’1 
mare  , e 3a  terra  . L’  acqua  deL 
mare  fi  folleva  in  vapori  , e fi 
fcioglie  in  neve  , c in  pioggia, 
o fu1  monti  , o fu’  piani  ; quel- 
la  , che  cade  fu’  monti , vi  trova 
delle  conche  , da  cui  ella  ioave- 
mente  fi  verfa  , e ritorna  al 
mare  per  Y efterno  délia  terra  , 
bagnando  le  valli , e le  pianure  : 
quella  , che  cade  fu’  piani  , e 
ehe  gli  pénétra,  fe  ne  va  per  fet- 
terra  al  raddotto  univerfale  ditut- 
te  1’  acque . 

Prio.  Quefto  è il  compendiodi 
tutte  le  nollre  olïervazioni . Credo, 
che  voi  fiate  ora  ben  convinto  del 
gran  profitto , che  ne  dannoi  mon- 
ti. L’  acqua  , che  cade  ne’ piani  , 
fe  ne  fcola  , e fe  ne  fvapora  to- 
ftamente  . I monti  l’on  quelli , che 
fomminiftrano  aile  pianure  un  inna- 
cquamento  durevole  ,*  nè  voi  farete 
piiicur  iofo  di  lapere,chi  fomminiftri 
a’  monti  l’ innaffiamento  .Voi  vede- 
te,  cheilSignore  ha  de’ferbatojan- 
R 5 cora 
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LmMo»-  core  plus  élevés  d"  oit  il  verfe  fur' 
iagnbs.  Ifftffs"  fermmts  utt  eau- qui  d’étage  en 
étage  va  répandre  la  fraîcheur , ani- 
mer la  verdure.,  & donner  à l'a  ter- 
re [es  parures  & fa  fécondité  . Vous 
voye^  en  même  - tems  une  eorrefpon - 
dance  très-réelle  entre  des  chofes  qui 
vous  paroiffoient  n'en  avoir  aucune, 
Lorfqu  a»  bien  d' enfermer  la  mer 
dans  les  entrailles  de  la  terre  , Dieu 
jugea  à propos  de  la  tenir  à décou- 
vert , & qu*  il  permit  au  foleil  & 
au x vents  fé  on  élever  dans  F air  w» 
autre  oeéan  de  vapeurs  douces  & b'ten- 
fatfanns , il  éleva  en  même  tems  de 
grandes  exçrefcences  de  terre  qui 
femkknt  défigurer  notre  globe , & ne 
tendre  à rien  d' utile  , mais  qui  dans 
la  vérité  travaillent  par-tout  au 
cœur  des  cantine  ns  & des  îles  à 
réunir  perfévéramment,  & pour  tous 
les  jours  la  quantité  d' eau  nécejfaire 
pour  former  ces  courant  d' eau  qrn 
font  comme  les  lions  de  la  foc: été, 
& pour  rafraîchir  les  po: fions  , les 
ot féaux  , les  animaux  terrefires  & 
les  plantes  . Nulle  liaifon  en  appa- 
" ronce  entre  la  mer  qui  nous  borne 

au  couchant,  W les  rochers  affreux 
des  Cévenes  , de  la  Vôge  & des 

jil- 
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Cora  più  alti  , da  cui  verfa  fulle 
lo r vette  un’acqua,  che  da  un  or- 
dirie  ail’  altro  vi  fparge  il  frefco  , 
anima  l’erbeT  eadorna,-  e féconda 
la  terra.  Voi nel  tempo  fteflfofcor- 
gete  ucia  realilïima  corrifpondenza 
tra  quelle  cofe , che  vi  lembrava'- 
no  non  averne  niuna* 

Allorchè  îddio,  in  vece  di  chiu- 
der  il  mare  nelle  vifcere  délia  ter- 
ra , ftimb  bene  di  tenerlo  Icoper- 
to  , e che  permiie  al  foie  , e a’ 
venti  di  follevare  nell’aria  un  al- 
tro oceano  di  vapori  dôlci , e fa- 
lubri , egli  nel  tempo  {lefïb  creô 
delle  grandi  efcrefcenze  di  terra  , 
le  quali  lembra  , che  sfigurioo  il 
noftro  globo,  e che  non  abbiano 
alcunfine,  ma  che  di  fatto  fervono 
pertutto  nel  mezo  delle  terre  fer- 
me , e deH’lfole  a riunire  conti- 
nuamente , e giornalmente  laquan- 
ti:à  d’acqua  neceiïaria  a formare  co- 
tefte  con enti,  che  fono  quaft  i le- 
gami  délia  fbcietà,  e a rinfrcfcar  i 
pefci*,  gliuccelli,  gli -animait terre- 
ftri , e le  piante . In  apparenzail  ma- 
re , che  ci  attorniaal  ponente  , non 
ha  che  fare  colle  orride  rupi  dél- 
ié Sevenne,  délia  Voga  y e dell’ 
R 6 Alpi, 
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I es  Mont,  Alpes  qui  nous  bornent  au  levant . Ce  \ 

TAGNts.  Jont  cependant  ces  rochers  & l'Océan 
qui  concourent  avec  intelligence  à 
ne  nous  pas  laiffer  manquer  tf  un 
des  élément  le  plus  nècejfaire  à la 
•vie . Les  céteaux  qui  terminent  notre 
viie  nous  fomniffent  une  claire  fon- 
taine , un  ruiffeau  utile  , Mais  les 
Alpes  qui  s ' élevsnt  entre  /’  Italie  & 
la  France , y jont  couler  le  Rhin  , 
le  Rhône  & le  Pô  : & quoique  ces 
montagnes  [oient  frappées  la  plupart 
d'une  éternelle  flérihté  , elles  font 
réellement  -de,  ces  deux  grandes  ré- 
gions deux  jardins  de  délices  . Les 
Alpes  & les  Cévenes  abbatues , auf- 
Ji-tôt  le  Tefin  /’  Adige  & le  Pô  je 
tari  [font , & la  Lombardie  entière  ejl 
à fec  : le  Rhône  le  Rhin  & la  Loi*e 
difparoiffent  : le  cœur  & le  nord  de 
la  France  deviendront  un  défert  af- 
freux\ Toutes  les  pièces  qui  compo - 
fent  le  globe  s' entraident  donc  mu- 
tuellement . Les  vapeurs  qui  s'élè- 
vent du  Golphe  de  Venife  & des  co- 
tes de  Hollande , vont  s' ép ai ffir  tour 
a tour  dans  les  baffins  du  montfaint 
Gotard  : & les  eaux  que  le  Ciel  a 
diftilées  fur  ce  large  mont  vont  ava- 
ler la  Lombardie , la  France  & la 
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Alpi , che  ne  ferrano  al  levante  . 
E pure  e le  rupi , e l’Oceanofon 
quelli  , che  d’ accordo  concorrono 
a fomminillrarci  un  elementode’pib 
neceflar)  per  vivere  . Le  colline  , 
che  terminano  la  noflra  villa  , ne 
danno  una  fontana  cliiara  , un  ru- 
fcello  profutevole . Ma  l’Alpi , che 
s'ergono  tra  l’Italia , e la  Francia , vi 
fanno  fcorrereil  Reno,  ilRodano, 
e il  Po  ; e benchè  il  piii  di  quelle 
montagne  lieno  mai  fempre  llerili, 
pur  elle  rendono  realmente  quelle 
due  gran  regioni  due  giardini  di 
delizie.  Se  s' atterrano  1’  Alpi  , e 
le  Sevenne , i’ubito  il  Telino  , l’A« 
dige,  e il  P6  s’afciugano  , e tutta 
la  Lombardia  relia  in  fecco il  Ro- 
dano,  il  Reno,  e la  Loire fparifco* 
no.  L’  intçrno  , e ’1  fettentriane 
délia  Francia  diverranno  un  orribi- 
ledelerto.  Tutte  le  parti , che  corn- 
-pongono  il  globo  , s’ ajutano  fcam- 
bievolmente  . I vapori , che  s’alzano 
dal  GolfodiVenezia,  e dalle  colle  d’ 
Ollanda,  vanno  dimanoinmanoa 
condenfarfi  nelle  conche  del  monte 
S.  Gotardo.*  e l’ acque  dillillate  fu 
cotello  vallo  monte  vanno  a inna- 
cquare  la  Lom  ba  rdla, la  Francia, e T 
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î.i$  Mon-  Hollande.  De  la  Zone-Torride  il  fé 
taches,  répand  fur  les  tempérées  une  chaleur 
qui  les  rend  fertiles  : & des  Zones 
tempérées  il  fe  répand  dans  la  T or- 
ridé  un  rafraiehiffemênt  qui  les  rend 
habitables  . Tout  ejl  lié . La  terre  en- 
tière eft  /’  ouvrage  Jimple  d une  même 
intelligence , & le  bien  de  l'homme 
en  ejl  vifiblement  la  fin  .• 

Après  l' avantagé  ineftimable  des 
u t ■‘jv  TC*fontai n es  que  les  montagnes  nous  dt- 
des  mon-fi^ent  » Ie  p^urr0^s  encore  vous  y 
tagncs . faire  obfrruer  d' autres  utilités . El- 
les font  ta  retraite  d ’ une  multitude 
d animaux  dont  nous  fatfons  beau- 
coup dùfage.  Elles  nouriffent  fans 
aucun  foin  de  notre  part , les  ours , 
tes  loups  cerviers , tes  hermines,  les 
marnes  , les  renards  de  différents 
couleurs  , & tant  d antres  de  la 
peau  defquels  fe  font  des  belles  fou- 
rures.  Les  montagnes  nouriffent  des 
Rennes , efpé6es  de  cerfs  d une  uti- 
lité infinie  dans  les  pays  froids  ; 
fv.no ut  en  Laponie  , où  elles  font 
apprivoifées  , & fervent  à vêtir  les 
habttans  de  leurs  peaux  extraordi- 
nairement garnies  de  poils  j à les 
nonrir  de  leur  lait  & de  leur  chair  ; 
enfin  à traîner  les  fardeaux  fur  h 
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Ollanda  . Dalla  Zona  Torrida  fi  i.e  Mo»* 
iparge'ïulle  tempera  te  un  caldo  f, .tac ne, 
-che  W féconda  ; e dalle  Zone  tem.-. 
perate  fi  fparge  nella  torrida  un  « 
frefco , che  la  rende  abitabrle . Tut- 
po  è legato*  La  terra  tutta  èfempli-  j 
Ce  lavoro  d1  orra  ftefïà  intelligen- 
ia  , il  cui  fine  è chiaramente  il 
vantaggio  dell’uomo. 

J Dopo  {il  fommo  profitto  del-  Aftre’  ; 
le  fontane , cui  ne  danno  i mon-  rji;tà  de*' 
ti*  potrei  ancora  farvi  oflfervare  monti. 
legli  altri  vantaggj  . Efïi  fono 
1 mirtT  di  molti  animait  , de’ 
jn  ali  noi  fac crama  grand’  ufo  . 

Effi:  nutrifcono  fenz.’  alcun  naftro 
ÿlifturbo  gli  orfi  , i lupi  cervie-i 
pi  ^ gli  ermellini  , le  martore 
pe  volpi  di  varj  colori  , e fan- 
jfci  al  tri  , délia  cui  pelle  fi  fan- 
no  delle  belle  fodere  . 1 mon- 
ti nutrifcono  le  Renne,  che  fono 

r . . « • - , i\enne  » 

una  ipezte  di  eervi  utibmmi  ne* 

. paefi  freddi  x maflime  nella  La- 
ponia  , dove  fon  addomeftrcati  r 
* e fervono  a veftire  gli  abitanti 
delle  lor  pelli  oltremodo  vello-- 
î e ; a nudrirli  del  loro  latte, 
î e délia  lor  carne  y e finalnren* 
àxe  a ftrafcinare  i lor  pefi  fullat 

-J  S.  ■ I - . __  _ ■*  * 
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lis  Mon -tieige  en  fai fant  vint- cinq  à trente  lie- 
taonbs  . ues  par  jour  , Û“  fe  contentant  de 
moufle  pour  leur  nourriture  ordinaire. 

Bufles  ^cs  m°ntagnes  avancées  vers  le 
Chair  foleil  nouriffent  les  bufles  qu'  on  fait 
bouctnéc, travailler  à la  charüe  en  certains 
pays , & dont  on  fufpend  les  chairs 
à la  fumée  pour  fervir  aux  gens  de 
mer  dans  les  longs  voyages  . Elles 
Chamois,  nouriffent  les  ' chamois  qui  font  des 
' chèvres  fauvages  qui  s ' élancent  com- 

me des  oifeaux  d'une  roche  à l' au- 
tre . La  peau  en  e/i  admirable  pour 
faire  des  habits  , des  bas  & des 
gans  de  durée , quoique  fouple  com- 
me une  étoffe  ordinaire , & fouffrant 
tant  qu'on  veut  le  favonage . 

, Ce  ne  font  pas  feulemeut  les  chaf- 
feurs  qui  graviffent  dans  les  monta- 
gnes pour  pourfuivre  leur  proye  au 
travers  des  ravines  & des  rochers : 
les  herhorifles  y viennent  chercher 
de  ftmples  bienfaifants  qui  ne  fe 
trouvent  que  là , ou  qui  y font  plus 
parfaits,  & d'une  qualité  plus  a - 
giffante  que  ceux  que  nous  cul  U" 
vous  dans  nos  jardins . 

Les  folitudes  les  plus  hérifsêes  , 
les  landes  fauvages  & brutes  ont  leurs 
u f âge  s : elles  fervent  dans  la  nature, 
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neve  , facendo  venticinque , e trenta  Le  Mon- 
liîgheal  giorno,  e contentandofi  di  taons  . 
mufcopel  confueto  loroalimenco  . 

I monti  piii  ei'pofti  al  foie  nu-  ■»  c 

. i r 1 • r 1 • . ÜUIAil. 

trilcono  î butaii,  che  in  certi  paeli  Carne 
li  fanno  lervir  all’aratro  , e le  cui  fummata. 


carni  s’ appendono  ai  fummo  , per 
fervir  d’ alimento  a’  naviganti  ne* 
viaggj  lunghi  . ElTi  nutrifcono  le 
camozze  , che  fono  câpre  falvati-  Camoz- 
che,  le  quali  fi  fcagliano,a  foggia  zc* 
degli  uccelli , da  una  rupe  all’altra. 

3La  pelle  n’ è ottima  per  far  degli 
abiti  , degli  ufatti  , e de’  guanti 
di  durata,  benchè  arrendevole  co- 


rne un  drappo  ordinario , e che  fi 
puô  lavare  quanto  fi  vuole . 

Nonfono  già  i foli  cacciatori  , 
che  s’âggavignino  nelle  montagne 
per  feguir  la  lor  preda  a traverfo 
delle  fofTe , e delle  rupi  : anche  i 
botanici  vengono  a cercarvi  de’ 
femplici  bencfichi,  che  là  folo  fi 
trovano  , o che  vi  fi  trovano  piii 
perfetti , e d’ una  qualità  più  atti- 
ra di  quelli  , che  noi  coltiviamo 
ne’noftri  giardini . 

Le  folitudini  piu  erte  , i ca-T  ... 
leltri  lalvaua,  ed  aipri,  hanno  i 
Jor  ufi;  efîi  fervono  nella  natura  , 

flCCQ- 
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XssMon-^wwc  /ex  ombres  dans  un  tableaux 
TAGN6S*  elles  donnent  aux  autres  parties  plus 
de  relief  & d'éclat  : elles  en  font 
fentir  toute  la  beauté.  Dans  un  pays 
fertile  & riant  l'habitude  de  'voir 
des  merveilles  qui  nous  environnent 
& fe  fuccédent  fans  relâche  nous 
y rend  infenfibles  . V affiduité  du 
j peBacle  en  émou fse\ly agrément r & 
ralentit.  P tntpreffton  profonde  qui  il 
devrait  faire  fur  les  efprits  aujfi  bien 
que  fur  les  yeux  . Nous  réfervons 
toute  notre  admiration  pour  ce  qui 
ejl  étranger  ou  extraordinaire  . La 
nouveauté  plâtôt  que  la  merveille 
de  la  cbofe  même  , ejl  ce  qui 
réveille  notre  attention  . Nous  de- 
meurons diflrakt  au-  milieu  de 
tant  de  fujets  de  réfléxion' } & 

nous  fommes  conduits  par  cette  di- 
Jlraftion  à l'  ingratitude  . Mais  la 
vâe  des  montagnes  arides  & des 
landes  brûlées  , montre  à quelle 
demeure  nous  pouvions  être  réduits 
& que  c'  ejl  poux  nous  une  faveur 
infigne  di  habiter  une  contrée  dêli- 
cieufe  à laquelle  nous  n'  avions  au • 
çnn  droit . 

En  regagnant  la plaine , vous  pou* 
ve^y  mon  cher  Chevalier , appercevoir* 

fur 
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flecome  1’  ombre  in  trn  quadro  : 
effe  danno  maggior  rifalto  , e 
fplendore  all’alrre  parti  : eflfe  ne 
fanno  apparir  cutto  il  bello  . In 
un  paefe  fertile  , e vago  , l’afïuefa- 
'z.ione  di  rimirare  le  maraviglie  , 
che  n’  attorniano  , e elle  fi  mcce- 
dono  afi&duamente  , vi  ci  rende 
infenfibili  . L’  affiduità  del  veder- 
le  ne  feema  il  diletto,  e fiacca  L’ 
împreffione  profonda,  ch’efle  do- 
vrebbero  fare  non  mène  fugli  animi, 
che  fugli  occhjnoftri.  Noiriferbia- 
mo  tutta  la  noftr’ ammirazione  fo* 
lo  perle  cofe  ftraniere,  oftraordina* 
rie  . La  noftr’attenzione  fi  defta  più 
dalla  novità,  che  dal  mirabile  dél- 
ié cofe  . Noi  viviamo  diftratti  in 
mezoditanti  motividi  rifleffione, 
e per  via  diquefta  diftrazionefiarao 
tratti  all’ingratkudine  . Ma  la  vi- 
fta  degli  aridi  monti  , e de’ cale- 
ftri  bruciati,  n’addita  a qualfog- 
giorno  potreffimo  effer  ridotti;  e 
ch’è  per  noi  un  favor  fingolare, 
P abîtar  i»  un  a contrada  delizio* 
fa  , fu  cui  noi  non  avevamo  al- 
cun  diritto. 

Ritornando  fulla  pianura,  po- 
tete , Cavalière  mio  caro , feorgere 

...  lu 
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Las  MdN  fur  ces  coteaux  , parmi  les  herbes 
TAGNis.  qUe  vous  foule ^ aux  piés  , «» 

nombre  de  celles  qu ’ o»  cultive  dans 
nos  jardins  . Communément  elles 
ont  plus  d'odeur  dans  ces  terrains 
arides , & le  grand  air  perfection- 
ne mieux  leurs  qualités. 

Le  Chev.  Je  reconnois  cet  arbrif- 
feait  : c'  ejl  le  génévrier  , dont  le 
bois  mis  au  feu  répand  une  fi  bon- 
ne odeur  , & dont  le  fruit  nous 

donne  une  boifson  très-efiimable . 

- Le  Pr.  V oi là  quantité  des  piés  de 
marjorlaine , de  mélifse  , de  lava «• 
de , toutes  plantes  d'une  odeur  aro- 
matique , & toutes  propres  à faire 
des  eaux  de  fenteurs  . Je  pourrois 
vous  faire  connoître  la  véronique , 
la  bétoine.  , & cent  fortes  d' excel- 
lens  vulnéraires  . 

- Le  Chev.  Je  fuis  prêt  à vous  fui- 
vre  de  plante  en  plante  jufqu ' au 
fommèt  de  la  montagne. 

: Le  Pr.  Il  nous  refieroit  trop  d' 
ouvrage  pour  aujourd'  hui.  Mais  en 
vain  la  nature  fe  couvre-t-elle  de 
plantes  falutaires  jufques  dans  les 
landes  & les  rochers  , fi  nous 
ne  daignons  les  aller  cueillir  , ni 
même  les  connoître . Cent  fois  / ai 
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fu  quelle  colline  tra  l’erbe  , che 
calpeftate  , moite  di  quelle  , che 
fi  coltivano  ne’  noftri  giardini  • 
Elfe  communemente  iono  più  odo- 
rofe  in  quefti  terrtni  aridi  , e 1* 
aria  libéra  perfeziona  meglio  le 
lor  qualità. 

Cav.  Io  ravvifo  quelV  arbofcel- 
loj  egli  è il  ginepro  , il  cui  le- 

tno  pofto  nel  luoco  Iparge  un  cosi 
uon  odore  , e ’1  cui  frutto  ne  dà 
una  bevanda  preziofilfima . 

Prio.  Ecco  là  molti  piedi  di 
majorana  , di  meliflà  , di  fpigo  , 
tutte  piante  d’  un  odore  aroma- 
tico  , e tutte  buone  da  far  deli’ 
acq'uc  odorifere  . Potrei  farvi  co- 
nolcere  la  veronica  , la  betto- 
mca  , e cent’altre  eccellenti  vul- 
nerarie  . 


Le  Mok- 
iagn*. . 


Cav.  Io  fono  pronto  a tenervi 
dietro  da  una  pianta  ail’ altra  fin 
alla  cima  del  monte. 

Prto.  Ci  refterebbe  troppo  che 
« fare  per  oggidi  . Ma  in  vano 
la  natura  li  copre  di  piante  fa- 
lubri.  ne’  calcftri  , e nelle  ru- 
pi  , fe  noi  non  ci  degniamo  d’ 
andare  a coglierle  , anzi  nemmen 
di  conolcerle . Io  ho  lentito  moi- 
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Iis  Mo*,  oui  des  gentilshommes , des  bourgeois 7 

TABNbS  * des  eccléftafèiques  fe  plaindre  à la 
campagne  de  ce  qu  ils  manquaient 
de  connoiffances , de  livres , de  com- 
pagnies ,d  occupations.  Us  neferojent 
ni  feuls  ni  fan  fecours  , s'  ils  fa - 
voient  faire  ufage  du  grand  livre  qui 
efi  ouvert  devant  eux  . Ce  qu ’ ils 
' apprendraient  d eux^mémes  en  con - 
fuîtant  attentivement  la  nature , leur 
procurerait  fans  doute  un  plaiftr 
plus  flateur , que  des  connoiffances 
■acquifcs  par  les  lumières  d autrui  . 
La  nature  efi  la  btbliotêque  la  plus 
sâre  & la  mieux  faite  . Nous  n'y 
trouvons m erreur ,ni  opinion , ni  con - 
troverfe , «w  prévention , ni  aigreur. 
Cette  bibltotéque  efi  toujours  ou- 
verte. Il  ne  faudroit  que  des  yeux 
pour  apprendre  fans  efforts  de  meil- 
leures chofes  que  celles  qui  font  dans 
les  livres  . Mais,  quoiqu  à portée 
de  confulter  la  nature,  en  en  fait 
ufage  à peu  près,  comme  on  fe  fert 
des  grandes  bibliotéques  dans  certai- 
nes Communautés:  >on  s'y  promène, 
& on  en  fort  fans  avoir  U . 
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moite  fiate  de’  gentiluomini  , de’  Le  Mo»- 
cittadini  , degli  ecclefiaftici  la-  iagne  . 
gnarfi  in  campagna  , di  non  a" 
vere  notizie  , libri , compagnie  > 
affari  . Elfi  non  larebbero  nè  fo" 
li  , nè  l'enz’  ajuti  , fe  lapefsero 
far  ulo  del  gran  libro  , che  fta 
lor  aperco  davanti  . Qiianto  efïi 
-imparerebbero  da  fe  i'oli  , con- 
fultando  attentamente  la  natura, 
procaccierebbe  Jor  fenza  dubbio  un 
piacer  piii  foave  , che  le  notizie 
acquiftate  per  mezo  de’  lumi  al- 
zrui  . La  natura  è la  librerfa  pib 
ficura,  e la  migliore.  Noi  non  vi 
troviamo  nè  errore,  nè  opinione, 
nè  controverfia  , nè  contefa  , nè 
aftio  . Quefta  libreria  è fempre 
aperta  . Bafterebbe  folo  a ver  oc- 
chj  per  imparare  fenza  fatica  dél- 
ié cofe  migliori  di  quelle  , che 
fono  ne’ libri . Ma,  benchè  in  agio 
di  confultar  la  natura  , fe  ne  fa 
un  di  prefso  quell’  ufo  , che  fafïi 
delle  gran  librerfe  in  certe  cornu- 
nità  ; vi  fi  pafseggia  , e s’  efee 
fenza  aver  letto  nulla. 


IL 
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SOIXIE'ME  ENTRET IEN. 

•« 

LE‘  PRIEUR . 

LÈ  CHEVALIER. 

Le  Pr.  **  Onfieur , vous  regar- 
1 V I deg  fans  doute  avec 
un  peu  ue  cvagrtn  ces  nuages  qui 
s' amaffent  , & qui  nous  ôteront  , 
félon  toutes  les  apparences , /e  p/^;- 
Jir  de  la  promenade ? 

Le  Chev..  La  vûe  ne  m ’ e» 
re/f  plus  affligeante  depuis  que  je 
connots  leur  deflination  . C’  ejl  pour 
remplir  nos  fontaines  & nos  riviè- 
res que  les  vapeurs  montent  de  la 
mer  . J'  aime  à voir  tous  ces  gros 
nuages  partir  en  diligence  pour  aller 
porter  le -rafraîcbiffement  & la  fer- 
tilité danr  les  provinces  les  plus  éloi- 
• gnées . C'  ejl  très-réellement  unecom * 
mtfjicn  dont  ils  s' acquittent  . Je  les 
avots  toujours  regardés  comme  des 
amas  de  brouillards  qui  roui  oient  à 
/’  av amure  , & uniquement  pro- 

. près 
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V 1 4 l O G O S\E  S T O. 

IL  PRIORE. 

IL  CAVALIERE. 

Pne.  T 7 Oi  per„certo,  Signore, 

. v riguardate  con  un  po’ 
di  fpiaccre  coteile  nu9ole  , che  s* 
unifcono ,*e^che , lecondo  tutte  le 
apparenze  , ci  leveranno  il  piaccr 
del  palïeggi*).- 

Cav.  Non  m*  increfce  tanto 
il  vederle  , dopo  che  lo  il  lo- 
ro  fine  .1  vapori  s’alzano  dal  . 
mare  per  riempiere  le  noftre  fon- 
tane  , e i nofiri  fiumi  . Mi 
piace  iommarni  nte  di  veder  que- 
lle nuvole  partire  loll.ecite  per  an-: 
dar  a ri  nfre  Icare  , e a fecondare 
le  provincie’  pin  rimote  . Que* 
llo  eflfettivamente  è un  comando,  * • 
ch’  elfe  adempitcono  fedelmente  / 

Io  iempre  le  aveva  ftimate  co-- 
me  tanti  ammafli  di  ncbbie  , 
che  fcorrono  a calb  , e^nccôn* 
i Tort t,  V.  S cj 
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IaMsr.^tj  à nous  tucommoder  . Mais  je 
comprens  à préfent  qu'ils  s' élément 
de  nos  côtes  pour  aller  arofer  l'Eu- 
rope entière , comme  les  eaux  de  la 
Samaritaine  & de  la  machine  de 
Jélarli  ne  marchent  que  pour  arofer 
les  jardins  du  Roi. 

Le  Pr.  La  comparai  fou  9 fl  exaBe- 
ment  vraye.  Mais  après  qu'  on  a vâ 
les  Tuilleries  & les  jardins  de  Mar- 
li , on  va  quelquefois  voir  la  jiru - 
Bure  & le  jeu  de  la  machine  qui 
éléve  les  eaux  , 0"  /’  on  n ejl  pas 
moins  touché  de  /’  artifice  qui  entre- 
tient /’  arofement  01  la  verdure  , qu 
on  l' avait  été  de  la  propreté  des  jar- 
dins. Voyons  donc  â préfent  le  baf- 
fin  d' ou  s'élèvent  les  eaux  qui  aro- 
fent  le  vajle  jardin  ou  le  Seigneur 
nous  a placés , & la  pompe  dont  il 
fe  fert  pour  les  faire  monter  fans  in- 
terruption. Ce  bajfiti , c'  ejl  la  mer  , 
& la  pompe , c ejl  l' qir . Voilà  deux 
magnifiques  objets . Commençons  par 
nous  entretenir  du  premier . 

Le  Chev.  Qtie  ne  fommes-nous  à 
portée  de  la  mer  ! On  dit  que  la  vâe 
eu  ejl  ravivante . 

Le  Pr.  Vous  ne  fere%  pas  encore 
lang-tems  fans  en  faire  le  voyage 
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cj  folo  a darci  difagio.  Ora  perô  II  Mare* 
conofco,  ch’eiïes’alzano  dalle  no- 
flre  eofte  per  innacquare  tutta  P 
Europa  , ficcome  1'  acque  délia 
Samaritana  , e délia  macchina  di 
Marli , fcorrono  folo  per  innaffia- 
re  i giardini  Reali. 

O . . „ 

Prto.  Il  paragone  è veriflîmo  . 

Ma  dopo  d’  aver  vedute  îeTuil-* 
lerie,  e i giardini  di  Marli,  fi  va 
talvolca  a vedere  la  ftruttura  , e’I 
lavoro  délia  macchina , che  folleva 
T acque,  e non  s’  ammira  meno  i* 
artifizio,  che  mantiene  1’  innaffia- 
mento  , e la  verdura  , di  quello, 
che  s’ abbia  ammirata  iafimmetria 
de’  giardini.  Vediamo  ora  dunque 
la  conca,  da  cui  s’alzano  l’acque,  che 
innaffiano  il  gran  giardino,  in  cui 
il  Signore  ci  ha  polti,  elatromba, 
ch’cgli  adopera  per  farle  falire  conti- 
nuamente  . Quefta  conca  è il  mare, 
la  tromba  n’  è 1’  aria  . Ecco  due 
magnifici  oggetti.  Cominciamo  a 
favellare  del  primo.  k 

Cav.  Perché  non  fiamo  noi  pref- 
fo  al  mare  ? Dicefi  , ch’ e’ fia  bel- 
lo  da  vedere . 

Prio.  Voi  non  ifiarete  gran 
tempo  a - farne  il  ..  viaggio  * 

S 2 Frat- 
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jyjER  t En  attendant  nous  pouvons  la  voir 
en  peinture.  Entrons  dans  la  gale- 
rie oit  M.  le  Comte  a fait  repré- 
fenter  dans  une  fuite  de  tableaux 
tout  ce  que  la  mer  a de  plus  curieux. 

Le  Chev.  Il  y.  a quelques  années 
que  j etois  charmé  de  voir  dans  un 
appartement  ou  dans  une  galerie  Ju- 
piter avec  fon  aigle  , Vulcain  avec 
fes  tenailles , Pan  avec  J a flûte , & 
tous  les  autres  marmoufets  du  pa- 
ganifme  . Mais  ces  figures  que  je 
trouve  répétées  par-tout  , commen- 
cent à m' ennuyer  : elles  ne  rn  ap- 
prennent rien  . Voici  des  tableaux 
oh  tout  c/l  vrai . , • 

Le  Pr.  Toutyejl  d'après  natu- 
re, & ce  font  toutes  chef  es  qui  nous 
intérejfeut . 

Les  premiers  tableaux  nous  offrent 
les  différentes  viles  de  la  mer  . Les 
fttivans  nous  présentent  les  dehors  & 
l' intérieur  des  vat [féaux , & les  m- 
flrumens  qui  fervent  à la  navigation. 
Ceux  dis  trotjtéme  rang  raffemolent  la 
plupart  des  poijfons  que  la  mer  enfer- 
me dans  Jon  fein . Ceux,  qui  vien- 
nent enjutte  étalent  les  coquillages  & 
les  plaines  marines.  Parcourons  ces 
tableaux  l' un  après  l' autre . 
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Frattanto  polïiamo  rimirarlo  di-  Il  Mare? 
pinto.  Entriarao  nella  galleria,  in 
cuiil  Signor  Conte  ha  fattorappre- 
fentare  in  una  fila  di  quadri  , ci6 
che’l  mare  ha  di  piii  curiofo. 

Cav.  Qualche  anno  fa  mi  pia- 
ceva  il  vedere  in  un  appartamen- 
to  , o in  una  gallerfa  , Giove 
colla  fua  aqufia  , VuLcano  colle  4 
fue  tanaglie  , Pane  col  fuo  zu- 
folo  , e tutte  l’altre  gofierfe  del 
paganefimo  . Pure  cotefte  figure, 
replicate  per  tutto  , cominciano 
ad  annojarmi  ; non  s’ impara  nulla 
da  loro  . Quefti  l’on  quadri  , che 
contengono  loi  verità . 

Prio.  Tutto  v’  è naturale  ; e 
-quelle  cofe  tutte  ci  fono  impor- 
tant . 

I primi  quadri  n’  offrono  le  va- 
rie vedute  del  mare.  I fecondi  ne 
mollrano  1’  efterno  , e V interno 
de’  vafcelli , e gli  ftro  menti  , che 
fervono  alla  navigazione  . Que- 
-li  del  terz’  ordine  contengono  la 
maggior  parte  de’  pefci  , che  il 
mare  racchiude  in  le  . < I feguen- 
-ti  rapprefentano  le  . cqnchiglie  , 
e le  piante  marine  . Diamo  ad 
„efii  un’occhiata  di  manoinmano. 

S 3 ; S’  è , 
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1*  Mi*.  On  a cbtifi  dans  celui*,  »«  {e 
nos  côtes  qui  bordent  l Océan  . Le 
bas  du  tableau  repré  fente  une  pi  âge 
I.  fabloneufe  qui  l' unit  à gauche  aux 
Tablcaii  huées , & aux  extrémités  rf  un  ma- 

l'a  met^  g»lMue  WrT  *ctomPa&*é  d Un  p JaJ, 

& de,  dernier,  d 

foleit  fc  uue  grande  ville,.  Vers  la  droit  elle 
couche,  jient  à une  fuite  de  falaifes  &de  pi- 
ram.de,  de  rocher, , qu'on  prendre, ç 
pour  des  chiteaux  tombé,  en  rui- 
ne & qui  forment  avec  le s ban- 
mon,  régulier,  de  la  ville  un  con- 
, rafle  fort  agréable  . Ce,  deux  cotes 
allongent  de  part  & d'autre  en 
écartant  tohjour s . Le,  arbres  , le, 
maifon,  , le,  hauteurs  , les  courbu- 
re,, & tou,  les  objet,  qu,  s r<«»- 
vent , von,  , oijours  en  s afoibhf- 
fan,  & P"  le,  jufles  diminution, 
que  la  perfpeBtve  y a ménagées  , 
Il  aident  l'ceil  d juger  de  l tmmenfi 
étendue  de  cette  plaine  d eau  ou- 
ïe unie  qui  s'étend  encore  plu,  loin, 
(r  femble  fe  réunir  au  Ciel  qui  ter- 
mine notre  vie.  Le  filet I , fi 
couche  pareil  plongé  dans  l eau  e 

fa  moitié  , & dore  toutes  les  fa- 
J çés  ' 

r * Toür  ou  l‘on  «levé  un  fanât  pour 
guider  les.  vaiffeaux  pendant  la  nuit  . 
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Qui  s è fcelta[una  delle  noftre  JlMare 
colle,  ch’è  a lato  dell’  Occano. 

Il  quadro  abbaflb  rapprefenca  una 
fpiaggia  fabbiofa  , che  dalla  fi-  _ , 
nuira  s unilce  cogh  argini  , e n prof- 
colle  ftremità  d'  un  gran  porto  , petto  del 
accompagnato  da  un  faro  , * e mare 
dair  ultime  contrade  d’ una  gran  ?,ura"cl0 
Città.  Alla  délira  s’ unilce  a unà  L0ntlrîU 
ferie  di  lidi  , e di  piramidi  di  ru- 
pi  , che  fembrano  caltelli  sfafcia- 
ti  , e che  formano  un  bel  con- 
trappollo  cogli  edifîzj  regolari  dél- 
ia Città.  Quelle  due  colle  fi  ftetl- 
dono  d’ambi  i lati , dilungandoli 
fempre  piü.  Gli  alberi,  le  cale,  1’ 
eminenzÆ , le  cürvità,  e tutti  gli 
oggetti',  che  vi  li  vedono,  vanno 
fempre  fcemando , e colle  giulle  di- 
minuzioni  introdottcvi  dalla  prof- 
pettiva  ajutano  1’  occhid  a giudicare 
l’immenfa  ellenfione  di  quella  pia- 
nufa  d’acqua  tutta  leguente  , che 
li  liende  vie  piü  lontano  , e fem- 
bra  , che  s’ uriifca  al  cielo  , dove 
termina  la  nollra  villa  . II  foie  , 
che  tramohta,  pare  mezo  tuffato 
ïiell*  acqua , e indora  tutte  le  fac- 

S:  4 ce 

* Torrt  eut  s'acccndc  un  fanalc  per  far 
lumt  a i vafcelli  in  tempo  di  nette  . 
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I.aM£u.  cet  des  dunes  & des  flots  qui  font 
tournées  vers  lui . 

Cette  union  apparente  de  la  Mer 
& du  Ciel , a donné  lieu  aux  an- 
ciens de  regarder  la  terre  & la  mer 
comme  une  fur  face  plate , fur  laquel- 
le le  Ciel  étoit  appuyé  comme  une 
' grande  voûte . De  là  naquirent  leurs 

faùles  fur  le  rafraîcbiffement  que  le 
foleil  alloit  tous  les  jours  prendre 
dans  les  eaux  de  l ’ Océan  , & fur 
la  fortie  des  étoiles  hors  des  eaux  , 
après  s'y  être  rafraîchies  tout  le  jour. 
La  raifon  & /’  expérience  réformè- 
rent peu  à peu  les  mépyifes  des 
fens  : on  reconnut  la  rondeur  de  la 
terre , & on  ejl  parvenu  , quoique 
tard  , à découvrir  enfin  dans  les 
tnouvemens  de  cèlle-ci  la  caufe  de 
toutes  les  révolutions  que  nous  at- 
tribuons au  foleil , aux  étoiles  , & 
à tout  le  Ciel. 

Le  peintre  qui  n ejl  maître  de 
vous  préfenter  [on  objet  que  dans  un 
feul  infant , & qui  n y peut  mon- 
trer les  changement  qui  arrivent  d'un 
moment  à l ’ autre  , a fagement  chai- 
fi  la  circonfance  du  coucher  du  fo- 
leil : parce  que  la  mer  ef  alors 
tout  en  feu , & que  la  lumière  de 

ce 
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•ce  dell'arene,  ede’flutti,  che  fo- 
no  rivolti  a lui. 

Queft’unione  apparence  de!  Mar, 
e delCiclo,  fece  creder  agli  anti- 
.chi,  che  la  terra  , e’1  niare  foflfe- 
■ ro  corne  una  fuperfizie  piana  , fu 
cui  il  Cielo  folle  appoggiato  a fog- 
gia  d’  una  gran  volta  . Indi  na- 
cquero  le  loro  favole  intorno  al 
rinfrelcarli  , che’i  fol  face  va  ogni 
giorno  nell’ acque  deil’ Oceano^  e 
allofpunta.r  delle  ftelle  fuori  dell’ 
acque  } dopo  d’ eflervifi  rinfrefca- 
. te  per  tutto  il  giorno.  La  ragio- 
ne  , e la  fperienza  a poco  a po* 
co  correffero  gli  errori  de’  fenh  ; 
fi  conobbe  la  rotondità  délia  ter- 
ra , e s ’ è giunto  , benchè  tardi  , 
a lcoprir  finalmente  ne’  moti  di 
quefta  tutte  le  rivoluzioni  , cite 
noi  diamo  al  foie  , aile  ftelle  , e 
a tutto  il  Cielo. 

Il  pirtore,  che  non  puô  prefen- 
- rarvi  il  luooggetto,  fe  non  in  un 
folo  iflante  , e che  non  vi  puô  rao- 
flrar  le  mutazioni  , che  accadono 
da  un  moraento  all’akro,  faviameu- 
te  icelle  la  circoftanza  del  tramon- 
taredel  foie.-  perché  allora  il  mare 
è tutto  in  fuoco  , .e  il  lmne  di 
S 5 que- 


II  MaII£. 
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La  Mik.™  Bel  aflre  eft  portée  borifontabnent 
fur  tous  les  flots , qui  fe  la  renvo- 
ient & la  réfléchirent  en  cent  fa- 
■ çons  : ce  qui  produit  le  plus  bel 
dlclat  & les  plus  riches  couleurs  - 
La  furface  ejl  ridée  à'  une  longue 
fuite  de  petits  flots  , où  l'  on  voit 
quelquefois  fucceder  le  blanc  à la 
couleur  cendrée , le  pourpre  au  blanc  y 
le  verd  au  pourpre  , puis  le  verd 
faire  place  au  plus  bel  agttr  . Tel 
efl  /*  état  où  vous  vcyeg  la  mer 
dans  cc  premier  tableau  . Des  vo- 
yageurs que  ce  fpeblacle  enchante  y 
fe  promènent  fans  rifque  fur  les  fa- 
bles où  le  flot  vient  battre  avec  un 
doux  murmure. 

Mais  la  mer  a d*  autres  afpetts 
qui  ont  auffi  leurs  beautés.  Cet  clé- 
ment fluide  cedant  tour  à tour  aux 
diverfes  imprejftotts  des  cour  ans  qui 
/’  entraînent , 6 ?*  des  vents  qui  sett- 
tre-choquent  tant  entr'  eux  qu avec  les 
courant  y on  y voit  régner  une  perpé- 
-jj  tuelle  variété  . Souvent  après  une 
Tableau  douce  agitation  peu  différente  du 
La  mer  calme , vous  la  voye^  comme  dans 
•gite'<»  ce  fécond  tableau  , fe  troubler  , fe 
creufer  profondément  , s’  entr  ouvrir 
(y  élever  des  vagues , dont  les  unes 
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quefto  bel  aftro  cadc  orrizzontaî- 
mente  fu  tutti  i flutti , che  fe’lri- 
mandano,  e lo  riflettono  în  cenro 
fogge  5 d’ onde  naf'ce  lo  fplendore 
più  bello  , e i colori  piü  ricchi 
i.a  fuperfizie  è crefpa  per  unalun- 
ga  fila  , in  cui  fi  vede  talvolta  l’uc- 
cedere  il  color  bianco  alcineriçio, 
il  porporino  al  bianco , il  verde  al 
porporino  , indi  il  verde  darluogo 
ad  un  belliflimo  azzurro  . Quefto 
è lo  ffato  , in  cui  vedete  il  mare 
nel  primo  quadro  . De’  viaggiato- 
ri  , a cui  piace  cotefta  vifta  , paf- 
feggiano  fenza  pericolo  Tulle  lab- 
bie,  dovecon  un  dol'ce  mormorio, 
viene  a batter  l’onda. 

Pur  il  mare  ha  degli  altriafpetti 
non  meno  belli  . QuefV  elemento 
fluido  , cedendo  di  mano  in  mano 
aile  diverfe  imprefTioni  delle  cor- 
renti , che  lo  ftrafeinano,  e de'venti, 
che  cozzano  non  meno  infieme,  che 
colle  correnti,  vi  fi  vede  régnai*  una 
perpétua  verietà.  SpefiTodopo  una 
foave  agicazione  poco  diverfa  dalla 
calma  , lo  vedete,  ficcome  in  que- 
lle fecondo  quadro,  turbarfi  , Tca- 
varfi  profondamenre , fpalancarli , e 
mandai*  in  alto  deU’onde,  di  cui  Tune 
S 6 incal- 
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Ï.aM eu./®  fuivent  , /e  viennent  rompre  att 
rivage , /è  replient  fur  elles-mêmes, 
& s ’ retournent  vers  la  haute 

mer’,  les  autres  .r’  entrebrifent  irré - 
pulièrement  en  blanchi ffant  d ’ 
îwc  , avec  un  fracas  qui  mfpire  la 
terreur  aux  plus  réfolus  . On  croi- 
rcit  dans  la  fureur  qui  la  transpor- 
te qu  elle  va  quitter  fon  lit  & inon- 
der les  terres . Mais  la  même  main 
qui  élève  fes  vagues  comme  des 
montagnes  vers  la  haute  mer  , lut 
a preferit  des  loix  qui  la  répriment 
du  (ôté  de  la  terre . Dans  [es  plus 
grandes  agitations,  elle  refpecl e les 
bornes  jufqu  oh  D/eu  lui  a permis  de 
s' avancer  du  côté  de  nos  demeures. 
Tout  d orgueil  de  fes  flots  tombe  de- 
vant la  ligne  que  Dieu  lui  a tra- 
cée fur  le  fable  , & fept  pies  de 
diftance  font  toute  la  différence  du 
point  oh  elle  s'élève  dans  fan  état  or- 
dinaire , avec  celui  oh  fa  rage  vient 

* mourir  fur  la  côte  dans  le  fort  des 

plus  violentes  tempêtes.  Au  travers 
s de  ces  montagnes  d?  eau  -,  on  apper-  - 
coit  un  vaiffeau  fans  mats  , fans 
fecours  , fans  efpérance  . Tout  /’ 
équipage  fe;  lamente;  les  matelots 
pqlijfent  : & le  pilote  tombe  le 
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incalzan  T altre  , e vanno  a rom-  Il  Makb. 
perfi  nella  riva,  fi  rivolgono  verfo 
le  ftefte , e ritornano  in  alto  mare; 

T altre  s’infrangono  infieme  irrego- 
larmente , imbianchendofi  di  Ichiu- 
ma,con  un  taie  fracaflo,che  atterrifce 
i più.  coraggiofi  . Dalla  furia  , che  lo 
trafporta,li  crederebbe,ch'ei  fofie  per 
lafciarilluo  letto,  e per allagare le 
terre.Mala  fiella  mano,che  lolleva  le 
fue  onde  a foggia  di  monti  ver  l’alto 
mare,  gli  prelcrifte  delle  leggi , che 
loraffrenano  dalla  parte  délia  terra. 

N elle  Tue  agita  zioni  maggiori  , e- 
gli  rifpetta  i limiti,  fin  a’quali  Id- 
dio  gli  permife  d’ innoltrat'fi  dalla 
banda  delle  noftre  abitazioni.  Ttit- 
to  l’ orgoglio  de’luoi  flutti  fi  fiacca 
diaanzi  alla  linea  dilegnatagli  da 
Dio  iullalabbia,  e fette  piè  di  di- 
ftanza  fono  tutta  la'differenza  , che 
v ’ ha  dal  punto  , a cui  s’ aîza  nel  fuo 
ftato  ordinario,  equella,  in  cui  la 
fua  rabbia  vien  a fpegnerfi  lulla  fpon- 
da  n ello  sforzo  delle  tempefte  mag- 
giori  . Fra  quefti  monti  d’acqua  fi 
vede  un  vsfcello  fenz’  alberi , ienza 
foccorlo  , fenza  fperanza . Tuttol' 
equipaggio  fi  lagna  ; i marinari  im- 
epallidilcono  ; e’1  piloto  lafcia  cadere  . 

la 
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1a  Mm.  Abattu  fur  fou  gouvernail  . 

Cet  objet  efl  tri/le  : mais  il  attache 
le  JpeBateur  par  me  fécrette  inquié~ 
tude , & rte  rend  cette  peinture  que 
plus  touchante. 

Le  tableau  fuivant  nous  ouvre 
une  fcène  toute  différente  . La  mer 

Tableau, 
le  calme 

prendrait  pour  un  nouveau  Ciel  qui 
l’Hiron.  rf  fo}f  foleil , fon  agitr  & fes 

délié  de  nUa^es  a.  Ce  calme  univerfel  attire 
Mrundo,  le  'long  des  cotes  les  poijfons  qui  fe 
*Apo*  jouent  & s'élancent  au-deffus  de  P 
J e Mar-  eau , [es  barques  des  pécheurs  qui 
Iai-hIo  jutent  ou  releverit  leur  filets  , & 
Le  Clic-  une  multitude  d*  hirondelles  de  mer, 
valier.  de  martinets , de  chevaliers , de  bê* 
Calidrii  • Gaffes , d'  aigrettes  , de  courlis  , 

fedemer^*  ^ autres  oifaux  qui  profitent 

g»  (lia- U du  tems  'pour  faire  auffi  leur  pê- 

mtrina.  the  . Obfrve ^ avec  quelle  adreffe 

^l“  ce  cormoran  rejette  en  Pair  U poifi 

fon  qu'  il  a pris.  Il  fait  le  faire  re- 

Le  Cou-  tomber  la  tête  dtvant  dans  fon  bec 

lis.  pour  lui  faire  coucher  foi  nageoires 

rcuatx , «w;'  p arrêteraient  au  paffage  dans  un 

n autre  Cens.  On  a priver  ;e  cet  cil  eau. 
moran.  J.  F j J 

Corvus  On  lui  met  au  bas  ait  cou  un  an- 

marinas  . ne  a u de  fer  peur  arrêter  dans  la  poche 

de 
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lo  f’morto  volto  fui  fuo  timone  . 
Queflo  è un  oggetto  orrendo  : pur 
egli  actrae  lo  fpettatore  per  via  d’ 
un’interna  inquietudine , e rende  la 
pitcura  più  affettuofa . 

Il  quadro  feguente  n’  offre  urîa 
fcena  affatto  diverfa  . 11  mare  s’ è 
appianato,  egli  è tranquillo,  e li- 
fcio  corne  uno  lpecchio.  E’ fcmbra 
un  nuovoCielo,  e’ ha  altresi  iliuo 
foie,  il  luo  azzurro  , e Je  fue  nuvole* 
Quefta  calma  univerfale  attrae  lungo 
le  code  i pefci , che  gavazzano,  e 
fi  fcagliano  lopra  dell’  acqua , le  bar- 
che  de’ pefcatori,  chegittano,  o ti- 
rano  le  loro  reti , e una  quantità  di 
rondini , d’ alcioni , di  chevaliers  . 
dibeccace,  d;  albardeole , di  fàlci- 
nelli , e d’ahri  uccelli , che  s’approf- 
futano  del  tempo  per  tar  anch'effi 
la  loro  pefca.  Offervate  ladeftrez- 
za,  con  cui  quello  corvo  marino  , 
fcaglia  di  nuovo  in  aria  il  pel'ce , cha 
preio . E’  fa  farfelo  ricadere  col  capo 
avanti  nel  becco  per  fargli  pofar  le 
branchie,  le  quali  fi  fermerebbero, 
paffando  per  l’altro  verfo  . Que  d* 
uccello  s’ addomeftica . Se  gîi  met- 
te abbaffo  del  colio  un  anello  di 
ferro  per  fermare  nella  faccoccia 

del 


Il  Mari. 


III. 

Quadro 
l a calma. 


R ondine. 

Mïrundc. 
^ Ipos . 

Alcione . 
Alcedo . 
Calidris  . 
Beccacia. 
i \ttfliculx 
marina. 

Albardco 

la. 

Ardca 
Falcinello 
Arc  h ata . 
Corvo 
mai  i no. 
Corvtts 
marines  • 
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Ia  Mer.  àe  fon  large  gofier  les* pot jf oms  qu'  il 
avale.  V oif eau  bouclé  de  cette  forte  , 
fe  met  en  quête , & remplit  fa  po- 
che. Il  la  vuide  en  fuite  , & remet 
toute  fa  capture  à fon  maître  , qui 
Vanime  à bien  faire  , en  lui  en  dé- 
livrant une  légère  part  . Voyeg^  , je 

le  Plon- vous  Vrie  i troupe  de  plongeons . 

ccon-  Les  uns  fe  précipitent  dans  l'  eau. 
Mer gm  ' Les  autres  y font  déjà  plus  qu'  à 
La  Ma  demi  enfoncés.  De  ces  macreufes  que 
• Tuf  mu  s vous  apperctve'g  un  peu  plus  loin  , 
les  unes  nagent  tranquillement  en 
ramant  de  leur  pié  ; les  autres  po- 
fent  le  pié  fur  la  fuperficie  de  l' 
eau  j & battant  de  P aile , elles  cou- 
rent au  lien  de  voler . 


• Le  Chev.  Tous  ces  oi féaux  ont 
des  couleurs , des  airs  & des  pra- 
tiques qui  les  dijlinguent . Le  pein- 
tre ne  pouvoit  embellir  plus  agréa- 
blement ce  troifième  point  de  vùe  % 
A-t-il  voulu  faire  obferver  quelque 
particularité  } en  laiffant  entrevoir  la 
lune  dans  le  Ciel  telle  qu'  on  la 
voit  dans  fon  dernier  quartier ? 

Le  Pr.  Elle  ejl  alors  également 
dijlanîe  de  fon  plein  & de  [on  re- 
nouvellement . Le  peintre  ne  pouvoit 
mieux  marquer  le  tems  de  la  plus 

baf- 
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^el  fuo  largo  gozzo  i pefci  , ch’  UMahe. 
ingolla.  L’ucello  con  quello  anel- 
. lo  pelca,  e riempie  il  fuo  gozzo. 

Polcia  lo  vota,  e dà  tutta  la  pre-  ^ 
da  al  fuo  padrone,  che  l’ incorag- 
gifce  a far  bene,  dandogliene  una 
piccola  parte  . Vedete  di  grazia 
quefta  fchiera  di  fmerghi  . Parte  smctg0<: 
piombano  nell’  acqua  . Parte  vi  Mergtts. 
..ïono  di  già  tufïati  per  metà  . Di  Bernacla 
quelle  bernacle  , che  vedete  un  T,lfi'nus 
po’  più  lontano  , 1’  une  nuotano 
tranquillamente  , vogando  co’  loro 
piedi  , P altre  pofano  il  piede 
l'ulla  fuperfizie  dell’  acqua,  e 
battendo l’ali,  çorrono  in  vece  di 
volare . 

Cnn.  Tutti  cotefti  ticcelli  han- 
no  de’colori , delle  fattezze,  e de- 
gl’iftinti  particolari . 11  pittore  non 
poteva  abbellir  con  più  grazia  que- 
fta veduta.  Intes’egli  forfe  d’addi- 
tare  quaîche  particolarità,  lafcian- 
do  veder  in  parte  la  luna  nelCie- 
lo  quai’  appunto  fi  vede  nel  fuo 
primo  quarto  ? 

P vio.  Efs’  è allora  dillante  ngual- 
mente  dal  fuo  pieno  , c dal  fuo 
rinnovamento  . 11  pittore  non  po- 
tçva  efprimer  meglio  il  tempo  délia 

ma- 
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La  Mer,  baffe  marée  : c’  efl  dans  fon  premier 
& dans  [on  dernier  quartier  qu'el- 
le mor  ^ arrive  : & il  a achevé  de  la  cara • 
tt  eau . ^érifer  par  ces  coquillages  que  /’  eau 
a abandonnés  fur  la  plage , en  fe  re- 
tirant fort  loin  au-deffous  des  lignes 
oh  elle  bat  en  tt  autres  tems . 

Le  Chev.  [ ai  fouvent  oui  di- 
re que  la  mer  defeendoit  tous  les 
jours  des  plu [eurs  braffes  , & qti  él- 
it fe  retiroit  à plus  d' une  demi-lieue 
de  certaines  côtes  . Comment  faut-il 
accorder  cela  avec  ce  que  Vous  m 1 
AVe^  dit  qu ’ Un* y avoit  que  fept prés 
de  dtftance,  entre  fa  plus  haute  élé- 
vation & fon  état  ordinaire  ? 

Le  Pr.  t!  élévation  dont  je  vous 
Plux  & ai  parlé , n ejl  que  celle  oh  le  flot 
te  flux,  touche  durant  la  tempête  , & elle 

n' éxeede  guéres  que  de  fept  piés  le 
point  oh  /’  eau  parvient  dans  fes  dif- 
férentes crues . Mais  je  ne  vous  ai  rien 
dit  du  flux&  du  reflux  dont  vous 
parles^  & qui  ejl  toute  autre  ehbfe  . 

1 Tous  les  jours  , ou  prefque  tous 
les  jours  l'eau  de  l' Océan  , & peut- 
être  attffi  celle  des  autres  mers  , quoi- 
que moins  fenftblement  , efl  entraî- 
née ftx  heures  de  faite  du  midi  au  fe- 
' p tentr  ion  ^s'élève  tantôt  plus  ^tantôt 

moins 


/ Google 


Lo  Spettacolo  dslla  Nattira.  417 

nlarda  piu  bafïa  ; ell’accade  nel  fuo  itWxài' 
primo  , e nel  fuo  ultimo  quarto  ; 
e’fini  di  caratterizzarla  con  cotefte 
conchiglie  , lafciate  fulla  fpiaggia 
dall’acqua,  ritirandoft  molto  a*  di  1*  acqua 
fbtto  belle  linee , cui  in  altrô  tera-  morta . 
po  tlla  batte. 

Cav,  H»  fetitito  più  volte  di- 
re, che  ’1  mare  calava  più  braccia 
ogni  giorno  , e fi  ritirava  più  di  me- 
za  lega  da  certecofte.  In  che  mo- 
do mai  pub  quefto  accordarfi  con 
cid  , che  m’ avete  dette  avervi  folo 
fette  piè  di  diftanza  tfa’I  iuomàg- 
gior  innalzamento  , e’I  fuo  ftato 
ordinario  ? 

Pria*  L’ innalzamento  , di  cui  v*  Fluflo,  e 
hopariato,  è quello,  a cui  giugne  il  rifluflo. 
fluttoin  tempo  délia  tempefta,  ed 
egli  non  pafifa  guari  fette  piedi  il  fi- 
to,  acuigiugne  l’acqua ne’fuoi  varj 
accrefcimenu . Non  v’ho  perd  detto 
nulla  del  flulfo , e del  rifluifo  , di  cui 
voi  parlate , e ch” è tûtro  altro  , 

Ogni  giorno , o quafi  ogni  gior- 
no, l’acqua  delf  Oceano  , e fors’ 
anche  queila  degli  altri  mari , ben- 
chè  meno  fenfibilmente  , è portata 
per  fei  ore  di  fila  dal  mezo  dl  al  fet- 
tentrione  , e s’ àlza  ora  più  , ora 

me» 
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• iLaMer  : moins  fur  les  côtes  ; c'ejl  ce  qu*  on 
appelle  le  flux . Elle  ejl  environ  utl 
quart  d' heure  dans  le  même  état  > 
ou  à la  même  hauteur  , après  quoi 
t , • elle  fe  retire  , & continue  fix  heu- 
res durant  à s 1 abaijfer . Ce  retour 
des  eaux  de  nord  au  raidi  , & de 
« nos  cotes  vers  la  haute  mer  , ejl  ce 
. qu'  on  appelle  le  reflux.  V eau  de - 

- meure  un  quart  d ’ • heure  dans  fon 
plus  grand  abbaiffement , après  quoi 

< le  flux  recommence  vèrs  les  terres , 

< Le  flux  fuit  le  cours  de  la  lune  . 
v Celle-ci  pajfe  tous  les  jours  deux 

fois  par  une  ligne  que  nous  ima- 
ginons depuis  le  pôle  jufqtt ’ au  point 
- . - qui  ejl  au-dejfus  de  notre  tête  , & 

qui  coupe  enfui  te  en  deux  parties 
égales  notre  horifon  , & /’  hémif- 
phère  inférieur  . Lorfque  la  lune  ejl 
parvenue  à cette  ligne  que  nous 
nommons  notre  méridien  , c'  ejl  le 
i fort  fle . notre  marée  ; < quand  la  lune , 
douze  heures  après  , ou  un  peu  plus  f 
~">ejl  parvenue  au)  même  méridien  qui 
’ PaIïe  fous  fWS  fliés  j c'  ejl  le  fort  de 

- la  marée  fuivante  . Mais  comme  la 
...lune  met  douge  heures  trois  quarts 
-environ  pour  I > arriver  exactement 
.du  méridien  fupérieur  à l'autre 

de 
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meno,  intorno  aile  noflre  cofte  : IlMabe- 
quefto  s'appella  il  fluflb.  Ella  fia 
quali  un  quarto  d’ ora  nello  ftef- 
lo  flato  , o altezza  , in di  û ri- 
tira  , e proleguifce  fei  ore  ad 
abbaiïàrfi  . Quefto  ritorno  dell’ 
acque  dal  Nord  al  Mezodi  , e 
dalle  noftre  cofte  ail’ alto  mare  , 
fi  chiama  il  riftufto.  L’  acqua  fta 
un  quarto  d’ora  nella  fua  baftez- 
za  maggiore  , indi  ricomincia  il 
flufto  vçrio.  la  terra . Il  flufto  fe- 
gue  il  corfo  délia  luna  . Quefta 
paii'a  due  volte  al  giorno  per  una 
îinea , che  noi  ci  fipuriamo  dal 

* KJ  > 

polofino  al  punto  verticale,  ecbe 
poi  divide  in  due  parti  uguali  il 
noftr’  orizzonte  , e 1'  emiipero  in- . 
feriore  . Quando  la  luna  è giun- 
ta  a quella  linea  , che  noi  chia- 
miamo  il  noftro  meridiano  , ai- 
lora  è lo  sforzo  délia  noftra  ma- 
re'a  y quand’  ella  , dodici  ore  do- 
po  , o poco  più , è giunta  allô  ftef- 
lo  meridiano,  ch’  è lotio  di  noi  , 
allora  è lo  sforzo  délia  rnaréa  le- 
guente  . Ma  ticcome  la  1 ma  con- 
luma  dodici  ore,  e tre  quarti  in 
circa  per  giugnere  puntalmente 
dal  meridiano  iuperiore  ail’  altro,. 

cosi 
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La  Mlr-  de  même  du  fort  d ’ une  marée  à P 
autre  t il  y a dow^e  bernes  trois 
quarts . Ainfi  un  flux  commence  tou- 
jours trois  quarts  d'heure  plus  tard  que 
le  précédent.  Ce  flux  eft  plus  fort 
& s'  élève  davantage  vers  le  tems 
de  la  nouvelle  lune  & du  plein  . 
Les  marées  ne  font  jamais  plus  gran- 
des que  vers  les  nouvelles  & les  plei- 
nes lunes  des  équinoxes . Voilà  le  fait . 

Nous  pouvait*  à préfent  chercher 
la  caufe  & la  defîination  d un  phé- 
nomène fi  régulier  . Les  Philofophes 
font  en  grand  débat  fur  la  caufe  du 
flux  . Les  uns  prétendent  que  la  lu. 
ne  en  paffant  directement  au-dejfuf 
de  nos  mers  , les  foule , les  excave  , 
& en  fait  remonter  les  eaux  par  le. 
refferement  du  corps  d ' air  qui  eft 
entre-elle  & P Océan  , & qui  cher- 
che à s*  élargir  par  l'  obéïjfance  de 
1'  eau.  D ’ autres  prétendent  que  ce 
n efl  point  la  lune  qui  gravite  ou 
qui  pèfe  fur  nos  mers  , mais  que  c' 
ejl  le  globe  même  de  ta  terre  & de 
P eau  qui  gravite  fur  la  lune  & qui 
tend  à s' en  approcher. 

Laiffons  aux  grands  Pbyftcient  le 
foin  de  chercher  dans  IcS  loix  du  mou - 
Vt  ment3& dans  l*  ajfemblage  des  corps 

ce- 
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cosi  dallo  sforzo  d’ una  maréa  ail*  Ii,  Marü 
ahra  * vi  fono  dodici  orc  , e tre 
quarti . Imperô  un  fluffo  comincia 
lempre  tre  quarti  d’ ora  piU  tardi 
del  precedente.  Il  fluflfo  è maggio* 
re  , e s’alza  più  nel  tempo  del  no* 
vilunio,  e del  plenilunio.  Le  ma- 
rée più  grandi  lono  ne’  novilunj , e 
ne’plenilunjdegli  equingzj.  Queft’ 
è il  fatto . 

Ora  noi  poffiamo  indagarla  ca* 
gione,  e ’ifine  d’un  fenomcno  si 
regoiare  . I filolofi  lono  in  gran 
contela  intorno  alla  cagione  del 
fiuiTo  . Alcuni  intendono  , che  la 
luna,  paftândo  direttamente  l'ovra 
de1  noftri  mari  , li  comprima  , 
gli  fcavi  , e ne  faceia  rifalir  1*  a* 
cque,  premendo  ilcorpo  dell’aria, 
ch’  è cra  lei , e T Oceano  , e che 
tenta  d’allargarfi  , merçè  l’ arrende- 
volezza  deli’acqua  . Altri  voglio- 
no,  che  non  fia  già  la  luna,  quel* 
la , che  gravita  fu’  noftri  mari , bensl 
che  ’i  globo  délia  terra  , e dell’a* 
cqua  graviti  fulla  luna , e proccuri 
d’avvicinari'ele. 

Lal'ciamo  a’ bravi  Fifici  la  tri* 
ga  di  ricercare  nelle  leggi  del  mo* 
to , c nell’  accozzamento  de’  corpi 

cel- 
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La  Mhr  • celeftes  , les  raifons  de  ces  révo m 
luttons  Ji  confiantes . Qu'ils  aillent > 
la  toife  à la  main  , arpenter  les  di- 
fiances  des  plantttes  , & mefurer  par 
le  calcul , les  effets  des  forces  mou - 
vantes  , qui  les  raprochent  , & les 
écartent  tour  à tour.  De  cent  perfon * 
nés  qui  feront  ces  recherches , il  n'y 
en  aura  pas  deux  qui  Je  réuniront 
dans  la  même  conclufion  . L'  incer- 
titude de  ce  travail  efi  pour  nous  un 
motif  J ufffant  de  nous  l'  épargner  . 
Mais  au  lieu  de  vouloir  expliquer 
quel  efi  le  mèchanifme  qui  opère  fi 
confiamment  ces  alternatives  régu- 
lières du  flux  & du  reflux  , cher- 
chons plutôt  à quelle  intention  ce 
bel  ouvrage  a été  fait.  Vouloir  com- 
prendre un  ordre  & une  loi  qui 
paffe  peut-être  notre  portée , c'  eflprê- 
fomtion  ; mais  ignorer  ce  que  nous 
devons  à P Auteur  de  cette  loij  c' efi 
ingratitude  ou  difiratlion . 

Le  Chev.  Je  prévois  que  vous  m 
alley  faire  voir  dans  le  flux  & re-' 
flux  des  avantages  dont  les  hom. 
mes  jouiffent  Ja.is  y Jonger  , tandis 
qu'  ils  s' obfltnent  à vouloir  enconnoî - 
tre  la  caufe  qui  leur  demeure  cachée 
jufqu ’ à ùréfent . - ÿ 

Le 


Digitized  by  Google 


Lo  Spe  tt  %col  o délia  N attira.  433 

celefti  , le  ragioni  di  cotefte  ri«  IlMarî. 
Voluzioni  tanto  coftanti  . Vadano 
pure  col  cumpafto  alla  mano  a mi- 
l'urar  le  diflanze  de’pianeti , e a cal- 
colare  gli  eifetti  delle  forze  moven- 
ti,  che  gli  accoftano , e lidilur.gano 
di  mano  in  mano . Di  cento  perlone, 
che  f'anno  quelle  ricerche , non  ve 
ne  faranno  due  , che  s’  accordino 
nella  conclufione  . L* incertezza  di 
quefto  ftudio  a noi  bafta  per  rif- 
parmiarcelo  . Ma  in  vece  di  volcre  _ i*' 

fpiegar  il  meccanifmo,  che  opéra  u 
si  collante  mente  cotefte  regolari  al- 
ternative delflufl’o  , e del  riflulTo, 
indaghiamo  piuttofto  con  quai  fine 
fia  ftata  fatta  un’opra  si.bella.  El- 
la è prelunzione  il  voler  laper  un 
ordine  , e una  legge,  che  fors’  ec- 
cede  la  noftra  capacità  : ell’è  pcrô 
ingraritudine  , o diftrazione  il  non  > 

fapere  il  noftro  debito  verfol’Auto- 
re  di  quefta  legge. 

Cav.  lo  prevedo , che  mi  mo- 
ftreretc  nel  fluftb,  e riflulfo  de’ 
vantaggj,  di  cui  godono  gli  uo- 
mini  lenza  penfarvi  , mentre  s’ 
oftinano  nel  voler  conofcerne  la 
cagione  , che  lino  ad  ora  è loro 
alcola  . -, 

Tom.  V.  T ^ P no. 
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Le  Pt.  Le-  premier  avantage  que 
nous  pro: tirent  les  grandes  marées  , 
vejl  de  repouffer  Peau  des  fleuves , 
de  les  faire  remonter  bien  avant  dans 
les  terres  , & d' en  rendre  le  lit 
#ffeZ  profond  pour  pouvoir  amener 
fufqu'  aux  portes  des  grandes  villes , 
les  énormes  charges  de  marchandées 
étrangères  , dont  le  tranfport  leur 
ferott  impratiquable  fans  ce  fecours. 
Les  vaiffeaux  attendent  durant  quel- 
ques jours  ces  crues  d ’ eaux  ji  com- 
modes: ils  en  profitent  pour  arriver 
à la  rade  J ans  toucher  le  fond  , ou 
pour  entrer  dans  le  lit  des  rivières 
fans  courir  le  rifqtte  de  s*  y en  fa - 
hier  faute  d'un  volume  tT  eau  affe% 
fort.  Après  ce  fevvioe  important  , 
les  marées  diminuent  : & laiffant  ren- 
trer la  rivière  dans  [es  bords , elles 
facilitent  à ceux  qui  les  habitent , la 
jouiffance  des  commodités  qu  ils  ti- 
rent de  fon  cours  ordinaire  . 

Un  autre  avantage  que  le  Créateur 
a eu  en  vile  dans  ce  perpétuel  ba- 
lancement des  eaux  , a été  d'  em- 


pêcher qu'elles  ne  vinffent  à crou- 
pir , on  à s ’ infefler  par  un  trop 
grand  repos  . Il  ne  s * ejl  pas  repofé 
de  ce  foin  furies  vents . Il  les  défit  ne  à 

pu- 
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Pria.  Il  primo  vantaggio  proc-  u mare, 
curatoci  dalle  marée  , fi  è di  rifo-  Utilità 
fpigner  1’  acqua  de’  fiumi  , di  farli  délie  ma» 
beneinrloltrarn  elle  terre,  ediren-  tcc* 
dere  il  loro  letto  cosi  profondo , che 
pofTano  condarre  fin  aile  porte  dél- 
ié città  i pefi  fmifurati  delle  mer- 
catanzi'e  ftraniere , il  cui  trafporto 
lênza  quefto  foccorfo  farebbe  loro 
impoiïibile  . I vafcelli  afpettano  per 
alcuni  giorni  cotefti  accrefci  menti 
d’ acqua  si  vantaggiofi  : ne  appfofit- 
tano  per  giugner  alla  rada  fenza  toc- 
tar  fondo*  o per  entrare  nel letto 
de’ fiumi  fenza  pericolo  d’arrenar- 
vifi  per  mancanza  délia  quantitàd1 
acqua  baftevole  . Dopo  un  fervi- 
gio  si  grande  le  marée  feerhano  : 
e , lafeiando  rientrar  il  fiume  nel 
fuo  feno  * agevolano  agli  abitan- 
ti  il  poffefTo  de*  vantaggj  , ch* 
efli  traggono  dal  fuo  corlo  ordi- 
nario  . 

Un  altro  utile  i ch’  ebbe  per 
mira  il  Creatore  in  quefto  perpe-  . 
tuo  equilibrio  dell’acque,  fud’im- 
pedire,  ch’ elfe  non  fi  corrompef*  - 
fero , o s’ infettaflfero  con  un  fover* 
chio  ripofo.  Egli  perciô  non  s’af- 
fidôfolo  de’venti.  Efifo  li  deftina  a 
T 2 pur- 
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Ï.a  Mer  • purifier  l'air  de  nos  habitations , & 
à faciliter  les  productions  de  la  ter - 
re  par  la  diverfité  des  imprejfons  qu ' 
ils  y caufent , & des  efprtts  qu  ils 
y répandent  . Les  vents  ont  aujfi 
leur  utilité  fur  la  mer  ou  ils  tran- 
fporteut  nos  marchandifes  plus  lé* 
gèrement  que  les  meilleurs  chevaux 
ne  le  pourroient  faire  , Mais  leur 
fouffle  fur  les  eaux  ejt  paffager  ; il 
efl  Juivi  de  grands  calmes  qui  pou • 
voient  attirer  promtement  la  putréfa- 
ction du  bajfw  de  la  mer 'qui  ejt  le 
réceptacle  oh  tous  les  écoulemens  de 
la  terre  vont  je  rendre.  Aux  je  conf- 
ies des  vents  qui  font  irrégulières 
& interrompues  , Dieu  a joint  les 
allées  & venues  journalières  du  flux 
(y  du  reflux,  pour  empêcher  les  dé- 
pôts nutjibles.  Et  bien  loin  que  ces  , 
’ balayures  des  terres  que  les  fleuves 
cbarient  à la  mer  , putffent  s ’ y 
multiplter  , & caujer  la  moindre 

in  je  thon  , le  mouvement  de  l'  eau 
. qui  monte  & defcend  , les  difper- 
fe,  les  atténué  , & les  amène  fur 
la  (urface  d' oh  elles  s ' élévent  par 
.l'évaporation  , Ù“  fe  convertijfent 
pour  nous  en  rofées , en  pluyes  , en 
verdure  y en  fleurs  , & en  alimens . 

Mais 
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purgar  l’aria  delle  noftre  café  , c XlMarf» 
ad  agevolarc  le  produzioni  délia 
terra,  mediante  la  diverfità  delle  im- 
prefïioni,  ch’  efîl  vi  cagionano  , e 
degli  fpiriti , che  vi  fpargono  . I 
verni  i'ono  vantaggiofi  ancor  fui  ma- 
re , dove  trafportano  le  noftre  mer- 
catanzie  più  leggermente , che  non 
potrebbero  far  1 cavalli  migliori  . 

Ma  il  loro  foffio  full’  acque  è paffeg- 
gero  ; egli  è feguito  da  calme  gran- 
di , che  preftamente  potrebbero  cor- 
romper  il  mare  , ch’  è il  ricctto  , 
dove  giungono  tutte  le  l’colaturc 
délia  terra  . Aile  lcoflfe  de’  venti  , 
che  f’ono  irregolari,  e interrotte, 

Iddio  aggiunfe  il  cotidiano  ftulïb , e 
rifluffo  per  impedire  le  depofizio- 
ni  nocive.  E tanto  è lontano  , che 
queft’ immondezze  delle  terre  con- 
dotte  al  mare  da’  fiumi  , polfano 
moltiplicarvifi  , e cagionare  una 
menoma  infezione  , che  anzi  il 
-moto  dell’  acqua  , che  s’  alza  , e 
feende,  le  dilperde  , le  aifottiglia, 
e le  porta  fuîla  fuperlizie,  d’onde, 
mercè  lo  fvaporamento  , s' alzano, 
e fi  cangiano  a pro  noftro  in  rugia- 
de,  in  piogge,  in  erbe,  infiori,e 
. in  cibi . 

T 3 Ma 
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Xa  Me*  . Mais  pour  entretenir  efficacement 
Utilité  de  la  mer  dans  fa  purète , le  flux  & 
la  fa  Turc  reflux  y dtfperfe  tous  les  jours  cT  un 
ée  la  mer  ^ p anfyg  lg  fgl  dont  elle  ejl 

pleine  , & qui  fans  ce  fecours  fe 
précipiterait  promtement  au  fond . Si 
P eau  qui  baigne  nos  côtes  venoit  d 
perdre  fa  falure , elle  nous  infefleroit 
par  une  puanteur  infuportable  , & 
elle  ne  nouriroit  plus  ces  poiffions  , 
do  it  nous  admirons  également  la  dé* 
licatejfe  & /’  abondance . 

Le  Chev.  Voilà  une  précaution 
dont  je  fuis  tout-à-fait  touché . J'  ai 
fouvent  entendu  expliquer  les  raiforts 
de  la  falure  de  la  mer , Des  perfon - 
nés  qu  on  regarde  comme  de  grands 
Pkyfictens  , attribuaient  cette  falure 
à quelques  lits  de  fel  qui  s * éten - 
dent  fous  terre  jufqu'  au  baffiin  de 
la  mer , & dont  la  mer  auroit  ron- 
gé peu  à peu  les  extrémités  . A ’ en- 
tendre ces  Meffiieurs  , la  mer  ferait 
falée  par  avanture.  Mais  je  vois  ce 
qu  il  en  faut  croire . C ejl  un  ouvra • 
ge  qui  a été  fait  avec  deffiein  ; & il 
. ejl  peut-être  auffii  ridicule  de  deman- 
der la  caufe  de  la  falure  de  la 
mer  , que  de  chercher  ce  qui  peut 
produire  la  lumière  du  foleil  * 

Dieu 
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Ma  per  mantcner  meglio  il  ma-  j,  Make.' 
re  nella  fua  purità,  il  flulTo,  e ri-  Urilità 
fluiTo  vi  fparge  ogni  giorno  da  un  ca-  dcIla 
po  all’altro  il  Taie , di  cui  eflo  è ripie-  *****  cl 
no  , e che  fenzaquefto  foccorfo  to* 
fto  piomberebbe  al  fondo  . Se  1*  a- 
cqua , che  bagna  le  noftre  cofte , per- 
deflfe  la  fua  falfezza,  ellac’  infette- 
rebbeconun  lezzo  infopportabile , 
e non  nutrirebbe  più  cotefti  pefci, 
di  cui  ammiriamo  non  raeno  la  fqui- 
fitezza,  che  la  copia. 

Cav.  Queft’è  una  cautela , di  cui 
ne  fono  affatto  forprefo . Ho  fenti- 
to  piu  fiate  a fpiegar  le  cagioni 
délia  falfezza  del  mare . Alcuni, 
che  fono  ftimati  bravi  fifici  , at- 
tribuivano  quefta  falfezza  ad  al- 
cuni letti  ai  fale  , che  fi  ften- 
dono  fotterra  fino  al  mare  , e 
di  cui  il  mare  n’  ave  (Te  a po- 

co  a poco  rofe  le  ftremità  . A 

detta  loro,  il  mare  farebbe  fala- 
to  a cafo . Ma  ben  vedo  ciô , che 
dee  crederfi . Querta  è un’  opéra, 
ch’  è ftata  facta  a bella  porta  : ed 
è forfe  tanto  ridicolo  il  chiede 
re  la  cagione  délia  falfezza  del 
mare  , quamo  il  ricercare  d’ 
tonde  nafca  la  luce  del  foie  . 

T 4 Iddio 
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Ia  Mer  . Dieu  a fait  le  foleil  lumineux  , par- 
ce qti'  il  nous  aurait  été  inutile  fans 
fa  lumière  : & Dieu  a falê  la  mer , 
parce  que  fans  fon  fel , elle  nous  au - 
roit  été  pernicieufe , au  lieu  de  nous 
fervir . 

r Le  Pr.  Je  fuis  ravi  que  vous  fai- 
ftffie^d' abord  cette  vérité.  Mais  je 
dois  vous  en  convaincre  par  de  nou- 
velles preuves . De  /’  aveu  de  ceux 
même  qui  attribuent  la  falure  de  la 
mer  a ces  bouts  de  lits  de  fel  que  la 
mer  aurait  rongés  , le  baffin  de  la 
mer  ri  efl  que  la  continuation  de  la 
furface  des  terres . Sous  /’  eau , com- 
me au  deJfuSj  on  trouve  des  éminen- 
ces , des  plaines  & des  fonds , des 
lits  de  rochers , de  fable , de  terre  ; 
& comme  à Ja  furface  des  terres 
il  arrive  rarement  qn'  on  trouve  des 
bouts  de  lits  de  fel , ces  lits  ne  peu- 
vent pas  être  fort  fréquent  fous  /’ 
eau  : ou  fi  l' on  veut  qu' ils  fe  rencon- 
trent pour  /’  ordinaire  dans  des  lieux 
enfoncés  j il  efl  certain  que  les  bouts 
de  ces  lits  ne  font  pas  la  millième 
partie  de  la  furface  des  terres  que 
la  mer  couvre  de  fon  eau.  Par  tout 
oh  l'on  jette  la] fonde  y en  la  rame- 
nant on  trouve  des  fables  y dit  limon , 

- dit 


Digitized 


oogle 


La  Spett/tcolo  délia  Nattr/a,  44 1 

Iddio  feceil  foie  luminofo , perch’  T; 
egli  ci  farcbbc  flato  inutile  l'enza 
la  lualuce:  e Iddio  falô  il  mare  , 
perché  fenza  il  luo  laie  egli  ex 
larebbe  flato  non  giovevole  ma 
nocivo  . 

Pno.  Godo,  che  intendiate  alla 
prima  quefta  verità . Pure  ho  da  per- 
iuadervene  connuove  prove  . Per 
confefîione  ancora  di  quelli  , che 
attribuifeono  la  falfezza  del  marc 
a cotefti  letti  di  fale  rofi  dallo 
ftefTo  , il  mare  non  è altro  , che 
la  continuazione  délia  fuperfizie 
de  lie  terre  . Sotto  , e fopra  deli’ 
acqua  fi  trovano  dell’  emmenze  , 
delle  pianure  , e dc’fondi,  de’letti 
di  rupi  , di  fabbia  , e di  terra  ; e 
liccome  alla  luperfizie  délia  terra  di 
rado  fi  trovano  i filoni  de’letti  di  fa- 
le, co si  effi  non  poflon  eflere  molto 
frequenti  lott’acqua,e  quand’anche  li 
trovino  per  l’ordinario  ne’luoghi  pih 
profondi , ccrt’  è , che  le  ftremicà  di 
quefti  letti  di  fale  non  formano  la 
millelima  parte  délia  terra,  che  1 
mare  copre  colla  fua  acqua . Dovun- 
queligetta  lo  fcandaglio,  nel  rici- 
rarlo,  h trovano  attaccati  al  (evo  ncl- 
lofteilo,  délia  fabbia,  del  fango, 

T 5 délia 
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Mer  . du  gravier  plâtôt  que  des  maffes  de 
fel , attachés  au  fuif  de  la  fonde , & 
ces  lits  ne  font  fous  l'  eau  à l' égard 
des  autres  lits  , que  ce  qu  ils  font 
fous  terre  à l’égard  des  dtfférens lits 
de  terre , dont  ils  ne  font  affurèment 
pas  la  millième  partie:  puifqu’ en  y 
creufant  on  trouvera  toujours  mille 
ou  cent  mille  boiffeaux  de  terre  con- 
tre un  de  fel . Or  par  des  expériences 
réitérées , on  a trouvé  que  deux  li- 
vres d’eau  de  mer  prifes  à la  fur- 
face  contenoient  au  moins  une  once 
de  fel  , o%  la  trente-deuxième  par- 
tie de  leur  poids:  prifes  au  fond  , 
elles  en  contenaient  pour  l ' ordinai- 
re un  peu  davantage . Si  le  fel  qui 
efi  dans  la  merejl  la  trente-deuxième 
partie  de  la  majfe  des  eaux  y je  de- 
mande comment  les  extrémités  des 
lits  de  fel , qui  ne  font  pas  la  mil- 
lième partis  de  la  furface  du  baffm 
de  la  mer , ont  pu  produire  une  maf- 
fe  de  fel  équivalente  à latrente-deu- 
xième  partie  de  la  majfe  des  eaux .. 

Nous  ufons  tous  les  jours  une  par- 
tie de  ce  fel , & la  mer  eji  toujours 
également  faïée . Va-t-elle  fous  terre 
chercher  de  nouveaux  feU  pour  répa- 
rer fes  pertes  ? elle  auroit  ufé  peu 

\ 
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idella  ghiaja  , anzi  clje  delle  maf-  uMari. 
fe  di  laie,  e quefti  Jdtti  fott’acqua 
a proporzione  dcgli  altri  fono  co- 
rne quelli  fotterra  a proporzione 
de’varj  letti  di  terra  , di  cui  effi. 
per  certo  non  formano  la  millcfi- 
ma  parte:  poichè,  fcavandovi,  fi 
troveranno  lempre  raille , o cento 
mille  moggj  di  terra  per  unodi  fa- 
le.  Ora  dalle  replicate  Iperienze 
s’ è trovato , che  due  libbre  d’acqua 
di  mare , prefe  dalla  füperfizie , con- 
tenevano  almeno  un’oncia  di  fale, 
o la  trennduefima  parte  del  loro 
pefo  : prefe  dai  fondo  efie  comu- 
nemente  ne  contenevano  un  po’ 
pib.  Se’i  fale,  ch’ è nel  mare,  è 
latrentaduefima  parte  di  tutte  l’a- 
cque,  io  dimandoin  che  modo  le 
ftremità  de’  letti  di  laie , le  qua- 
li non  formano  la  millefima  parte 
délia  füperfizie  del  mare  , abbiano 
potuto  far  una  mafia  di  fale  équi- 
valente alla  trentaduefima  parte  di 
tutte  l’acque. 

Noi  conlumiamo  ogni  dl  una  par- 
te di  quefio  laie , e il  mare  è tuttavfa 
ugual mente  falato . Forfe,  ch’  ei  Va 
cercando  lotterra  de’ nuovi  lali  per 
riparar  le  fue  perdite  ? egli  averebbe 
T 6 a poco 
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LaMer.  à peu  toutes  fes  provifions  dans  une 
fi  longue  fuite  d' années , & elle  fe- 
voit  à la  fin  devenue  infipide.  C'  ejl 
dont  une  méprife  de  rappeller  un  ef~ 
jet  aujfi  étendu  que  la  falure  de  la 
mer  à une  eaufe  auffi  accidentelle  & 
suffi  locale  que  le  font  ces  extrémités 
des  lits  de  fel  qui  aboutiroient  à l' 
eau  , & qui  ont  fi  peu  de  proportion 
avec  la  trente-deuxième  partie  de  fa 
ma  fié . 

Dieu  a rendu  /’  eau  de  h mer  vif- 
queufe  & bitumineufe , afin  qu  elle 
dépofât  toujours  fur  fon  fond  une  glu 
•qui  j au  lieu  de  lui  laijfer  la  liberté 
de  ronger  & de  pénétrer  les  lits  de 
la  terre , lui  en  put  interdire  /’  en- 
trée , & empêcher  qu'elle  ne  mit  les 
terres  en  bouillie  . Dieu  a rendu  tou- 
te cette  eau  falêe , afin  qu'  elle  fe  con- 
jervât  toujours  pure  & en  état  de 
nous  fervir . Ajoutons  qu'il  en  ejl  de 
■la  falure  de  la  mer  comme  de  i'  ex i- 
Jlence  des  poijfons  de  la  mer , qui  ne 
peuvent  vivre  ailleurs  que  dans  des 
eaux  falées . On  ne  dira  point  que  ces 
poijfons  d y trouvent  par  accident  : 
Ih  falure  qui  leur  ejl  nécejfarre  n * 
efl  donc  point  accidentelle  , non 
plus  qu'eux  K La  même  main  qui 
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a poco  a poco  in  una  ferie  d’ anni  It  Mare  ; 
si  lunga  confumatc  tutte  le  fue  prov- 
, vifioni , e farebbe  finalmente  dive- 
nutofcipito.  S’ inganna  dunque  chi 
reca  un  effetto  si  eftefo  , corne  la 
falfezza  del  mare  , a una  cagione  si 
accidentale,  c locale  , corne  cote- 
fte  ftremità  de’  letti  di  fale  ,-  che 
mettonô  capo  nell' acqua , e c’  han- 
no  si  poca  proporzione  colla  trenta- 
duefima  parte  délia  fua  mafia  . 

Iddio  refe  vifcofa  , e bitumi- 
nofa  r acqua  del  marc  , accio  ch* 
ella  deponelfe  fempre  fui  fuo  fon- 
doun  vifcchio,  il  quale,  invececli 
lafciarle  roder  diberamente  , e pe- 
netrar  i letti  délia. terra,  le  ne  po- 
teife  vietar  1’ ingreflbi,  eimpedir, 
ch’  ella  non  formaffe  délia  terra 
una  poltigiia  . Iddio  falo  queft’ 
acqua,  perahè  fi  confervafïe  fem- 
pre pura,  e perché  pote  (Te  fervirci. 
S’arroge,  ch’  ell’è  délia  falfezza  del 
mare  , ficcome  dell*  efiftenza  de’ 
pefci  marini  , che  non  poflbno  vi- 
verefe  non  nell’acque  falate.  Niu- 
no  dira,  che  queft  i pefci  vi  fi  trovi- 
no  a cafo;  dunque  nemmeno  è ac- 
cidentale la  falfezza  del  mare  loa* 
neceflaria  , La  ftelfa  mano  , che 

ha 
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«Ï.aMeïw  a fat  l*s  poiffons  de  mer,  a prépa- 
yé dès  le  commencement  l'  eau  dont 
ils  avoient  befoin  : & c ejl  elle  qui , 
avant  que  de  les  y mettre , y a jet- 
té  tout  d ’ abord  ce  fel  dont  ils  ne  pou- 
vaient fe  paffer . Mais  qui  n admi- 
rera la  fécondité  des  vûes  de  Dieu 
dans  ce  qu ’ il  fait  ? Cette  falure  de  la 
mer  qui  nous  intéreffe  déjà  fi  fort par 
la  confiervatioii  de  fies  eaux , & par 
r entretien  des  poiffons , nous  procu- 
re deux  autres  avantages  également 
important.  D' abord  les  plus  petites 
parties  du  fel  marin  deviennent  vo- 
latiles , & s1  élèvent  avec  lesvapeursy 
pour  être  par  toute  la  terre  un  des 
grands  principes  de  la  végétation  : 
& en  fécond  lieu , les  parties  fiali- 
nés  les  plus  lourdes  réfiflent  à la 
chaleur  & à l' air  qui  font  évaporer 
les  eaux , ce  qui  fixe  la  méfure  del* 
évaporation . Les  fiels  & V eau  qui 
étoient  fit  intimement  unis  fie  féparent 
avec  peine  : cette  fiéparation  retarde 
l'effort  de  la  chaleur  & de  l’air  . 
Plus  la  chaleur  & l' air  rencontrent 
de  parties  fialines  qui  leur  réfiflent  , 
moins  trouvent-elles  de  parues  d' eau 
à enlever , Le  fiel  qui  appe fiant  it  l'eau  y 
modère  donc  l'  évaporation  de  celleci : 
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hafattii  pefci  dcl  marc,  haprepa- 
rata  fin  dal  principio  Y acqua , di  cui 
elTI  aveano  d’uopo,*  ed  effa  prima 
di  metterveli , vi  ha  fubito  gittato  il 
fale  , di  cui  efli  non  potevano  ftar 
fenza . Ma  chi  non  ammirerà  la  fe- 
condità  de’  difegni  divini  nelle  fue 
fatture  P Quefta  falfçzza  del  mare  , a 
noi  tanto  importante  perla  confer- 
Vazione  delle  fueacque , e pel  man- 
tenimentode’pefci  ,ci  procaccia  de- 
gli  altri  vantaggj  ugualmente  premu- 
rofi.  Prima  le  parti  pib  pi cciole  del 
fal  marino  diventano  volatili , e li 
follevano  co’  vapori , ond’  eflere  per 
tutta  la  terra  uno  de’pri ncipj  délia  ve- 
getazione.-  e in  lecondo  luogo  le  par- 
ti laline  più  grevi  refiftono  al  cal- 
do , c ali’aria  , elle  fanno  fvaporar  1’ 
acque,  il  che  détermina  la  mitura 
dello  fvaporamento . 1 l'ali,  e l’acqua, 
ch’erano  si  fortemewie  uniti , fi  le- 
parano  confatica  ; quefta  feparazio- 
ne  ritarda  la  forza  del  caldo , e dell’ 
aria . Il  caldo , e l’aria  quantopiù  in- 
contrano  di  parti  faline  , che  lor 
refiftano  , tanto  meno  trovano  di 
parti  d’ acqua  da  portar  via.  Dun- 
que  il  fale,  che  dà  pefo  ail’ acqua  , 
modéra  il  di  lei  fvaporamento  .■ 

e noi 
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La  Mer»  & nous  forâmes  redevables  à la 
falure  de  la  mer  de  la  }ujle  quan- 
tité d'  eau  douce  que  le  fol  et  l en 
enlève  pour  nos  befoins  : putfque  fans 
la  réfijlance  de  ces  fels  , il  êleve - 
voit  une  plus  grande  majfe  de  va- 
peurs qui  inonderait  la  terre  an  lieu 
de  la  fertilifer . 

Il  femble  après  des  avantages  ft 
précieux  y fi  journaliers  , & fi  uni- 
verfels , que  tout  ( oit  dit  fur  le  mé- 
rite du  fel  de  la  mer . Je  ne  vous  ai 
cependant  encore  rien  touché  du  prin- 
cipal ufage  que  nous  en  faijons  . Le 
fel  entre  dans  toutes  nos  nouritures  . 
U met  entre  elles  & nous  la  jujle 
proportion  qui  nous  les  rend  falutai- 
res  ,•  & H nous  avertit  du  jujle  dégré 
de  leur  bonté  par  P agrément  des  fa- 
veurs dont  il  ejl  l'arne.  On  ne  dira 
pas  que  c efllamer , qui , en  préfets- 
tant  ce  fel  aux  hommes  y leur  a fait 
naître  la  penfêe  de  le  mêler  dans  leurs 
nouritures  . Si  elle  le  leur  apporte 
par  tout  en  ft  grande  abondance  , d 
ejl  parce  qu'  ils  en  ont  bejbin  par  tout. 
& en  tous  tems  . 

La  mer  n a donc  pat  été  d?  abord 
créée  infipide , & le  fel  nejl  pas  venu 
en  altérer  la  douceur  y & l'état  naturel 

par 
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e noi  fiamo  dcbitori  alla  falfezza  dél  U Mare. 
mare  délia  giufta  quantità  d’acqua 
dolce , che  il  foie  ne  fôlleva  pe’ 

Jîoftn  bifogni  : poichè  , fenza  lare- 
ftftenza  di  quefti  l'ali , eglifolleve- 
rebbe  una  maggior  copia  di  vapori, 
che  innonderebbe  la  terra , in  vece  di 
fecondarla . 

Scmbra  , che  dopo  vantaggj  si 
preziofi,  si  cotidiani,  e si  univer- 
lali,  s’abbia  detto  tutto  intorno  al 
‘merito  del  fai  marino.  Eppure  io 
non  v’  ho  ancora  fatto  motto  dell’ 
ulo  principale  , che  ne  facciamo . Il 
fale  entra  in  tutti  i noftri  cibi . Egli 
mette  tra  loro,  e noi  la  giufta  pro- 
porzi  one  , che  ce  li  rende  falubri , e 
che  n’  averete  puntalmente  délia  lo- 
ro bontà, media  nte  il  gufto  de’fapori, 
dicuieftoè  l’anima.  Nondee  già 
dirfi , che  ’l  mare , offerendo  agli  uo- 
mini  cotefto  fale  , abbiadeftato  in 
loro  il  penfiere  di  mefcolario  ne* 
loro  cibi . S’eflb  lo  reca  loro  pertut- 
to  in  si  gran  copia , cio  avviene  , 
perch’eglino  per  tutto  , e fempre 
n’han  d’ uopo . . 

Dunque  il  mare  non  fu  creato  fei- 
pito,  e’1  laie  nonè  venuto  ad  alté- 
rante la  dolcezza,  e lo  ftato  naturale , 

fca- 
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. I4  Mes  • par  P excavation  fortuite  de  quelques 
mines  : mais  celui  qui  a mis  les  hom- 
mes fur  la  terre  a voulu  que  la  mer 
. cbariât  le  jel  tout  autour  de  leurs  ha- 
■ bitations , afin  qu1  ils  trouvaient  fans 
peine  un  des  élément  dont  ils  peuvent 
le  moins  fe  pajfer . Ainft  là , comme 
ailleurs , il  ejl  aifé  de  voir  que  tou- 
tes les  parties  de  la  terre  font  liées , 
ou  dirigées  par  une  intelligence  uni- 
que à une  même  fin , qui  ejl  decon - 
. courir  au  bonheur  des  hommes  , & 

• qu'  il  n y a point  déplus  mauvaife  phi» 
lofophie  que  celle  qui  étudie  la  na- 
ture y fans  y chercher  les  deffeins  de 
Dieu  : comme  on  le  fait , quand  au 
lieu  d*  rapporter  à fa  fageffe , & à 
. fa  comptai fance  pour  nous  des  effets 
qui  embrajfent  tout  la  terre  , & la 
. fociété  entière  , on  les  attribue  à 
. des  caufes  qui  les  produiraient  fans 
intention , & par  une  efpéce  de  ha -■ 
gard. 

Voici  d'autres  peintures  qui  nous 
préfentent  la  mer  fous  un  nouveau 
point  de  vûe.  On  y a raffemblé  ce 
IV.  qui  a rapport  à la  navigation  & 
La  fibr?*'  au  commerce . 

que  des  Le  premier  tableau  ejl  V arfenal  de 

vaifseaux.  Roche  fort , oh  vous  pouve^yoir , juf- 
•••  - ques 
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cavando  cafualmente  alcune  mi- u Mare. 
niere  .*  bensiquegli , che  pofe  gli  uo- 
niini  fulla  terra  , voile , che  il  mare 
portaffe  il  falc  per  tutto  attorno  dél- 
ié lor  café , accioch’efîi  lenza  fatica 
trovaflero  uno  degli  elementiloro 
piu  neceffar] . SI  in  quefto,  che  al- 
trove , agevolmente  fi  vede  , che 
tutte  le  parti  délia  terra  fono  lega- 
te  , o dirette  da  una  intelligenza 
unica  a uno  ftefïo  fine , ch’  è di  con- 
correre  alla  félicita  degli  uoinini  , 
e che  la  peggiore  füolofia  è quel- 
la,  che  ftudia  la  natura,  fenzain- 
dagarvi  i difegni  diDio  : ficcome 
fafïi  alior  che  in  vece  di  rifcrire 
alla  fua  fapienza  , e al  fuo  amo- 
re  verfo  di  noi  gli  effetti  , che 
abbracciano  tutta  la  terra,  e tut- 
ta  la  focietà  , fi  attribuifcono  a 
delle  cagioni  , che  li  produrebbe- 
ro  fenza  intenzione  , e quafi  a 


cafo . 

Ecco  dell’  altre  pitture,  che  n’ 
offrono  il  mare  fouo  un  nuovo  af- 
petto.  Qui  c’  è racolto  quanto  per- 
tiene  alla  navigazione  , e al  com-  IV. 

merzio  , , fab. 

11  primo  quadro  è l’arfenale  di  Ro-  btica  dcl^ 
chefort  , in  cui  potete  vedere  mi-  le  navu 

nu- 
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La  Mer#  Que  s dans  le  menu  détail , la  fabri- 
que des  plus  grands  vaiffeaux  de  guer- 
re , & des  vaiffeaux  marchands  de 
toute  efpéce  } & de  toute  grandeur . 
Celui  qu  on  commence  fur  ce  chan- 
tier ri  a encore  que  fa  longue  quille  , 
qui  doit  traverfer  & foûtenir  le  bat 
du  vaiffeau  de  P un  à P autre  bout . 
Vans  cet  autre  chantier  , la  quille 
commence  à rafsembler  deux  longues 
files  de  varangues  ou  de  chevrons 
' courbés  qui  s'y  réunifsent  de  part 
& à'  autre , comme  les  deux  rangs 
de  côtes  je  réunifsent  à P échine 
dans  le  corps  humain  : ç'  eft  propre- 
ment la  carcafse  du  vaifseau . Vous 
en  voye ^ un  autre  dont  les  flancs  font 
revêtus , & qu'on  fe  prépare  à lan- 
cer à Peau.  On  en  a relevé l' arrière , 
afin  qu'  il  penchât  en  avant  vers  la 
mer  y & qu'  il  enfilât  de  fa  carène  y 
ou  du  defsous  de  fa  quille  , P inter- 
valle de  deux  longues  pièces  de  bois 
couchées  & fortement  arretées  à fes 
côtes  jufqti  a Peau.  Cette  pente  de 
la  mafse  entière  , le  fuif  dont  on  a 
froté  les  longues  pièces  fur  lefqnel- 
les  le  vaifseau  doit  gli fs er , les  efforts 
des  hommes  qui  le  tirent  avec  des 
cordages  y & fon  énorme  poids  conm 

cou- 
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tiffimamente  la  fabbrica  delle  navi  II  Mare? 
da  guerW]£t*  grondi^îb  deVai'ceili 
me  r c a n triî-4-’  c^aff pezie^^e  d’  .ogaL--^— . 
gnandezza.  Quello  che  fi  comincia 
pofto  in  cantiere,  non  ha  altro , che 
la  Tua  lunga  colomba , la  qualdeve 
attraverfare , e reggere  il  fondo  del 
! vaicello  da  un  capo  ail’  altro  . In 
queft’  altro  cantiere  , la  colomba 
! riunilce  due  lunghe  fila  di  corbe  , o 
di  legni  inarcati , i quali  vi  s’accoz- 
zano  d’ amendue  i lati,  ficcome  i 
due  ordini  delle  code  s’  unifcono  al- 
la fchiena  nel  corpoumano:  queft‘ 
è propriamente  il  carcame  del  va- 
lcelio.  Voi  ne  vedete  un  altro , i 
cui  fianchi  l’ono  guerniti  , e che 
fi  dilegîla  " di  lanciar  in  acqua  . E- 
1 o)i  è iom^sto  di  dietro  , acciè 
che  d avtrnti  fi  chinaife  verfo  il 
mare  colla  lua  caréna  , o 

col  di  fotto  délia  colomba  paffalfe 
tra  due  lunghi  pezzi  di  legno  po- 
di  , c ben  fermatigli  da’  lati  fin 
ail’  acqua  . Qycfto  nencao  di  tut- 
to  il  corpo  ifVfevoy  con  cui  fi 
fono  unti  i 1 ungbi  pezzi , lu  cui  de- 
ve  feorrer  il  vaicello  , gli  sforzi 
di  coloro , elle  Jo  tirano  con  del- 
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LaMrr.  courent  à l'emporter  rapidement  & 
d une  façon  égale  vers  la  fur  fa  ce  de 
l 1 eau  . Il  efl  encore  arrêté  en  ce  mo- 
ment & fufpendu  par  une  groffe  cor- 
de qui  tient  h un  des  gons  du  gou- 
vernail & à un  gros  pieu  mis  en  ter- 
re . Dès  quun  charpentier  au  ftgnal 
qu'  on  lui  donne , a coupé  d ’ un  revers 
de  fa  bâche  la  corde  de  retenue , le  vaif- 
feau  part  & fend  les  flots  de  fa  prouve  t 
qu'  il  relève  à /’  tnjlant , lorfque  /’  ar- 
rière venant  à bat  fer , /’  établit  tout 
d ’ un  coup  dans  le  plus  parfait  niveau  * 
Voici  d'autres  V ai f se  aux  entière- 
ment achevés * On  les  équipe  : on  y 
éléve  les  différent  mats  qu'  on  croife 
avec  les  vergues  qui  foûtiennent  les 
voiles.  Le  dénombrement  & /’  ufa- 
ge  des  cordes , des  cables , des  pou- 
lies , des  plateformes , des  pavillons , 
des  ancres  y du  cabeflan , & des  au- 
tres agrèts , font  toutes  chofes  qu'il 
efl  honteux  d' ignorer  y parce  qu  on 
en  parle  fouvent  , & que  l'  intel - . 
ligence  en  efl  facile  . Je  vous  en 
donnerai  la  lifle  telle  que  je  l'  ai 
écrite  fous  la  diBée  d'un  habile  of- 
ficier de  marine  y & ayant  les  piè- 
ces fous  nos  yeuX . 

’ Le  Chev.  Voilà  de  l'  ouvrage 

fait 
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corrono  a -pnrrnrln  rapiHiimrnjj;  

ugualmente  verlo  la  luperfizie  dell* 
acqua  . Adeffo  egli  è tuttavla  fer- 
ma to , e folpefo  mediante  una  grofTa 
corda  attaccata  a un  ganghero  del  ti- 
nione,  e a un  gran  paio  ficcato  in  ter- 
ra . Tofto  che  un  carpentiere  al  fe- 
gno  datogîi , ha  tagliato  con  un  ro- 
vefcio  délia  lua  lcure  la  corda , il  va- 
l'cello  parte,  e fende  i flutti  colla 
lua  proràf  cui  tofto  folleva  , quan- 
do,  abba-fHmdo  la  poppa  fi  mette  in 
un  trattô  iieF'piu  nprfetto  livello . 

Ecco  qui  d^g^Taltri  valcelli  bell’ 
è compiuri.  (^efti  fi  corredano  ; 
vi  fi  pianitatltrb  i varj  alberi,  che 
s’  incroccichiano  co’penoni,  che 
reggono  ler  V^e.if  H numéro  , 
e P ulo  delle  corde  , delle  go- 
mene  , delle  girelle  , de’  caftelli , 
delle  bandiere.,  dell’  ancore  , delP 
argano  , e dell*  altro  fartiame  , 
fon  cole  tutte  , che  il  nonfaperle 
è vergogna  , poiciiè  fovente  le  ne 
favella,  e lono  facili  da  capire.  Ve 
ne  darô  la  lifta  taie  quale  mi  fu 
decrata  da  un  bravo  capitano  di 
mare  cogfi  originali  dinanzi  agli 
occhj.  =siJ 

Crv.Quefta  mi  fervirà  pel  viaggio, 

che 
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IaMer./^  Pour  Ie  voyage  qu'  on  me  fait 
efpérer  . Qid  eji-ce  que  repréfente 
je  vous  prie , ce  grand  rouleau  ques 
plufieurs  perfonnes  conjidérent  ic  / 
avec  tant  d' attention} 

• I.e  Pr.  Le  peintre  qui  ne  pouvoit 
vous  faire  voir  la  ftruSlure  intérieure 
d'un  vaifseau,  a placé  ici  an  ingé- 
nieur qui  explique  à un  maître  char- 
pentier les  dimen/ions  qu'  il  a don- 
nées à toutes  les  parties  extérieures  & 
intérieures  ci'  un  grand  vaifseau  qu' 
ils  font  chargés  de  conjtrutre . Vous 
en  voyer^  la  coupe,  & en  Jup  rimant 
tout  un  côté  de  ce  vaifseau , l'  ingé- 
nieur vous  en  a laijsê  voir  tout  le 
dedans.  Vous  y pouvez  remarquer  le 
fpacteux  joncl  de  cale  & /’  entre- 
deux des  trois  ponts  ou  étages  qui 
font  au-dejsus . C'  ejl  dans  le  fond 
qu'on  étend  les  pierres,  le  fable  & 
les  autres  matières  pefantes  qui  fer- 
vent a lefler  ou  affermir  le  vaifseau 
par  une pefanteur  qui  lui  fafse  pren- 
dre afse^d'  eau.  Le  refie  du  fond  de 
gale  & 1'  entre-deux  des  ponts  fer- 
vent à ranger  les  marchand ifes  & 
tout  ce  qu'  on  tranfporte  . Les  ca- 
Les  Sa-  fJons  j~e  p0fetlt  fur  chaque  pont  & 
01  s * débordent  par  les  embraf tires. 

Le 
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che  fpero  quanco  prima  di  £ar&  ^TüM-arh  . 
Che  cofa  mardi  'grazis  vuoldi-~ — ■ 
rc  coteflo  cartello  , cui  moite 
perfone  guardano  con  tanta  atten- 
zione  ? 

Prio.  Il  pittore  , che  non  po- 
teva  moltrarvi  la  ftrqttura  inter- 
na d’ un  a nave  , ha  psollo  qui  un 
ingegnere , che  fpiega  a un  maftro 
legnajuolo  le  mifure  date  a tut- 
te  le  parti  efteriori  * e interio- 
ri  d’ una  nave+,  che  debbono  fab- 
bricare  . Voi  la  vedete  divila 
e i ingegnere  , lottraendorie  tut-  ^ 
ta  una  banda  , ve  qe  lafcia  ve- 
der  tutto  T interno  . Potete  no- 


tarvi  la  fpaziofa  ftiva  , e lo  fpaz-  _ 
zo  delle  tre  coperte  , o ortlini 
pofti  al  di  iopra  . Su  quefta  Kiva 
fi  diftendono  le  pietre , la  labbià, 
e i altre  materie  gravi , che  rallo- 
dano,  e fortificano  la  nave,  me* 
diante  il  lor  pefo,  che  la  fa  com- 
petentemente  aflondare  . Il  rima- 
nente  délia  fxiva , e gli  fpazzi  bel- 
le coperte  fervono  per  dilporrc  le 
mercatanzfe , e tutto  cio,  che  vuol 


tralportarfi  . 1 cannoni  lono  poia- 
ti  lu  cialcuna  coperta,  e fpuntano 
fuori  pe’portelli. 


Cantio- 
n icic  • 


Tom.  V.  V Cav. 
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Le  Chev.  A * quelle  intention  a - 
t-on  mis  fur  le  côté  ce  grand  vaif- 
feau  ? Il  me  femble  voir  des  gens 
qui  le  mettent  en  couleur. 

Le  Pr.  Ce  travail  ejl  ce  qu'  on  ap- 
pelle caréner  le  vatfjeau  ; c'  ejl-à-di- 
re  le  pancber  de  façon  qu ’ on  puijfe 
en  vlfiter  la  carène  ou  la  longue  piè- 
ce qui  s' étend  en  dehors  fur  le  fond , 
depuis  le  gouvernail  jufqu*  à la  proue 
ou  J'  avant  . Cette  vifite  fe  fait  ou 
par  nécejjité , ou  par  précaution , fait 
pour  arrêter  les  voyes  d ’ eau  , fott 
pour  les  prévenir  : ce  qui  fe  fait 
en  appliquant  des  pièces  de  bots  , 
ou  des  plaques  de  plomb  fur  les  en- 
droits qui  font  eau , en  infinuant  du 
cal [as  1 cejl-d-dire\  des  etoupes  mê- 
lées de  futf  & de  brat  dans  les 
plus  petites  fentes , mais  fur-tout  en 
enduifant  éxattement  tous  les  de- 
hors du  vaijfeau  d ’ un  mélange  de 
godron  , de  fuif  , d 1 huile  de  balei- 
ne , & de  verre  pulvértfé. 

Le  Chev.  Les  matières  grajfes 
étant  bien  liées  , je  comprends  qu 
elles  peuvent  fermer  le  paffage  à l' 
eau,  & préferver  le  bois  de  lapon - 
ri  tare:  mais  à quoi  peut  fervir  le 
verre  pulvérijé  ? . 
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Cav.  A<Clhe  fine  mai  quefta  granvfo.MARE. 

nave  è ftaca^-ptegata  alla'  banda  ■ ’r- 
Parmi  di  veder  délia  gente,  chela 
dipinga.  . 

Prio.  Quefta  operazione  fi  chia-  Rîftauro 
ma  dar  carenja  al  vafcello  , cioè  delle  na- 
piegarlo,  ficchè  fe  ne  pofta  rive-  V1* 
der  la  carenà^  ovvero  quella  lun- 
ga  ftrifcia  , che  fporge  infuori  lui 
fondo  , dal  timone  fin  alla  pro- 
ra  * Quefta  revifione  fi  fa,  o per 
neceffità  o per  cautela  , o fier . 
chiuder  1*  adito  ali’  acqua  , o per 
prevenirlo.4  il  che  fi  fa,  applican- 
do  de’pezzi  di  legno  , o delle  la- 
ftre  di  piombo,  dove  la  naVe  fa 
acqua  , introducendô  nelle  felïure 
picciole  délia  ftoppa  mefcolata  coti 
levo  , e catrame  4 ma  fpezial- 
mente  ungendo  bene  tutto  1’  e- 
fterno  délia  nave  con  un  mefcu* 
glio  di  pece  , di  levo  , d’  olio 
di  balena  , e di  vetro  fpolveriz* 
zato . c 

Cav.  Capifco  in  che  modo  le  ma* 
terie  cralfe , per  efter  allai  denfc , 
poftano  chiuder  1’  adito  all’acqua , 
e prelervar  il  legno  dalla  corru- 
zione , ma  a che  ferve  mai  il  ve- 


tro  fpolverizzato  ? 
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1a  Mer  . Le  Pr.  C'  cjl  une  des  plus  fages 
précautions  qu'on  puiffe  prendre  pour 
empêcher  les  vers  démordre  le  bois, 
& d' introduire  l'eau  dans  le  vaifm 
feau  par  des  avenues  imperceptibles. 
Il  y en  a un  fort  dangereux  qui  s' 
Vers  a tu.  dans  le  bois  pour  en  vivre 

en  le  rongeant , & qui  s' y loge  fur- 
tout  un  peu  au-deffûus  de  la  furfa- 
ce  de  r eau  pour  jouir  apparemment 
du  fecours  de  î eau  & de  l ' air  . 
Fallifntri  H Je  tnajlique  dans  /’  épaijfeur  des 
vj]tr~oA~  poutres  & des  planches  un  long  tu - 
\ioni  in- y au  compojé  probablement  d'  une 
torno  aile  n}atJpf-e  vifqueufe  qui  tranfpire  de 

le  nai  i . ‘61t  C0YŸS  j & (lllt  Ie  féche  autour 
to.z.edit,  de  lui.  Il  élargit  cet  étui  en  y ajok - 
in  fol.  tant  die  nouveaux  tours  à mefure  qui 
il  grandit.  Il  le  l ai  jfe  ouvert  par  les 
deux  bouts  : fon  corps  en  remplit  toit' 
te  la  capacité . La  tête  occupe  le  bout 
fupérieur ; il  ferme  l'autre  bout  qui 
répond  à /’  eau  en  le  rempli jfant  de 
deux  fortes  d'  ailes  ou  de  larges 
■pattes  dont  (a  queue  eft  accompa- 
gnée . Sa  tête  efl  armée  de  deux 
'dems  en  forme  de  deux bourlets fort 
rudes  avec  lesquels  il  râpe  le  bois 
■ dont  il  vit.  La  petite  ouverture  d ’ 
enbas , qui  eji  la  feule  par  laquelle  il  a 
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s Prio . Qiieft’  è uno  de’  miglio-  Il  Mare 
ri  fpedienti  , che  poflfano  ufarfi  , 
per  far  si  , che  i vermi  non  ro- 
dano  il  legno  , e non  s’  infinui 
T acqua  nella  nave  per  fori  invi- 
fibili  . V’  ha  un  verme  aflai  per- 
niziofo  , che  fi  caccia  nel  legno  Brume 
per  nutrirfene  roficchiandolo  , e 
che  s’  alloga  fpezialmente  alquan- 
to  fotto  la  fuperfizie  dell’ acqua  , 
probabilmente  per  aver  il  benefizio 
dell’actjua , e dell' aria  . Egli  jiet  ^ M 
le  travi  , e nelle  tavole  s imma-  ojfirva- 
ftriccia  un  lungo  cannello  formata  \jeht  in- 
probabilmente  d’  una  materia  vif-  torn°  alle 
cofa , che  trafpira  dal  fuo  corpo  , J".?*  . 

e cne  gu  li  lecca  d intorno.  Elio  t.z,  ed 
ingrandifce  cotefto  aftuccio,  aggiu-  inftigio 
gnendovi  de’nuovi  giri  a mifura , ch’ 
e' vacrefcendo.  Lo  lafcia  aperto  dai 
due  capi , e lo  riempie  tutto  col  fua 
corpo  . Colla  tefta  occupa  il  capo 
fuperiore  ,e  chiude  l’alno  capo,  che 
corrifponde  all’acqua , riefnpiendolo 
con  due  fpezie  d’  ale  , o di  larghe 
zampe , che  fono  unité  alla  fua  coda. 

La  lua  tefta  è armata  di  due  forti 
denti  aoncinati,  con  cui  rafchia  il 
legno , di  cuîfi  nutre . Il  pertugetto 
inferiofe , per'cui  fôlâihèn^e  efîo‘d> 

* ‘i  I 1 *r  T 

V 3 mu- 
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Mer  . communication  au  dehors  y lui  fert  à 
pomper  l*  eau  félon  befoin  , & à le 
délivrer  du  bois  qu'  il  a digéré  . 
Sans  fortir  de  che % lui , il  devient 
père  dé  une  fottrmillière  qui  crible - 
voit  bien-tôt  tout  , le  boit  fans  le  ver* 
re  & le  godron  dont  on  frotte  fou- 
vent  le  vaifseau  lorfqu  il  efi  en  ra- 
de y pour  déchirer  la  bouche  & les 
entrailles  aux  pétits  vers  qui  n'  ont 
pas  encore  percé  le  bots  , & pour 
tuer  les  autres  dans  leurs  tuyaux  par- 
la clôture  de  leur  porte.  On  efl  con- 
traint de  réitérer  fouvent  ces  pré * 
cautions  : autrement  ces  tnfe&es  , 
par  leur  travail  Jourd  & imperce- 
ptible , puniront  bien-tot  les  pilotes 
’ par  efseux  les  plus  vigilant  ont  quel- 
quefois peine  à s'  en  défendre  . Ainji 
ees  vaifseaux  formidables  qui  portent 
des  armées  entières  , qui  vomifsent 
le  feu  de  toute  part , & quiparoif- 
fent  la  gloire  & la  fureté  des  états  , 
redoutent  eux-mêmes  la  morfure  dé 
un  foible  animal . Dieu  ti  emploie 
qu ’ un  ver  pour  faire  fetttir  aux  hom- 
mes la  fragilité  de  leurs  plus  beaux 
ouvrages..  Ce  ver  a quelquefois  ré- 
pandu i ail arme  dans  une  des  plus 
fforifsantes  Républiques  de  /’  Europe «. 

Por- 
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munica  efteriormente , gli  ferve  per  iL  Mari 
attrar  l’acqua  a mifura  dcl  fuo  bi- 
fogno,  e per  ifgravarfi  del  legno  , 
c’hadigerito.  Senza  ufcirdi  cafadi- 
venta  padre  d’ una  figliuolanza  si 
grande , che  prefto  traforerebbe  tut- 
to  il  legno , fe  non  fi  ugneffe  fpet- 
fo  la  nave  col  catrame  i e col  vetro, 
quando  efia  è alla  fpiaggia  , per  lace- 
rare  la  bocca,  e le  vifeere  a’vermetti, 
che  non  hanno  per  anche  roficchia- 
to  il  legname , e per  uccidere  gli  al- 
tri  ne’lor  cannelli , chiudendo  loro  la 
porta.  Bifogna  far  più  volte  quefta  o* 
perazione;  altrimente  queft’inletti 
col  lor  lavoro  fordo.e  inlcnfibile  pre- 
fto  puniranno  la  negligenza  de’pilo- 
ti,  da  cui  i piùfollecrtiduranotal- 
volta  fatica  a difenderfi . Sicchè  co- 
tefte  forœidabili  navi , che  portano 
degli  eferciti  interi , che  vomitano 
il  moco  da  tutti  i lati , e che  fembra*. 
no  la  gloria,  e la  ficurezza  degli  ftati, 
paventano  il  morfo  d’ un  picciolo  a- 
nimaletto.  Iddio  impiega  un  fem- 
plice  verme  per  far  conofcere  agli  ue- 
mini  la  fralezza  deile  lor  opre  piu 
belle . Cotefto  verme  ha  mefïo  tai- 
volta  in  ileompiglio  una  deile  piu 
Ecrite  Repubbliche  dell’Europa. 

V 4.  Vo- 
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L Mer  . Portons  à prêfent  les  yeux  vers  P 
extrémité  du  port  ou  /’  on  ejl  occupé 
à faire  la  cargaifon  d'un  vaifseau  . 
Tout  le  quai  ejl  couvert  des  marchant 
difes  qui  vont  enfuite  occuper  fi  peu 
de  place  par  la  fage  dijlribution 
qui  en  fera  faite  dans  les  dijférens 
étages  du  vaifseau . 

Le  Chev.  Quelle  peut  être  la 
charge  cT  un  grand  vaifseau  ? 

Le  Pi\  On  compte  cette  charge  par 
î chat-  tonneau  . Le  tonneau  contient  vint 
4’  un  quintaux , & le  quintal  ejl  du  poids 
1 catt  ' de  cent  livres:  ainfi  le  tonneau  pefe 
deux  mille  livres . Il  y a des  vaifseaux 
de  différentes  mefures  & de  diffé- 
rentes formes.  Il  y en  a qui  n'  ont 
que  quarante  ou  cinquante  piés  de 
long  fur  quinze  on  feige  de  large  , 
& neuf  ou  dix  de  creux  . Il  y en 
a qui  vont  /ufqu'  à près  de  deux 
cens  piés  de  long  fur  trente  ou  qua- 
rante de  large  , & quinze  ou  feige 
de  creux . Les  petits  avec  cinq  ou  ftx 
hommes , outre  les  apparaux  ou  agrèts 
du  vaifseau , les  provïftons  de  bou- 
che , & le  canon , portent  encore  le 
poids  de  cinquante  ou  foixante  ton- 
neaux de  marchand: fcs  . Les  moyens 
portent  deux  à trois  cens  tonneaux.. 
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Volghiamoora  gli  occhjverfola  IlMarf. 
ftremità  del  porto  , dove  fi  lavo- 
ra  per  caricare  la  nave  ; tutta  la 
riva  è coperta  di  mercatanzie , le 
quali  pofcia  occuperanno  pochilïi- 
mo  l’pazio , mediante  la  favia  diftri- 
buzione  , che  fe  ne  farà  nelle  diver- 
fe  coperte  del  vafcello. 

Cav.  Quai  è mai  il  carico  d’ 
una  gran  nave? 

Pria.  Qiiefto  carico  fi  calcola  a II>  canco 
botti  . La  botte  contiene  venti  ‘î?  va* 
barili  ; il  barile  pela  cento  lib-  CC 
bre  , dunque  la  botte  ne  pefa 
due  mila  . Le  navi  fono  di  dif- 
férent forme  , e mifure . Alcune 
non  eceedono  la  lunghezza  diqua- 
ranra  , o cinquanta  piedi  , non 
fono  piu  larghe  di  quindici  , o 
fedici  , nè  più  profonde  dinove, 
o dieci  . Altre  Ion  lunghe  quafi 
dugento  piedi  , larghe  trenta  , 
o quaranta  , e profonde  quindi- 
ci, o fedici.  Le  picciole  con  cin- 
quc  o fei  uomini  , oltre  agli  at- 
treccj  neceffari  , aile  provvifio- 
ni  da  bocca  , e al  cannone,  por- 
tano  tuttavi'a  cinquanta,  o felïan- 
ta  botti  di  mercatanzie  . Le  me- 
diocri  ne  portano  due  o trecento  * 

V 3 Le 
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La  Mer..  Les  grands  portent  cinq  cens  ton 
neaux,  & plus , c efl-à-dire  , ctn 
cens  fois  deux  mille  livres , oh  ta 
mil  lion,  de  livres ^ 

Le  Chev.,  A'  côté  du.  vaiffeau  qu 
Galère  , on  charge r en  voici  un  dont  la  figu- 
re efl  différente  des  autres  . Les  pe- 
tits n'ont  qu'un  mat  & une  corde 
attachée  au  mât  . Les  grands  ont 
plufieurs  mâts  & font  hauts  de  bord  :■ 
mais  celui-ci  e/l  fort  plat:  de  plus 
avec  fes  mâts  & fes  voiles  , il  a 
auffi  deux  fortes  de  grandes  ailes 
dont  je  ne  connois  pas  l'  ufage . 

Le  Pr.  Ce  vaiffeau  e/l  une  galère 
qui  va  à la  voile  & à la  rame . Ces 
ailes  ne  font  autre  ebofe  que  deux  fi- 
les de  longues  & fortes  perches  ap- 
platias.y  que  des  forçats  tienent  éle- 
vées en  L air  quand  la  galère  va  à 
la  voile  y.  & qu'ils  ab  ai  fs  ont  & font 
jouer  dans  l'  eau  de  concert  quand  le 
vent  efl  tombé , ou  qu'  il  ejl  contrai- 
re ..  La  rame  entre  dans  le  vaifseau 
par  fon  manche  qui  efl  le  coté  arron- 
di , & allonge  dans  /’  eau  le  long 
bout  applati  qu'  on  nomme  la  pale  . 
Les  rameurs  empoignent  le  manche^  & 
enfaifant  effort  pour  le  ramener  vers 
eux  fils  font,  aller  la  pale  dans  un  fins 
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te  due  mila  , o un  milione  di 
libbre  .• 

Cav.  Allato  del  vafcello  , che  Calera, 
ficaric^,  nevedouno  tuttodiverfo j*'. 
dagli  altri  . 1 piccioli  hanno  un 
albero  folo  , ed  una  corda  attac- 
cata  ail’ albero.  I grandi  ne  han- 
no molti,  e l'ono  alti  di  bordo  : 
ma  quelle  è molto  piatto,  e oltre 
a’jfuoi  alberl , e aile  fue  vele  ha 
parimentedue  fpezie  di  grandi  ale, 
di  cui  non  fo  l’ufo. 

[Trio,  Queft’  è una  galera  , che 
va  a vêla  , e a remi  . Cotefte 
ale  fono  due  filari  di  lunghe  , e 
l'ode  pertiche  piatte , cui  i galeot-  /.< 
ti  afîbrnellano  , quando  la  gale-  . 
ra  va  a vêla  , c gli  abbaflano  , 
e muovono  concorde  mente  neü’.a- 
cqua  y quando  non  fofTia  il  -ven.ro  , , 
o ch’  egli  è contrario  . ii  ré'âfo 
entra  ncl  vafcèllo  col  fuo  ' '1-,  ; 

co , ch’è  la  parte  rotonda , c IHr  - i 
nell’acqua , qUcU’altro  capo  —] 

che  fi  noma  la  pala  . X rcmigar.ti 
afferrano  ii  manico  , e aiTacicaa- 
dofi  per  tirarlo  alia  volta  loro  , 

andar  la  pda  clair  alua  j 
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'Contraire  : & comme  ce  côté  plat  a 
peine  à trancher  l'  eau  qui  lui  réfi- 
fie  , la  rame  devient  un  véritable 
levier  qui  trouve  dans  la  réftjlance 
de  l'eau  un  apuifuffifant  pour  pouf- 
fer le  vaijfeau  & le  faire  avancer 
du  côté  oppofê . Les  galères  ne  font 
d' ufage  que  dans  la  Méditerranée.: 
il  efl  rare  d' en  voir  dans  nos  ports 
de  l'Océan. 

Continuons  à parcourir  les  autres 
tableaux  . Celui  qui  vient  en  fuite 
rèpré fente  les  principaux  accidensde 
la  navigation . 

Des  quatre  vaijfeaux  qu  on  voit 
fur  cette  mer  il  y en  a deux  qui  font 
L aux  prifes  : ce  font  des  Chrétiens  qui 
fe  défendent  contre  des  Corfaires  fal - 
tins  : mais  la  fumée  du  canon  les  dé- 
robe à nos  yeux , & le  peintre  a fa- 
dement placé  dans  le  lointain  cet  objèt 
hideux  qui  deshonore  l'  humanité . Au 
contraire  il  a mis  fur  le  devant  deux 
vaijfeaux  dans  une  difpofition  toute 
oppofée . L' un  qu ' on  reconnoît  An. - 
glois  à fou  pavillon  , a été  écarté  de 
fa  voûte y & a foujfert  une  longue 
difette : tout  l'équipage  en  efl  ma- 
lade & prefque  mourant  . Mais  à 
la  vâe  cT  un  vaijfeau  François  auquel 
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to  dwrafatica  a tagliar  1’  acqua , ch^ 
gli  refifte , cosi  il  remo  fa  l’ufïïzio  dj 
leva,  che  trova  nella  refiftenza  dell, 
acqua  un  appoggio  baftante  a fofpi 
gner  il  navilio , e a farlo  cammina- 
re  dal  lato  oppofto . Le  galere  nor 
fi.  coftumano  lé  non  nel  Mediterra- 
neo  : fe  ne  vcdono  rade  volte  ne 
noftri  porti  dell’Oceano. 

Proieguiamo  a rivedere  gli  al 
tri  quadri  . Quello  , che  légué, 
rapprel’enta  gli  accidenti  principa 
li  délia  navigazione. 

De’  quattro  vafcelli , che  fi  ve- 
dono  fui  mare;,  due  lono  azzuffa- 
ti:  queltifono  Crifliani,  che  fi  di- 
fendono  da’corfari  ’Borbari  : ma  il 
fj mortel  cannone’ $e  gli  nalcon- 
de  , e?  làvianïeifte  'il  pittore  ha  col, 
locato  in  diflanza.-  un  oggetto-si  ofl 
rendo  , che  fvergogna  1’ umàmidn 
AIT  ojppofio  ha  méfié  da  vicin0 
due  navi  , che  fono  in  uno  ftatc 
affatto  divefcf®;*  L’  una  , che  fi  rav. 
vifa  efier  Ingkfe  dalla  fua  bandiera 
ha  fmari^tâfii  firada , e ha  fofferca 
una  lucga  fame  v .Il  fuo  equipaggio 
tutto  amrnal^eri-^femivivo  . 2VI 
alla  vifta  d’una  nave  francefe,  a çu, 
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La  Ita  ces  voyageurs  éperdus  ont  fait  con -• 
naître  leur  befoin  par  quelques  coups 
de  canon  , un  rayon  d' efpérance  a 
ranimé  leurs  vifages  abatus  * Les ^ 
François  après  avoir  comparé  ce  qui 
leur  rejîe  de  chemin  à faire  avec  ce 
qu ’ ils  ont  encore  de  previfions  , fe 
font  volontiers  déterminés  à en  faire 
part  à l'  équipage  moribond  . Voye^ 
avec  quelle  vivacité  & quelle  grâ- 
ce tous  ces  François  portent  d un 
bord  à l'autre  tous  les  rafraîchtf- 
femens  néceffatres  , & fur-tout  les 
tendres  foins  qu  ils  prennent  de  fou- 
lager  & de  confoler  les  plus  mala- 
des..  Ceux-ci  ont  les  yeux  colés  fur 
leurs  libérateurs  , & ne  paroiffent 
occupés  que  du  témoignage  de  leur 
reconnoiffance . 

S' il  n avait  fallu  régler  le  nom- 
bre de  ces  tableaux  fur  l' étendue  de 
la  place  pour  laquelle  on  les  deflinoit, 
on  aurait  ajoâté  id  divers  autres  mal- 
heurs auj quels  on  eft  expofé  fur  la 

mer',  comme  celui  d' échouer  dans  des 

bas  fonds,  c' eft-à-dire , des  endroits 
oïi  il  y a trop  peu  cb  eau  \ célui  de 
toucher  un  banc  de  fable , ou  de  >o- 
che  •;  celui  de ' manquer  de  tout  fe - « 
cours  quand  le  vaiffeau  prend  plus 

d’ eau 
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r naviganti  fmarriti  hanno  fignifi- 
cato  il  loro  bifogno  con  alcune  can- 
nonate  , un  raggio  di  fpcranza  ha 
ravvi-vati  i loro  lmorti  volti . I F ran- 
cefi  dopo  d’ aver  calcolaro  il  viag- 
gio , che  loro  refta  a fare  , eleprov-j? 
vifioni,  che  ad  efïi  avanzano,  vo- 
lentieri  rilolvono  di  farne  parte  ail* 
equipaggio  moribondo  ..Offervate  la 
vivacità,  e lagrazia,  con  cui  tutti 
iFrancefi  portano  da  una.na.ve  ail’* 
altra  tutti,  i rinfrefchi  neceffarj,  e 
mirate  fpecialmente  la  tenerezza*. 
con  cui  proccurano  di  confond- 
re, e conîolare  que’,  che  fono  più 
ammalati ..  Quefti  tengonofifïi  gli 
occhj  ne’  loro  liberatori  , e fem- 
bra,  che  penfino  l'olamente  ad  at-J 
te  fia re  la  lor  gratitudine .. 

Se  non  folle  {lato  d’ uopo  di  t 
regolar  il  numéro  de’  quadri  a 
mifura  dell’  eflenlione  del  fito,»; 
cui-  dovevano  occupare  , vi  fi 
farebbero  aggiunte  varie  altredif-. 
grazie  , a cui  inavigantilonofog-) 
getti,,  ficcome  d’urtar  ne’  fiti  dove 
navvi  poca  acqua  , d’  arrenare  j. 
o di  cozzar  in  uno  fcoglio  : di 
reftar  -privi  d’  ogni  loccorlbu-^j 
quan  do  la  nave  la  piti:  acqua  -" 
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La  MasJ  (P  eau  que  la  pompe  ri  en  rejette  , 
ou  qu'il  vient  à s' embrafer . 

Après  les  principaux  accidens  de  la 
navigation  , paffons  aux  peintures  où 
P on  aeffaié  de  nous  donner  une  idée 
dt*  commerce  , en  expofant  à nos 
eux  les  J places  dé  P univers  qui 
font'  'du  plus  grand  abord  , & où 
il  fe  fait  le  plus  dP  affaires. 

VI.  Vous  avet^d'  abord  la  magnifique 
‘ foire  de  Portobello  fur  le  bord  de  P 
lions  & LJlme  qui  unit  les  deux  Amériques. 
la  foire  A'  P arrivée  des  galions  & des  vaif- 
de  Porto,  féaux  marchand * aufquels  ils  fer - 
bcllo.  vent  # efeorte  , cette  petite  ville  de- 
viènt  pendant  fix  fem  aines  la  plus  com - 
m errante  qui  il  y ait  au  monde  par 
le  concours  de  tous  les  peuples  voi/ins 
qui  \ viennent  faire  emplette  de 
marchandées  Européennes , & qui  y 
apportent  les  leurs  en  échange . 

Au  fond  du  tableau  vous  pouvez 
remarquer  une  file  de  deux  mille  mu- 
lets qui  ont  tranfporté  par  la  largeur 
d' un  ifime  de  dix-fept  lieues  toutes 
les  riches  marchandées  qui  avoient 
été  amenées  par  mer  du  Chili  , du 
Pérou , & du  Méxique  à Panama . Le 
port  & toutes  les  places  font  remplis 
< de  caiffes  x de  tonneaux  f & de 
■ * àa- 
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chenon  puo  votarne  latromba,  o T 
ch’  ella  rcfta  abbruciata. 

Dopo  gli  accidenti  principali 
délia  navigazione  , vediamo  un 
po’  i quadri  , in  cui  il  pittore  ha 
proccurato  di  darci  un’  idéa  del 
commerzio  , moftrandoci  le  piaz- 
ze , che  l’ono  di  più  concorfo,  e 
-più  mercantiü. 

Mirate  prima  di  tutto  la  gran  fie-  yj# 
ra  di  Portobello  fulla  fponda  dell’  Quadro 
Iftmo,checongiugnele  due  Ameri-  I Gâ- 
che. AU’ arrive de’galeoni,  edelle  !c^n*  >?. 
navi  mercantili , a cui  1 primi  iervo-  porio_ 
no  difeorta,  coteftaCittadella  pel  bcllo. 
corio  di  fei  iettimane  diventa  il  luo- 
go  più  mercantile  , che  v’abbia  al 
mondo,  mediante  il  concorfo  di  tut- 
ti i popoli  circonvicini,  che  vengono 
a comperarvi  le  mercatanzfe  Euro- 
pée  , e vi  recano  le  loro  in  cambio . 

Nel  fondo  del  quadro  olfervate 
una  fila  di  due  mila  muli  , che 
per  lalarghezzad’unlftmo  di  di- 
ciaffette  leghe  hanno  trafportate 
le  preziofe  merci  condotte  per  la 
via  del  mare  dal  Chili  , dal 
Perù  , e dal  Melïico  , fin  a Pa- 
nama. 11  porto,  e le  piazzetutte 
fono  pie  ne  di  calfe  , di  botti,  e 
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I e Mi  r . - baies  de  peaux  i,i  ! de  ! ' tabac  y de  fu- 
cre y d'indigo)  de  cochenille , & de 
drogues  fans  nombre  .a  Les  lingots  d 
or  , /ex  , barres  à)  argent , en  atten- 
dant /’  officier  qui  les  doit  pefer  ffont 
jettes  avec  plus  de  négligence  que 
lesvfaumons  & les  navettes  de  plomb 
ne  font  rangés  dans  quelques  coins 
de  nos  magaftns . . /io.» 

Les  galions  achèvent-  le  refie  de  P 
embarquement , & fe,  difpofent  dal- 
ler joindre  à la  Havane  une  autre 
flotte  qui  vient  de  faire  les  mêmes 
enlèvement  à la  VérafiCrux  » Les  deux 
flottes  réunies  reporteront  de-là  à 
Cadix  ces  profits.immenfes  que  les 
Efpagnols  partagent  enfuit e avec  une 
fidélité  inviolable  aveo : les  autres 
nations  Européennes  qttiu  leur  ont 
avancé  les  toiles  vy  Aesvjchapeaux  , 
les  étoffes  , & toutes  les  provifi  on  s 
néceffaires  aux  colonies  Américaines  . 

Cette  autre  peinture  vous  repré- 
VII  fer,te  l'  étrange  commerce • que  les 
Tableau,  pègres  de  la  côté  occidentale  d A- 
la  traite  fri  que  font  avec  les  Européens , non 
des  Ne  feulement  des  efclaves  qu  ils  ont 
grès.  prjs  en  gUerre  * mais  de  leurs  pro- 
pres enfans  . 

Le  fond  du  tableau  efl  la  cota 

d' An- 
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di  balle  di  pelli  ,di, tabacco , di  zuc-  Il  If a*i. 
chero , d’ indaco  , di  cocciniglia , e 
di  moite  altre>  innumerabili  droghe. 

Le  verghed’oro , e d’argento,  fin  che 
s1  afpetta  il  deputato  , che  dee  pefar- 
le,  fon  là  buttate  cor*  pih  negligcn- 
za  , che  non  fi  fa  , de’  fermoni, 
e de’  pezzi  di  piombo  in  qualche 
angolo  de’ noftri  magazzini» 

I galeoni  terminano  l’imbarco, 
e s’  avviano  ail*  Avanna  per  rag- 
giugnere  un’  altra  flotta,  che  tra- 
Iporta  da  Vera-Crux  le  fteffe  mer- 
catanzie  ..  Le  due  flotte  unité 
porteranno  di  là  a Cadice  quegl’ 
immenfi  vantaggj cui  dopo  gli 
Spagnuoli  con  lomma  fedeltà  di- 
flribuifcôno  ail’  altre  nazioni  Eu- 
>ropée  , da  cui  hanno  avuto  délie 
tele,  de’cappelli , de’ panni,  ctut- 
tc  le  provvifioni  neceffarie  aile 
colonie  Americane.. 

Qiieft’  altro  quadro  vi  rappre-  VII 
fenta  lo  ftrano  traffleo  , che  fan-  Quadro 
no  cogli-  Européi  i Negri  del-  la  vcn. 
la  fpiaggia  Occidentale’  de  11’  Af- ^ lta . de” 
frica,  non  folo  de’loro  prigionic-  C®IU 
ri  di  guerra,  maeziandfo  de’proprj 
figliuoli. 

Nel  fondo  del  quadro  v’è  la  fpiaggia. 

d’ 
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1 ï L ' iS  n 

La  Mi  R i v AngoU . Quoique  lej  baies  de  pou - 
dre  d1  or  , la  gomme  , le  morfil  , c’ 
efl-à-dire , les  dénis  d' èlephans , les 
plumes  d*  autruches , les  poules  pinta- 
des , les  peaux  de  léopards , & les 
différent  cuir s J oient  ici  donnés  en 
échange  contre  des  clinquailleries  , 
des  verroteries  & aàtres menues  mar- 
chandées Européennes  de  peu  de  va- 
leur , le  grand  objèt  de  cette  foire  ejl 
la  vente  des  Negres  , qu  on  vient 
acheter  pour  les  conduire  en  Améri- 
que, oie  on  les  employé  à cultiver 
la  terre  . Remarque^  dans  cette  foule 
d ’ objets  une  mère  qui  délivre  tran- 
quillement fa  fille  à un  étranger  pour 
une  fomme  de  cauris  , c efl-à-dire  , 
de  coquillages  blancs  qui  fervent  de 
monoye  en  ce  pays , & dont  les  Nè- 
gre ff  es  fe  font  des  braffelèts  ou  des 
colliers  propres  à relever  la  noir- 
ceur de  leur  teint  . A(fe^  près  de 
cette  mère  dénaturée  , deux  jeunes 
garçons  vendent  leur  père  qu * ils 
< ont  furpris  & garotté  : le  pttx  quJ 

ils  en  reçoivent  confijie  en  plufieurs 
ferpes  & quelques  bouteilles  d ’ eau 
de  vie . y y 

Le  Chev.  Voilà  umgeBàcle  qui  fait 
horreur , & je  i/oüs  at'oue  que  l'ache . 
• ter 
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d’ Angola  . Benchè  le  balle  del-  Il  Ma  eh. 
la  polvçre  d’ oro  , la  gomma , il 
morfil  , cioè  i denti  d’ elefante  , 
le  piumedi  ftruzzo  , le  galline 
pomlate~j  le  pelii  di  leopardo  , 
e varj  çuoj,  fi  diano  quivi  incam- 
bio  pel  ferro  per  le  conterie  , e 
per  altre  jmerci  Europée  di  poco 
prezzo  , pure  il  meglio  di  quefta 
fiera  è la  vendita  de’  Negri  , che 
vengonoa  comperarfi  per  trafpor- 
tarli  nell’  America  , dove  s’ im- 
piegano  $ lèvera re  la  terra  . Fra 
tanti  ogge^.m^ate  ufia  madré  , 
cht  vende  un^repidamente.  a uno 
flranierq  .la  fijav  figliuol^  per  cer- 
ta  quantité  di  cauris  che  fpno 
conchiglie  . hianche  ,,Je  quaji  in 
quefto  paefe  Jervona  per  moneta  , 
e di  cui  le  Negve  fi  fanno  degli 
fmaniglj  , e delle  coliane  per  lar 
via  più  rifakare  la  lor  nerczza  . 

Vicino  a quefta  Madré  inumana  , 
due  garzoncelli  vendono  il  loro 
padre  da  efti  forprefo  , „e  ftret- 
tamente  legato  ; il  fuo  prezzo 
confifte  in  varie  falci  , e alcuni 
fial'chi  d’ acquavite. 

, Cav.  O che  l’pettacolo  orrendo  ! vi 
confeiro,che  m’inorridiice  il  compra- 

tore 
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La  Mer  . ieur  Européen  n?  a autant  bleffè  les 
yeux  que  ceux  qui  foni  cette  abo - 
minable  'vente. 

Le  Pr*  Pajfons  donc  à une  peintu- 
VHT.  - Ye plm  riante.  Voici  le  marché  de  Su- 
Le  Mar!  rate  i Endroit  du  Mogol  & de  toute 
ché  deSu.  I*  prefqu'  île  d'Inde  qüi réunifie  le  plus 
rate.  de  différentes  nations  , & qui  étale  le 
plus  de  pierreries  > de  foyeries  , de 
cotton , de  tapis  , de  riches  étoffes 
& d' épiceries . 

Le  Che  v.  T oute  e/l  plein  de  magni- 
ficence , de  noblejfe  & de  variété  dans 
f*.  cette  peinture.  Mais  en  voici  une  d' 
Le  Com-  un  cara&ère  bien  oppofé  . Qui  font , 
merce  de  je  vous  prie , ces  gens-ci  que  je  vois 
Groen-  vêtus  comme  des  ours?  Leur  figure , 
lande*  çgy  leurs  montagnes  couvertes  de  nei- 
ges me  morfondent , 

Le  Pr.  La  façon  dont  ils  font  leur 
commerce  e/l  auffi  tri/le  que  leur  fi- 
v gure . Ce  font  des  Grotnlandois  qui 
échangent  quelques  peaux  de  chiens 
& de  veaux  marins  , des  dents  de 
potjfons-  eftimées  pour  leur  blan- 
Towac  * c^eur  i du  lard  & de  l' huile  de  ba- 
leine } contre  des  marchandi/es  que 
des  pêcheurs  Danois  leur  apportent . 
Tout  fe  fait  fans  parler,  LesGroenm 
landais  font  un  bloc  de  ce  qu ’ ,yf 
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tore  Européo  quanto  coloro  , Il  Mase. 
che  fanno  la  vendita  abbominc- 
vole  . ' . v , . ‘ 

Prio.  .PaffUmo  dunque  a un’al-  VIir* 
tra  pi  mura  più  amena.  Quefto  è ’I  QHadro  • 
mercatûdi  Surate,  di  cui  riel  Mo-  to'diSuI 
gol , e in  t^tta la  penifola  dell’In-iatc. 
dia  non  v’^a  luogo  , dove  concorra- 
no  piu  nazioni.,  e che  fia  pm  ricco  di 
gemme,  diieta,  di  cotone,ditappeti, 
di  drappi  preziofi,  e di  fpezierie. 

Cav,  Quefto  quadrq  è tuttoma- 
gnifico , . nobile , e pieno  di  varié- 
té. Qui  petQ  nq  raryvifo  un  altro  IX. 
di  carattere  difïèrentiflimo  « Chi  Quac*10  • 
mai  l'ono  coftoro  veftiti  ficcome  ^,0™“"" 
gii  orfi  ? La  lor  figura  , e i lor  Groelaa- 
monti  coperti.  di  neve  m’  ag-  dcfi  • 
ghiacciano . 

Prio.  La  lor  maniera  di  traf- 
ficare  èftrana,  ficcome  lo  è la  lor 
figura  . Quefti  fono  Groelande- 
fi  , che  barattano  delle  pclli  di 
peice  cane  , e di  foche  , de’ 
denti  bianchilïimi  di  pcfce  , del 
lardo  , delf’  olio  di  balena  , £?ctm 
con  altre.  m.ercatanzie  recate  lo-  * 
ro  da’  pçfçatorir  Dancfi  . Si  fa 
tutto  ferçza  parole  f I Groelan- 
defi  fanno  un  mpcehio  di  cid , che 
> 1 . s vo- 
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Ia  Mer.  veulent  vendre  : les  Danois  eu  font 
un  autre  de  ce  qu'ils  veulent  don- 
ner  en  payement  . Si  les  premiers 
ne  trouvent  pas  que  ce  f oit  affe ^ , 
ils  retranchent  une  partie  de  ce  qu ’ 
ils  ont  mis  en  tas  . Lorfqu  après 
avoir  retranché  ou  ajouté  de  part 
d autre  , les  parties  paroiffent 
réciproquement  contentes  , elles  em- 
portent filencieufement  ce  qu'  on 
leur  a offert  ; le  Danois  regagne 
fon  bord , & le  Groenlandois  fa  ta- 
nière . 

Toutes  ces  peintures  qui  ont  rap- 
port au  commerce  font  terminées  par 
X.  le  port  cf  Amfler  dam  qu'  on  peut  ap- 

Tablcau . peller  le  rendez-vous  de  toutes  h s 
X-C  Port  « . 1 r t 

d’Amftcr  natw,1s  •>  & ett  quelque  Jorte  le  cen- 

dam.  tre  du  commerce  de  toutes  les  par- 
ties de  F univers» 

Le  Ch.  Parmi  cette  agréable  mul- 
titude à'  objèts  , rien  ne  me  réjouit 
tant  que  la  diverfité  des  airs  & des 
habits  de  ces  différentes  nations . 

Le  Pr.  Le  peintre  les  a raprocbés 
avec  ej'prit . Il  a mis  ici  en  oppoff- 
tion  /’  habit  efpagnol  avec  l' armé- 
nien : là  tl  a placé  un  chapeau  auprès 
d'un  turban  : ailleurs  il  relève  les  grâ- 
ces d'un  jeune  feigneur  qui  voyage  , 

en 
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vogliono  vendere  . I Danefi  ne 
fanno  un  altro  di  quel  , che  vo- 
gliono dar  in  cambio  . Se  i pri- 
ini  non  lono  conrenti,  levano  via 
una  parte  delle  lor  merci  . Al- 
lorchè  , dopo  d’  aver  levato  , o 
aggiunto  da  ambe  le  parti  , el- 
fi  lono  reciprocamente  contenti , 
amendue  portano  via  chetamen- 
te  cio  , ch’  è (lato  loro  efibito  . 
11  Danefe  ritorna  al  iuo  bordo  , 
e ’l  Groelandele  ritorna  alla 
fua  tana. 

Tutte  quelle  pitture  apparte- 
nenti  al  commerzio  (on  termi- 
nate  col  Porto  d’Atnfterdam,  che 
puo  dirfi  il  raddotto  di  tutti  i 
popoli  , e , in  certo  modo  , il 
centro  dcl  commerzio  di  tutto  il 
mondo  . 

Cav.  Tra  cotefta  aggradevole  co- 
pia d’oggetti,  mi  piace  fopra  tutto 
la  diveriità  dell’arie,  e degli  abiti 
di  cotefti  popoli  diflerenti. 

Vrto.  11  Pittore  gli  ha  ingegno- 
famente  accozzati  . kgli  ha  contrap- 
pofto  uno  Ipagnuolo  a un  armeno; 
ha  collocato  un  cappello  vicino  a un 
turbante  i altrove  fa  rifaltare  il  brio 
d’un  giovane  nobile,  che  viaggia, 

Tom.V.  X met" 


It  Mars. 


X. 

Qnadro  . 
11  Porto 
d*  Am* 
fie  rdc  m . 
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La  Msr.  ett  *********  *n  eonverfation  avec 
le  matelot  le  plus  épais  . On  di - 
■flingue  le  teint  olivâtre  des  Chinois  , 
la  peau  bife  des  Arabes  , le  nés 
écrafé  des  Africains  & tous  les  airs 
des'diffèrens  peuples  du  monde  avec 
lefquels  cette  ville  entretient  cône - 
fpondance . 

Le  Chev.  J' ai  oui  ajfurer  qu ’ il 
fortoit  tous  les  ans  plus  de  trois  mil- 
le vaijfeaux  de  fen  pert  , fans  les 
barques  des  pêcheurs. 

LePr.  Les  fept  petites  provinces 
dont  elle  efl  la  capitale  , ne  font 
pas  enfemble  plus  grandes  que  la 
Normandie , & n en  valent  pas  le 
quart  par  la  flérdité  de  leur  fond  : 
mais  la  navigation  & le  travail  en 
ont  fait  un  état  auffl  confidiré  que  les 
empires  & les  royaumes  de  i*  Europe , 

Le  Chev.  Je  m' étais  toujours  ima- 
giné que  la  mtr  était  un  moyen  que 
Dieu  avait  employé  pour  tenir  les  na- 
tions féparées , & pour  les  renfermer 
dans  de  certaines  bornes  : mais  je 
comprends  par  /*  éxemple  feul  de  la 
Hollande  , que  la  mer  efl  un  moyen 
que  Dieu  a préparé  pour  untr  tous  les 
hommes , pour  les  dédomager  de  ce  qn 
il  ieur  a refufé , Ôv  pour  faciliter  la 

tranf- 
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meticndolo  a difcorrere  con  un  t,w 
goffiffimo  marinaro.  Si  r&vtfifa  il  ARE 
colore  olivaftro  de’  Chinefi  , là 
pelle  bigia  degli  Arabi  , il  nafo 
ichiaceiato  dègli  Affricani  , e tut* 
te  le  maniéré  delle  diverfe  nazio* 
ni , con  cui  ha  côrrifpondenza  que* 
fta  città. 

Ca<v.  Ho  fentito  accertare,  che, 
oltrealle  barche  de’  pefcâtori  , e«* 
feono  ogni  anno  dal  iuo  porto  pih 
di  tre  mila  vafcelli . 

Prio.bc  fette  picciole  provincie, 
di  cui  ella  è la  capitale , tutte  infieme 
non  fon  più  grandi  délia  Normandfa, 
e non  fruttano  la  quafta  parte , a ca- 
gion  délia  loro  fterilità  ; ma,  médian- 
te  la  navigazione  , e le  arti  , eflè 
formano  uno  ftato , che  pareggia  gl’ 

Imper) , e i Reami  d’ Europa . 

Cav.  Io  credea  per  1’  addietro  , 
che  il  mare  fofle  un  mezo  impie- 
gato  da  Dio  per  tener  i popoli  fc- 
parati  , e racchiufi  dentro  a cer- 
ti  limiti  ; ma  il  folo  efempiodell’ 

Ollanda.  mi  fa  capire  , che  il  ma» 
re  è anzi  un  mezo  preparato  da 
Dio  per  accoppiar  tutti  i popo- 
li , per  provvederli  di  ciô  , che 
lor  manea  , e per  agévolare  il 
X 2 traf- 
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Mer .tranfport  de  leurs  marchandées  qui 
suroît  été  impraticable  fans  ce  fe • 
cours. 

A'  quoi  donc  fongeott  Horace  * , 
quand  il  donna  tant  de  malédictions 
à celui  qui  a inventé  P art  de  la  na- 
vigation ? Ce  poète  regardait  les  tra- 
jets d'eau  qui  féparent un  pais  d'avec 
un  autre  , comme  des  coupures  faites 
exprès  par  la  main  de  Dieu** , pour 
en  empêcher  la  communication  : & c 
étoit  une  impiété , Jelon  lui , d'avoir 
ofé  franchir  ces  bornes. 

Le  Pr.  Horace  ne  favoit  pas  que 
c' ejl  D eu  lui-même  qui  nous  a en • 
feigné  l'art  de  la  navigation  . Re- 
marquez aufft  que  quand  il  fit  cette 
ode  il  étoit  de  mauvaije  humeur  . Il 
venoit  de  conduire  jufqu  au  port  fort 
ami  Virgile  qui  s'  embarquon  pour  la 
Grèce  . Après  les  vaux  les  plus  ten- 
dres & les  adieux  les  plustrijles , il 

fou - 

* Illi  rebur  & æs  triplex 

Circa  pc&us  erat  , qui  fiagilem  truci 
Co.nmifit  pelago  ratem 
Primus  , &c 

* * Ncquicquam  Dcus  abfcidit 
Prudcns  oceano  difl'o  liabili 

Terras,  fi  tamen  impiæ. 

Non  rang-nda  rares  tranfiüimt  vada. 

Garni-  Ub-  I.  Ode  S:c  te  diva  , Sff* 
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trafporto  delle  loro  mercatanzfe  ,jL  jvîari<> 
che  fenza  quefto  farcbbc  impofîi- 
bile  . 

Che  cofa  dunque  farneticava  Ora- 
zio, * quando  diede  tante  maledi- 
zioni  ail’  inventore  délia  navigazio- 
ne  ? Cotefto  Poeta  confiderava  1’  a- 
cque,'  che  dividono  un  paefe  dalP 
altro  , ficcome  tante  leparazioni 
fatte  a porta  dalla  manodiDio,  ** 
per  vietarne  la  comunicazione  : e, 
a fuo  parère , fu  un  empio , chi  os6 
di  oltrapaffar  quefti  limiti  * 

Prio.  Orazio  non  fapeva  mica  , 
che  appunto  Iddio  ci  aveiïe  iniegnaca 
l’arte  del  navigare.  Innoltre  nota- 
te , che  quando  Orazio  fece  quell’o- 
da , egli  era  di  catcivo  umore  . Eiïo 
aveva  poc’anzi  condotto  al  porto  il 
{uo  amico  Virgilio , che  s’jmbarcava 
per  la  Grecia  . Dopo  i voti  più  te- 
neri , e i faluti  più  melanconici , egli 
X 3 difa- 

* Mi  robur  & tes  triplex 
Circa  peSlus  erat , qui  fragilem  trt'.ci 
Commifit  pelago  raton 

TrimH * > <&c 

**  T^ecquicquam  Deus  abfcidit 
T?ru  t/ens  oceano  cUJ]ociabUi 

Terras  , jl  tamen  impi  te 
Wpn  tangenda  rates  tranfiliunt  •Vadet . 

Çarm.lifc>.I,Ode  . Sic  te  diva)  &*• 
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La  Mer  . foulage  a fon  chagrin  en  difant  des 
injures  à celui  dont  F invention  le  fé- 
paroit  d' un  ami  incomparable . On fe 
fâcheroit  à moins  , & vous  Jave^que 
le  dépit  & la  colère  «’  infpirent  pas 
toujours  les  penfées  les  plus  juflts . 
IcsPoif-  Après  avoir  conjidéré  la  mer  par- 
Tons . j-es  jcfjQYs  ^ il  eJl  tems  de  Vgnir  £ 
ce  qu?  elle  enferme  dans  fon  fetn  . 
Nous  nous  fommes  entretenus  autre- 
fois de  quelques-uns  des  moyens  ad- 
mirables par  lefques  Dieu  produit  & 
perpétue  dans  un  fond  } en  appa- 
rence flérile , une  multitude  inconce- 
vable d' animaux  £?*  de  productions 
utiles  . Profitons  du  fecours  que  la 
peinture  nous  offre , peur  f avoir  com- 
ment fon  faits  ceux  d' entre  ces  ani- 
maux dont  en  parle  le  plus  fouvent . 
Le  premier  tableau  nous  repréfente 
Xj  la  célèbre  pèche  des  gros  poiffons  . 
Tab!e«u , harpon  que  lance  le  pécheur  qui 
Les  occupe  le  milieu , a été  adroitement 
grands  divifé  en  fix  portions  qui  valent 
Poifl'ons . autant  j e pih  : la  dernière  de  ces 
portions  ejl  d'ivifée  en  douze  au- 
tres , qui  valent  douze  pouces  , afin 
quon  peut  avec  le  fecours  de  cette 
échelle  mefurer  éxaüement  la  lon- 
gueur de  ces  poiffons , & favoir  de 

corn-  ' 
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difacerbo  il  iuo  dolore  con  dir  vil* 
lame  acolui,  la  cui  invenzione  lofe- 
paravadaun  carifïimo  amico.  Noi 
ci  adirerefl'imo  per  meno , c ben  fa- 
pete,  che  la  bile» e la  collera  non  fug- 
gerilcono  fempre  penfieri  giufli  . 

Dopo  d’ aver  confiderato  i’efter- 
no  del  mare,  è ornai  tempo  dive- 
dere  ciô  , ch’  ei  contiene . Di  già 
abbiamo  favellato  altre  volte  di 
taluno  de’  mezi  mirabiii , per  cui 
Iddio  produce  , e perpétua  in  un 
fondo  apparentemente  Iterile  un’ 
infinità  di  animali  , e di  van- 
faggiole  produzioni  . Approfktia- 
moci  dell’  ajuto  , che  ci  dà  la. 
pittura  , per  fapere  fra  tutti  la 
H ura  di  quegli  animali  , di 
cui  fi  favella  con' piu  frequenza. 
11  primo  quadro  ci  addita  la  fa- 
mola  pefca  de’  pefci  grofïi  . 11 
graffio  feagliato  dal  pefcatorc  , 
che  fta  nel  mezo,  è ftato  faggia- 
mente  divifo  in  lei  parti , Junghe 
un  piede  per  cialcheduna , di  cui 
T ultima  è divita  in  dodici  al- 
tre , cioè  in  dodici  once  , ac- 
çiocchè  coll’  ajuto  di  quefta  Ica- 
la  fi  polfa  mifurar  clattamente 
la  lunghezza  di  quefti  pelci  , e 
X 4 quan- 


II  Mart. 


I pefci . 


XI. 

QuaJr» 
I pefci 
Srolïï . 
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La  Mer  . combien  ils  différent  P un  de  P au-  ' 
tre . 

Le  plus  grand  de  tous  ejl  la  Ba- 
leine qui  , mi  lieu  de  dents  , port 
entre  fes  mâchoires  des  fanons  , quel- 
quefois longs  de  quittée  piés  , en- 
chaffés  par  le  haut  dans  fon  palais, 
& terminés  par  une  efpéce  de  frange 
qui  reffemble  affeg^  a des  foyes  de 
pourceau  . Vous  connoiffe ^ /’  ufage  que 
P on  fait  de  ces  grandes  lames  fi 
fou p les  & fi  fermes  tout  à la  fois  . 

J c Cha-  Ces  autres  grands  poiffons  qu'  on 
thalot , nomme,  P un  le  Cachalot , P autre  P 
L»  i/p-.j.  Epaular  ; celui-ci  la  Scolopendre  , 
Inc,  celui-là  la  Licorne , & peut-être  enco- 
vb'/feter.  ye  quelques  autres , portent  aujfi  le 
La  Scolo. nom  baleines,  & font  également 

S ^coloper-  recherchés  pour  leur  huile.  Ils  ont  la 
tira  ecta- gueule  armée  de  dents  tranchantes  . 
cta . Us  portent  fur  la  tête  un  ou  deux  tu- 
la  LKor,^aux  pQUy  rejetter  p eau  qu ’ ils  ava- 

Moncccro*  1***  , « les  altirts  poiffons  font 
par  cette  efpéce  de  poumon  qu'  on  ap- 
pelle fort  improprement  les  ouïes . Plu- 
feurs  pour  fe  délivrer  de  P eau  qu' 
ils  avalent  en  mangeant , ont  reçâ 
plufieurs  trous  rangés  des  deux  côtés 
un  peu  plus  bas  que  la ■ tête,  C'  ejl 
ce  que  vous  pouvez^  remarquer  dans 

tous 
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quanto  fia  più  grande  1’  uno  delf 
altro . 

Il  maggiore  di  tutti1  è la  bale- 
na , la  quale,  in  vece  di  demi 
ha  tra  le  mafcelle  delle  barbe 
talvolta  lunghe  quindici  piedi  in- 
caflfate  nel  palato,  e cbe  in  pun- 
ta  formano  una  fpezie  di  frangra , 
fimilc  aile  ietole  d’  un  porco  . 
Ben  fapete  l’ui'o,  che  fi  fa  di  co- 
tefte  ftrifce  grandi  si  arrendevo- 
li  , e nel  tempo  fteiTo  si  iode  . 
Qiiefti  akri  groflfipelci,  di  cui  1’ 
uno  fi  chiama  orca  , 1’  altro  ca- 
pidoglio  , quefto  kolopendra  , 
quello  liocorno,  e forfe  alcuni  altri 
ancora,  fi  nomano  eziandio  bale- 
ne  , e fono  fiimati  ugualmente 
pel  loro  olio  . Efifi  hanno  la  go- 
la  munîta  di  acuti;  denti  .•  Hanno 
uno  o due  cannelli  fui  capo  per 
rigettar  l’acqua,  c’ hanno  inghiot- 
tita  , il  che  gli  altri  peici  fan- 
no  per  una  fpezie  di  polmone,  a 
cui  impropriameme  fi  dà  il  nome 
d’ orecchio  . Molti , per  ii'caricarfi 
dell*  acqua  ingollata  mangiando  ,, 
hanno  da  ameudue  i lati  un 
po’  di  fotto  del  capo  varj  ,’er- 
tugj  . Ci6  potete  oifervare  iiv 
X 5 tuai- 
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Orca  , 

Il  Capi- 
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, tous  les  chiens  de  mer  qu  on  a pla- 
cés ici  de  fuite , & qui  ont  tous  la 
peau  fort  rude  & la  gueule  en  def- 
fous  . La  zjgèue  ou  la  balance  ejl 
celui  d' entr'  eux  qui  a la  figure  la 
plus  fvagulicrc , Il  y . a plufteurs  pais 
où  l' on  mange  la  chair  de  tous  ces 
poiffons , auffi-bieit  que  celle  du  dau- 
phin & du  marfouin  , quoiqii  elle 
r foit  fort  huileufe  & de  mauvaife 
odeur.  Le  dauphin  fe  reconnaît  à cet 
enfon  ement  qu ’ il  a entre  la  tête 
& le  mufeau  : le  marfouin  a la  tête 
r plus  arrondie . Ils  n ’ excédent guères 
> quatre  on  cinq  piés  de  long  . On 
’ ejlitne  tout  autrement  le  lard  & la 
chair  dit  veau  marin  que  vous  vo~ 
i yez  courir  fur  les  rochers  de  la  cè- 
te  y & du  lamentin  ou  vache  de 
mer  ; ainfi  appel  lé  à caufe  de  fort 
mugiffement . 

Le  Chev.  Ceux-ci  font  donc  am- 
' pbibies . Le  lamentin  a deux  piés  en 
forme  de  mains  y & le  veau  marin  en 
a quatre  terminés  en  façon  de  nageoi- 
res pour  pouvoir  aller  & venir  fur 
la  terre  & dans  /’  eau . Quel  nom  don - 
neg-vous  à celui  qui  ejb-  comme  fuf- 
pendu  ou  cramponé  à ce  rocher  à 
P.  aide  de  deux  grandes  dents  qui  fe 
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tutti  i cani  mari»i  pofti  qui  in  fi-  umam. 
la  , c chc  hanno  tutti  una  pelle 
allai  dura  , e la  gola  pel  di  fot- 
to.  La  figura  del  pelce  martello  è 
fra  tutti  la  piti  notabile.  In  moi- 
si paefi  fi  mangia  la  carne  di  que- 
fti  pefci,  ficcome  fi  mangia  ezian- 
dio  quella  del  delfino , e del  por-  j,  . 

co  marino,  benchè  fia  molto  olio-  no< 
fa,  e di  cattivo  odore  . Il  delfino  Delphine* 
fi  diftingue  dagli  altri  per  quell’in- 
cavo,  c’ ha  tra  la  tefta  , e il.  mu-  ^ porco 
fo  j il  porco  marino  ha  la  tefta  piii  mar;r.o, 
•tonda . ElTi  non  eccedono  la  lun-  Vorcnt 


ehezza  di  quattro,  o cinque  pie-  : 

di  . Si  ftima  alfai  pi'u  , che  tutti  *„''£*** 
quefti,  il  lardo,  e la  carne  délia  La  foc» . 
•foca  , cui  rimirate  correre  lungo  Thoc* . 
la  fpiaggia  , e délia  vacca  ma- 
rina , cosl  chiamata  a cagione 


del  iuo  muggito  . 

Cav.  Cotefti  l'ono  dunque  am- 
•fibj  . La  vacca  marina  ha  due  L*  Vaccâ 
piedi  fomiglianti  a due  mani , e la  inJIIQ* 
foca  ne  ha  quattro  iimili  aile 
-branchie  per  camminare  lulla  ter- 
ra , e nell’  acqua.  Corne  chinma- 
te  mai  quelle,  che  le  ne  fta  l’olpe- 
4*0  , o aggrappato  a^°  icogiio 
per  via  di  due  gran  demi  ri- 

X 6 volti 
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La  Mer  .recourbent  comme-  deux  crocs  vers 
fa  poitrine? 

Le  Pr.  C'  efl  une  efpéce  de  veau- 
marin  à gui  la  nature  a donné  ce  mo- 
yen pour  grimper  fur  les  glaçons  flot- 
tans  aujft-bien  que  fur  terre  r ayant 
comme  les  loutres  , les  cajlors  , les 
tortues , & tous  les  animaux  amphi- 
bies , un  befain  indifpenfable  de  for- 
tir  de  /’  eau  de  tems  en  tems  , & 
de  trouver  quelque  retraite  pour  ref- 
pirer  fans  fatigue  & en  liberté  . 
C*  ejl-là  le  poijfon  qu  on  nomme  le 
Walrus  dont  on  ejlime  les  dents  air- 
tant  & plus  que  l*  ivoire  pour  leur 
extrême  blancheur  . Je  me  fouviens 
de  vous  avoir  autrefois  confondu 
le  Nar-  le  walrus  & le  narval:  mais  le  nar- 
wal  . val  ou  la  Licorne  de  mer  efl  une  pe- 
V.  Mu-  pne  Pleine  armée  d' une  corne  de  cinq 

yv  or  mi  an.  oli  flx  Plés  > quelquefois  de  plufieurs  - 
/*.  z8i.  aunes  : vous  la  connoijfeg^  fufflfara- 
Jtnéïcn.  y ment  y & vous fave^avcc  quel avan-. 

tage  elle  attaque  les  baleines  les  plus 
put  jj, 'ante s . 

Le  Chev.  Voici  deux  autres  poif- 
fons  , ce  me  femble  , encore- plus  ter- 
ribles . Je  les-  recontiois  pour  en  avoir 
vu  de  pareils  dans  les>cabinets  de  quel- 
ques 

* Soir  la.  foi  de  M.  Si yari V iff.  de  Ccmta 


tab.  44. 


X'phïas 
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voici  a loggia  d’  uncini  verfo  il  it 
iuo  petto? 

Prio , QuelV  è una  fpezie  di  foca 
provveduta  dalla  natura  di  qucfto 
ajuto  per  aggavignarfi , tanto  fu’ 
pezzi  di  ghiaccio  , che  galleggia- 
no , quanto  fu  per  la  terra , ellen- 
do  neceflfariamente  coftretta  , fie* 
corne  le  lontre , i caftori  , le  te- 
ftuggini  , e tutti  gli  animali 
anfibj  , a uftire  tracto  tratto  dall’ 
acqua  , e trovar  qualche  ricovero 
per  relpirare  fenza  fatica,  elibera- 
mente.  Ella  s’ appella  Valro,  icui  11  Valro. 
denti  per  la  lor  perferta  bianchez- 
zalonoftimati  più  dell’avorio . Mi 
ricordo  d'aver  altra  volta  confulo  j.  N 
* il  Valro  , col  Narvale  y ma  il  jc  . arV 
Nsrvale  , o fia  liocorno  marino  è v.  Mu- 
una  picciola  balena  munita  d’ un 
eorno  lunno  cinque , o fei  piedi  . 
e tal volta  pm  braccia  . Di  gia  v j0„^on,} 
è noto  abbaftanza  , e ben  lapete  tab.  44. 
eon  quai  vantaggio  e’  s*  azzuffi  col-  127.. 
le  balene  più.  torti v 

Cav.  Ecco  quà.  due  altri  pefci, 
a mio  credere  , via  più  terribi- 
li  . Li  ravvilo  perché  ne  ho 
veduti  di  fimili  nelle  gallene  x,$^ias'- 

de’ 

fedt  del  Savart.Da,  dcl  Connu.. 
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IaMeh.  ques  curieux.  V un  fie  nomme  /’  Ef* 
padon  ou  l' épée  T parce  qu  il  a la  tête 
allongée  en  une  longue  & large  épée 
tranchante  avec  laquelle  il  perce  quel - 
quefois  les  vaijfeaux  : quoiqu  il 

ne  parvienne  qui  à quinze  ou  feige 
piés  de  long , il  préfente  hardiment 
Trîfiss  , je  combat  à la  baleine  mime  . V 
f/7V  autre  Je  nomme  la  S te , parce  qn  il 
tifpicc  du  Porte  * Ja  macbotre  Jupérteure  une 
J.  t»m.  grande  lame  bordée  de  longues  dents 
acérées  avec  lefquclles  tl  tranche  les 
poiffons  qu'  il  peur  fuit  , & ceux  qui 
le  pourfuivent . Mais  je  ne  connais 
pas  celui-ci  qui  efl  bien  remarquable 
par  fa  longueur  & par  la  rage  avee 
laquelle  il  ronge  le  bout  de  la  bar - 
que  qui  ejl  venu  l'attaquer. 

Canhcar - Le  Pr.  C’  ejl  le  requin  , eu  le 

chjnas , p[us  terr'tjfle  je  tous  (es  chiens  ma - 

^Galtut  ’ YînY  * ^ a fur  chaque  mâchoire  jufqu' 
tar.is  . h cinq , & même  fix  ram  s de  dents 
triangulaires  , aigues  , crénelées  & 
extrêmement  tranchantes.  Il  a le  go* 
fier  fort  large  , & l'on  a fouvent  trouvé 
des  hommes  à demi  rongés  ou  prefqu ' 
encore  entiers  dans  fes  entrailles.  Il 
ejl  couvert  d'une  peau  rude  & hé - 
rijféed'  un  grain  fort  fin  . Les  gantiers 
en  couvrent  une  infinité  de  boites 

CT 
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de1  dilettanti . V uno  fi  chiama  fpa-  IiMak*. 
da , perché  ha  il  capo  aguzzo  corne 
una  lunga,  e larga  fpada  taglien- 
te  , con  cui  talvoita  fora  le  navi  .• 
e , benchè  non  giunga  mai  alla  lun- 
ghezza  di  quindici  , o ledici  pie- 
di,  pur  ardit-amente  combatte  col- 
la  balcna  medefima  . L*  altro  s’  Sy^T'ron 
appella  l’erra , perché  alla  mafcel-  {^.  ^ 

la  fuperiore  ha  una  gran  lama  Tomo. 
guernita  di  lunghi  denti  acuti  , 
con  cui  sbrana  1 pcfci  , ch*  elTo 
perl’eguita  , e da  cui  viene  perfe- 
guitato  . Ma  quell’altro,  ch'è  ol- 
iervabile  per  la  fua  lunghezza  , e 
perlarabbia,  con  cui  rode  la  bar- 
ca,  ch’è  venuta  a invcftirlo,  non 

10  conofco. 

Pria.  Queft’  è lo  fpinello  , o fia  Cam*  C*r+ 

11  piü  terribile  di  tutti  i cani  marini . cJ,dr,*t  > 
Egli  ha  in  amendue  le  mal’celle  cin-  Q^tus 
que  o fei  file  di  denti  triangolari  , amis. 
aguzzi , merlati  , e fuor  di  modo 
taglienti  . Ha  una  gola  larghifli- 

ma,  e più  fiate  fe  gli  fono  trova* 
ti  nel  ventre  degli  uomini  mezi 
sbranati  , o quafi  tuttavia  intierr. 

E*  coperto  d’  una  dura  pelle  , e 
lottilmente  granita  . I maftri  di 
gttaine  ne  coproao  le  fcatole  , 

« gli 
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I a Mer.ç^*  d' étui f . Ils  font  le  même  ufage 
de  lu  peau  de  quelques  autres  chiens 
de  mer  & de  certaines  rayes . 

Le  Chev.  J'avois  prit  pour  fable 
ce  qu'on  m' avoit  dit  des  poijfons 
volans  ••  mars  / en  vois  ici  plufieurs 
qui  s'élancent  dans  l'air,  & qui 
étendent  deux  fortes  d' ailes . 

Le  Pr,  Il  y on  a réellement  plu - 
La.  Ron  - ft  eur s qui  étant  pour  fui  vis  par  les  gros 
l’?e‘  , s' échapent  en  traverfant  P air  avec 
nutritif»* , le  fecours  de  leurs  longues  nageoires, 
jufqti  à ce  qui  étant  defsécbées  elles 
refufent  de  les  foutenir  , & les  con- 
traignent de  regagner  P eau  . Il  y a 
au jf\  de  très-gros  poijfons  qui  étant 
piqués  par  des  infelles  marins  entrent 
en  fureur  , & s' élancent  jttjques  dans 
les  barques  des  pécheurs , oh  le  ha- 
gard les  a quelquefois  conduits  . 

XI 1 Après  la  pêche  de  ces  monjlrueux 
Tableau . poijfons,  & de  bien  eP autres  qui  va- 
Les  l-’oif  rient  félon  les  mers , vous  trouvereg 
fonjs  de  jvj  jans  ie  p\HS  agréable  detail  tout 

Le  Ton  ce  Qtl*  a raPort  à Itt  pêche  du  ton  , à 
Thynnusl  celle  de  la  fardine , du  merlan  , du 
le  Mc r-  harang , du  maquereau , de  la  morue 
1 a n . & dujlocfich.  La  vergadelle  on  l a mer- 

LcH^aûo.  ltic^e  * qui  ejl  une  forte  de  petite  mo- 
jïfjltc , s rue  , fe  nomme  en  Hollandois  floc- 
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egli  aftuccj.  Efîi  per  cio  fare  ado-  Il  Mare; 
perano  ancora  la  pelle  d’ alcuni  al- 
tri  cani  marini , e d’ alcune  razze . 

Ci vv.  Quando  mi  fi  favellava  de* 
pefci  volanci  , io  l’ho  ftimata  una 
fiaba;  ma  ne  vedoqui  molti  , che 
fifcaglian  nell’aria,  e fpieganodue 
fpezie  d’ ale . 

Prie.  Ve  ne  fono  di  fatto  molti , 
che  , efifendo  perfeguitati  da’  pefci  La  ron« 
groflT,  fcappano , gittandofi  in  aria 
mediante  le  loro  lunshe  alette , fin-  II,r™do 
che  , ieccandoii  queite  , piu  non 
poffono  reggerli , e fon  coftretti  di 
tornare  nell’acqua.  Vi  fono  ezian- 
dio  alcuni  pelci  grandi , che , venen- 
do  traffitti  dagl’infetti  marini , s’in- 
furiano  , e fi  slanciano  fin  nelle  bar- 
che  de’  pelcatori , dove  talvolta  ca- 
fualmente  fono  condotti . 

Dopo  la  pefca  di  cotefti  pefci  xjf. 
moftruofi,  edi  molti  altri , che  va-  Quadro. 
riano  fecondo  i mari , voi  qui  trove-  1 Ç5fci  .dl, 
rete  bendiftinto  tuttociô,che  fpet-  aSSlc* 
ta  alla  pelca  del  tonno , délia  far- 11  tonno. 
délia,  deiralelio , dcll’aringa  ,dello  Tbynnut . 
fcombro,  del  baccalà,  e dello  fto-  h'Afello. 
crofiffo.  La  vergadella,  o merluz-  £*  Arial 
zo , è una  fpezie  di  baccalà  piccio-  . 
lo  chiamato  dagli  Ollandefi  ftocro-  1W« 
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JLa  Mer  tfifb  ou  PJ0,ff0n  de  bâton  : parce  qu 
Le  Mac-  après  avoir  été  féebée  elle  a befoin 
queicau;  ff  être  batue  pour  être  tendre  & de 
La°M^onic  ferv^ce  • Toutes  ces  pêches  font  pour 
Morhux  .les  peuples  qui  s' en  font  mis  enpoj - 
Le  Stoc-  fefllon  , d'  un  produit  fouvent  plus 
grand  & plus  fur  que  les  mines  du 
s*Ta  • Pérou.  Celles-ci  P épuifent : mats  le 
grand  banc  feul  donne  & donnera 
toujours  chaque  année  plufieurs  mil - 
lions  de  revenus  . Plufieurs  peuples 
du  Nord , chtt^  qui  le  retour  des  fri - 
mats  empêche  quelquefois  les  moijjons 
de  parvenir  à leur  maturité  , trou- 
vent une  reffource  toujours  fure  dans 
ses  légions  de  petites  morues , de  mer- 
lans , & d' autres  poiffons  qui  four- 
millent fur  leurs  côtes  . Ils  les  con- 
fervent  pour  l' année  entière  en  les  fi- 
chant . Quelquefois  ils  les  pulvéri- 
fent , & en  font  un  pain  qui  rem- 
place leurs  nioijfons  perdues . Plufieurs 
lesl&yo ftuples  de  la  Zone-Torride  qui  ha- 
‘phagci  • hitent  des  côtes  fahlonneufes  & de- 
fhtuées  de  toute  verdure  , employeut 
les  arrêtes  des  grands  poifsons  au 
lieu  de  poutres  & de  folives  pour 
conftruire  leurs  maifons  . Les  moin- 
dres arrêtes  leur  fervent  dans  les  cloi- 
fonnages . Ils  employait  les  chairs  d 

fai. 
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filïb,  cioè  pefce  da  bjftonç  , per-  ilMakï, 
che,  dopo  d'averlo  feeçato,  bilo-  Jofcom- 
gna  batterlo  , acçiô  che  fia  tcnc-  bro- 
rp  , e buono  da  pianoiare.  Tuttç 
cotelte  pelche  recano  iovente  un  ju2f0. 
vantaggio  più  grande  , e piu  cer-  Morhua. 
to  , che  non  fanno  le  minière  del  J-° 
Perù,  a que’ popoli,  che  le  ne  fo- 
no  melîl  in  poflelfo  . Le  minière  ***' 
fi  votano  , ma  il  mare  dà  , e 
darà  ogni  anno  più  milioni  di  ren- 
dita  . Molti  popoli  fettentriona- 
li  , appo  cui  il  ritorno  de’  ghiac- 
cj  non  lafeia  talvoita  ben  ma- 
turare  le  melîi  , trovano  un  ri- 
ftoro  fjeuro  in  cotefta  quantità 
di  merluzzi  , d’  afelli  , e d* 
altri  pelci  , che  brulicano  ful- 
le  loro  fpiagge  . Efli  , feccan- 
doli  , li  coniervano  per  tutto  1* 
anno  . Talora  gli  fpolverizzano  , 
e ne  fanno  un  pane  , che  fuppli- 
fee  alla  perdita  delle  lor  melTi  . 

Molti  popoli  délia  Zona  torrida , Gl' Iw»#. 
ch’ abitano  fulle  fpiagge  fabbiole,  * 
e fprovvedute  d’ albcn , adoperano 
le  lifehe  de’  pefci  grandi  in  vcce  di 
travi,  edi  Jegni  per  far  le  lor  ca- 
le . Le  liiche  picciole  lervono  a ta  r i 
xraraezi.  Effi  impieganola  carne  per 

far 
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1a  Mir  .faire  du  pain  & différent  ragoûts . 
La  nature  eft  toûjours  libérale,  & 
quand  elle  prive  /’  homme  d'  une 
commodité  } elle  le  dédommage  par 


une  autre . 

XIII.  Voici  un  tableau  d1  un  caractère 
Tableau  • différent,  mais  qui  vient  naturelle 
fons  menf  * la  fuite  de  la  pêche . C eft 
cherches.  UHe  large  cuifwe  ou  l' on  a rafsem* 
blé  pour  un  repas  de  grand  appareil , 
la  plupart  des  poifsons  les  pl  us  ex* 
quis  . On  y en  a ajouté  quelques 
I*  Etur  .communs  pour  contenter  tous  les  goûts. 
geon.  Le  pot  fs  on  qui  attire  d*  abord  tous  les 

Sturityon  yeux  par  fa  grofteur  j & quf  ,réjoui. 

* ” e ra  les  convives  par  P excellence  de 

fa  chair , efl  P éttirgeon  } auprès  du* 

le  Tur.  quel  paroit  un  magnifique  turbot  , 

Iff,  PoifSon  fin  bon  goût  fait  au  (fi 
bfombus  . nQmmer  u ^ d,  ^ ' J ^ ^ 

des  autres  poifsons  plats , approchant 
LaPlye.  de  la  figure  d' une  logange  , les  uns 
I*Wjr  /onf  fans  écailles  , comme  les  carre - 
*12  f l.  lets  > <lu*  fô"t  mouchetés  de  taches 
mande,  rougeâtres , & les  plyes  qui  font  com- 
‘Paflcr  munément  plus  grandes  : les  autres 
Squamo-  font  couverts  de  petites  écailles , corn- 
Hs’  me  la  limande  , le  fleg  & le  fié~ 
telèt  . Ils  font  fuivis  de  plufieurs 
paires  de  foies , qui  par  la  diverfité  de 

leurs 
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far  del  j ^ , 

ti  . La  natura  ¥ Témpre  ïïbera- 
le  , e quando  priva  1’  uomo  d’ 
un  agio  , lo  compenfa  con  un 
altro  . 


Marh 


: :iii. 

^uadro 
1 ?efci  • 
f ii  fti 


rio- 

urio  , o 
fr 


Quefto  è un  quadro  di  diverfo 
^arattere,  ma  ch’  è una  confeggen- 
za  naturale  délia  pefca  . Queft’  è 
una  vafta  cucina  , in  cui  ton  rauna-  r ati. 
ti  per  un  lontuofo  ftravizzo  quafi 
tutti  i pefci  piii  fquiüti , a cuiiçn’ 
ha  aggianto  degli  ordinar)  p.eit  ap- 
pagar  tutti  i gu  fti  • Ql»cl  p?lce  , 1:0  ftori 
çhe  a prinva  vifta  per  la  fua  gran-  « ; • 
’dezza  s’  atrrat  u\i  lguardi  , e la  s 
iquifitezza  délia  cm  carne  lara  la 
delizia  de’convitati jÿ  è loftonone, 
a cui  fuçcede  un  -ije!  rombo  , chenHombo. 
)er  la  li*^i!ieat ezza  s’  appella  ta-  V}wb,,s‘ 
si  a no  gê^Bftiçp  . Lcco  degli'  altri  ; , 

pelci  piaui  , di  figura  romt  oidale  , 
di  quelli  aîcuni  lono  lifcj  liccomc 
que’,  cheLi-alini  chiaman  quaciratu-1  ; P.  ra 
[i  tutti  bifioitati  di  rollo  , e le  J fryfo’/*. 
adore  i 1 1 c relaté  pefcjJ^pi  il  l'on  jj-,. 

ica. 

fia  palTe- 


l 

p 


uam- 


pii,  gn.AU  ; ,lin  haj.no  le 

gîte  , liccome  U pailera  lq . 

moia  , la  pa.kra,  e ’l  pailèiino  . 

Indi  fi  vedono  varie  coppie  di  lo-  ^affer 
gliole , che  . mercè  la  diverlità  delle f^.unof  j 

a loro 
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Là  Mer,  efPéce*s  & par  U finefse  de 
la  Sole,  leur  chair , pour  oient  feules  tenir  lieu 
VnguUca.  t0Uf  lts  p oi f o^s  les  plus  parfaits . 
Tous  ceux  que  nous  avons  nommés 
depuis  le  turbot , font  blancs  du  côté 
qu'ils  fe  traînent  à terre  . Ils  ont 
le  defsus  de  couleur grife  i pour  mieux 
imiter  la  couleur  de  la  vafe  où  ils 
ont  coütume  de  fe  cacher  : & vous' 
apercevez  aujji  tout  d ’ abord  pour- 
quoi la  nature , qui  , cbe ^ tous  les 
autres  poijfons  a mis  un  œil  d' un 
côté , & un  autre  de  l'  autre  , les 
a mis  tous  deux  d ’ un  même  côté 
dans  ceux-ci. 

Le  Chev.  S'ils  nagent  peu  , & 
qu'ils  fe  traînent  toujours  de  plat 
fur  le  côté  blanc  , leurs  yeux  ont 
dû  être  mis  tous  les  deux  de  /’  au- 
tre côté  qui  regarde  le  ciel. 

La  Raye . Le  Pr.  Voici  plufteurs  efpéces  de 
. rayes  dont  les  unes  font  plus  ou  moins 
hérifêes  de  petits  os  en  ferme  de 
pointes.  Les  plus  ejliméss  font  ceU 
les  dont  les  pointes  font  élevées  au 
milieu  du  dûs  Jur  des  boutons  d ’ une 
égale  dureté'  celles-là  font  les  rayes 

La  Tor- 
pille, 

Ttrpedo  . 

au- 


bouclées . Affeg  prés  de  là  vou  i voycy 
a u (fi  u'ne  torpille  & une  tarer  on  de  , 
qui  pareijfent  à bien  des  gens  n è re 


Lo  Spettacêlç  délia  Natwr'a,  $o  j 
ro  ,‘  s la . dükaLf 7.7/a  tteL 


La  $0- 
J inguUca 


loro  Ipbzdg  » j la  ü;Uca£r7.7.'a  tkU;liLM>,RE 

la  lor  carne  Tupplirebbero  foie 
a tutti#  pefci  piu  fquifiti  . Tut- 
ti quelli , che  abbiamo  nomina 
ti  dopo  del  rombo  , fono  blan- 
chi dalla  parte  , che  toccano  la 
terra  Ed  hanno  la  fehiena  (cu- 
ra per  meglio  imitar  il  colore  del 
fango  ,^in  cui  logîiono  afeonder- 
fi  .*  e ben  vedete  di  primo  lancio , 
perché  la  nacura  , cne  ha  dato  a 
tutti  gli  altri  pefci  un  occhio  da 
un  lato,  e lf  aitro  dall’altro  , in 
quefti  gli  abbia  collocati  amendue 
da  una  banda  fola. 

C*v.  S’efl]  nuotanopoco  , efer- 
pono  fempre  pofatiful  latobianco, 
ben  era  dovere  che  amendu*  i lor 
occhj  foflero  (ituati  dall*  altra  ban- 
da, che  guarda  il  Cielo . 

mPno.  Ecco  quà  moite  fpezie  di 
razzc,  alcune  delle  quali  lono  piü  ja 
o men  guernite  d’  oflicelli  fatti  a Uya. 
foggia  di  punte.  Le  piii  (limate  (on 
quelle  , le  cüi  punte  nel  mezo 
délia  fehiena  fono  incaftrate  in  cer- 
ti  anelli  duri , ficcome  loro.  Que- 
lle fono  raz2e  inanellate.  Colà  vi-  ^ 
cino  vedete  una  torpedine,  e una  */;„**’ 
ferraeda^g  che  da  molti  vengono  r»r/tdo 

11:  ~~  ' ■ - teiHi— - -bl 
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LaMir»  autre  cbofe  que  des  efpéces  de  rayes. 
La  torpille  a une  ftngulavitê  remar- 
quable : j elle  engourdit  fubitement  le 
poiffon  qu  'elle  attaque  , & le  bras 
du  pêcheur  qui  la  veut  prendre : el- 
le parvient  par  ce  moyen  à échaper 
au  pêcheur  , & à fe  faifir  de  fa 
La  Pâte- j pVoye . La  tareronde  ejl  année  d?  un 

TaTeron-  PUîffant  éguillon . La  chair  de  celle - 
de  , ci  ejl  bonne  : celle  de  la  torpille  ne 
Vajlinac*.  l' ejl  pas  moins  , malgré  le  préjugé 
V.  Lemeri.  qUt  /#;  attribue  faufsement  des  qua- 
lités malfaifantes . 

Les  rayes  auffi-bten  que  les  ba- 
leines , les  chiens  de  mer  , les  mar- 
fouins  , les  dauphins  , & quelques 
autres , font  vivipares  , ou  mettent 
bas , non  des  œufs , mais  un  ou  deux 
petits  fembUùles  à eux  : la  mère 
La  Mou-  jes  auajte  gy  ies  n0urit  avec  foin  . 

Mur*nx  . Après  les  différentes  rayes  , nous 

la  I am  appercevons  plufieurs  anguilles  de 

proye , mer  ^ dont  les  principales  ejpéccs 

Zlc/’scr'  f°nt  U mourene  , qui  «’  a que  deux 

pent  n-ia  trous  fous  les  ouies  : la  lamproie 

-in,  Str  qui  en  a quatorze  comme  le  Iamprilion 

p3ns  ma.  des  rivières  ; le  jerpent  de  mer  , 

T.,nkfj  dont  la  chair  ejl  d' une  faveur  ex- 

L a Don»  .r  , > , 

ïclle  clulJe  : *<T  don^elle  , qu  on  pouroit 

Ophîdîen . appeller  la  lote  de  mer  j le  congre,  qui 

irai - 
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t-enute  perifpeziedi  razze.  La  tor-  jt  mare 
pedine  ha  una  notabile  proprietà  ; 
ella  addormenta  tofto  il  pefce  , 
che  ptrfeguita  , e il  braccio  del 
pelcator  , che  vuol  prendcrla  . 

Cosï  le  riefce  di  liberarli  dal  pe- 
fcatore,  e d’ impadronirfi  délia  iua 
preda  . La  ferraccia  ha  un  gran  japcr 
pungiglione  . La  fua  carne  è buo-  racc;3> 
na  , liccome  ancora  quella  délia  tor-  T af:  inaca 
pedine,  benchè  la  prevenzione fai*  Yicmtrï 
lamente  le  attribuilca  alcune  catti- 
ve  qualirà 

Le  razze,  lebalene,  i cani  ma- 
rini  , i porchi  marini,  idelfini,  e 
alcuni  altri  fono  vivipari  , cioè 
producono  non  dell’uova,  matino 
o due  figliuoli  fimiîi  a loro  : la 
madré  gli  allatta  , e li  nuire  con 
fomma  cura. 

Olire  aile  razze  fi  ravvifano  qui-  ïamurc. 
vi  moite  anguille  marine  , le  cui  ns . 
fpczie  principali  lono  la  rnurena  , M**t**> 
che  ha  due  pertuyj  loli  di  loi-  1 * ,31U_ 
to  ail  orccchie  ; la  lampreda  , j4/^firf 
che  ne  ha  quarrordici,  ficcome  le  îlinj.en- 
lamprede  fiumali  ,•  il  ierpenie  ma- fC  rtia'ino. 
rino  , la  cui  can  e è lquifita  ,•  1’  S'r!'tns 
ofidio  , che  poire î be  thiamarfi  la  * 

muftella  marina  j il  grongo  , che  Gjhiuion  ! 

Tom.  V.  Y colle 
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I.a  Mïr  . imite  pas  fes  deux  nageoires  le  fer- 
la: Con  -peut  marin  & l' anguille  cï  gau  dou - 
£rc*  ’ ce . Dans  cette  foule  d'autres  poif- 
L’Aiguii.  J0fls  ? Ul  tonnent  plus  ou  moins  de  la 
le  , nature  de  l ' anguille , contentons-nous 
^icus . de  démêler  la  vive,  dont  la  chair  ejl 

I.a  VlYe,  rQ yf  efjj)n^e  . mais  e//<?  porte  fur  gon 
Drato  J . / . , r,  ■ n J „ 

mxrinus  . des  P°*fJtes  > dont  la  piqûre  ejl 

très-nuifible , même  après  la  mon  de 

P animal  . Le/  cuifimers  imprudens 

s'y  font  f cuvent  laijfé  prendre  . Au 

rejle  ce  venin  n'  ejl  plus  à craindre 

quand  la  vive  a paffé  par  le  feu. 

Le  Chev.  Il  faut  qu'on  Je  fait 
propojé  dans  la  fête  au  on  prépare 
ici , de  réjouir  autant  les  conviés  par 
la  Jingularité  des  figures  , que  par 
P abondance  des  mets  . Voilà  des 
poi fions  qui  n'ont  prefque  rien  de 
femblable  à ceux  que  nous  connoif- 
fons . 

Le  Pr.  Celui-ci  dont  la  tête  & le 
J a Lune  corps  ne  font  enfemble  qu'une  pelot - 
’ te  de  chair  ou  une  efpéce  de  globe  , 
fe  nomme  le  rond  ou  la  lune  de  mer . 
On  en  voit  de  plufieurs  ef pèses , une 
entr ’ autre  qui  i )'  a point  de  queue  : & 
ce  ferait  une  majje  toute  ronde  fans 
les  deux  petites  nageoires  qui  lui  fer- 
vent d*  avirons  . On  ne  pouvoit 

mieux 
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colle  fue  due  aîette  imita  il  ferpen-  Il  Mare. 

te  marino  , e 1*  anguilla  fiumale  . H gron- 

Fra  tutti  cotefti  altri  pefci , che  s’  * 

affomigliano  piùomeno  all’anguil- 

la,  ci  bafti  di  ravvifare  hragana,  Mut. 

la  cui  carne  è molto  ftimata  : ma  la  raga- 

eir  ha  fulla  fchiena  dellepunte,  la  na* 

cui  trafittura  è pelïima,  eziandîo  Vra“ 

r r » martnut . 

aopo  che  1 pelce  e morto.  I cuo* 
chi  imprudenti  vi  fi  fono  ingannati 
più  volte.  Per  altro  quandolara- 
gana  è cotta  , non  v’è  più  alcun 
pericolo . 

Cav.  Convien  dire  , che  nell’ 
imbandir  quefta  menfa  , s’  abbia 
divifato  di  ricreare  i convitati  non 
ttieno  colla  rarità  delle  figure  , 
che  colla  copia  delle  vivande  . 

Ecco  là  de*  pefci , che  non  s*  alTo- 
migliano  quafi  nulla  a quelli,  che 
conofciamo  « 

Prio.  Quefto , la  cui  tefta  , e cor*  Pcfce  co- 
po  formano  corne  una  palla  di  carne , lombo. 
o una  fpezie  di  globo , fi  noma  pelce  0rbfs  * 
colonibo,  o luna  marina . Seneve* 
dono  di  moite  fpezie  , fia  1*  altre 
una  , ch*  è affatto  fenza  coda  , e 
che  farebbe  una  palla  perfetta  , 
le  non  avefife  le  due  alette  , ch» 
lcfervono  di  rcmi.  Non  fi  poteva 

Y z far 
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mieux  faire  fetitir  la  fuprenante  ve* 
rie  té  qui  régné  dans -tous  ces  ani- 
maux, qu'en  montrant  après  les  an- 
guilles , ces  poiffons  fi  ramaffés  , & 
en  plaçant  après  < eux-ci  la  Jéehe  , le 
,calewar  & le  pohpe,  qui  font  armes 
de  tant  de  pièces.  La  féche  & leca- 
letnar  ont  avec  plufteurs  pattes , deux 
trompes  fort  longues  qui  leur  Jervcnt 
à atteindre  & à fai/ir  de  loin  leur 
preye . Le  pohpe , outre  [es  huit  pat- 
tes, a fur  le  dos  un  corps  qui  s' é.eve 
en  [orme  de  tuyau  , qu  il  panche  à 
propos  d'un  coté  ou  d'un  autre  pour 
lui  fervir  de  gouvernail  lorfqu ' il  nd* 
ge  . La  féche  , le  calemar  , & le 
polipe  ont  tous  trois  un  réfervoir plein 
d'encre,  ou  une  veffie  remplie  d' une 
liqueur  noire  qui  leur  ejt  d'  une 
crande  reffotirce  quand  ils  fe  [entent 
en  danger.  Soi'  par  un  effet  de  leur 
frayeur,  foit  par  une  forte  de  pru- 
dence que  la  nr  tH'e  leur  enjoigne  , 
iis  laijjem  c-vu'er  cette  liqueur  noire; 
l'eau  des  envrons  en  efi  j,ute  rn  t*tt 
injlart  \ tandis  que  teur  ennemi  dé- 
' trôné  cherche  fa  proye  a tatous  au 
travers  de  cet  éfa  s brouillard  , eh 
le  eji  déjà  bien  h-n  de  lui  , & s' 
efl  dérobée  d fa  pour] une. 
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far  meglio  per  rendere  più  notabi-U  Mjvre. 
le  la  portentofa  variera  , che  paf- 
fa  tra  turti  quefli  animali,  checol- 
locare  preflTo  le  anguille  cotefti  pe- 
fci  si  tozzi  , e vicino  a quefti  la  la  fep* 
feppia  , il  calamajo  , il  polpo  , pi*, 
che  fono  fatti  di  tanti  pezzi  . 

La  feppia  , e’i  calamajo,  oltre  a maj0> 
varie  zampe,  hanno  due  trombe  Loligo. 
lunghiffime,  che  fervono  loro  per  II  pulpo, 
raggiugnere,  ed  afferrare  la  prêt!  a . ’PobtUSt 
Il  polpo,  oltre  aile  fue  otto  zam- 
pe , ha  fulla  fchiena  un  tumore 
limile  a un  cannello  , cui  piega 
opportunamentc  da  amendue  i la- 
ti  , perché  gli  ferva  di  timone  , 
mentr’eflfo  nuota.  Hanno  efïi  tut- 
ti e tre  un  ferbatojo  pieno  d’ in- 
chioftro , o fia  una  vefcica  piena  d* 
un  liquor  nero , ch’èloro  d’ungran 
giovamcnto,  quando  fono  in  peri- 
colo  . Sia  per  timoré  , o fia  per 
una  fpezie  d’ accorgimento  infe- 
gnato  loro  dalla  natura , clïi  verfano 
quefto liquor  nero  y inuniftantel’ 
acqua  s’intorbidatutto  all’intorno,  e 
mentre  che  il lor  nemico  traviato  cer- 
ca  a tentoiie  la  lua  preda  nel  mezo  di 
quefta  denfa  nebbia,ella  fi  trova  mol- 
tolontana,  e le  n’è  digià  liberata.. 
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Si  le  peintre  , au  lieu  des  pré- 
paratifs d' une  grand  fête , avait  vou- 
lu répréfeuter  une  poijfonnerie , & la 
plupart  des poiffons  qu'  on  y étale , il 
n'  aurait  oublié  ni  le  fearus  , qui  a , 
dit-on  , peut-être  fans  grand  fonde- 
ment , la  propriété  de  venir  brouter  les 
herbes  des  côtes  voifines  de  la  mer , & 
de  les  ruminer  à loifir  ; ni  le  mullet , 
qui  reffemble  au  têtu  des  rivières , fi 
ce  n efl  le  même  ; mais  qui  trouve 
en  mer  de  meilleurs  fucs  & de  quoi 
groffir  davantage  , Ses  œufs  féchés 
font  efitmés  en  plufieurs  provinces  z 
c efl  ce  qu  on  nomme  la  boutarque  , 
qui  fe  mange  avec  de  /’  huile  & du 
jus  de  citron . On  auroit  pâ  ajouter 
aux  poiffons  , dont  la  chair  efl  efii - 
mée , le  furmullet , qui  negroffitguè - 
res  au-deffus  du  poids  de  deux  li- 
vres , & dont  les  meilleures  efpéces 
font  celles  qui  ont  deux  barbillons  ; 
la  dorade , excellent  poijfon  d' unpié 
& demi  de  longueur  , qu'  on  pour- 
rait nommer  la  brème  de  mer , & 
dont  il  y a plufieurs  efpéces  ; le  rouget 
la  bougue  ou  œil  de  bœuf  ; le  mena  ou  le 
petit  harang  ; & toutes  les  différentes 
efpéces  d' anchois  qu  on  f ale  après  en 
avoir  ôté  la  tête  & les  entrailles .. 
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Sc  ’l  pittore  in  vece  d’ imban- 
cSirci  un  bancbctto  avelfe  voluto 
moltrarci  una  pcfcheria  , colla 
maggior  parte  de’  pefci  , che  vi  fi  ^arg°* 

. vendono  , non  avrebbe  ommeflb 
nè  ilfargo,  a cui  forle  fenzaragio- 
ne  s’  attribuifee  la  proprietà  di 
venir  a rodere  1’  erbe  vicir.c  aile  ^ 
fpiagge  del  marc,  e di  ruminarle  nMùgîl . 
coniuo  agio;  nè  ’l  muggine  fimi- 
le  al  muggine  liumale,  le  pure  non  ta  butta- 
è lo  ftefïo , ma  che  diventa  piii  sran-  Sra-  . 
de  nel  mare,  perche  vi  ritrovade  g|ja 
cibi  migliori.  Le  lue  uova  leccate  fi  MmIIus. 
ilimano  in  moite  Provincie  ; elles’  l’Orata. 
appellano  buttagra,  la  qualfiman- 
piacondita  coll’olio,  e col  Jimone.  [aro 
A’pelci,  la  cui  carne  è in  mima,  s’  li  canta- 
avrebbe  potutoaggiugnere  latriglia,  ro- 
che non  oltrepalfa  il  pelb  di  due  lib- 
bre , elecuilpezie  migliori  hanno  \ ’Orcrj. 
due  barbette;  l’orata  pefee  iquifito  no  . ° 
lungo  un  piede  e mezo,  che  pot re b-  y^a. 
be  appellarfi  la  reina  del  mare  , edi  taBoopa. 
cui  ne  lono  moite  ipezie;  I orga-  L^Mcno. 
no  -y  la  boopa  , o fia  occhio  di  bue  ; u . 
lamenola,  o fia  aringa  picciolay  e M*na. 
tutte  le  varie  l’pezie  d’ acciughe  , JfplKuU. 
che  s’infalano  , dopo  d'  aver  loro  ghe.C°U" 
levata  la  tefta,  e l’interiora.  Zipn*. 
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LMir.  Il  y a encore  une  multitude  d' au- 
tres poffons  de  différentes  tailles  & 
de  différens  goûts  qui  réfident  habi- 
tuellement  fur  nos  côtes  , ou  qui  y 
abordent  les  uns  en  des  tcrns  réglés  > 
les  autres  par  avanture  j mais  le 
nombre  des  préfens  que  nous  avons 
reçus  dans  l' eau  , comme  fur  la  ter- 
re , ejl  inépuifable . 

jfriflote  , Quelque  foins  que  les  auteurs  an - 
T tint , £-  ciens  & modernes  ayent  pris  d' en 
tn , op~  dijlinguey  lcs  genres  & les 
tletçGff-  Par  ^es  caraHéres  qui  les  rendent  re- 
r>eriB‘ iltn7  connoijfables  , tous  les  jours  il  en 
M'irai*  tombe  dans  les  filets  des  pêcheurs  qui 
dé  rangent  par  leur  nouveauté  lefy- 
y vil  lu  gh-  fième  de.  nos  naturalises  : fouveuton 
b \ttifth,  ne  fçait  dans  quelle  elaffe  les  loger  Ÿ 
Scheuch.  M#  qUel  nom  leur  donner.  . 

YJ  ? San'  Le  Chev.  C’  eft  un  agréable 
mtri  * Val,  embarras  , & nous  forâmes  réelle- 
lifatr  i.  ment  bien  riches  , puifque  nous  ne 
pouvons  f avoir  tout  ce  que  nous pof 
J é dons . 

le  Pr.  Pajfous  à une  autre  libé- 
ralité de  la  mer  . En  venant  mouil- 
ler plus  ou  moins  haut  dans  [es  dif- 
férentes crues  le  pié  des  dunes  , & tou- 
tes les  côtes  qui  bordent  nos  continens , 
ode  y porte  O1  y nourit  des  lésions 

1 d! 


Digitized  by  Google 


Lo  Sjjéttacoîo  dellaNaîura.  5 1 ^ 


Vi  fond  ancora  molti  alfri  iL  Mari. 
pefci  di  varie  grandezze  r e lapo- 
ri  , che  abitano  continuamente 
ne’  noftri  mari  , o che  vi  capita- 
no  alcurti  ne’  tempi  ftabilici  , 
altri  accidentalmente  . Ma  i re- 
gali,  che  ci  vengono  fatti  si  dall’ 
acqua  , corne  altrcsi  daiJa  terra  , 
fono  vcramente  innumerabili . 


Per  quanto  fi  fieno  affaticati  gli 
autori  antichi  , e moderni  per  di- 
ftinguere  i generi  , e le  fpezie  per 
via  di  caratteri  , che  li  rendano  age- 
voli  a ravvifarfi  , pure  ne  incappano 
cotidianamente  nelle  reti  taluni , che 
colla  loro  ftravaganza  fconcertano  il . 
fiftema  de’  noftri  naturalisa  ; fpeiïo 
non  fi  la  in  quai  claffe  fi  debba  met- . 
terli,  nè  corne  chiamarli . . 

Cav.  O che  diletcevole  intri-  ' 
co  1 noi  fiamo  in  fatti  ricchifii-  ; 
mi  , poichè  non  pofïiamo  la-  ! 
pere  tutto  cio  , che  pofiedia- , 


Schtntb - 

ter  , Bo- 


mO  • Irtreri 

P vio.  Paffiamo  a un  altro  dono 
del  mare.  Quando  egli  viene  ain-  rt  * 
nondare,  nell  elue  varie  cfcrcfcenze, 
il  piè délie  dune,  e tutte  le  fpiagge, 
cheattorniano  la  noftraterrafermay 
vi  reca  t e vi  nutrifee  un’  infinità, 
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La  Mer  . d*  éereviffes  , cT  litres  & de  touT 
tes  fortes  de  potjfons  revêtus  de  'co- 
quilles . Après  les  avoir  engraiffés 
on  de  fa  propre  fubflance  , ou  des 
fucs  de  la  terre  & de  l'air  qu'el- 
le reçoit  dans  fan  fein  , elle  s ’ a- 
baiffe  & fe  retire  obligeament  : el- 
le facilite  à l'homme  l'  accès  de 
cette  riche  provifion  : elle  l'  invite 
à recueillit  es  faveurs  qti  elle  éta- 
le de  tout  côté  fur  le  fable , & dont 
elle  couvre  les  plus  durs  rochers  , 
elle  enrichit  tout  ce  qn  elle  touche , 
& du  fond  le  plus  Jlérile  elle  pro- 
duit aux  habitans  des  côtes  un  re- 
venu fupêrieur  à celui  des  terres 
les  plus  fécondes . 

XIV.  Peut-on , mon  cher  Chevalier  , nr 
Tableau . pas  touché  de  i étonnante  varié - 
Les  Co-  ^ des  figures  , & delà  richejfe  des 
couleurs  qui  compojent  le  tableau 
des  coquillages?  on  a pris  foin  d' 
y réunir  , non  tout  ce  qui  rampe 
dans  la  mer  , puifque  le  dénombre- 
ment en  efl  impofftble  * ; non  pas  mê- 
me toutes  les  efpéces  connues  qurap- 
partiennent  à une  rnérne  claffe  / 

put- 

* Il  Hc  reptilia  quorum  nen  cft  nunaerus. 
Vf.  103. 
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di  gamberi  , d’  oftriche  , e d' o-il^are< 
gni  forta  di  conchiglie  . Dopo  d’ 
averli  ingraffati,  o colla  lu  a pro- 
pia  foftanza ,.  o co’  fughi  délia  ter- 
ra, e deli’aria,  di  cui  eflfo  s’im- 
prégna , s*  abbaiïa  , e fi  ritira  cor- 
tefemente  .*  agevola  ail’  uomo  l’ ac- 
ccffo  a quefta  preziofa  provvifione  ; 
l’invita  a raccoglier  i liioi  favori , 
cui  mette  in  moftra  fopra  tuttala 
fabbia  , e di  cui  copre  gli  fco- 
glj  più  duri  ; efTo  arricchifce  tut- 
to  quello  , che  tocca,  e,  da  un 
fondo  fleriliffimo,  fa  nafcere  a pro 
-de’  marcmmani  un  vantaggio,  ch* 
eccede  quello  de’  terreni  piu  fer- 
tili . 

Chi  mai  , Cavalière  mio  ca-  XIV. 


ro  , non  ammirerà  la  prodigiola 
variera  delle  figure  , e la  copia 
de’  colori  , che  formano  il  qua- 
dro  delle  conchiglie  ? S’è  proc- 
curato  d’  unirvi  , non  già  tut- 
ti i rettili  del  mare,  poichè  ef- 
fi  fono  innumerabili  ; * e nè  me- 


Quadro. 
Le  Con- 
chio  lie. 


no  tutte  le  fpezie  note  , che 
fpettano  a una  ftefifa  clalTe  , 
Y 6 poi- 


* Il  lie  rcftilia  quorum  non  efî  numerus  . 
Pfalm  103. 
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Ï.B  Mék.  puifqu'  elles  varient  fans  fin  par  la 
couleur  O1  par  la  Jt  ru  Bure  y mais 
feulement  les  principaux  genres  auf- 
quels  ou  peut  rapeller  les  potffons 
à coquilles , que  nous  avons  le  plus 
d' ocaftons  de  voir . Ces  objets  vaus 
font  familiers  : le  tout  efl  d ' après 
le  riche  Co.jiuller  que  vous  avegji 
fouvent  parcouru . 

Le  Chev.  Je  les  reconnais  tous 
J.esEc te-  avec  plaiftr . Voilà  le  boni ar , la  lait» 
vifics  de  goufie , les  grandes  fquillet , les  cbe- 
* Tirettes . F araignée  , le  crabbe  , & 
fafSquïtU  toutes  les  ejpéces  de  cancres  .Je  ne 
connois  point  celui-ci  que  je  vois  a 
longer  le  bras  hors  d'une  ajfe^  bel- 
le coquille  oh  il  s' efl  retiré. 

Le  Pr.  C' efl  un  cancre  d'une  er- 
J ...  J 
péce  Jingulière  : quoiqu'  il  ait  reçu  de 

la  nature  * une  écaille  pour  le  cou - 
& des  bras  capables  de  le  fai- 
îsard  i’  ye  Jiibfifer  honnêtement  , il  vit 
Hcrmit c r toujours  en  maifon  étrangère  , & 

(Lancetlus  ^ mef  J'a  jdretê  dans  le  travail  d'  au- 
• trut . Il  fe  glijfe  dans  la  première  co- 
quille qu  il  trouve  vu  idc ..  Plufteurs 
concurrensfe  difputent  quelquefois  tin 
- mé- 


J-cs  C.in. 

«rrcs , 

Carucr  , 

L’H  crmi. 
re,o/i  Li  r vr/r 


* Qui  cruftâteûus,  chelas  liabens  quæ- 
atL  vitam  tuendam  fatiselTe  pcfTcnt , alié- 
nas domos  quærat , &c.  l\omieîet,  de  fîfii- 
bus  xlib.  i jr.  c.  i l. 
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poich’eile  variano  okren^dQsikftl.  U lVU*r, 
colore,  e nejja  ftruttura  ; ma  lola*- 
•mente  i generi  principali , a cui  fi 
polTono  ridur  le  conchiglie  , che 
ci  accade  di  vedere  con  più  fre- 
quenza  . Quçfti  oggetti  fono  a 


voi  famigiiari  : tutti  fono  çaya- 
ti  dal  copiofo<rGonchtgliare  % e)az 
avete  cotante  volte  vedutOï-  ' 

Cav.  Li  ravvilo  tutti  con  gran  IGambc- 
’piacere  . Ecco  1’  aftace  , la  locu- 
fta  , i gamberi  ai  mare , le  fquil-  LoCuftal 
le,  il  ragno  * il  granciporro  , ed  souilla, 
ogni  Ipezie  di  granchj  . Non  cb- 
nofco  quefto  , cui  vcdo  flender 
un  braccio  fuord’un  belnicc  hibfl, 
in  cui  s’ è ritirato . 

| P n o.  Queft’ è ^un  granchio  mai 
to  fingolare  : bench’  egli  fia 
' to  provveduto  dalla  ^natura 
una  Icagiia  percoprirfi , edi  braccii 
onde  acquiftarfi.  onoratamente 
fuo  vitto  , pur  égli  vive  l’empre  nejl’ 
altrui  cafa  , e ü ripara  coll*  altrui 
fatiche  . Si  caccia.neipj:imo  nicchio, 
che  trova  voto  . Talvolta  vi  fono 
molti  concorrenti,chefi  contendono 
• l’a H 

* Qj'.i  'crtîfhFTEftitK  i&tljtffâVen : qltx  ad 
vitam  tuendam  fatfstjje  pc]J'c*u~y  aliénas  do. 
mos  qiuerat  &c.  Rondelet  . de  pifcibuS* 

Lib.  17  cap.  il» 


• I granchj» 
Cancer. 

, Il  romito*- 
Cancellus], 

■À 
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L fi  Mer  . même  logis  . Celui  qui  a la  meilleu- 
re pince  emporte  la  place  , & y de- 
meure pendant  un  te  ms:  mais  lorfqu ' 
il  e/l  devenu  plus  fort,  il  quitte  ce  lo- 
gement qui  le  gène.  Il  va  de  coquille 
en  coquille , & s' arrête  à la  plus  com- 
mode , juf pi  à ce  que  l'ennui  ou  le  trop 
d' embonpoint  /’  oblige  à déménager  de 
nouveau , pour  fe  mettre  plus  au  lar- 
ge . Voilà  ce  que  les  naturalifles  en  ont 
remarqué  : mais  il  y a toute  appa- 
rence qu  ils  ont  pris  le  change  fur  le 
car  ad  ère  qu'  ils  lui  prêtent  < Une 
telle  pare  fie  n ejl  point  ! ouvrage  de 
la  nature  : elle  ne  fait  rien  par  ca- 
price , & fans  une  vue  toûjours  fage . 
Le  corps  du  poiffon  qu'  on  nomme  le 
pauvre  homme  ou  l'  hermite  , efl 
mollaffe  , & couvert  d' une  écaille 
incapable  de  le  garantir , afin  que  le 
hefoin  de  trouver  Une  défenfe  & 
un  abri , l' oblige  à fe  retirer  dans 
les  coquilles  vuides  , qui  fans  cet 
hôte  deviendraient  inutiles . Cette  re- 
traite de  F hermite  dans  une  coquille 
vulde , ejl  une  précaution  afie^fem- 
blable  à celle  des  petits  crabbes , qui 
f entant  la  foiblejfe  de  leur  écaille  , 
vont  chercher  un  hospice  fous  le  toit 
des  moules  . La  moule  qui  ejl  au 

lar- 
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r alloggio  . Chi  è meglio  armato  II  Mars, 
la  vince,  e vi  foggiorna  perqual- 
che  tempo  : ma^quando  è ingrandi- 
to , efce  da  un  alloggio  si  difagia- 
to . Pafifa  di  nicchio  in  nicchio  , 
e fi  ferma  nel  piii  comodo , finchè 
la  noja  , o la  graliezza  non  Io 
coftrigne  a diloggiar  nuovamente[, 
per  trovarne  uno  piii  largo  * Ec- 
co  ci6,  chehanno  oflfervato  i na- 
turalifti.*  maè  probabililïimo , ch’ 
effi  fi  fieno  ingannati  intorno  al 
carattere  , che  gli  attribuilcono  • 

Cotefta  infingardaggine  non  è già 
parto  délia  natura  : efla  non  fa  nul- 
la  a capriccio  , nè  fenza  un  fa- 
vio  fine.  Il  corpo  del  peice,.  che 
chiamafiil  povero,  o’I  romito,  è 
flofcio  , e coperto  d1  una  fcaglia, 
che  non  è val  e vole  a difenderlo,  af- 
fine, che  il  bilogno  di  trovar  una 
difefa , e un  riparo , io  coftrignef- 
le  ad  alîogarfi  ne’  nicchj  voti  , 
che  fenza  quefl’ofpite  farebbero  inu- 
tili  . Quefto  ritirarfi , che  fa  il  ro- 
' mico  in  un  nicchio  vota,  èunacau- 
tela  fomiglievole  a quella  de’gran- 
chj  piccioli  i i quali , conofcendo  la 
lor  fiacchezza , fi  rifugiano  ne’nicch j 
de'  mufcoli . Il  mufcolo  , c’  ha  una 

larga 
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large , vit  avec  fan  hôte  en  bonne 
intelligence . 

Le  Chev.  Le  peintre  a dtfpofë 
fur  la  fécondé  ligne  toutes  les  diffé- 
rentes fortes  de  bérijfons  de  mer  ; les 
uns  tout  couverts  de  leurs  piquants  / 
les  autres  avec  leur  mince  écaille  , 
nue  & dégarnie  de  pointes . On  pren- 
droit  ceux-ci  pour  des  boutons  de  tou- 
te grandeur  : mars  cette  boule  n a 
rien  d' un  animal . T connoît-on  , je 
vous  prie  , quelques  unes  des  par- 
ties que  tous  les  autres  emploient 
pour  vivre  ? 

Le  Pr.  La  bouche  ejl  par  deJfousr 
& traîne  à terre  : elle  ejl  armée 
de  cinq  dents , dont  les  extrémités 
fe  réunijfent  en  un  même  point  pour 
travailler  de  concert . V eftomac  & 
les  inteflins  remplifsent  la  capacité 
de  l'écaille.  Celle-ci  ejl  percée  de  plu- 
fleurs  trous , pour  livrer  pafsage  aux 
ligament  qui  doivent  former  l'aïïion 
& le  jeu  des  piquans , qui  leur  fer- 
vent à la  fois  d ’ habits  & de  dé- 
fénfes  . Le  bout  extérieur  en  ejl  poin- 
tu : mais  /’  autre  bout  qui  touche  la 
coquille  ejl  cuvé  en  rond  pour  rouler 
fur  une  petite  tumeur  qui  s'  y em- 
boîte , & en  aide  le  mouvement 

Vous 
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larga  ftanza,  vive  amichevolmen- U Ma*e. 
te  col  fuo  ofpite  . 

Cav.  Il  pittore  ha  collocate  nel- 
la  féconda  linea  tutte  le  varie  I rîccj 
fpeziede’riccimarini.-alcunidique-  ™*n.m  1 
fti  ion  tutu  armati  di  lpme  , al- 
tri  hanno  una  fcaglia  fottile  nu- 
da  , e priva  di  punte  . Quefti 
fembrano  tanti  bottoni  piii  o me- 
no  grandi  . Ma  quefta  palla  non 
lembra  mai  un  animale  . Vi  li 
ravvifa  forfe  alcuna  di  quelle  parti, 
cui  tutti  gli  altri  animali  impiega- 
no  per  vivere? 

Prio.  La  fua  bocca  è per  di  fot- 
to  , e rade  il  terreno  : ella  è mu- 
nira di  cinquedcnti,  le  cui  ftremità 
fono  concentrate  in  un  punto  per  la- 
vorare  d’accordo  . Lo  ftomaco  , 
e gl’  inteftini  riempiono  tutta  la 
fcaglia , la  quai  è foracchiata  per 
dar  adito  a’  ligamenti  , che  de- 
vono  muover  le  punte  , le  quali 
fervono  lo.ro  di  vefte , e di  ripa- 
ro  . La  cima  efteriore  di  quelle 
punte  è aguzza  , ma  1’  altro  ca- 
po  contiguo  al  nicchio  ha  un  in- 
cavo  rotondo  per  aggirarli  lur 
un  tubercolo  , il  quai  vi  s’  in- 
incaflfa  , e n’  agevola  il  moto  . 

Di 
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La  Mîr  . Vous  voyeg^  ces  tubercule s fur  la 
plâpart  de  ces  écailles  nues  . Par 
dejsus  & à l'  endroit  le  plus  élevéy 
ejl  l' ouverture  qui  termine,  les  inte - 
fins.  Ce  qu'  il  y a de  plus  merveil- 
leux dans  la  Jîrufture  de  plufteurs 
hêrifsons  de  mer  , ce  font  des  efpé- 
ces  de  cheveux  qu  ils  allongent  en 
dehors  & retirent  à volonté , & qui 
font  comme  autant  de  petits  tuyaux 
ou  de  chalumeaux  très-fins  , par 
. lefquels  ils  pompent  & tirent  de  /’ 

eau  les  Jucs  qui  leur  conviennent  , 
en  écartant  les  autres . 

Le  peintre  ne  pouvait  plus  agréa - 
Les  Etoî.  blement  imiter  le  contrafie  & /’  a- 
Icsdcmer  gyéable  diverftiè  des  oeuvres  du  Créa- 
teur , qu1  en  plaçant  les  étoiles  de 
mer  après  les  hêrifsons  . Au  heu 
que  ceux-ci  font  prefque  ronds  , 
les  étoiles  allongent  cinq  grands  bras 
qui  forment  cinq  angles  terminés  en 
pointes  . Il  y en  a qui  ont  plus 
de  cinq  bras  , d'où  partent  une 
multitude  de  petits  rameaux . On  voit 
ces  étoiles  avancer  indifféremment 
en  tous  fens  , tantôt  en  rampant  , 
tantôt  en  nageant  . Elles  font  defi- 
cendre  dans  la  vafe  plufieur  petites 
trompes  charnues  qui  leur  fervent  à y 

pom~ 
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Di  cotelii  tubercoli  voi  ne  vede- IlMabe. 
te  fulla  maggior  parte  di  quefli  nic- 
chjnudi.  Per  di  fopra  nelfitopiu 
alto  v’  è il  pertugio,  dove  termi- 
nano  gl’  inteftini  . 11  piii , che  v’ 
ha  di  mirabile  nella  ftruttura  di 
molti  riccj  marini  , fi  è una  fpe- 
zie  di  barbe  , cui  fporgono  infuo- 
ri  , e ritirano  quando  vogliono , 
e che  fono  quafi  tanti  cannelli 
fottiliffimi  , per  cui  attraggono, 
e fucciano  dall’acqua  i fughi,  che 
fono  l©r  convenienti  , feparando- 
ne  gli  altri  . 

11  pittore  non  poteva  iraitar  ^ ^ ^ 
con  piti  grazia  il  contrappofto  , mar|nc. 
e la  vaga  diverfità  dell’  opéré  del 
Creatore  , che  collocando  alla- 
to  a’ riccj  le  ftelie  marine.  Quel- 
li  fono  quafi  tondi  , laddove  que- 
lle ftendono  cinque  grandi  brac- 
cia,  che  formano  altrettanti  ango- 
li  acuti.  Alcune  hanno  piüdi  cin- 
que braccia  , da  cui  fpunta  una 
gran  quantirà  di  ramefcelli*  Cote- 
Ile  {belle  fi  vedono  camminare  u- 
gualmente  da  tutti  i lati , ora  van- 
no  ferpendo  , ed  ora  vanno  nuo- 
tando.  Efle  calano  nel  fango  varie 
picciole  trombe  carnofe  , con  cui 

n’at- 
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La  Mer  .pomper  leur  nouriture . Outre  ce  fe - 
cours  elle  ont  vers  le  centre  de  leurs, 
rayons  une  bouche  armée  de  dents. 
N'ayant  point  comme  les  autres  ani- 
maux  le  fecours  de  la  vue  pour  recon- 
naître leur  proye , elles  ont  été  pour - 
vîtes  d'  un  plus  grand  nombre  ef  irt- 
ftrumens  pour  fentir , fucer  & dé- 
vorer ce  qui  leur  convient  : & lorf- 
qu  elles  ne  trouvent  pas  d jouer 
des  dents , leurs  trompes  vont  cher- 
cher dans  le  limon  & fur  les  herbes , 
de  quoi  fupléer  au  défaut  tf  une  proye 
plus  nourifsante . On  n ’ a pas  encore 
découvert  dans  /’  étoile  comment  fe 
fait  la  digejlion  , & oit  ejl  la  dé- 
charge y à moins  qu  elle  ne  foit 
fous  une  efpéce  de  petite  pierre  ronde 
qu  on  lui  trouve  fur  le  dos , & qui 
y femble  attachée  avec  des  ligamens . 

Aux  étoiles  de  mer  qui  vont  & vien- 
nent , on  pourvoit  oppofer  les  cham- 
pignons de  mer , qui  ne  quittent  point 
le  heu  oit  ils  fe  font  une  fois  at- 
Lc  Char»,  tachés . Ces  petits  animaux  fort  fw- 
pignon  ou  guliers  dans  leur  ejpéce  y fe  trouvent 
Panemone  afsett^  communément  fur  les  côtes  de 
Normandie . Il  y en  a de  verds  y de 
rouges , & d' autre  couleur.  On  les 
trouve  fur  la  pente  des  rochers  , ow 
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n’  attraggono  illorocibo.  Oltrac* 
cio  hanno  nel  centro  de’loro  rag- 
gj  una  bocca  munira  di  denti  . 
Poichè  elle  non  hanno  occhj  , 
ficcome  gli  altri  animali  per  rav- 
vil’are  la  loro  preda  , perciô  furo- 
no  provvedute  di  moltiffimi  orga- 
ni  per  fentire  , fucciaie,  edivora- 
re  cio , che  loros’afla . E quando  non 
trovano  da  mangiare  , vanno  cer- 
cando  colle  lor  trombe  nel  fango, 
e neîl’  erbe , onde  lupplire  alla  pian- 
canza  d’  un  cibu  pi ü.  fuftanziolo  . 
Non  s’ è per  anche  lcoperto  nella 
ftella,  corne  fi  facciu  la  digeftioae, 
nèperdovefi  fcarichi , quando  nol 
faccia  lotto  una  Ipezie  di  pietruz- 
zatonda,  che  le  fi  trova  lulla  Ichie- 
na,  e che  parc  attaccata  conde'li- 
gamenti  . 

Aile  ftelle  marine,  che  cammi- 
nano  , fi  potrebbero  contrapporre 
i funghi  marini , i quali  non  £j  ftac- 
cano  mai  dal  lïto  , a cui  fi  i'ono 
attaccau  una  volta.  Quefli  anirna- 
letti  d’ una  razza  particclare  G tro- 
vano  orainariamente  lui  le  Ipiagge 
délia  Norir  andfa  , Ve  ne  lono  di 
verdi,  di  roiïi,  e d’altri  colori . Si 
trovano  dalle  bande  degli  li  ogli  , 

dove 
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LaMh,»7j  ressemblent  à un  champignon 
quand  ils  fe  tiennent  renfermés  , & 
à une  anémone  quand  tls  ouvrent  ou 
déplient  toutes  leurs  trompes . On  ne 
peut  les  forcer  à s ' ouvrir  : mais  en 
les  prefsant  on  en  fait  fortir  plusieurs 
petits  de  diverfe  grofseur  : ce  qui 
fait  penfer  avec  fondement  qu ’ ils 
font  hermaphrodites , vivipares  , & 
femblables  au  vermifseau  qui  forme 
la  coque  d écarlate  fur  une  efpéce  de 
chèneverd , & à la  punaife  des  oran- 
gers. On  peut  détacher  le  champi- 
gnon de  mer  y l'emporter  & leçon - 
ferver  dans  l'eau  : il  s'attache  de 
nouveau  au  premier  endroit  qui  lui 
convient . Quand  il  veut  s'  ouvrir  , 
il  foùleve  & fait  fortir  deux  pélicu - 
les  blanches  , rayées  & enflées  com- 
me deux  vejfies . Tout  alentour  pa- 
roifsent  une  infinité  de  pointes  eu  de 
trompes  de  différentes  grofseurs  & de 
différentes  couleurs , ce  qui  /’  a fait 
nommer  par  quelques  naturalises  l' 
anémone  de  mer  . Cet  épanouifse - 
ment  a fait  croire  à à'  autres  que 
ç'  étoit  une  plante  , ou  une  nature 
qui  tient  de  la  plante  Ù1  de  /’  ani» 
mal  tout  à la  fois. Mais  comme  toutes  ces 
pointes  font , non  des  feuilles,  mais  des 

trom • 
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dove  s’ afïomigliano  a un  fungoUMARE. 
quando  fono  chiufi , e ad  un  ané- 
mone, quando  s’  aprono,,  o fpie- 
gano  le  loro  trombe  . Non  v’è 
cafo  d’ aprirli  per  forza  : ma  com- 
primendoli  Te  ne  fanno  ufcir  varj 
funghetti  più,  o meno  grandi:  il 
che  ha  fatto  credere  confondamen- 
to,  ch’  effi  fieno  ermafroditi,  vi- 
vipari,  e fimili  al  vermicello , che 
produce  la  grana  dello  fcarlatto  fur 
una  fpezie  di  leccio,  e alla  cimice 
dcgli.  arancj . II  fungo  marino  puo 
ftaccarfi , trafportarh  , e confervar- 
fi  nell  acqua  : egli  s’ attaccanuova- 
mente  aqualunque  fito,  che  gli  fi 
afïa  . Quando  eflo  vuol  aprirfi  , 
folleva  , e caccia  in  fuori  due  pel- 
licelle  bianche  , liftate  , e gonfle 
corne  due  vefciche . Da  tutti  i la- 
ti  fi  vede  un’ infinità  di  punte  , o 
di  trombe  di  varie  grandezze  , e 
di  diverfi  colori  , irnperô  alcuni 
naturalifti  il  chiamarono  1’  ané- 
mone marino  . Queflo  luo  aprir- 
fi  fu  cagionc , che  molti  lo  cre- 
deflero  una  pianta  , ovvero  un 
piantanimale  . Ma  ficcome  tut- 
te  cotefle  punte  non  fono  compo- 
se propriamente  di  foglie,  ma  di 

troni- 
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La  Mex  >trompes  & de s vejfies  gluantes  , par 
le f quelles  le  champignon  fe  nouritcorn. 
me  font  le  hérifson  & l'  ét  oile  par  leurs 
filets , on  ne  fauroit guères  dtf  convenir 
que  ce  ne  [oit  un  animal,  Jur  tout  après 
la  circonfïance  remarquable  des  trois 
ou  quatre  petits  ehampignons  qu'  on 
a vü  fortir  en  pressant  la  mère  qui 
les  nourifoit  dans  fon  Jein  , jufqif 
à ce  qu'  ils  fufsent  en  état  d'  aller 
chercher  ailleurs  leur  établtfsement  • 
Dans  /’  anatomie  de  ces  animaux 


marins  , toute  groffiére  que  je  vous 
la  donne , vous  ne  latjse ^ pas  de  voir 
tin  échantillon  de  l ' artifice  inexpri- 
mable qui  régne  par  tout,  & de  la  li- 
berté avec  laquelle  Dieu  fait  v.vre  un 
animal  par  des  moyens  tout  différents 
d e ceux  qui  font  vivre  les  autres . Paf- 
fous  fi  vous  voulez  aux  objets  fuivans. 
Le  Chev.  Je  trouve  fur  la  que. 


triéme  & jur  la  cinquième  ligne , les 
^*C*1  \*î~0~  coquilles  d'une  feule  jièce  . Le  nau - 
uuival'  tJ’e  méritoit  bien  a' être  à la  tête . J' 


ves . 

J c Nau. 
tilc  , 

Tiav.tilm  ■ 


ai  t oû jour  s été  charmé  de  la  figure  de 
ce  petit  baiteau  naturel , dont  la  fou- 
pe  je  nleve  avec  tant  de  grâce , & qui 
réunit  tout  enjemble  la  folidité  , la 
plus  grande  légèreté , & les  couleurs 
les  plus  brillantes. 

Le 
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tromb^-f  di  'ÿjwfet-fcMÉU 

per  cui..rl-»fiuig&-li-  11-uire,  üccôme 
fahno  il  riccio , e la  ftella  marina, 
cosi  non  jino  Hcgarfi , ch’  egli  non  fia 
un  animale , maflime  dopo  la  cir- 
cqütanza  notabile  de’  tre  , o Quat- 
tro funghetti  , che  fi  lono  veduti 
fpuntare,  comprimendo  la  madré  , 
che  le  li  nudriva  nel  ieno,  finchè 
fofiero  inkftato  d’ andar  ad  allo- 
garfi  altrovek 

Nella  notom/a  benchè  grolïola- 
na  , ch’io  vi  do  di  cotefti  anima- 
li  marini  , voi  ben  vedete  un  lag- 
gio  deli\artifizio  indicibile  , che 
per  tutto  "riluce , e délia  libertà  , 
con  cui  Dio  fa  viver  un  animale* 
per  vie  affatto  diverfe  da  c>uelle  , 
pe^  cui  vivonogli  aîtri.  Miriamo, 
le  .vi  piace  , gîi  oggetti  feguenti. 

! Çav.  Sulla  .quarta  , e Cjuinta ‘fi-  I-e  cou- 
la? vedo  le  conchiglie  univclvé  . cIn2l*9 
Era  ben  giuuo  , che  il  nautiloM^J^’ 
ioHl  il  pi  ii.ia  .<  ■.  iCi.'nre  piac- 

cii^ta  la^f.M:^  :i’i  h ncel- 
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La  Mir.  Le  Pr.  Vous  avegbien  raifon  de  lui 
donner  le  nom  de  batteau  . Le  petit 
poiffon  qui  y loge  , s' en  fert  en  effet 
pour  monter  à la  furface  de  Peau 
quand  elle  ejl  calme . Il  étend  * une 
peau  qui  s'enfle  au  vent  pour  lui  fer- 
vir  de  voile  , & il  allonge  deux  bras 
qui  pouffent  la  barque  en  appuyant 
. contre  P eau  , & lui  tiennent  lieu  de 
rames . Qy.and  il  veut  fe  plonger , il 
amène  la  voile , fe  rejfetre  en  lui-mê- 
me & en  fe  rempli  jfant  d ’ eau  , fans 
craindre  de  périr , il  cale  à fond.  La 
contraShon  du  poijfon  forme  un  vui- 
de  qui  donne  lieu  à l-  eau  de  s' y 
gliffer  par  une  petite  ouverture  qui 
ejl  pratiquée  aux  différentes  cham- 

bret - 

* Coftui  di  fatto  naviga  , alzando  e di- 

r ftendendo  una  membrana  , chc  gli  ferve  di 

tela  , cd  allongando  due  braccia . batte 
1*  acqua  , c gli  fanno  l’uffizio  di  terni  . 
Quando  vuole  immercerfi  . ainmaina  la 
vêla  , fi  ritira  in  fcftcflo,  s’empie  d’ acqua, 
c feriza  timoré  di  naufragio  va  al  fondo  , ri- 
falendo  a fua  libéra  vogiia;  laonde . . • fen- 
za  avéré  apprefa  l’arte  del  navigare  , egli  è 
tvocchiero  e tiave  difelteflo,  nè  in  quai  fi— 
vogiia  parte, che  foffi  il  vento  , di  nulJate* 
me  j nè  timenc  , eremi  , e farte  fuor  di 
fe  ftelfo  riccrca  . Vallifntri  f'ggio  «*  //?• 
nat. 
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Prio.  Giuftamente  voil’appellate 
battello.  Il  pefciolino,  che  vifog- 
giorna , fé  ne  lerve  realmente  per  la- 
lire  a galiadeir  acqua,  quand’  ella 
è in  calma.  Egli  fpiega  * una  pelle , 
che  al  foffio  del  vento  fi  gonfia 
per  krvirgli  di  vêla*  e ftendedue 
braccia  , che  fofpingono  la  barca , 
appuntellandôle  contro  1’  acqua  , 
e gli  fervono  di  remi . Quando  vuo- 
le  andar  a fondo,  ammaina  la  vê- 
la , fi  ritira  in  fe  fteflfo , e , riempien- 
doli  d’ acqua , fenza  timor  di  naufra- 
gio,va  al  fondo  * Rannichiandofi  il 
pefce,lafcia  un  voto,  che  dà  adi- 
to  ail*  acqua  d’ inünuarvifi  per  un 
pertugetto  fatto  nelle  varie  cel- 
Z 2 lette 


^ Cojîiti  di  fatto  naviga  , al^ando,  e di- 
fiendendo  una  membrana  , che  gli  ferve  di 
vêla  , ed  allonganuo  due  braccia  . . . bat- 
te /’  acqua  , e gli  fanno  uffiyo  di  re- 
mi . jQfandt  vuole  immergerfi  , ammai- 
na la  vêla  , fi  ritira  in  fe  fl'ff*  , s*empie 
d* acqua  , e , fetr^a  timoré  di  naufragio , va  al 
fondo  , rifalendo  a fua  l/bera  vogliadaonde  ... 
ftnva.  aver  apprefa  l*  arte  del  navigare  , 
egli  è nccchiero  e nave  di  fe  fleffo  , ne  in 
qualfivoglia  parte  y che  foffj  il  vento  di  ni,  l- 
la  terne  : ni  timone  , e remi  , e farte  fttor 
di  fe  fiejfo  ricena  . Vallifncri  faggio  d* 
iftor.  nat. 
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Il  Mek  . brettes  intérieures  que  le poiffon  a quit- 
tées d’année  en  année  à mefure  qu' 
il  a agrandi  [on  batteau  pour  le  pro- 
portionner aux  accroi[[emens  de  fon 
corps.  L'entrée  de  l'eau  appefantit 
le  nautile  , & le  précipite . On  ne 
peut  guéres  douter  , que  quand  il 
•veut  remonter , il  n’  allonge  l'extré- 
mité de  fon  corps  dans  ces  cbambret - 
tes  pour  fouler  l'eau  , & la  jetterpar 
lejhavt  hors  du  vaijjeau , qui  par  cette 
évacuation  devient  plus  leger  que  le 
volume  dont  il  tient  la  place  : d' oh 
il  arrive  uécejfa’.rement  qtt ’ il  gagne 
le  haut  fur  le  champ  : atn.fi  il  na vi- 
ve fans  avoir  appris  l’  art  de  navi - 
ger  . Il  eji  tout  à la  fois  le  pilote  & le 
vaifj'eau . De  quelque  part  qu  ’ le  vent 
vienne,  notre  navigateur  n'  a rien  à 


J es  Pâ- 
te lies . 

'Pc  te  lia  ) 
mi  Lcpa~ 
des  . 


craindre , & n a jamais  befom  d' al- 
ler chercher  ailleurs  ni  gouvernail  , 
ni  rame,  ni  cordages , ni  pompe:  il 
trouve  tout-  fans  fortrr  de  chez  lui . 

Le  Çhev,  Tout  au  contraire  du 
nautile , qui  ejl  un  voyageur  perpé- 
tuel j h plupart  des  coquilles  qui 
compofe-nt  la  quatrième  lirne  , de- 
meurent appliquées  O'  col:  ce  s toute 
leur  vie  au  même  endroit  , comme 
font  toutes  ces  efpêces  de  patelles  , & 
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lette  interne , abbandonate  d’anno  T 
: j 1 r t I'  1 • I l Mars 

in  anno  dal  pelcea  miiura,ch  cglt 

ha  ingrandito  il  fuo  nicchio  per  pro- 
porzionarlo  agi’  ingrandimenti  dei 
fuo  corpo  . L’ acqua  , ch’  entra,  ren- 
de piii  grave  il  nautilo , e lo  fa  afFon- 
dare.  Naturalniente,  volendorila- 
lire,  egli  deve  ftendere  1’  eftremità 
del  fuo  corpo  in  quelle  cellette  per 
premer  l’acqua  , e farla  Ichizzar  fuo- 
ri  per  di  fopra  délia  fua  barca  , la 
quale  con  quefta  evacuazione  diven- 
ta  più  leggiere,  che  non  è la  mole 
dell’  acqua  , di  cui  efla  occupa  lo 
fpazio;  imperô  egli  tollamente  ri- 
fale  : laonde  naviga  fenza  averap- 
prefa  F arte  del  navigare  . Egli  è 
ne!  tempo  ftelTo  piloto , e nave  . Da 
qualunque  parte  , che’l  vento  lo  fi  ) , 
egli  non  terne  dî  nulla  3 nonhabi- 
fogno  di  cercare  fuordi  feftelïonô 
timone , nè  remi , nè  farte , nè  trom- 
biye’trovatuttolenza  ulcire  di  cafa  . 

Cav.  Tutto  ail’  oppoftodel  nau- 
tilo , il  quale  fempre  naviga , 
quali  a tutte  le  conchiglie  délia 
quarta  fila  fuccede  che  llanno  lcm- 
prefin  chèvivono,  fille,  edattac-  L:  P.t- 
catein  un  luogo  ftefio,  ficcome  Q 

fono  tutte  cotelle  fpezie  di  patelle,  e ’ 
Z 3 l’ orcc- 
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La  K ER  , 
L*  Oreil- 
le de  mer 
^luris 
marina.  . 


Les  co- 
quilles d’ 
une  feule 
pièce, & à 
tourbil- 
lon . 

Les  Uni- 
valves 
^Turbina,- 
tx  . 

Bn'.cina  , 
Turboi&c 
1 a Por- 
ccllaine  , 
eu  Concha 
Vtr.tr  i s . 
On  donne 
atijjt  ce 
nom  à une 
Cctjuille 
bi value  . 
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F oreille  de  mer.  Mais  comment  vi- 
vre fans  aller * chercher  de  quoi  man* 
ger  ? Il  faut  donc  que  leur  proye 
les  vienne  chercher. 

Le  Pr.  Je  fuis  tenté  de  le  croi- 
re, & je  m’imagine  que  ces  trous 
qui  font  rangés  fur  le  bord  de  V 
oreille  de  mer , font  défit  nés  à laif- 
fer  entrer  de  tems  en  tems  quel- 
ques-uns de  ces  vermijfeaux  qui  four- 
millent fur  le  fond  de  la  mer. 

Le  Chev.  On  n a pû  mettre  fur 
cette  cinquième  ligne  qu  un  a jfe% pe- 
tit nombre  des  coquilles  d’une  pièce 
qui  font  tournées  en  forme  de  vis , & 
qui  vont  toujours  en  èlargiffant  leurs 
contours . Mais  en  négligeant  la  mul- 
titude oît  P on  fe  perd , je  trouve  qu? 
on  a trié  avec  foin  les  plus  remar- 
quables , la  cafque , la  trompette , la 
tonne  & le  fabot.  On  a mis  au  mi- 
me rang  toutes  ces  coquilles  arondies 
par  dehors , & qui  font  d ’ une  feule 
pièce , quoiqu  elles  ne  parafent  pas. 
faire  le  tourbillon  comme  les  autres 
leur  belle  forme  & leurs  riches  cou- 
leurs leur  ont  fait  donner  le  nom 
de  la  déeffe  de  la  beauté  . A! 
moins  qu'on  ne  lui  donne  ce  nom , 
parce  que  les  poètes  difent  que- 

Ve- 
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1*  oreccKiô  di'  rftare t MS'tOTfli?  ^irrïiT  f,  ]^4ItF 
vivono  fenza  andar  in  traccia  di  L'Qrec- 
cibo  ? Bifogna  dunque , ché  la  lor  clna  dl 
preda  venga  elïà  a cercarle.  A$iïis 

Trio,  lo  per  me  quali  lo  cre- 
do,  e mi  figuro,  che  cotefti  per-* 
tugj  fituati  verfo  F orifizio  delP 
orecchio  di  mare  , fieno  deftinatlS^ 
per  dar  tratto  tratto  l’ingreiTo  a ra- 
luni  di  que1  vermetti , che  brulica- 
110  nel  fondo  del  mare. 

Cav.  In  quefta  quinta  fila  non^conc|..; 
v’  èftato  calo  di  mettervi,  fe  non  oîicd’un 
poche  conehiglie  univalve  latte  a pszzo  fo- 
chiocciola  , i cui  giri  vanno  di  *°  »,  c 
mano  in  mano  allargandofi  . Ma  ciolatï* 
fenza  badare  alla  copia  , che  ge-  £.e 
nera  confulione  , oflfervo,  che  fi  univafve. 
fono  trilceltc  le  più  notabili  , la  Turbm*t* 
fconca  Æ:  buccins  , il  turbine  furM^&c. 
il  troco  . Nclla  ftefia  fila  fi  fono  La  Poe- 
collocate  tutte  corefte  conehiglie  «llana. 
efternamente  rotonde  , e che  fo-  Concl)X 
no  d’un  pezzo  lolo,  benchè  non 
fieno  fatte  a chiocciola,  ficcome  1*  «o/nc  H 
altre  : la  lor  fiellezza  , e la  va-  «là  czian. 
ghezza  de’  lor  colori  ha  dato  lo-  d 10  a l.‘na 
ro  il  nome  délia  Dca  délia  bellez- 
za . Se  pure  non  11  dà  loro  tal  no-  kiv.pt va. 
me  ,. perché- i Poeti  raccontano,  che 

Z 4 Ve- 
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La  Mer 


La  Pour- 
pre . 

Turpura , 
murex . 


V .Lemert) 

& les  Ob' 
[cri'Ations 
d«  V.Vlu. 
mier . 


Les  Bi- 
valves;, ou 
à deux 
bittans  ) 
Livalvtc  . 
Les  Huî- 
tres . 
Offrez  . 


5 3 <5  Le  Spectacle  de  la  Naturé. 

Venus  a pris  naijfance  , & a été 
portée  fur  la  mer  dans  une  coquil- 
le de  cette  figure. 

Le  Pr.  Voici  des  coquillages  plus 
dignes  de  notre  curiofité  , tout  rabo- 
teux & hérifsés  qu'ils  font  , ce  font 
ceux  dont  les  anciens  favoient  tirer 
la  couleur  de  pourpre  . C'  et  oit  vrai - 
femblablement  une  liqueur  blanche 
que  le  petit  poifson  garde  dans  un 
fac  ou  repli  qu'il  porte  fur  le  dos.  Il 
la  jette  promtement  quand  on  veut  le 
détacher  du  rocher  fur  lequel  il  ram- 
pe ; à moins  qu'on  ne  fâche  la  rece- 
voir avec  précaution  . Cette  liqueur 
teint  la  laine  en  une  couleur  très  rou- 
ge mêlée  de  violèt  , & ne  s*  altère 
ni  à l'air , ni  au  blanchi fs  âge  : mais 
il  faudroit  une  quantité  fort  grande 
de  ces  coquilles  pour  teindre  une  piè- 
ce d'étoffe:  c' ejl  ce  qui  mettoit  la 
pourpre  des  anciens  à unft  haut  prix: 
la  cochenille  d' Amérique  & les  co- 
ques de  Kermès , dont  on  fait  l' écar- 
late ^ font  fans  comparaifon  d'une 
ufage  plus  commode  & plus  fur . 

Le  Chev.  Les  lignes  qui  fuivent 
dans  le  tableau  font  encore plus  amu- 
fantes  que  toutes  les  précédentes  : ce 
font  toutes  les  coquilles  à deux  piè- 


ces , 
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Venere  fia  nata  , e ftata  porta-  Il  Map*. 
ta  fui  maare  da  unaiçshtbiglia'fii10^ 
mile 


Prio.  Mjrate  delle  conchiglie 
via  p i U,  degrie  délia  nofira  atten- 
zioiie  i >fiendd  elle  fieno  ropchiofe, 
ed  il 
va  no 
Qutfta 
un  lien; 
no  fe'rb 


, plire  gli  antichi  ne  iape«3 
vgfc  il  color  di  porpor^f^10*  ' 
^^^’l mente  confifiexiïin  Vurfu)ett 


a le  i » 


murex. 


za , chc 


r bianco  , cui  il 
,in  un  facchetro  , o 

, ,„&Mchfcpa . Elloîo  Vér« 

fa  fubiro^dlte  fi  vuole  ftaccarlo  dal- 
lo  Icoglio,  fu  cui  s’ aggavigna  ; quan-  KîlLeme- 
do  nons’ufila  cauteia  dfnaccogfier-  ri  , e r 
lo . Quefio  liquoredà  alla  lana  un  G$?rya- 
color  roffio  viviffirno  me  1 coîatô,"'d'r^^ ltatf£ 
yblrTWf  wfrLuii  ii'iiiim  1 1 b riavac|ji 
Irnarrirej  ma  per  tingere  una  pezza 
cîi  panr.o  vi  fi  vorrebbero  troppe  di 
du  elle  conchiglie  : perriô  Jappunto 
la  porpera  cra  tanto  fi  i ma  ta  dagli 
antichi . La  coècinmlia  déll’Amen- 

i U 1 # 

ca  , c il  chermi.SH  , di  cui  fi  fa  J 
ficarf.no {brio  f 


mm0** 

Le  linee  fuîtes  Menti 

O 


d’ulo 


. U I 1 • - 

qgiadro  iono  ancora  più  dilettevo-  Bîuaiva. 

li  , clic  îiuii  fmiü  le  'nrrrhfm;  '?  r^Oftri- 

quefie  fono  tutte  conchiglie  bi-  ÿ*- 
1 0 t Ortrta . 
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5 3 8 Le  Spe&acle  de  la  Nature  .. 

UMa>  rfjr,  ou  qui  s*  ouvrent  à deux  battans. 

Voici  d’ abord  les  grandes  huîtres  & 
les  huîtres  vertes . C’  ejl  dommage  qu' 
les  Mou-  el\es  nef oient  ici  qu-  en  peinture ..  JP 
‘ !,es  ou  leur  fuite  viennent  les  moules  & les 
Mu  feu  li  . t ensile  s dont  on  ne  fait  pas  motus  a 
î es  Tel-  ttfage  ...  El'-es  font  propres  par  leur  pe- 
Unes  , uu 
Tçnillc*  > 
su  les  J i - 
Ions  ,, 

T ellinte  . 

• *■  «i 

J. a Pn.ne  ordinaire  du  collier  des  pèlerins  de  S ... 
les^Pe-  & de  fatnt  Jacques  . Parmi 

tondes  , la  foule.  de  celles • qui  fuiveut , j ai- 
Tctfincs  , me  afset^la  régularité  de  celles-ci  qui 
Vcflunctt'  ont  [a  forme  d1  un.  cœur  . On  dit  que 

J e Cou-  C6^e  P'*  refsemble  à un  marteau  efl 
telîerji’o.  des  plus  rares.  On  trouve  plus  ai— 
len  , ou  fément  celle  qui  s*  ouvre  comme  ly 
lfp*ST]f  étui  d ' un  couteau  , & qu  on  nom- 
Margari*  me  coûte  lier:  mais  il  n'y  a point: 

ta  3 Uni$  ..de  coquille  qui.  doive,  nous  intêref  er 
davantage  que  la  nacre  de  perle.  Pour- 
quoiy Je  vous  prie  , le  peintre  c-t-il 
repré fenté  fur  le  fond  des  nacres , des 
pelotons  de  perles  de  différente  gref- 
fe ur?  N'èjl  ce  pas  dans  le  corps  du 
poifson  même  qu'  on  les  trouve  b 

Le  Pr.  On  en  trouve  comme  dans 
lks;  humes  & dans  le  corps  des  pin- 

nés. 


titejse  à.  faire  parasite  davantage  la - 
grandeur  de  ces  pmnes  qui  viennent 
enfuite ..  auprès-  les  pmnes  paroifsentr 
les  poignes  & les  pétoncles  décoration 
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valve  , o chc  s’  aprono  in  due  II  Mare. 

parti  . Ecco  primi-eramente  1’  o- 

llriche  grandi-  , e le  verdi.  E’ un  Luufculi 

peccato,  che  lieno  qui  puramente 

dipinte  . Dietro  di  quelle  vengo-  nc  . 

no  i mtdculi  , e le  tel  line  , che  Ttliln *. 

fono  parimente  molto  in  ufo.  Ef-  nac* 

fe  colla  Ior  pieciolezza  fanno  via  c^*a' 

più  fpiccar  la  grandezza  di  quelle  1 Pcttiaî. 

nacchere  , che-  vengono  dopo  . Veiïines , 

Apprelîb  le  nacchere  fi  vedono  i 'Pf&uncut> 
• • i • 1 1 I!  datte» 

pettini,  ordjnario  ornamento  dcl  ro 
collare  de’  pellegrini  di  S«Michele,  soltn  , • 
e di  S. Giacomo.  Fra tutte quelle,  dîgitut. 
che  feguono,  mi  piace  molto  la  Ia  Pcrla» 
llruttura  di  quelle,  che  hanno  la 
figura  d’ un  cuore . Dicefi  ,.che  quel- 
la,  che  s’aiTomiglia  a unnïartello, 
fia  la  più  rara.  La  piùordinaria  è 
quella',  che  s’ âpre  corne  l’alluccio 
d’un  coltello , e che  s’appella  dat- 
tero.*  pure  non  v’  ha  conchiglia  , 
che  ci  debba  premer  più  délia  ma- 
dreperla.  Perché  mai  il  pittore  ha 
polie  delle  perle  di  varie  grandez- 
ze  lui  fondo  de’  loro  nicchj  ? Le 
perle  non  fi  trovano  forfe  nel  çor- 
po  del  pefee? 

Prio.  Elle  vi  fi  trovano,  ficco-  . 
me  eziandlo  rcel  corpo  delle  of- 
Z 6 tri- 
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Tl  Mare*^  & des  pétoncles:  mais  les  per- 
les fe  trouvent  plus  communément 

fur  le  fond  des  nacres  . & elles  y 
la  Nacre  i t j j i ^ 

de  Perle  laiJseMt  une  marque  quand  on  les  en 

la  Mere  détache . Celles  qui  viennent  dans  le 
perle, Con-  corps  de  P animal  paroifsent  être  une 
ch*  Mar- fQTte  Je  calcul:  celles  qui  viennent 
^t,t-  raJur  le  fond  de  la  coquille  ne  font 
apparemment  que  des  ventes  formées 
par  le  dérangement  ou  la  fur  abon- 
dance de  es  beau  fuc  qui  fett  à 
former  la  coquille , & à f agrandir 
d'année  en  année.  De  nouvelles 


couches  venant  à couvrir  les  petites 


MervcU- 
lesdcf'  j 
4UÎII  fs 


mafses  de  ce  fuc  extravafé , la  per- 
le fe  groffit  par  degré  . De- là  la]  di- 
verfité  des  grandes  perles  & des  pe- 
tites qiï  on  appelle  fi  improprement 
graine , eu  femence  de  perles  . Les 
grandes  & les  petites  prennent  une 
forme  régulière  comme  celle  cf  une 
petite  poire , d'une  olive , d' un  glo- 
be , ou  bien  une  forme  anguleufe  & 
baroque , félon  que  le  premier  pelo- 
ton de  fuc  durci  ou  caillé  , qui  a 
fervi  de  noyau  & de  ba féaux  cou- 
ches poflérieurement  appliquées , était 
lui-même  régulier , ou  irrégnlier  dans, 
fa  figure. 

[ C'ejl  avec  raifon  qu'  on  admire 
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triche  , delle  nacchere,  e de’  pet-  IlMafï 
tini  : ma  più  comunemente  fitro- 
. vano  nel  fondo  délia  madreperla,  la  Ma. 
e quando  fi  ftaccano  , vi  laiciano  ^reperla. 
un  legno  . Quelle , che  nalcono  garhIftrat 
nel  corpo  deli’ animale,  fono.pro- 
babilmente  una  fpezie  di  calcoli; 
quelle  poi , che  nalcono  fui  fondo 
del  nicchio,  fono  tubercoliforma- 
ti  dair  efcrcfcenza,  o dalla  copia 
di  quel  bel  fugo , che  ferve  a for- 
mar  il  nicchio,  e ad ingrandirlo d’ 
anno  in  anno . Siccome  aile  parti- 
celle  di  quello  fugo  traboccato  s* 
aggiungono  degli  altri  luoli  , cosi 
la  perla  gradatamente  s’  ingrofia  . 

"Da  cio  dériva  la  difFerenza  traie 
perle  grandi  , e le  picciole  , che 
impropriamente  s’  appellano  gra- 
ni  , o femenze  delle  perle  . Si 
le  grandi,  corne  le  picciole  prendo- 
no  una  fi  qura  recolare , cioè  d’una 

D U 5 

peràjd’un’oliva,  d'una  palla,  oppure 
un’ altra  figura  accoftolata,  e roza  , 
fecondo  la  figura  regolare , o irre- 
golare  del  primo  tubercolo  di  fugo 
indurito,  orapprefo,  chehalervi- 
to  di  nocciuolo  , e di  bafe  a’ luoli  Maravi-1 


appîicativi  dipoi. 
Perciô  giuftamente 


ammira 

la 


glie  dellft 
conchi- 
glie  ► 
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la  netteté  & C éclat  de  ces  petites 
maffes  , quoiqu ’ elles  ne  [oient  vift '• 
Moment  qu  une  efpéce  de  dèf ordre 
dans  le  corps  ou  elle  fe  trouvent  . J’ 
admire  encore  plus  les  nuances  de  rou- 
gey  de  bleu  & de  verd  qut  brillent 
au  travers  de  * argent  dont  toute  la 
corps  de  la  nacre  partît  compofée  .• 
Mais  je  fuis  bien  autrement  touché’ 
de  la  defiinotion  & de  l'  uf âge  mer - 
Veilleux  de  cette  nacre , ou  plutôt  de’ 
l'écaille  même  de  l' bu  ire  la  plus 
grojfière  , & de  la  moule  lapins - mé- 
pri fable.:  La  plâpart  de  ces  faibles  a- 
mm  aux  fortent  de  L œuf  qui  les  a pro- 
duits ayant  déjà  fur  le  corps  la  peti- 
te maifon  qui  les  doit'  garantir  par  fa 
dureté  des  infultes  des  autres  poijfons. 
Ën  fe  déchargeant  d ’ un  fuc  ou  d' une 
glu  qui  abonde  en  eux  , & qui  fe 
durcit  à l' extrémité  des  ouvertures 
de  leur  écaille , ils  ajoûtent  à ce  corps 
de  logis  les  augmentations  néceffatres 
pour  les  contenir  d me  jure  qu'  ils  grof- 
fiflent  . De-la  , ces  lignes  de  toute 
couleur  qui  vont  toûjours  en  s'élar~ 
giflant  v & qui  peuvent  fervir  à 
compter  les  années  & les  aecrotfle- 
mens-  fucceflifs  dit  . peut  poiflon  qui 
jp  loge ..  U y a encore  un  tout  autre 

ai- 


Digitized  by  Google 


Lo  Spettacolo  JellaNatura:  543’ 

la  purità  , e la  chiarezza  di  que"' 
fti  tubercoli  , bench1  elïi  vifibil" 
mente  (ieno  una  (pezie  di  (con- 
certo nel  corpo  , in  cui  fi  ritro- 
vano  . lo  ammiro  ancora  piu  i 
cangianti  di  rolïo,  di  azzurro,  e 
di.  verde,  cha  icintillano  attraver- 
lo  dell’argento  , onde  tuttalama- 
dreperla  iembra  compofta.,  Ma  loi 
pra  tutto  mi  (orprende  il  frne  e 
l’ ufo  di  quefta  madreperla  , anzi 
del  nicchio  deli’oftrica  più  comu- 
ne,  e del  mulculo  piUvile.  Qua- 
li tutti  quefti  dcboli  animal  i ipun- 
tano  dali’  uovo  , che  gli  Ha  pro- 
dotti  con.  fulla  l'chiena  la  lor  ca- 
ietta  ,,  che  colla  lua  durezza  de- 
ve  ripararli  dagi’  iniulti  dcgl’  al- 
tti  pelci  . Scaricandoü  d’ un  lu-’ 
go  , o d’ un  vifchio  , di  cui  Ion 
copioli , e che  s’indura  fuglhorifizj 
delioro  nicchio,.  efïi  accrefconola 
loro  cala  , accib  die:  pofla  capirli  a 
miiura,  ch'e’  van  crelcendo . lndi 
nalcono  cotefle  linee  di  colori  di- 
verfi  che  vanno  via  via  allargan-- 
dofi  , e che  lervono  a contare 
gli  an  ni , e gli  accr-efcimenti  luccd-- 
ii vi  del  pelee  , che  vi  loggiorna  .-V’ 
ha  tuttavia  una  maggior  maer 

ftri* 


Ii  Mari: 


Digitized  by  Google 


544  Le  Speélacle  de  la  Nature 

La  Mer  .Artifice  dans  cette  charnière  qui  unit 
les  deux  couvertures  d' une  /impie 
moule  , & dans  le  jeu  inconceva- 
ble de  ces  mufcles  par  le/quels  ell 
e/l  attachée  de  pa)’t  & d' autre  aux 
deux  écailles . Elle  remplit  ces  muf- 
cles d'une  certaine  liqueur  quand  el- 
le veut  les  gonfler  & les  élargir  pour 
en  racourcir  la  longueur , & rappro- 
cher étroitement  les  deux  voûtes  qui 
la  couvrent  . Elle  retire  cette  li- 
queur , & relâche  fes  mufcles  quand 
il  faut  les  allonger  pour  ouvrir  fa 
porte  au  retour  d'  une  nouvelle  ma- 
rée , ou  d' une  pluye  bienfaifante  . 
Non*  ne  pouvons  que  déviner  ce 
qui  fe  dérobe  à nos  yeux  en  fe  ca- 
chant au  fond  des  eaux  ; mais  c 
efl  par-tout  que  notre  efprit  ejl  fra- 
pé  d'une  induflrie  qui  îepaffe , & 
que  nos  mains  font  comblées  d' une  li- 
béralité qui  n a point  de  bornes . 

Vos  yeux  , mon  cher  Chevalier  , 
font  collés  fur  ce  tableau  . Croyez- 
moi  , laifsons  & toutes  ces  tortues, 
dont  la  chair  & les  œuf  font  fi  non- 
r ifs  ans , & tous  les  glands  de  mer  qui 
ne  le font  pas  moi  ns, & tous  ces  tuyaux 
pierreux  qui  fervent  à loger  autant 
de  vers  : nous  pouvons  fur-tout  < 

nous 
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ftrfa  in  cotefta  cerniera  , che  col-  Il  Mars 
lcga  le  due  fcaglie  d’ un  femplice 
mulculo  , e nel  moto  impercet- 
tibili  di  cotefti  mufcoli,  per  cui 
eftfo  d'  ambe  le  parti  è attaccato 
ad  amendue  le  fcaglie.  Egliriem- 
pie  cotefti  mufcoli  d’  un  certovli- 
quore  , quando  vuol  gonfiarli  , 
e allargarli  per  accorciarli,  e ben 
raccozzare  le  due  volte  , che  lo 
riparano.  EfTo  ritira  quefto  liquo- 
re  , e rilafta  i fuoi  mufcoli , quan- 
do bifogna  slongarli  per  dar  adi- 
to  ad  una  nuova  maréa , o ad  una 
pioggia  benefica  . Ci6  , che  fi 
cela  a’  (noftri  occhj,  afeondendo- 
fi  nel  fondo  del  mare  , non  pof* 
fiamo  fe  non  conghietturarlo  : ma 
da  ogni  lato  il  noftro  fpirito  rav- 
\ifa  un'induftria  , che  lo  trafeen- 
de  , e fiamo  fempre  ricolmati  di 
doni  infiniti  - 

Cavalière  mio  caro,voi  non  pote- 
te  ftaccare  gli  occhj  da  quefto  quadro. 

Ma  lafeiamo  tutte  cotefte  teftuggini, 
la  cui  carne,  ed  uova  lono  si  luftan- 
ziofe',  e tutte  le  ghiande  marine  , 
chelo  fono  del  pari,  e^tutti  cotefti 
cannelli  petron  , che  alloggiano 
altrettanti  vermi  ; ed  omettiamo 

1*  em- 
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nous  pafler  du  détail  de  tous  ces 
infeBes  de  mer  par  oh  le  peintre  a 
terminé  fon  ouvrage  : nous  ne  trou • 
verons  d' a jour  d' hui  la  fin  de  cet - 
te  peinture . Donnons  encore  un  mo- 
ment aux  plantes  marines  que  voici* 
On  les  a difiinguées  en  trois  claffes  y 
qui  font  les  plantes  moites  , les  de- 
mi-pierreufes  & les  pierreufes . 

Les  plantes  molles  font  l'  algue  r 
les  éponges , les  moufles  t les  cham- 
pignons , & quelques  autres  . L\dl- 
gue  qui  vient  par  longues  feuilles 
femblableS à des  lacets  , & le  fucus 
ou  vareCy  autre  efpéce  d algue  y d ont 
les  feuilles  fe  partagent  en  petits  ra- 
meaux é ch  ancré  s comme  la  feuille  de 
chêne  , fe  jettent  utilement  fur  les 
terres  pour  les  fertrhfer  * Les  cendres 
en  font  propres  pour  faire  le  verre  y 
comme  celles  de  la  foude  ou  du  cali  \<c 
qui  provient  des  felsquiy  abondent. 

Perfonne  n ignore  /’  utilité  des 
éponges  qui  font  efiimables  d propot . 
tion  de  leur  fineffe  * Ces  deux  plan . 
tes  marines  font  prefque  les  feules 
qui  nous  rendent  quelque  fervice  fo. 
lide . Les  autres  fervent  à parer  les 
cabinets  des  curieux  * La  médecine 
y cherche  auflt  quelques  fecours . 

' - Les 
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rini,  concui  il  pittore  ha  termina*  ' 
ta  la  lua  opéra  : noi  in  tutto  oggi 
non  verre  mmo  al  fine  di  cotefta  pit* 
tura  . Diamo  ancora  un’  occhiata 
a cotefte  piante  marine  . nfife  fi 
dividono  in  tre  clafti  , che  fono  lTfaJinc> 
le  piante  tenere  , le  lennpetrofe, 
e le  petrofe. 

Le  piante  tenere  fono  1’  alga 
Je  fpugne , il  mufeo , i funghi , e 
alcune  altre.^L’  alga  , c’halefoglie 
Junghe  fimrfi  a’iacciuoli,  e’ifuco, 
jeh’ è un’ altra  fpezie  d’alga  , le  çui 
Jbglie  fondivifein  ramulcelli  fra- 
Sftagliati , corne  fono  le  foglie  dçl- 
la  quercia  , fi  gtttânq  fu*  campi 
.perché  fifecondino.  l.e  loro  cc- 
jçeri  iervono  a far  il  vetro  , fic- 
•come  quelle  delta  foda  , e»  delca-  ■ $ 
fli  a cagiône  de’  lali  copiofi  y-  ch* 

;efife  conxengono. 

Cialcpno  la  F utilica dette  fpuuaîfpugna^ 
fgne  , le- quali  fi  fiimano  a milu-  Sfongia* 
j:a  dellaüoro  finezza.  Cotefte  due  11 
épiante  tparine  lono  quafi  le  foie  , 
jxhe  ci  fièno  vc'ramenre  di  profitto. 

-■•L'ai tre  fervono  folo  d’ ornamento  r 
\ a*  gabinetti  de*dilettanti . Anche  la  . 
medlcina  ne  fa  qualche  ul^.  _ 
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£*¥?,*/  . Ul  femi-pieneufis  ou  litobhites, 

phit«  î 9ui°nt  ^ 

lesCoral.  j jMxtbtltté  du  bois  , même  étant 
loidcs  , hors  de  P eau  ; mais  qui  étant  écra - 
Jées ^ fe  pulvérifent  comme  la  craie. 
Il  y a de  ces  litophites  fans  nombre . 
On  en  voit  qui  reffemblent  à de  petits 
arbnjfeaux  fans  feuilles  ; d'autres  ont 
Informe  d'un  filet,  tantôt  fort  ouvert, 
tantôt  à mailles  ferrées  . L'intérieur 
des  branches  tient  de  la  nature  de  la 
corne,  & en  aauffi  P odeur  étant  mis 
au  feu . L'écorce  tient  de  la  nature  de  la 
pierre,  & renferme  beaucoup  de  fel . 

Les  plantes  entièrement  pieneufes 
font  les  coraux  & Us  madrépores  . 

Le  madrépore  n'a  point  d'  écorce  : 
le  corail  en  a. 


drepora".  L<  nJadrcPore  ‘P  de  bien  des  fortes 
Madré po-  C°  n eJf  quelquefois  au'  une  plaque  plut 
r.t.  °u  moins  épaiffe , de  matière  blanche, 
pierreufe , percée  d'une  infinité  de  trow 
ou  de  pores  , qui  font  difpofés par  ma- 
nière de  canelure , d' ondes , d'  étoi- 
les, de  feuilles,  ou  d' autres  figures: 
plus  ordinairement  U madrépore  prend 
la  forme  d' un  arbriffeau , & a ton- 
ie Go-  j°UYS  PllifleUYS  trous  fur  fies  rameaux  . 
rail.  La  fubflance  intérieure  du  corail 

Çoralliim  ejt  t où  jour  s de  pierre , folide  & très- 

dure  j 
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Le  ■ femipetrofe  , o litofite  , fo-  Il  Mare** 
no  quelle^  chcvàtfcoi‘a  ~ fuori  dell’a-  Le  pian- 
cqua  fono  un  cotai  poco  flelfibiii  fcmip« 
ficcome  il  legno  .•  ma  che  ftrko-^J®^  c 
late  fi  fpolverizzano  corne  la  cre- 
ta  . Elfe  fono  innumerabili  . Ve 
ne  fono  di  fimili  agli  arbofeelli 
sfrondati-,  altre  s’afiomigliano  a una  | 
rezza  colle  maglie  , ora  fitte  oraJ;i  j 
rade.  L’  interno  de*  rami  ha  dél- 
ia natura  del  corno  , e meiïb  nel 
fuoco  ne  ha  eziandfo  l’odore . La 
corteccia  è petrofa  , e contiene  =!  | 

molto  fale  . 

Le  piante  affatto  petrofe  fono 
i coralli  ,,y  e ’1  madreporo  .*  Que-  j 
{lo  è fenza  feorzaj;  ma  il  corallo 
ne  ha.1'  » 

Vi  fono  moite  fpezie  di  madré- 1 madre- 
ppri.  Talvolta  efïinon  fono,  che 
una  piaftra  più  , o meno  gïoiVd',lu:r'l'u't 
di  materia  bianca  petrofa  , tutta 
piena  di  pertugj,  o di  pori1,  difpo- 
fii  a foggia  di  fcanalature,  d’onde, 
di  ftelie,  di  foglie,  o d’altrafigu- 
Per  lo  piii  il  madreporo  è fimi- -■ 


ra 


i 

le  a un  arbolcello,  e hafempreva- 
rj  pertugj  iii’iuoi  rami.  \ 

La  loffanza  interna  del  corallo.^;;!  '!oi 

v r 1 • • 1 \ • rmO)  Cvililiïïl, 

è leoipre  di  pietra  loda  } e 

TVna 
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1a  Mer.  dure  p même  dans  l'  eau , à P exce- 
Mxrfilli . ption  de  V extrémité  des  branches 
PaUifncri.  ^u'  un  peu  flexible  * qUl  fe 

durcit  à /*  air . V écorce  du  corail  ejl 
mélangée  de  tartre  & de  glu  : elle  ejl 
un  peu  rabotcufe:  mais  elle  fe  polit 
parfaitement.  On  voit  auffi  du  corail 
blanc.  Le  noir  ejl  une  plante  marine  * 
d*  une  autre  nature . Le  corail  dont  on 
fait  à préfent  affe\  peu  d ufage  en 
> Europe  , ejl  toujours  fort  ejhmé  en  A- 
fie , & fur-tout  en  Arabie . Outré  une 
infinité  de  petits  ouvrages  auxquels 
on  le  dejline  , comme  des  cuillé •* 
res  , des  pommes  de  canne , des 
manches  de  couteau , des  poignées  d' 
épée  & des  colliers  p on  en  fait  fur- 
tout  des  grains  de  cbapelèt . Les  Ma- 
hométans  de  l' Arabie-Heureufe  corn * 
tent  le  nombre  de  leurs  prières  fur  un 
cbapelèt  de  corail , & l'on  n'  enterre 
prefque  perfonne  parmi  eux  $ fa  fis  lui 
mettre  un  de  ces  chapelèts  au  cou  i 
Le  long  des  jeunes  branches  de 
Fleurs  du  corail  il  fe  trouve  de  petites  tumeurs 
Corail  . percées  en  forme  d'étoiles  & pleines 
de  lait  ali  fortir  de  l'eau.  C' ejl  de 
dedans  ces  étoiles  que  M.  le  Comte  de 
Marfilli  afftire  avoir  vu  fortir  les 
fleurs  qui  y rentraient  enfuite  à me fur e 

que 
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lima,  eziandio  nell’acqua,  eccet-ii  Mari» 
tuate  le  vette  de’  rami  , le  quali 
fono  alquanto  fleffibili  , e che  s’  Vdbfn*» 
indurano  ail*  aria . La  cprteccia  del  ri  * 
corallo  è un  mefcugîio  di  tarta- 
ro  , e di  vifchio  ; ella  è un  po* 
ronchiofa,  ma  fi  lifcia  a perfezio- 
ne  . Si  vede  eziandio  del  corallo 
bianco.  linero  è unapianta  mari- 
na d’ altra  natura  . 11  corallo  , che 
adelfo  s’  ufa  poco  nell’ Europa , è 
lfimatilïimo  nell*  Afia,  emalïime 
nell’Arabia.  Oltre  avarie  galan- 
terie, in  cui  s’adopera,  ficcome  a 
far  de’cucchiaj , de’manichi  di  can- 
ne^ di  colcelli , dell*  elfe  di  fpada, 
e delle  collane,  fi  fanno  anche  de’ 
granelli  perle  corone . IMaomet- 
tani  dell’  Arabia  felice , annoverano 
le  loro  preci  fur  una  corona  di  co- 
rallo, nè  fi  leppellifçe  quafi  maial- 
cuno  tra  loro,  chenongli  fi  met- 
ta  unadi  quelle  corone  al  colla. 

Lungo  i rami  giovani  del  corallo 
vi  fono  de’  tubercoli  foracchiati  a j fiori  <îcl 
foggia  di  ftelle,  e che  nell’ufcire  dall!  coralio. 
acqua  fono  pieni  di  latte . Dali’  in- 
terno di  quelle  ftelle  il  Sig.  Conte 
Marfilli  accerta  d’av  er  veduto  fpunu  r 
i fiori , i quali  rientravano  a mifura , 

che 
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Mer  que  le  corail  fentoit  l'air.  Bien  des 
favans  'avaient  cru  que  les  plante 
marines  n'  étoient  que  des  pétrifications 
compofées  de  lames  de  fiel  & de  cou- 
ches de  tartre  appliquées  à /’  avan - 
ture  les  unes  fiur  les  autres  : & com- 
me le  corail  vient  to  à jour  s la  tête  en 
bas  dans  les  antres  de  la  mer , & 
fous  les  avances  des  rochers  , une 
telle  fituation  fi ai fioit  encore  plus  fioup - 
çonner  que  ces  efipéces  d' arbrifseaux 
n étoient  que  des  pétrifications  fiem- 
blables  à celles  qui  s'attachent  aux 
voûtes  de  certaines  caves . 

Mais  depuis  la  découverte  des 
fileurs  du  corail , & de  quelques'  au- 
tres productions  marines , on  ne  peut 
plus  douter  de  leur  organifiation  régu- 
lière : & fi  les fiemences  n en  ont  enco- 
re p à être  apperçue's  , c'efil  parce  que 
leur  petitefise  les  rend  imperceptibles . 

Le  Chev.  Vous  m ave ^ fiait  remar- 
quer , Monjieur , que  le  corail  croifi- 
fioit  toûjours  la  tête  en  bas . S' il  a des 
graines , dans  leur  maturité  elles  tom- 
beront au  fond  de  la  caverne.  Com- 
ment donc  fie  peut-il  faire  que  cette 
plante  ne  na ifs e jamais  en  bas  ou  fia 
graine  tombe , mais  toujours  à la  voûte 
de  l'autre , oh  elle  ne  peut  pas  être  por- 
tée? Le 
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-£rn  ainfiiq  si  arfo  , o'ismbsio  h 
-siq  arb  t ouïe  oiaeïoî  non 
ib  iloul  ib  afloqmoD  inoisED 
-ifiulfiD  bfiDilqqfi  , oiErtEî  ib  a , 
amooQiV^l^üTîlG  'Uni  onu'l  al- 
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che’l  corallo  fentirà  l’aria.  Molti  U 
dotticredettero,  che  le  piante  ma- 
rine non  fofsero  altro  , che  pie- 
trificazioni  compose  di  fuoli  di 
fale , e di  tarraro  > applicati  cafual- 
nience  1 uno  lui  1 altro  : e ficcome 
il  corallo  nafce  nelle  grotte  del  ma- 
re , e iotto  i rottami  degli  fcogl  j col- 
la cima  ail  ingiù,  cosi  una  talfitua- 
zione  faceva  via  più  credere,  che 
quelle  Ipezie  d’  arbofcelli  , non 
folsero  altro,  che  pietnficazioni  fi- 
mili  a quelle, che  s’attaccano  aile 
volte  di  certe  caverne. 

Ma  dopo,che  li  lono  fcoperti  i fio» 
ri  de!  corallo , ed’alcune  altre  pian- 
te marine,  non  puô  più  dubitarli 
délia  loro  regolare  organizzazione  ; 
e le  non  fi  lono  peranche  trovati  i le- 
mj , cio  nalce  perché  la  lor  picciolez- 
zace  li  rende  invihbili. 

Cav>  Voi  m’ avvertifle , che  il  co- 
ralJo  crelce  fempre  colla  cima  ail’  in- 
giù. Dunque  s egli  ha  de’lemi,  quan- 
ti0 laran  maturi,  efîi  caderanrio  al 
tondo  délia  caverna.  Pertanto  corne 
puô  darli,  che  quefla  pianta non  nafca 
mai  nel  fondo,  dove  cade  il  feme,  ma 
lempre  lulla  volca  dellagrotta,  dove 
il  ieme  non  puo  efTere  traiponato  ? 
i ...  — A-*  - Pv^. 

i o'Ir.MoJ  j* 
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LA  Mta.  Le  Pr.  V objeBion  ejl  affec^pref- 
faute  . Ces  graines  fi  fines  font  très 
probablement  plus  légères  que  /’  eau . 
Le  lait  qui  les  environne  v & qu  on 
trouve  au  jond  des  boutons  du  corail 
ejl  une  nature  graffe  qui  peut  encore 
les  aider  à furnager  : d' où  il  arrive 
que  ces  graines  périment  en  arrivant  à 
i' avant ure  vers  la  furface  de  l'eau  , au 
lieu  qu  elles  réujfiffent , & fe  dêvelo - 
peut  quand . elles  Je  trouvent  arrêtées 
& collées  à la  voûte  à'  une  caverne  : 
& Jt  elles  croiffent  en  dèfccndant , c 
ejl  parce  que  , comme \ /’  air  fut  monter 
nos  plantes  en. les  enfilant  direBement 
par  fou  mouvement  de  haut  en  bas  # 
l'  eau  tout  au  contraire  fait  defeendre 
le  corail  des  voûtes  en  enfilant  les  po- 
•MS  de  cette  plantèlde  bas  en  haut  . 
tsLinfhlrt régularité'  de  ces produBtons , 
jh'MganijalkoHA  xjii>cn  aperçoit  , 
ytops  les  petits  pores  * dont  /’  écorce 
, .ejl  percée  pouyj recevoir  le  biturée 
•<CT  les  autres  fucs  de  la  mer  , les 
* 'mineurs  nfi  ^régulièrement  * creu~ 
fées  en  forme  rdl  cto  fies  ■ pour  emboe- 
'ierilev  fonts  > fui.  fom  die  cette  figure , 
Uv  i g A les 

'•  *Cettte  régularité dps crrfbnccmensen  f»r-, 
i\ir  d’ cïoiles  eftexrrcmémemt  fenfible  dans 
les  imv.cuis  ducorail  blanc  . 
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PnW'JL’obbiezione  è molbo  forte,  ft  à|AREï 
Probabilmeiite'coteûi  feroi cosï  mi- 
nuti  forw*  piiï leggiefi  d'eil’  acqua, fl 
latte , ôhc  If  eirconday  e chefi  trb- 
va  nel  fond»  delle  bobcie  del  corallo, 
è di  nacun^craiïb^ficçhè  puô  ajutarli 
a galleggiare  :•  iteperô  cotefti-deiki 
perilcono  y cjuando  tccidentalmençe 
giungonda  galhadeiracqua , laddove 
effi  pullulation  e nafcdno,  quamlo\{i 
trovanotrattenuti , e attaccati  aHa 
vol  ta  ci’unacaverna  j e s’efli  crefconp 
col  capoairiogiti  y cîè  nafce  perché , 
ficcome  l’aria  Fa  iaiirele  noftre  piahpe, 
inveftendoleidirettajïiente , médian - 
,te  il  fuo  motOcdaiPalto  al  baflo,,  coçi 
tutto  all’oppofto  L’acqua  fa  J’cendere 
il  corallo  dellevolte,  inveftendd  i 
fuoi  pori  dal  baffo  ail’  alto.  Laonde 
la  regolarità-iii  càtefte.produzioni, 
f ldrganizz^ziorie , che  vi  li  lcorge  , 

.tutti  i poretti  ^ die  ibno  Fparû.  per 
Ja  cortecciàf  peraccoglieril  bituipe, 
e gli  aîtri  lughi  <marini  , <1  tuberc®- 
• li  i ca  v a t i tcoej . l e g©  1 a r 01  ente  a ; fog. 
gia  di  flell&'peE  hacctaiudcre 
, ri , che  ibrtp  délia  lleflà:  figura  o\i 
A a 2 vaf 

- *■'*  C » te  fil  incAvi-,  vegoU  ri  ml  fp^g’-A  îdfifHe 
■ font  fer>/tMi£imi-,piïj  tnkfhiÙ  Adtk  *îW-* 

li*nc$  . '‘ntifl  Iitioitib  il  ? vr 
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•XaMep.  ^es  vai  [féaux  pleins  d\  un  lue  laiteux 
qu'au  trouve  entre  l'ç  or  ce  & le  corps 
de  la  plante  pour  /’  épaiffir  de  plus 
en  plus  , l'  uniformité  perpétuelle  des 
mêmes  circonjlances  dans  les  mêmes 
efpéces  , toutes  ces  rai/ons  nous  dé- 
r-  terminent  ,q  croire  que  le  fond  de  l et 

mer  ejl  couvert  de  plantes  d'  un  ca- 
ractère, tout,  u.iff^pedt^Jes  ^ nôtres' *1. 
Elle  a J es  forêts  & fes  J prairies  . 
Les  habitans  des  eaux  y trouvent 
des  ucs  qui  leur  conviennent  . & 
des  retraites  pour  s y^repofer , pour 
y cacher  leurs  œufs  y & ' pour  s'y 

précautionner  les  uns  contre  lavorà- 

r , j M-’  ;£.  i o „ f.h 

cité  des  autres  ; & qpotque  l uj âge 

de  ces  plantes  ne  fe  rapporte  pas  d 
nous  immédiatement  , ^ ej}  toûjoüPs 

pour  nous  ou  elles  cre filent  je  ï2- 

1 n r V'  rfîltpU  LïÏJj 

uouvcllent , put  ou  elles  fervent  de 

nouriture  . de  barrières, , & dé  retraite 

aux  pot  fions , aux  tçHtues  y'&  aux  cc- 
•/,  -u  ■ ■/‘.sijiwtrft.t.o,  v ,ir 
quilles  qui  nous  journijlent  de  mets  Js 

,\,o  1^,0»*  v,  m-frf****  Ve 

rroduc  Mâ  I 


iûff mai  - 
rr.«.  le*  etnent  peine  fl  comprendre  comment 
UTj  oàrcdoé  ïmjjiq  j.  ïi 

Jiïf1  ifr  P*4%teî  jffwent  croître  Jatis 
" — le 
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i vafi  pieni  d’un  fugo  latteo,  chejlMAR£i 
fl  ritrova  ltra  la  corteccia,  e il  cor- 
po  délia  pianta  per  via  più  in- 
groiTarla  , la  perpétua  uniformi- 
tà  delle  flefïe  circoftanze  nelle 


piante  délia  ftefsa  fpetie  , fono 
yutte  ragioni  , che  ci  obbligano  a 
credere,  che  il  fondo  del  mare  fia 
coperto  di  piahtë  di  carattere  af- 
fatto  diverfo  dalle  noftre  . Egli  ha 
fe  fue  felve , e i fuoi  prati  . Gli 
abitar.ti  defr'àcqùé  ritrovàno  i fu- 
ehi  lor  .cbnvenevbli  1 , e de*  ritiri 
per  ripofajr^ilî  pè^afcbndèrve  le 
lor  uovk  , e ÿerà'flibüFàrfi*,  £ti  uni 
dalla  voracità  Hegll  ’àl'tri1!  è bencffè 
ï’  ufo  di  quëfie  piahtè'  non  Ti  rîferi- 
( l'c a i m me  diat  a me  ri t'e  la*  tloi  i éfse  p'e- 
r6  crefcorio,  ,e  'fiA  npbbvànô  a prono- 
ftro  , po  1 che  Iç^Vbrib  di'  bîbo  ’ 

, trincée , e.d1  * a (Ho  'av  pefci  j'aïïé'te- 
ftuggini , é âfle  cbhdliïjMié  jlë'düfc- 
\\i  ci  iomminiftMno  tante  ,e  sï'di- 
licate  vivânatr?°K1M0U  '**  v,Ui:ï 


fieno  premedîta^è'V  6‘'da  èui  nôïri- 
,,  caviamo  del  ' profit  tb  TerizàHiipetfo . 
, l'Ion  fo  caAir  l'olamentë  cbnie.mai 
tante  piante  p o fs  an  o crë  fi!  ë r b'  d'en  z a 

^ajüt'o 
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-r  ■ ' ■ . ' -'f‘  r-f*  fUf:,  , 

’ ié  fecours  de  la  terre  * T tintes  celles 
que  je  vins'',  dans  cè  tableau  , à l ex~ 
cfytion  de  V algue  y n ont  au  heu  de  - 
rdcîtiés  , qu'  une'glaquk , oit  une  lar~- 
aé  patte  qui  les  tient  attachées  ou  à 
Une  pierre , ou  a une  Coquille  j ou  a- 
un  morceau  de  bois, 

!Le  tes  plantèh^n  ontique  les 
iltjfrumens  qui  leur)  foui ] nécejfaireS 
pont  vivre . Nos  plantés  dïbjhnées  à4 
vivre  des  liqueurs  qui  coulent  fous  '- 
i&'tè'rtè,  dés  ftic  s lju9flàiént  dans' 

l*  dix  ont  des  racines  & des  ébevelut 
pour  puifér  ledit’ fous  térré;  elles  ont' 
dit  "Même  t'ems  dés  branchés  & desfeiiil*' 
les  pour  recevoir  le  fucs  de  l'air.  Les 
plantes  marines  qui  trouvent  dans 
F eau  de  mer  lefeï  , V huile  , 
tous  les  efprits  dui  letir  feint  Ksieceff ai- 
res pour  croître , • n on  P point  de  ' ra  ci- 
nés pour  aller1  chercher  fèüs  terre  des  < 
fucs  donièlles  n'ont  pàsbeJtiiH Mais' 
au  re/le  qu  on  les  appelle- plantes  oU 
qtdon  dé  font  des- 

tirtÜÙÊtëlfté&Rm  < qui  Veparoiffcnt- 
fê£  mê'iHes* dans  tous  ■leX'-Hems  , <& 
j/ak$-  la  produïlion  de) quels  le  ba-} 
Xdrdy  & l avanture  n'  ont  pas  plus 
'de  part  au'  à l*  génération  de  nos 
ri. -A  ^ ,nes  jytutS  : , ^ quoique  la 

+-•  - h mafse. 
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rajuto  délia  terra  . Tutte  quelle  , u Mars, 
che  vedo  qui  dipinte  , eccetuiata 
1’  alga,  hanno  in  vece  di  radice  , 
una  piaftra  , o fpezie  di  zampa , pel 
cui  mezo  ftanno  attaccate  a una  pie- 
tra  , a un  nicchio  o a un  pezzo 
di  legno . 

Prio.  Le  piante  hanno  puramen- 
te  gli  ftroraenii  lor  neceffarj  per 
vivere  . Le  noftre  piante  deftinace 
a nutrirfi  de’  liquori  , che  fcorro- 
no  lotterra,  o de’fughi,che  ondeg- 
giano  per  l’aria , hanno  delle  radie i , 
e delle  barbe  perfucciarl’  acqua  foc* 
terra  ; elfe  nel  tempo  ftefïo  hanno 
de’rami,  e delle  fronde  per  ricevere  i 
i'ughi  dell’aria.  Le  piante  marine  , 
che  nell’acqua  del  mare  trovano  il  fa* 
le,  folio,. c tutti iprincipj délia  ve- 
getazione,  a lor  necelTarj , non  hanno 
radici  per  andar  a ricercare  lotterra  i 
fughi,  che  loro  non  Ion  bil'ognevoli. 

Per  altro  o fia  che  diafi . o che  li  neghi 
loro  il  nome  di  piante , eflfe  fonoope- 
razioni  regolari , che  riapparifeonq 
le  fleffe  in  ogni  tempo  , e nella  cui 
produzione.il  çafo,ve  l’ accidente  v* 
hanno  tanta  parte  quanta  ne  han- 
no nella, .generazione  de’  noflri,  fio- 
ri , g,  dcfnoflri,  frutti,j  e benchèd.a 
j>  A a 4 mafia 
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fai&iWt&fflx''  f &pêmUr*>>  i hf.  pra- 
.gtkl  &iAf/  ,4ffimsLufagefiïjla  rn- 

. Elle 

WrouÿÇ)  <hfà i <ss  qn i rfhçwhà  ; comme 

ÀWfZ/JHbtôÀ}  ^ ides  preur 

•V8S  tütitm* (WHVfMgSj  4i> U «fi  ifœgefsc 

&*} \M&i4&i^w4mip'Àr  mko?  d'une 
p&jpj  W yàA Ci jqm  difltibivl  aàxhabh 
tev&ks  ?4H»J  cm  û^ide4ftterre\ 
■wfîn  À\#Wfipmt\m  rg*«E  ramène  efi 
r$MÇ?tPe#tv,  èu  '(î  iiiilètdj  de  M komme 
toutes  les  parties MtemaklirÂ*  ' 'x,q 


owFfa  sht\  ïlj0R.Qfa*Mu  '■>■ 
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m a d lïâ \ che  î^'bdfprë-^iïè’  *fL3$  A ré „ 
ceii  agli  tOtèhfik^ri  fcopfer^idhe^ 
progre  ià^&. 

gione^ewe^a^wft^^lë^  EttftftÔ- 
va  nonibmcfta  é 14fc  «û'tffÈfe 

■nelle  pale#  jttelte^rcJv^féftfcYfeWdà- 
ve  d’. V r>3  da  W mM**,»  IW- 

te  le-  çofe^  tt’^üïï^  'liSt rt^i ^ ^ 
fi  ftende-  lHgteeabi  ^ cMM^, 

BccameVfuf.  vtja  e’drf  iü(>  tewa  * 
%îencè«nia»^0^j^h,^ffiQaeemy». 
te  ricfu&e  & j&^dtfiVénSO^TOïJesfe 
parti  mm\ 


Fine^«d«IEQÿimte  ^ffcmo.. 
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Des  Planches  du  V..  Tome.. 
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-»•*  T-rontifpict . 

. * 'à "•  \ % ' t 

A U commencement  de  ce  troifiéme  volume,, 
jCjL  que  traite  parriculiéremètft  du-  cours  des 
, nous  ne  pouvons  prâpofer  l’exemple 
Prince,  qui  ait  mieux,  mis  en  œuvre  ce 
p,refcnt  de  la  nature  que  Louis  XIV.  Les 
de  fes  Maifpns  Royales  font  l’ admira- 
is terre.  Mais  rien-n’efl  com- 
parable en  ce  genre  pour  1* utilité,  5c pour  la 
ïurdiefle  de  rentreprife,  au  canal  qu’il  a fait  con. 
ftrpireau  travers  du  Languedoc depuis  IcCup 
de  Cette  jufqu’  à Touloufé1*,  & qui  fc  jettant 
dans,  la  Garonne  , fait  la  jon&ion  des  deux, 
mers...  Op  a répréfente  i«i  fouis  XIV.  fe  faifanc 
rendre  compte  par  M.  Colbert  du  projet  préfen-. 
té  par  M.  Riquéc , 5c  donnant  fes  ordres  pour 
i’  exécution . 

t **  * * . 

i - 
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la.  Techc  , page  191. 

» ' ‘ ; v 1 v 

Les  deux  pécheurs  qui  font  fur  la  barque- 
jettent  la  £aine*  Foye^  la  menie  pcfihc  en  mer, . 
dftpius  en  grand  , page  487:  •* 

Le*  deux  autres  pêcheurs '■qui  s*  avancent 
'vers  le  .confluent  du  ruifleau  dans  la  rivière, 
vont  iairc  ulage  dans  ce  ruiiîeau  de  la  trubic  , 
•&  dp  trouble  eau  qu’un  d’eux  porte  fur  fes 
épaules . ’ ’• 

uLc  filet  qui  féche  à l*  aiV.un  peu  plus  loin  , eft 
un  ver  veux,  avec  fes  ailes  , 11  cft  placé  fur 
. - le 
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. Dclle  Figure  del  V.  Tomo, 

T 

‘ 1 . H.CJ 

Il  Frontifpizio. 

v . F . 

N£/  principio  di  qitcjto  quinto  tomo  , che  tr au- 
to. fpecfi  aiment  e delcorfo  de’  fînmi  , non  Cap- 
pi  amo  propor il*  ejemplo  <Ci  unVrihci'p'e fiche-' fi  Jji 
approfittatô  di  cottjio fricco  d°no'dellà  naittix  mè-- 
glio  di  Luigi  XIV-  l’  acqne  di*  fnoi'patàg^ 
Epeali  font  ammirxçp  do  tutto  il  kiohdo  l ’ V/s  - 
re  in  queflo  geuere  non  v’  ho  nu  lia  , ché  fi  si 
per  l’  utilité  tome  perf*'  'àrdiie'zefii  dtltX 
ïmprefa  , poj]o  poragonarfi  al  tankic'failo fat* 
da  lui  attroverfo^  délia  LinguodOcto  , -'iaPÛâptt 
di  Cet o fino  a Tolofx  , e che,  slbcC.vtdo  nilt'a  <Sa* 
ronna  , uni  fcc,  i duc  mari  1 Qu  2'èrdpprefcii- 
iato  Luigi  XI?-  in  dtto'r  dt  farfi“rinder  donio 
dol  Signor  d ceUcift  fc{,'progeito  tnbdi-olato  ddl 
Sirnor  Riante,'*  ;?  di  dore  i fùoi  ordini  p&t  l’ 
e[tatVo*e+  >-.)  . .)a  H M 


f’v't 


3 7 A,  " 

) IJ/  \ 


La  pcfca  Carte.  191. 

Iduc  befcxtorï,  che  *fôno'fitÙd'bàrca  , gettano  /’ 
trpicotojo  . y.lo  fiejja  pcfca.  pin  in  grande  nel  mare , 

- P ^ , a Q n. 


a Carte  i 4871. 

I due  altri  pefeatori 


che  mannb  lé~'Xi<rve 


fccllo  S.bocca  nel  'fume'  , -vi-'  vorlno 


il  ru 
per  met  servi 
del  maopptro  , 


. ij. 


la.  vçrta  , e'  per-  fier  • uf° 
che  uno  ’ di  loro"  Jp6rt.nf*l‘ 

, r ,,  ' kt>  'sL  »“■' 

le  fpahe  * ’ . , 

U rete  , che  s ’ afciugo  *U * orik  *h  \p  V* 
Itntxno  , e uno  negpffii  colle  fine  ale . ElUe^i- 
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^$4  tMjtfrtotu 
!es,4»ofdidc  ^*eaut^iela.mnn^  (raaniqio.qu’  on  fe 
place  dans  T eau  % * 


„ iftes xnimœax  mmtu$*av4h)( pdgcnjÿ^ 


lA~‘La -Renne  de  Laponie  » B;  C.  L* 

Ours.  D.  LaGaaeik  JÈ.  L&^ftetté.TÏ  - > 
oILaï  Reniée  ' a.-. ère  pointe  s.pat  Mademoi Telle 
BaScporte  -d’  après  . une  R®nne  envoyée  de  Sto- 
eblmàpPat'i»4i  IcSiawrrK  To a d^ aprè s Tes  figui.es 
de  Sebaftien  Le  Clerc.  . iiniCÏ  ol  otusoT  : 


Manière.,  de  Idnurtatoalffex&ïâfêkut^pjtàc  45  3 

■si  On.lanxje un  va i/ïaau  àl'eaw  qw and  nleft  con» 
ftAjijïd c *0 utes  fes  œuvres- vi ves> y <Ô05qu 'il < n*  y a» 
plu  s que  Tes  œuvres  morte*  à^ajoûteç,.  «W.  * 

A A^CoheS}-  1 onguesv  -pièces^  ^le  - bois  qu*  orr 
«reti  di:  chaque  côte  dèiîa  sqnillds”®  .‘iCorde  de 
sienne  .•  C;-  Coins  de ' Chantier  qtgeil’on  en-t' 
fünce  pour,  détacher  . -D.  üb m nrrè\s 0 -qu  i~  ti r c n u 
délavant).  (E.-Gbarptiitidr  qui *re^péles  étau-» 
ces  ? la  corde >■  ».i  • ■ S 

FaiffcM 4'pflJ>rs«ir  textes ifen  ^^455  ‘ 

* : Ce  Vaifleauxirngle'awec  vont» largue.*  xxt  avec 
ventiavorablc  ,5  portant  tourcs’l^-vbilasdehorsj 
excepté  la  fivadirére  , Sc  les  voil^dr^tdij'.'' 
ùA. . Le  .grad  mit  . *Au j j» tLa  \ g r voile  . 
Aët'Vôilédugî^n^lïânitè..  Ac.  ifàAtodii grand1 
peirdquét.  fibXcÀmt  deumîfipntT  Ba.  Voile  dt 
jrtï fénow^fcr  Voile  du  \pctit:  hun'te t <i îïRc .Voilé 
dnJperroquér  gavant  «*GttLe  rSét.deifcéaupré*. 
GaiLav&ivadjéie;  ferléël  Cbi-V-oüt  du  perro- 
quet dc(Jbeauprié«fcrl‘éfc  . D.  Leinât  dOrtimonv 
Dai  Voile  d*a'rtimouiVïOd  Voile  Latinesdc.  forme 
triangulaire#  D b.  Voile  du  pâtiocaétfi’artimon. 
4K..3CI  De. 

tr 

a; 
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SpSegââo»éid8iÎ4t£>2gpft . 

■fi'efa  fufiitfytnda')  ficnsmt'  apparnt'  fi 

actuel . . usa  'i  znfib  35£l<j[ 

Gi  aainiBlr^.chc^tiawr  neVflnbmitfÿ?. 

5 A.  La  JS&ink  (B  Lwpmia  1 Bi  tfldfierJQSL* 
Orfo  . D.  harGd^eiüt  .JE.  U ZèbtttoS  ,G  . aiuO 
j La  fymit l£  fimta  dipmta  défila,  Signoréè  BalTc- 
potte  a 'viftp ditev. 4) l{rmk  fprdiia-d*  Sboahaq oïPiaÉS . 
rigi  * GU.  aitrfiMmatiifmtaaaaMti  d*dtri>Hgun\dt 
Sebajïiano  le  Clerc.  , ai?ib>  a J nsi/Uds?  sb 

> Mqdo^clti  viras.  •una  Navcv>  :€l*'5v4?)5*w^ 

. Si  vaira  bna  nave,  yuaédas  airrrdatapHi  rutid  le 
ue  parti * 1 inttgraUy , ejeha  ni mxrkxna: <dn'  htgghÜ 
gnere  folo  ^Uimtfjui^jvo:a  23iv:jeo  zJIsupaulq 

A.  Fa  fi)  6 y jtye^ÿtyrigijizdillegtt&iip  thdi.fi' 

mettom^\üiwbÀ\lt{>paMD  delta  cntomha  fi.  Osr» 
du  di  ritegtp» -leniùil  JCoXÿ  idioïknt^rrotfn^ahg 
fi  conficcano  pat\ > iEEdccÀîk  p^c hit 

tirano  etlïa^.pvortLj. r JbitiJ^itaiâjlrdiy  ctitr.'ouÿlttb 

li  corda  » abrcofil  /«  , ioo 


{ « N^iyp  fOflv*attfl\lo&io  vde-G^.^ 

i ghetfia  netnieyet  cxm yv otw fatearczno le. £’  ar.  fti  >t  tk ta 
te  le  fteé  'velt-fpiegpunj  tactttnatette  JalLïiVOtdd^wUf 
vele degMi'fifivtggjiov  *.•'■  xi  , •j;Vubr,vil  k!  î«]»m 

. A..  Gilbert idi cMaefiha  . Aas.-  jtxtbmmi  . - Ab’. 
Vêla  di  vGàbbîk  .jA  . A'C.  'Pà ppafiçpu  rxü 1 ! &l  h&A 
B<  Alberh  rdl  Tymûhextah.  j/JBaji^rü  djujTnbtÇ 
chetto1 . )'TBbl3?idnroccketqo  ui>  jBo.V  T<à'p papcôSidit 
Tarrocchàtvh.  i <Qi  aj ilbiro  : di.  Bo  ’rkf  refitpo  ri  ■:  qCafe 
La  Ciyada  ferrdtad  »)  Gb.i  '.C onintaimédal  fard 
rata  uii  Uj)  ijttbtrb  Sffe'  Afriç<«a!q.'.E3<Dab  Veltp 
di  Menante  y uA  süeW  latina  » fy  ’ck*  hès  I si»V/«(i 
?»4  triangdirc  3<-Dbv  La  VtUfi  di  Cbmtt&ke^aitav 
i'J  De.  wAt* 
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5 <56  Explication  des  Planches. 

De.  Bonettc  d*  artimon  , ou  petite  voile  de  fup- 
plémcnt.  En.  Le  Pavillon  d’ arriére. Eb. Pavillon 
du  grand  mât . Ec.Pavillon  de  beaupré. F. Fanal» 
G.  Çitonettcs,o<4  Flammes,  qùi  fervent  , comme 
les  pavillons  , à faire  connoître  le  vent , 3c  à 
c&raétérifer  les  natioijs  , ou  les  commandans . 
Sur  la  manière  de  mettre  le  ‘pàvill’on  , ôc  de 
l’amener,  ou  de  Je  mettre  bas  parrcfpetf:,  il 
y 3 -un  cérémonial  ré"lé,-  ou  cohfenti  entre  les 
nations  , mai»  fouvent  difpuré  en  plufeurs 
points  •>  H.  Château  d’arrière  . 1.  G.i  Icrics , 3cc. 
K.  ^ç  bofloir,  pieccsdc  boisen  iailiie  à l’avant 
pour  foùtenir  l’  anchre  . L.  L*  Arifhrc  . C’cfl:  une' 
grpflfe  verge  de  fer  terminée  par  deux:  bras 
Sc  4*ux  pattes  aigues  . Elle  a auili  vers  le  haut 
un  arganeau  pour  attacher  le  câblé  , 3c  un  jas 
ou  une  longue  pièce  de  bois  , cjui  s’  ét«nd  de 
travers  dans  un  fens  contraire  à'  celui  des 
dçu^  bras.  L’ anchre  ne  pouvint  s^arréter  fur 
une  dç$.  deux  extrémités)  du  ; as  , retombe  né- 
c^fl'aircment  de  côté  , 3c  préfénre  toujours  au 
terrain  une  patte  qui,  en  le  mordant,  arrête 
Ic.vaiffcau.  M.  Oeillets  3c  Garcettes  pat  le 
travers  des  voiles  pour  les  rapctifTer  félon  le' 
befoin . 

TrcmJere  figure  de  Ut  coupe  d*  «»,  vxljj'ca. :t  . p.  4 J 7' 

M-  Du  Puy  , Maître  des  Requêtes  , 3c  An- 
cien Intendant  de  la  Nouvelt^-Fràndc  , a bien 
youlu  régler  lechoîàc  de  ce  qui  pouvoir  fullire  ici 
pour  la  marine,  3cen  donner  lui  meme  1’  cxpli- 
catiorf  % 

c ;.;Asl4^vuille  • B.  L’  Etambod  . C.  L’  Etra- 
ve :•  ,Sut  la  quille  fc  paient  les  varangues  , ou  les 
côtçs  ,,  qui  font  plattes  entre  3.  3c  4.  3c  accu  - 
, Qu  arrondi  es  "t  an  c entre  z.  3c  3'.  qu’entre 
Sur -la  quille  fe  pofent  ciVcu;c  les  four- 

6 '■  ' ' * ' 1 ' ' ■"  ” cats. 
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Spiegazione  delle  Figure.'  5 6j 

De.  Mtr  a piccola  vêla  di  fupplimtnto . E-3-"' 

l&zndiera  di  'Poppa  . Eb.  Bandicrtdi  Maeftra. 
Hc.  Bxndiera  ‘di  liompreffo  . F.  Fanait  . G. 
Œ>ennonctÜï ®,  ! bdndiruile  , che  , fieem*  ■ le 
bannir re  , indicano  il  vento  , e difhnguoni  le 
nagent  , o i Cxpïtani  . Circa  la  maniera  à 
i rinal  ber  are  , . c d’  ammainare  , o fi’  abbafjar 
fer  rifpem-U  bandiera  , t/*  * unceremtmfdle 

fi.ibilîto  , e accordai»  tra  le  na\iotU  » //*/  * 

Tff  fiate  ,fohra  molli  puml  , i»f>rgono  delle  conit- 
fe.  H II  Cajjero  . I.  G«//mr  «c.  K.  le 
Grue  , /ff»/  fporpl  in  fuori  alla  prora  per  reg- 
ver  i*  ancora  . L.  L’Mincora  . Q uefla  e un* 
gruh  verga  di  ferr»  , che  -va  a finire  in  dut 
braccia  , o rami  agu^i  . Dali'  alto  tlité  ha 
un  anello  ier.  .attaccarvi  la  gomena  , ♦ 

ceppo  0 un  peifp  iungo  di  legno  , che  dttra-ûer- 
fa  le  due  bracfia'.V  Jott*  • L%  <™ora  , now 
potendo  fermarji  fur  una  delle  due  flremitab 
Uel  ceppo  , per  neceffità  ‘i viene  a cadere  dal 
lato  , e rade  fempre  il  terreno  con  uit 
braccia  , c.hc  , impigliandovifi  , ferma  /<* 
nave  . M. , Sagole  di  bugna  e imbroglj  attràver- 

fo  de  lie  vêle  per  impicciolirle  fecondo  il  bi- 

j i1-  rjio.iîü 

fogn» 

Prima  figura  d*  una  Nave  divifa  C.  v 

Il  Signor  du  {Puy  mafiro  delle  fuppliche  , e 
fopramendente  (tlla  nuova  Francia  , s è compiacciu- 
to  di  fceglier.e  cià içfa.  poteva  qui  bajlare per  la  ma . 
rinena  , e di  darne  egli  medefîmo  la  fpiegayo^ 

' A.  la  cclotnba  B.  7.’  a/la  da  poppa  : C.  1 art  a 
da  prora  . Suîla  col»mba  fi pofano  le  corbe  , ojta  le 
co fie  , che  fono  piatte  tra  3 e 4.  e accurmnate  i * r*  ' 
tonde  ti  tra  z.  e 3.  corne  ira  4,  < J.  Su  lia  cnloif>tL 
pofano  ancora  le  (orbtle  faite  a foglgi* 

■ che : 


$$$■  Explj^ofi 

peute^yaçapgues  e.^açinfideêiirches  en»-. 
tie^^oif/K’^ïr^w^oî^ôicU  lo’av^n.t . Sur 
lcs^ya  ranguesfe-pofel^  Cajr  I i ng^^^srcq  uil- 
lc/i>.  (^ui. couvre.  de  lifctç»tes  U$ ^tangues . 5, 
L’sAr^iére  d,w  vAi0cau,vou|lc  Çb^e^d^poupe.; 
F,  L’Avant  d^  Yai&lW  *qu>n  now»ie\auffi  16 
EvavcT;i5£pcron,  je.Cbâtçau,  .p.ay^t,  la  Gorgé- 
*0»  le  Bcltiçn..  G*d^Gtfu¥.eMaiU^^ai  Barre  djh 
Çp,i*ycrna;il  : a£et*e  barsftjtUe^j:  ljgm^niyeUe  qui) 
repion te  jvifq^5;  à la  cblnertç  •d^lfarflié.qe'  en  M.  I, 
P.retniflr  Ppntj[  t ^ou-df* pc-t^Ua ç\,  $,  Seconde 
Ppnt_ ^ L*v\ T r° i Tontm:i^l,.v-P^^te  d,ç. 

l’safrieitC'.  Ne.  Ay.a«Çt,?lO}  Vibord 

ou.UiTepo,y?  s’appuyer.  1\  Fpndt4o,ca>!;b  c’.cft  to ut 
l3S>PêÇÇft«i?’  étend, depyâUç  fr;\i}c  tiU^  J.jufqiÇ 
à J^ça r lingue.  D rf h^po, nipç  . ^Ppnjpc  à l\ 
^rjjère.  S^Les  Drifle%.,;.rm  Biycs  % pi^sde  boifr 
pppramaE*ei;v>  onattasivç^  ^s  Ç^les  . T.  Ge^ 
nç^x-V ou  apuis,\v<3e? .^bït^:csç . y^Jtdielle  di^ 
fond  décalé  . X-  Frqn  teams,  fautes  , cloi- 
fQnscvuipartagçnt  le.fajiddcçe'Je  -ioY-  Çabellan  , ^ 
gpn44*P|tit,\  niacKi-.(%f ou c,^ulç^.^  les  fat^, 
deaux.  ?.'5.ebftUes  d’én^ç-^n1^.  ^^ab^rds,^ 
ou  s#nb*afu  rçfc  aypp\leu  r jçanonv,^llc  qglc r^ 
TïfiuSoPOU^pal&r  les^cabtç^qçi  %vei^£jater 
I**  ancre  . i.  Grand  mât  z.  Mât  d5  ariimqç  , î!i 
Mât  de  miféne  . 4.  Mât  de  beaupré  . 

•Q?f.p  • sTjvib  evsn  finu'btiusS  *bf,-.  >s2 

Seconde  p gure  de  U coupe  d un  va*JJeaïi  , page  459 

■djlout; l.5  intérieur  de.  ce,  vai^^^n  timbre, 

«MP ^e^^ttpsjî^^n^  ^^fficçes 
ni^a ij fq u ç U e s^e Uçs ;qat  rapp^*  ,mais  vida, 
vis  . u ^ 

• -*&.  Le  (gmd  jm^t  ,s.-SnrM%  o4s^tlnl&n  •* 
Çk  Map, de  mifpne, JVQ,'nMâç  ^çj^a^upré.  E. 
E4mc«çd<î  lWtie^Qiic.clui^v^egPil<Mes.  ï\f 
Cbaui.b^dMÇppfei,l,G.-^haiHbic4H\Çap;ta'n^ 
IL.GliaBi  Wfi  ,dç^GaiW^!i?  » r b,‘e  H 


Google 


che  ^'SF  wrw  ptt» 

rit  i jiiWfdrbb &&ioda*<&t»W$itkc rtèfyk*}* 
o U CohmïWhMb&^ÏSP ^•cWpqc?}??'J§n%igÿpI 
lega.  tfimnfczèbtbl  &&jnitykdWuptyBfiJjfpl 
caficlh  ddldifïftÀ^  slFi CVMM&îfgr  wmynh'J- 
G;.  Il'iTimm pn  «H'u^  ifyitettë  -dil  Thfinnà  j* 
ar  *[uefU  4 ■ imt&kkdi  wkkù&tmii w -'^<f =yv/3 
fino  imWiï  ^ <«P* 

GbtridoMiiiÇwKi  W&bhdHudëpltWàZ. 

co}e*fal&  màwti&jforVViriïh  afcsfc^^WïtPVtO©?! 

Çfrlo  dû  l£rdir-&t~tybVshQ-fi  , Ppqft  StHfifi'fl 

qitefid  cibbV&ciMuw?  rCo  ï fpd^  i?^heA>’  è W* 
Cvrridoïe  QfinWW  ‘P&iiiïiiplë Û Dtf  Çgii£e  J 

2VbM#**> 3 tftwkkitofl  tiï'ffVf «PiFîB^uo 
«'  , "/»«*•  ’ >4A6Hùm^ 1 

le1  Goihmd'iï 

fofàïûteWM  * ?3Vi«  Qiai*  filial  -?^gp> 
7Vrfi»f&  • £9,4ft'P  zaÏTXdlwiHlifO  fi^amc  nyjq 
JftartfaWnM  -^d^prët hl#ù»p.ër  ufolleVm 
i'-prfi'  ^,,J2)  'SWk^'Wà  ft  -C«»>eneîb.  b«f»* 
CKhnori&P  -Tfc/ 

cfl-/  / ftWWtu«jfc»auo^wte^  /f  JJVêWfeftnfiÿÇ 

che  fcrvono  jnvgMW'J  V fjtnûra'  -5* 

if/o  d¥^*tyra,'uV't*}‘'MhM-  dï  u lMé^iifa  H® 

ï^  JibtW^' & ma »Wft> «I  ^iEqjr«w»2ug;i 

«J^^iuarjU  £J>  JtM  .«  îEm  bncO  . i . aïone ‘I 
‘ ,biqjj63cl  ab,  JiiM  .(i . 'jmlirn  ab  i!»I/l 

Seconda  figura  d’una  nave  divifa  . C.4Î9. 

v -•  5.Q'-n  f Rt>\\_viivr  «n iquoî  ;>l  ih  w.^,\  ■'ût'ojïî 

' Skcomf  'xüèftd  Üirvë  c3  iniërtiitmen  te  'tütte  'bfe- 
fî'fùhé'foflt  dëdettrtf  , noh  fnüë'1 
parti \ ch*  é]Je  ucMHm1,  ■'**  dhimf  ettô -m 

a « 2 1 V 

; A t“  Ltf&êK  ii'Maeflra . %i  t**»*r<Pi;  -Ae- 

vana.  'Gït'^1^  d$ 

Bompreffo  dû  PiletiX 

Caméra  deû^km^SR^^kèrà'del  dotnkndkli^ 

• ‘■-•-PI  lSriv*  * 
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57°  Explication  des  yjftfattcbfis  r 
I.  Fondidc  cMlc-pârtago.en  pluliçiws  foutes  , ou 
folfes , favoitf  j ; K .'.Souri*  L«  Soute  aux 

pohdres  lous  Iç  franbVtillac  . M.'S,outeâu  bi (cuir. 
jN^Soute-att  l4rdC> O.dba  Cale.à  i’e^u.  P.  Puits 
de  hipdmpe  . Q^Gbanibrt;)  du.'  Maître  ou  l’on 
ferre  les  voiles  , -5c. le  coffre  du  Chirurgien  . H, 
FolTe  aux  cables  . S.  FolTe*  aux^-lions  , & prifon» 
T.  Les  cuifines  fous  1^  gaillard  Savant  j cette 
place  varie'.  V.  La  Coutlîve  „ X..  Gaillard  d’ 
arriére'.  ;Y.  Gaillard  d’ avant!  . „Z.  Lilfe  de 
Vibord  } 5c  trois  batteries  de  canon,.  , • 

■<  ' - • ..  v.  • -•iSt. 

Troifiejnç  fig'tre  de  Ix  toupe  d’ an  vxiflv&h  du  pre- 
mier rang  , page  459 

A.  Le  grand  mât  avec  routes  lès  dépendances  y 
favoir  > I*  Vergue  du  ■grand,  mât . 2.  Grande 
voile  , oupaefi  . 3.  Hun;  du.guaud  mât . 4-Ton, 
ou  tenon  qui  unit  deux  bouts' de  mât , 5c  çhou- 
que-t  j bloc  qui  couv  rc  P extrémité  . y.  Mac  d« 
hune  6.  Vergue,  & voile  du  grand  hunier  • j. 
Barresdu  mât  de  hunes  . S.  Grand  Perroquet,  9. 
Vergue  & voile  d u parroquét . jo.  Pavillon  du 
grand  mât . lî.  Le  mât  d’ artimon.  u^Verguedc 
voile  d’ artimon  . u.  Vergue  de  fougue  , qui  ne 
porte  point  de  voile , mais  lèrt  à étendre  la  voile 
du perroquét d’artimon.  13.  Hune  d’artimon. 
l4*Perroquétd’arrimoti  » iy.  Girouette  d’ as- 
timon.  C.  Le  mât  de.miféne.  16.  Vergue  ôc  voile 
demiféne . 1 7.  Hune  du  mât  de  tniféne.  18.  Mât 
dohune  de  miféne  . 19.  Vergue  du  petit  hunier , 
aa.Perroquétd’ avant.  21  Girouette  de  mifé- 
ne  . D.  L«mât  de  beaupré  . 22.  Hune  d;beau. 
pré,  23.  Voile  livadrerc . 24.  Perroquét  de  beau- 
pré. ay.  Pavillon  de  beaupré-  E.  Le  Pavillon 
de  l’  arrière.*  F.  Le  Fanal.  G. .Les  Galeries.  H. 
Voile  d’ érai . I.  La  Chaloupe  du  vailTeau . L.Lc 
Canoa de  la  Chaloupes  a.Les. haubans  , corda» 

" >;«•'  t.v  “ ges. 
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Spiegâssidne  delle  Figure'.  5 7 Y? 

I.  St) va  divifa'  ÎH  ■ viit>  parti  eiot  ‘K.  Pi fitenfa- . 
dtl  vin»  0 Cdhova.  h ïHfpenfa  délia polntet/ej  o San*  1 
ta  iarbarafotto  ifC<Mrid»tc  * M-  Difptnfa  delbif *0  1 

cotto  . N.  Difptnfa  de"  vivtri  . O.  IL  po\?p  • Ps 
î>o~~o  délia  Tromba . Q^Camera  dell^occbiere  , 
in  eut  fi  ferrano  le  velc,  e ‘l  fermier  e del  Chirurgo 
R.  Caméra  délie gomene  . S.  ' Prigione . T.  Le  Cuei- 
ne  fotto  il  Cafiello  : ejje  fogliono  variar  di  fit 9.  t 
La  Conta.  X.  Il  Cajfero  . Y II  Cafiello  . Z.  ». 

JL * Orlo  deL^bordo  , e tre  batterie  di  cann»~ t 
ne  . o : o;j  '/t  ' 1 * 

Tcrza  figuia  d’ una  nave  di  primo  raogo 
vdiyifa  * -C.  4î9.»  î ~ 

A . Mbcrodi.  matfira  cou  tut  te  le,  fut  at'teninofiy 
tioè  , I . Vehnont  di  matfira.  <ja  Velx  di  Matftwyti- 
Artimone  . ji  Coffra  ni  Maefira  i.  4-  L'area  , 1 *t/» 
Gola  ) che  ce  i le?  a i due  c.tpi  de  U*  aliter  0 , eTefix< 
dîmoroy  che  ne  copra  la  cima - f-  Aibero  diGab* 
bia.  é.Vennone  j e vêla  di>  Gabbia  „ 7.  > Grocef. 
te-delfi  [albero  di  Gabbia  . <Albera di  'Pappnfito  1 
di  Gabbia  . tf . Vennont  > e vêla  di  "Pappaficn,  i-  ‘ 

10.  Bandiera  di  maefira  . H.Albtro  di  Me^düa  .1 122 
Autenna  , e vtfadi\Me\ana  J Lz.  Penntne  Tche  no»  ' 
pta-ta  altuna  'vêla ^ mâche  ferve  a tener  te  fa  la  ton*  - 
tramme ^attai  1 jv  G» fia  di  Menant  . 14.  Con - 
tr.tmmez^cna.u  nj.  -Banderuola  <ti  contrantme^a* 
na.C.  ,4lbero\liTrinchctto •»  16.  Vennone  , e vêla' 
diT-rinchetCo  ..  tf.  Coffa  di  trinchetto  . 18  .Albert» 
di  Varrocchtttà  rty.  Tennone ,e  vêla  di  ’Parrocchet- 
tb  v 20.  Vaptpâfica di  Tarrocehetto  . zi,  Banderu •• 
la  di  Tarrocchetio  . D.  Albero  di  Bomprtffo\  zz,. 

Coffa  di  Bomprcffo  P 23.  Civada  . 24.  C ontrasçi*'. 
vuda  i J .'B.xndierà  di  Bompreffo  . E.  Bandiera  da { 
pofipa  . F . Il  CF  anale  G.  G aller  tt.  a H.  Vêla  di  * 
fhaggio  .1.  La  UbwfJJoirK.  'Le  Sthifo  . 

Sanie , corde  y vhe  tettgsno  fernù glialberi  fie  vba 

- « fervom 
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571  ExpttfOtW'  t&tewêtef 

gç^/iu^rojin^nn^ç  le^cnâ^,  $ fefilgo t d ’éc  hel- 
ie&,  ^Galaubaps  mats  de 

h wc  . .citais  . d.  B^ai^cs  .3e.  Caj&u^  fond. 
fXargqes  bout! ne  ,. kçQutcs^  cçifg^}  qu i tien- 
nent aux  coins.des.Ypi  les  .,fiv{taqu.c,s;,  & Enfles, 
p<^ir  gouve^l^  Y^ics.^^^gtîées  , ou 
Martinets,  poulios.d’ou  partent  plufieuxs  cor- 
des rang&sqpmjoe.,  jes  fils  qui  ..partait  d.u  ccntie 
d*  Une  toile  d’araignée  de. SW  «m;  d> 


C$V£t$  3fc &9 

»«M*U \^rencv.(^u,;P£i|lç^{yf  chfn- 

jiejpQqr^aeoulhuaip^.dç  ^m^pp-  Arbre 
l m P£?\û  dp^taître  *b  auv.&plîqu  * ^A^rede 
tp^qywà  l>yant.^.Aptent^,d^^i^c*  A“> 
vtenne  de  tjrinqtret  1 Cv’.wft^ntire^?.-  Pn.ya£> 
tacbelps  pennes  qui' fexyept  à^lqpgpr.rP.  Pe^ 
np^dfi  Waptrç-.  D.  Penne  *<^K«MWW  r E,^afr 
tics  de  ..maître . E-  Sartics.de.  trinqué  t ,p, 
cè«j.  del!m?1t.tjre.  F.  Çal^flÇr.triflqyèt  ^G.Leg 
Gatiesw.  El.  Flamme]  de  Y Flamme  df 

trinque^.  ,1.  Penneaq  dç.)p,\^iffPT?  Jpeupeau  df 
tjjnqpètp  K.  Bandières,  ou  Ba^èjes  4e  maître,  Sf 

.dpT^inquètv.  L*  Jùçnda«4p.  poupp  A®1^? 

de  maîtrç,&.de\trinqnçt . ;^Q.  La,  P.qupe  . P.-^a 
Flèche.  Q^La  TimSWWe  -,  Ç-,L’,E^oinre  .S;Le 
Timon  , ou  Gpqverppil . ^ ^fp^Ç^V -L  E[r 
<c*Ie'.  X.LaPtoue  ,c|0  u 4*  Çpe  ^qn  0 o u,  le  T a il  1 çr 
'oncrt  Y.  La  Rcrabade.  Zfjüp  > ou 

fctaclc  dcM  bou(ïole  , $c  h.  .ÇfawfclHC  de  pq^ 
jpç  . ^li’JfcandoUt ,.  ptpyilîqiijdu  Ç^pitaine. 
Jtk  t».  Soute  aux  poqdrcs.  * .ppte  prennent 
J^.fture^au?  léguinfs  tMiX^  ^ , la  viande 
jufquVq  . ^..Çette.  Piww0*ft  «ïNiqwe ,a  C<T" 
f**gw  tiA  La,  Jmwi  i».i£Br*S  ç?nl& 
^amb^^e^vwiw^.de^^ag/^}  * duCht- 

ç* ^3c%*SnW>1¥»  ou* 

»*n>$V  - ' chatn* 


Spi'égifcï  Sn  è&  1 fè  Ç%irf ‘é  v ff.$ 

Jirvono  W WfirL  ^^Wfierkcif  , ch^ÆfMibP^tS 

alberl  âi  OiB  S/'i1  !*‘ W1  1 ï ^^traggi 

d M*mMH  -\i  *sc^j 

rie  , aty  ' } $kW  kvmiàridaÉ \ 1 W/>i*2»®*iW 
U . h.  V 

nom  • I.  Gdrdfmiere  ^'jft^ii  ?tH‘  jrirelli  , dx-'edl 
fphntanO  fiiçe^’le 

fi  U , ibe  ll$blbran<iüWilfi  'tïntfià  W'nfi#'*' HiU 
di  ragtto  de'  ^ o§i«ie 'b^lioï  aaa '» 

« rŒi?i  ŒalehP<Kv* fi<  1'  <2 .'£8$T? 


*f  A.  t ViV?i»if  ‘ ‘Jli&d^êbtbràyé'po&à  in'ôan* 

titre  tter  fabmmiû  ÿàim^W^UBM  d?  'Maeïïrà 

pàflo  Htl  nJ\o  ■.  W lïfW.eW  di  Trlnttktio  allk  fr  i¥à  1 

C.  ^inten'di 1 tVWtirftV-k  V '<£.  \Antermà  tliT^füibéM^ 

Qutfii  Vho  duty?\f':dm<gnà  k<*ÿbï  : V 

cbt  s*i-n}fc6tï^.9i9i  Wrr^  àWiJ Wl ’ü l nt 

àt' quali  fi  rVi&iuik\ulÛJa[it  HPokei  tjuatiùd  fibbi jngné\ 


2^»r/iftà^OT  TrthèhttVo  ?k  E,rr,ST^Sr/^  tfc  Afarfttâ^. 

r s’ivtrf/  vmMttfi  ht  m pw\ 

# <:aitrn h.  m»i* 

rhoii  di  Marfmt^ttihhkcPd'ârtyhfiMW.  T.  ^ 


///  Vt  H M*  J » « »►»  — ' A * , 

W ri/  •Hwiw;wnWto«fju  % 

’-fykndicid  cR  tytaefirS  , J BrihaWi-k1  à/^Zr/mTJf tri)  > 
i.;  jîoflM  . M.  Cdhie* j‘the  rrggoAo 

ft  ^Intttmd . 'O-'^ri  f°ppa  \ °P£  ^nàpo'di-Xjèga  7 Q, 
’É*  Timonrerk ri'R.‘’JHafthh> ,g  Femmm*  S.  IITV- 
"‘tüone.  T.T'oiPriPitii.'VïGapo  'Mkrtrn&X-  La'Pr&rk, 
o ïo  S feront  !J  V$m&e  * 'Zl'La'Ctiefkclk  : ij 


o io  ^péroné  "tl.  rrovzrie  * £..  -jl» •x-mcjmatn  » > » 
Zriogo  de //«’ÎWj/flfà,  e àî'popp'ài  a?  Jbfcaii* 

litler  , prcÆ’Z<i[t  hbi de/  f appiand  ' b--  Sahtd  Barbt r- 
Vri  : indi  ■i'MMfio  $ dijftn  fe  d'fîegurrti  , t/ri  i/mo^ 
T?*//rf  carnififfin  fc'ëïdM ë'tÀvtnufi-'i  dofo  di'-ait 
~0i  fond  Û ’Miefaït*  ';rif  frifï 

fixn^x 
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374  ^xpUcktion  des  <^iant>)fcs . 

chambre  des  mqlades’  . f-  Anguille  du  coût* 
ci*ç.'iîk"Fi!4ret6,  ou  lifles , le  fong*  defquel* 
Jes.fokitV.les  pierriers’,  efpéce -de '-canon.  ftLa 
Rame  iquiiaConfiftc  e n fa  p»l<c  thda  galvcrue, 
-ou  «point  d’apui  . va.  la  maintenante  z.  Sc 
fon  giron  4. 

«La  Chaloupe,  do'fit  on  voit  la  coupe  à côté 
de  la  Galère, -fe_  nomme  le  Calque  , ou  1*  Ef- 
quif  fur  la  Méditcrannée . . ontt/tisi.-- 

Figure  d' utr-petît  KaiffMUi.  ^ge  47I 

î'i  Ce  ,vai{Teau  <Fe  nomnTcScmaléjou  Semacle 
C’cfi  un  batiment  Hollatidois  v Le  Heu,  la 
Jïdande  ,>  16c,  autres  petits  batihrfcn*  font  à peu 
ptçs-.  de  uneme  » Ils  fervent  pont  mener  des 
«tarebandifes,  à bord  , des  grands  batimens  , 5c 
fu*r  tout  - pour  monter  avcolâ' marée  dans  les 
rivières  ou  les  vaiffeàux  courroien»  rifque  de 
toucher  le  fond  en  prenant  trop  d’eau. 

. îj-A.  Ce  vaiflèau  eft  maté  1 en  fourche,  ou 
en  , corne.  B.  lKa  tir»  gouvîcrriail  - large  pour 
tirer  fie  fentiï  pliisod’èatr.  G^  Il  aàftribord, 
&i;à  bâbord  , c*eft»à-dare  , a droite  5c  à gauche, 
Upc  femélo.  qui  cft  un  s alTemblage  de  bois  de 
/ forme ^©Vale  , .;às.pcu  près  comme  une  feméle 
de,  fofojfer.  Cette  pièce  defeendue  dans  l’eau, 
for  tout  en  une  rivière  , mainticntcepetitvaif- 
foau  contre  J* effort  du  vent  contraire  , fie  en 
jjj;éfs»tant*  urtc  large  face  à- 1’ eau  fur  une  ligne 
par#lfok  .a.tr  icôtévdii  vailfeau  , elle  fait  une 
i^Iiffanéç  C4pable-drdiminucè(ladcTiyri  elle  cft 
caufc  que  le  vaifleau  s’  écarte  moins  de  fa  route. 

turque  de  Tédtdtr-p  -.pag04Ï)7 

.»\>Çf.lfPr.'gt*-nde,b)arqtw  -poçtc^d^iix  voiles  la- 

ou.  bailler 

j.-\  après 


Digitized  by  Google 


Spiegazione  delieFigure . 575 

slanc^x  de  g U infermi  . f.  Luogo  de’ Cannoni  l 
h-  Or  U htngo  de ’ quali  fono  le  Tiriere  le  qnt t- 
li  fono fpc^jt  jdh  piccieti  cannoni  ft.  M Henm  ? 
de  certifie  i,ne Lia  fua  pàla  - U : nella  pianettiï, 
a.  nelle  manette  ->  3’  e nt ^ gir*nce^ 

lo  4. 

La  B.trca  y ehe  qui  fi  vede  divifa  allât» 
délia  Galera  , , fi  chiama  C aico  , ■ 0 Schtfi» 
fui  Mcditerranco  . * 


Fiçiura-drunpiccioîo  Vakcllo  w C.47Ï. 

Quefto  vafcella  «•’  una  barca  Dllandefe  , thb  fi 
ihiatna  Scni|lc  ,.-o  Scmaclc  . Il  fandale  , la  piatta\ 
e altri  vafctiktti  fono  a un  di  prefjo  fîmili  . T.jfi 
fervent)  per  c and  tir  .al  vafeelli  grandite  merett * 
tan~it  , -e  ‘ma fil  me  per  andare-  colla  maria  f» 
pé*  fixftni  jy  dt.verl » navi  correrebbtva  peL 

ricolo  >di  mn>\utrrenarfi  affondandofi  trop», 
po  . > <■  'tu1  • 1 >*  ! 

A.  1 fuoDalberi  fcrio  biforcuti  , 0 fatti  a fog - 
gia  di  corna  j&alLfifo  timone  c larço  -,  perche 
attragga  , e ocànpi ’pi»  d*  acqua  . C.  Bgli  ha  a 
poggia  y t '.a  >0 nqt  , cioe.a  deftra  , e a finît* 
tira  mi  a > mafia  di  >i  legni  dh  figura  ovale  fi * 
Lnile  a tm  di  prtjjo  a una  f car p a . Q uefti  le- 
gni calati  mil’  atqtea  , naffime  in  un  fi  urne  , /• 
famto  refifiere  al  vento  contrario  , e prefentan- 
d»  ail ’ acqua  un  largo  tratto  fut  una  line  a pa • 
Yallela  a ’ fiar.chi  del  vxfctilo  , f'anno  una  re ’• 
fifienoea  bafievole  perché  e ’ non  poffa  piegave  1 
quefia  reffitnta  fa  y .tht  ’l  vafceîlo  mena  trà- 
mil  . 7t>  «si:nVfi  rüJbi,  • ' !-  -l»‘  ' . 


Barca  <la  psfearc  i C.  487. 

Que  fi  a gr/ftibatca  porta  due'  veie  laùht^cui 
i pefeatori  ammaifiàttd  dopo  d’alstr  gittaiU1  l’idittf. 

ra 
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57^  Explication  des  Tl  anches  • 
apres  mouillé  L*  anchre  . Les  deux  morceaux  de 
bois  qu’on  voir  flotter  auprès  des.  cordes  des 
anchres  > fc  nomment  bouées.  41s  riennent  à 
1*  anchrc  par  un  cordage  nommé  orin  , & 
font  connoitre  l’endroit  où  1* anchre  eft  arrê- 
tée. Les  pêcheurs  qui  font  fur  le  bord  retirent 
la  faine  qq’ils  ont  jettéc.  L’  autre  barque  eft 
une  gondole  Vénitienne  . ^ 

Les  H*ycs  , page  505 

A.  La  Raye  bouclée  vue  des  deux  côtés  . 

B. L’ Anche,  O»  la  Rauffc/te.-,  cfpéce  de  chien 
marin  dont  la  chair  eft  bonne  à manger  . On 
peut  remarquer  !a  difpofitiop  de  la  gueule  8c 
de  lès  ouies  . Le  menie  arrangement  fe  retrou- 
ve dans  routes  les.cfjéccs  de  chiens  de  mer  . 

C.  La  Morue  fraîche.  D.  I a Torpille.  E.La 
Tareronde  . h Le.  Rond  , ou  la  Lune  .de  mer  • 
G.  Autre  Rond  . H-  La  Sèche  , efpécc  de 
Polype.  '• 

Dans  le  nombre  despoilïons  de  mer  qui  eft, 
pour  ainfl  dire  , infini  , il  a fallu  fc  borner  à ces 
figures  p us  fingutiéres que  les  autres , de  peur  de 
trop  groflir  ce  volume  • 

Les  Cancres  , page  fiy 

À.  L*  Araignée  de  tr.er  vue  par-deflus  Jk  . 
par  deflbus.  B.  Le  Crabe  vu  par  dcflus  & par* 
deflouSk  C Le  Homarj  ou  Ecrcvifle  de  mer. 

D La  Crevette  , ou  Salïcoque:  d’  autres  di- 
feat ‘'alicot . E.  Le  petit  cheval  de  mer.  F.  Ber- 
nard l’Hcrmite.  G.  Le  ircmt  retiré  dans  une 
coquille  qu’  il  a trouvé  vuide  » H.  Lo  Ver  à 
tuyau  dans  fa  retraite  qu’il  allonge  & élargit 
à mefure  qu’il  grandir.  1.  Le  même  vû  à ftû 
hors  de  fon  tuyau  . K,  Les  bourlcts,  ou  les 

deux 
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Spiegazione  delle  Figure . 577 

ra  . I due  fe^i  di  legno  , che  fi  vedono  gai - 
legglare  vie  i no  aile  corde  dell*  ancore  , fi  chia - 
thano  fegnali  . Ejfi  fono  raccomandati  ail * 
ancora  con  una  corda  , che  s * appella  grippia , 
c fignifica  >1  fito  y dove.l'ancora  c attaccata  • I 
pefeatori  , cbe  fono  fie  lia  fponda  , rhrrano  l'  erpt~ 
catojo  y che  hanno  gittato  . L*,altra  bana  è unx 
gondola  Veneofana  . 

• le  Razzc . C.  505. 

A.  La  T^aixa  innanelUta  veduta  da  due 
bande  . B.  Una  fpt^ic  di  Cane  tnarino  , 
là.  cv.i  carne  è luona  da  mangiare  . S * 
ejfervi  la  ftrutturx  délia  Jua  gpla  , e de  U 
1?  fue  orecchic  , Cosi  fond  faite  tut  te  le 
Jf'V*  de * Cani  rharini  . C.  Il  Merlurro 
frefeo  . D.  La  Torpedine  . E.  La  Fer. 
raccia  . F.  Ü pefee  Colombo  . G.-  Mtro 

fimi  le  . H.  La  Scppia  , fpèofie  di  pol* 

po  . 

Lie  L numéro  de*  pefci  marin i , ch*  è y per  cote 
dir  y infinito  y fu  d*  uopo  rifirignerfi  a qutlli  , 
la  cui  figura  è pik  tara  degli  altxi  y per  tema  di 
non  ingrandir  tropp0  il  libro . 

I Gianehj.  Ç.  J17. 

A.  Il  ragno  di  mare  tnirato  per  di  fopra 
e per  di  fotto  . B.  La  Granccvola  mirata 
per  di  fipra  , e per  di  fottk  . C.  V A- 
face  y d gamleto  di  mare  . D.  La'Sauillx 

0 Gambere lia  . E.  U piccielo  Cavallo  ma - 
nno  . F.  Bernardo  Ccremita . G.  Lo  fiejfo  ritirat» 
*”  un  nicchio , cui  trovo  voto , H.  la  Bruina  nel 
Ju°  cannello  y cui  ejfa  slcnga  , e allarga  fecondo 
Ch  *tlla  ingr  andifee  . I.  La  fie  J] a.  ignuda  fuori 
del  fuo  cannello  . K.  Le  due  grattugic  y c ’ ha  in - 

1 2 ~0Tti%V,  B.b  ter  no 
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578  Explication  des  Planches. 
deux  râpes  qui  font  autour  de  fa  tête  . L.  la. 
queue  Se  les  deux  ailes.  M.  L’  ouverture  pax 
ou  il  a communication  avec  l'eau  , & U rejertç* 
ou  la  pompe  félon  fon  befoin , 

1 . 

Les  Coquillages  uni-valves  , oh  d'une  feule  pieu. 
page  51?. 

A.  La  Patelle.  B.  L’Oreille  de  mer  vue  par 
dehors  & par  dedans.  C.  La  Patelle  d'Inde.ll 
y en  a plufieurs  autres  efpéces.  D.  Le  Hcrif. 
îon  de  mer  . E.  Une  des  pointes  de  ce  hétif- 
fôn  , avec  la  tumeur  qui  s’ emboîte  dans  le  gros 
bout  de  cette  pointe.  F.  Autre  efpçcc  de  Hé« 
iiflon.  G.  G.  Corps  de  Hériüons  dégarnis  de 
leurs  pointes  >.  &c,  refl'cmblant  à des  boutons. 

, • H.  Glands  de  mer  . Ce  font  autant  de  niches 
de  petits poiflbns  , ou  d'cfpéces  d’huitrcs.I. L’E- 
toile de  mer  . Ce  qui  parqît  un  amas-  de  petits 
ferpents  au  haut  de  la  Planche  avant  la  Pa. 
telle  A.  eft  un  amas  de  tuyau  de  matière  durç  " 
011  ont  logé  des  vers  marins . 

Les  Coquillages  univalves  à volute  . p.  53  J. 

A.  Le  Nautile.  B.  Le  même  dépouillé  d'une 
partie  de  fes  dehors  pour  lailfer  voir  l'arran. 
gement  des  chambrer  tes  du  dedans  . C.  Le 
Nautile  canellé.  D.  L’  Efcaüer  , ou  le  Cadran, 
E-G.  Le  Cul  de  lampe,  ou  le  drap  d’argent, 
avec  fon  couvercle  F.  H.  La  trompette . I.  L* 
même  coquille  tranchée  d'un  bout  à l'autre 
par  le  milieu,  pour  laiflcr  voir  le  dedans.  K 
L'Araignée.  L»  L,c  Chou , d’auucs  difent  le 
Dauphin . , 


9 


Suie. 
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. Spi*g»*ic#  delte  Figure.  > 

toTno  M fV  îf&U  tÂLMÎt  1 

w.  /h  tiw*?;  zây*. 

[ sd*  ytfPSohi^êM^fo  * 

fuo  oifogno  . , uicivJ  aol  nobl  nqmu'|  j»i  jbo 

« -\  Le  Çonchielie  tjnîvalvc  « 

wTïî  i jf  J wl 


■ttfscio  mkTtm'y'&Vna  délit  piitië  W^TÎccia 
col  tumorç,%1  / incaflra  net  capo  piü  grof- 
fo  délia  medejtma  . F.  Mtrx  fp*\ic  d>  I^iccto  . 
G.  G.  C orpi  di  I^iccj  fpvgliati  dette  lor  funtt  , 
‘ J r/r.«:VP  ' H.  GlAande  marine*  àûtHi 


é 1 1 


citricnc  • a*  *-**■  r* . - 

in  alto  delta  tavolà  prima  delta  Vatella  A. 
é che  femlra  un  mucchio  di  fetpentelli  ,r  un  etm- 
tuaflo  di  canne lli  duri , dove  abitarono  de * verrnt 
mannt , 


?•>  ;£  « »i-v 


j no  t'O 


le  Conchiglie  Univalve  a fpira  . C. 


, A.  inSjtutilo  . B .rLi  J! effo  fpctliato  in  parte 
'‘dtl  fiS  niccbio'1  fit  hoffTart'*ia  difpbfi'ÿo/ 
délit  cellette  interne  . C.  Jl  T^autilo  fcdnatd  • 

— ^ ' V . *■*  '•».  1 o.'j  ) 1 • L . _“5 . I 1 
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X.  ^/»ro  nicchio  thiamatt  da  *M 
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\58°  Explication  des  Planches . 

; 1 ' 

• -J  i 

Suite  det  Coquillages  uni  valve  s d volute  • 

-•  - • page.  f3j.  •"  ■ -* , 

A.  I*  Thïarc  . B.  La  Harpe.  C.  Le  Sabot. 
B.  La  Porcelaine,  E.L’Egaifé.  F .'Le  Peigne. 
G.  Autre  Araignée . H.  La  Mufiqife . I.  La  Man 
fuc  . K.  Le  Drap  d’ or  i i » *>  '• ‘f  f i H A 
Les  plus  henffees  de  ces  dernières  èfpéèes  ** 
comme  le  Peigne,  la  Maflke  , t*'Àrâigù'éê,,t  font 
du  nombre  de  celles  quc  les  aiK'ie'rtS  appeinSîcnt- 
pourpres,  parce  qu*  ils  eiî  'tifôfertt!  cëfte  ^icïié* 
couleur.  Nous  nousfommesAbôrWés  ^eélJes  ou 

Jcs  différences  font  fort  fenfibleé'.,,sft  lû 

• ‘ . ' H'rî'Tl  cil  . \ » i. 

les  Coquilles  bivalves  , ou  d deux  pièces],  p.Cîr. 

* * -n  i < vwl'M'.idi;i  l3i4T3.5*  1 


A.  L’  Huître 
L’Huître  Arabcfqt 

D.  La  Moule  . E.  ,.v 

Cœur.  H- Le  Cou  tel  lier.  I.  La'Tutiéè.  K.  Le 
dedans  de  la  Nacre,  & la  fituatîon  dcspctles 
Le  Champignon  , ou  1*  Auemone  fermée  ,'  & “ 
vue  de  face  M.  L’ Anémone  ‘fermée  > Ce  vûcdc* 
profil . N.  L’ Anémone  de  mer  e'panôuîc  JÙ*  âii-\ 
très  lui  donnent  Je  nom  d’Ortie  dèmer.'"I?fc  diC 


# - * • X-'-  uu 

«tiomiaire  des  coquillages  n*  eft  pis  ctteorèie'glé . ' 
Le  choix  que  nous  avons  fait  des  cfpeccS 
^«'  différent  le  plus  entr’eHes  j fuffit  pour 
laui\|;  entrevoir  au  Ic&eur  > 

lîté 

.Car  U n*  y 

■ l'.nmatjk..  ~v_  v — 


*\ui  régne  dans  cette  partie  de- la  Natürcit 
r ,.ü.n’y  a prefqu’  aucune  efpécc  qu i ne  fe i 
Joudivifç  cn  pkifieurs  autres  q«i avec  le  ca-  » 
xaftere  commun  qui  les  réunit  > OütaftCfOtnR*' 
particulicrcqui  lesdiftingue,'  a j.» 


ot 


V* 


i 


SpiegazionedelJe  Figure.  581 

Profeguimento  delle  conchiglie  univalvc  a 
fpira . C.  535. 

A .LaTiara.  B.L'Arpa.  C.llTroco.  D.  La 
Torcellan a . E.  L*  Ago  . /•*.  Il  Tettine  . G.  Altro 
P^agno  . H.  Ltt  Mufica  . I.  La  C Lava  . K*  Il  drappo 
d 1 oro  . 

T ra  qitefie  ultime  fpe^ie  le piit gnernite  dipunte  , 
ficcome  il ptttine , IacLava  » il  ragno  , f>no  di  quelle y 
a cui  gli  antichi  davano  il  nome  di  perfore  5 perche 
ne  cavavano  cotefio  preofiofo  colore.  T'Çoi  ci  fiamo 
content  Ati  di  metter  quelle  , tra  cui  v’hx  de  II  a dijfe- 
ren\a  molto  fenfibile . 

Le  Coachiglic  bivalve  , o di  due  pe7.zi,  C.  $37. 

A.  L * etlerna  , e l' inter  no  dell ’ OjiricA  . B. 
L*  OdricA  rabefeata  . C.  La  TellinA  . D.  Il  Mttf. 
culo  . E.  L’ Indiana  . F.  La  ToUde  . G.  Il  Cuort  . 
H .Il  Vattero  . I.La  Cappa  fanta  . K.  L'  interna 
dellx  Madreperla  , e la  fituaofione  delle  Ter  le  . L» 
Il  I un  go  , 0 l*  anemone  chiufo , e mirato  di  prof- 
petto  . M.  L* Anémone  chiufo  , e mirato  di  proffilo. 
N. Z.  Anémone  marina  sbocciato . Alcuni  la  chiama.no 
Ortica  marina  . Il  di^ionario  delle  conchiglie  non  ç 
tuttavia  compiuto. 

La  feelta  fatta  da  noi  delle  fpeofie  , che  fono  piit 
diverfe  tra  loro  , bafia  per  dimoflrar  al  Lettore  la 
prodigiofd  diverfità  , che  fi  ritrova  in  quefie 
pradu^joni  délia  'Hatnra . Toichè  non  v*  ha  quafi 
alcuna  fpt\ic  , che  non  fi  fuddi vida  in  moite  altrcy 
le  qudli  hanno  un  non  fo  che  di  comune  , ed  una  for- 
ma particolare  , clje  le  difiingue  tra  di  la- 
ra . 
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■ swot‘7  orioii'cgshci 

5S 2 Explication  des  Planches- . 

.r^  .0  orumn  otnci’I  j.I 

Le  s iplxtrtts  marines,  page  547. 

riWAm  anC\  s’itaoy  ^Vt  ^ À m\’j 5ji«<  ï.ViK_  • G- 

A.  Algue  marine>)>qu5  on  Ac  *^cct  *' 

Sés  feuilles  font  quelquefois  longues  de  pluueürs^ 
aunes . B- fan  fruit  fermé  . C*  oll^cr^lfl 

laiflànt  voie  la  graine.  D.  mou^qinatiue  .^^ 
moufle  marine  vue  au  microfcqpe  j>,  E.Lft  foy^^ 
e.  JL  a même  vue  au  miefofeope. . 
qu*  on  aperçoit  fur  cette  .T& 

fut  les  autres  étant  vvjs  au  microfcojpe^je  ^troa^ 

vent  autant  de  petits  coquillages  fprt  réguliers^ 
qui  vivent  attachés  fur  les  branches  de  cette 
plante  . f.  Autre  mpufle  , ou  fougère  de  mer . 
d,.  La  même  vue  au  microfcope . G.  le  chcnc 
mari  tu  Les  feuilles  en  font  fouplcs  , Je  rèl* 
fenj.blent  à.  une.  étoffe  ,5  -g.  ^eui^to  , de  ^ chcnc 
majna^tfç,  ?u  microfcqpe  v.  La  régularité  défi 
mailles  de  ce  tiffu  prouve 
ni  fée  j & une  végétation  uniforme. 

3flois£üni;uoO 

page  547. 

...  ' C.nvi  't  \L  .A 

n 'merreufe,  . 


•qp>.D  .sqimn  StnsifJ  sjblj 

Suite  des  Tiantes  mannes 

-\K 


-H.-  ftymyi  ■,i\ ,®utï.\cL  ..«û'ivwu'i ^ »V  .A*» 
Autre  plante  demi  p.crreufc , G.  La  meme  tue 

». r r'..-  liif+ironr  en  ce 


ati  '^^ctQ&iqpÇj 
gf$,re  pour  montrer  encore  une  jjarfaite 
gulariic  1 ou  un  ordre  confiai». : , & non  une 
génération  fortuite  , comme  eft  Celles  des  fta* 
l^tç*44PîMç?  çavçs  gputictcs.;^^  \ , 

Ü.Madrepore  canelle  • b.  Madrépore  ptoue^ 
EjG^Madtepores branchus - H. Madrépore  feiiiij- 
lq^P^qcrçî  curieux  nomment  celuuci-j1Vîll«^ 
I.  Le  corail.  K.  Le  corail  vu  au  microfcope  , avec 
les  retraitesdes  fleurs  en, forme  de  trous  étoiles^ 
au  milieu  de  chaque  tumeur  . ü 

nouvellement  tiré  de  la  mer , <Sc  cpanouilTanç 
fes  fleurs  dans  un  vafp plein  d’ eau  de  raci.  Là 

fub* 


Spiegaziofie  delle  F igure . 583 

' \ i 

Le  Piante  marine.  C.  547. 

A.  Mga  marin a . Le  fue  foglie  fono  talvolta 
luHghe  pii*  braccia  . B-  Il  ft0  frutto  ch-ufo  , C. 
Ilmedtjtmo  apèrto  , e che  mofîra  lafementp.  D. 
M.ufco  Matino  , 'd,'  ±o  ftejfo  tnirato  col  microfeo- 
pio  . E.-'Erba  marina  detta  fêta  ■ e-  La  flef- 
f.t'ïtrfrittx  • toi  miirofcdpid  V ï"  ptmiini  , che  fl 
ijidbno,  fùJ  tjitéfià  fpegiedi  mttfco  , e fuit  altre 
miràii1  col ‘ m’icr oftopio  y -fi*  fcuop>e  effet  tinte 
pkcille  ~Concbiglie  ' regolariffime  , ‘che  uivono  at - 
taCcait  À*  rami  Si  epte'fia  pi  ont  a . Ç.Jlltro  tnuf* 
co  , 0 ftlcer  marina  . f La  fie  fa  mi  rat  a col  mi- 
■ crof copie  i G.  La  -autre ta  marina  . Le  fue  foglie 
fond  ârreiidevoli  , e ftmiii  a un  drappo  . g.  Foçiiit 
Si  cjuifdia1  marina  mira  ta  col  micro  feopio.  La  r-e- 
gclaritd  dellemaglie  di  cotefia  teffitura  dénota.  , 
che  que  [là  è una  planta  organigga ta  y e d una  ve  ■ 
getaofone  uniforme  » 

Cominuazione  dcUc  Piante  marine.  C.  $49 

,.  A.  Il  Ventaglio  , Vianta  femipetrofa  . B .AU 
tra  pianta  délia  fie fj a natura  . C . La  flcffa  miratx 
col  microfcopio  . Cotefii  efemp)  bajleranno  fit  que  fia 
propo/ho  per  dimofîrar  una  perfetta  regolarità  , 
ouvero  un  ordine  cojiante  , e non  una  genera^Jone 
accident  ale  y ficcomc  è que  lia  degli  orecchini  nelle 
grotte  grommami , 

1 . D.  Madreporo  fcanalato  . E.  Mtdreporo  ( lellato • 
/.‘G.  Madrcpori  ramofi . H.  Madreporo  fronoptto  . 
J Henni  appcllano  qucflo  ultimo  garofano  • I.  Il 
Corail  0 . K.  lit  or  allô  mirato  col  microfcopio , col-, 
le  nicchie  èfc‘  fort  fiiniti  a ’ pertugj  fie  liât  i ntl 
nteop  di  cadaun  tubercolo  . h.  Il  Corallo  , cava - 
to  di  frefeo  dal  ' mare  , e che  produce  i fuoi 

fort  in  un  vafod'acqua  falfa  . La  foflan\a  in- 

'v/  nu  ',5  L:r.  . ttrna  - 
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tîT4 

fubftnnce  interne  du c^LeÆ .t^tc de  piee- 
J ’ J ,auSmcnts  ^i,WpfflL^r,Jj’3pplicat:,ion 
, IaiTf  > v01*  d iHï!tWc  *fluh\fr  durcit  fous  r 

SoKe  * Ia  Ve^t\0I'^ar0U  ^trc  ^uc  dan&  A* 

••■  ti) 

Z1  >7.¥f  <&  cÇw&fe  î*J*7  J S J. 

A;,ftcs  8/{.^ ic 

corail  la  tctc  en  bas  . B vG^n,dcs.  ■F£ç.c$>de . bois 
croifees,  accompagne^  i’pn  iiQiÙ.é^^.Ou  aUcre 
poids  vers  le  mil. eu,  & ayant  un  filet,  à chaque 
bout  . On  dcfcen^çV^  marine  j.&pa  via  iaiffe 
ajler  a tâtons  au  fond  de  l’ eau  , afi^qu»  »Ue 
s accroche  aux  branches  décorai!  ,qp*  0n  Inile 

fevfSP  ia  rctila,n  • WvWnvM: 

tion  confilta”'-  L <•  « ^ 

cord< 
poche 


T A- 
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Sf^feifeâeïIë¥Jëiire-.  **V 

trrna  èmi  % fiWa  fV  ,*?*&£* 

Mfr^*»leWpMmnf  d*"un 7 o ÿ 
**'°}Gi£ÿ»*>  S^IJ/V*  fouo'  t*''\on,eQ- 

éiWSHrtMÿ  m'Wghf°j$û&il&%  ; 


là  < Pefci  de! 'Cota Mo  . C.  553. 


eicchiati^an  HHd'falla  Ai  ferto,d  dltro  jpéfo  nelme-^Og 
eaaaïtna  reï'efpclr  ti àfcùh'capo',  Si  calaqt^ariîacî 
china  ÿ e (îldfcia  attditr  ttntoni  in  fotuto  del  mare,  , 
dcciô  th'ellàVirhrichi  rie*rdmi  del  corallo  ,'che  f dffi 


, • t jwjü'ifTÊÏü  jÇiig  1 * > ’’*>  > * .■? 

tompono  1 e s'tfirapftnb  .rt'tirando  la  medefimâ  . C* 
jiLtira  inventant  7che  canpjlc  m ttna  pertiça  racco- 
mahdatia'duê^iirde,  in  un*  pal  la  di  ferra  per 

ttiitvU  f enfin1. 1?$.  ï rrh  Ma  Jactoccia  per  ifirafcinar 

. ,1  7 iisiorsnsrifiïfRs  ;63WnBÏ 


il  coratlo . 


-A  T * Bt>  J Itjt. 
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v*5  roi  - ukIÏ  H iojjpiiioq  ; xucvvtO 

?'?1  DéS*  Mâtièfei  dit  V.  Tome*1-  * 

Bfl  Uf.‘j.  i ?b  siian/  -ir  .ZOZUCiD 
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3D  ùxbacnp 

3jAf  fiçm^ü.3Fifeëi8o 
iTV'^tfefc^rÜè- 
xèud^ffcV  (gtm  vefcHër^ 
8x  ^ 
ABtetrt?^  ptwfibb.'  t^ 
-AigüesV1-^  3;;s«'^4-6 
'Alftrvîon^.^  1 7Y6S 
ViUfŒP0'*  ubèvlhc^ 

%«  Port  d’.AÛerdam  . 

% 480  •'§"  •nfiT“ 

0Aèchc110biioclR6ftïfeift 

^fis.B. 

^Aftçhois  ~ ,J ' ' J#?3. 

-AVaWhé  de  inc t V:  h 
fig.  L.  M.  N.- 1 536 
Aiguille».  *v-;-  r'ia4 
Afaignée  de’  mer*',  et- 
° 1 <pcce  de  cancre*»  f t6 
fÀfarg'néè  , çdqùilla^e 
'd5 -pourpre  fig.-lK.  534 
Autre  Ara«gnéc4!jcd- 
*J1  tjüîHàgc  pourpre  fîg. 
i J üÇi_l Li-° ..  2 ;K,  I , io(ÿ  tf> . 
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c 3 3Xn  t. 1 0 b - 1 ! y 1 1 \ 

Barbofc  poifïbn  d’eau 


douce 


194 


Bar  bïr  barbeau  jpoiflon 

uni . . o <J  5T  ; 


^de  më?'i:nfb  3b  ]tf*> 

Barbotte  ou  bombdite^. 

Io3-§"  • 3IJ‘jVjD 

BA^Wab^îèe“nefiir^ 

c9<PunbattcSfl^nfi4 

Btiiüfê  :s  1+*  • 

ï%  Bo«gue*?riUfmn|M> 

'Btïutarque  . * 3129#ta?. 

Bufle,  S*  chail  bouca» 

23V^l^ipU  ZSgfi/xn^dà. 
*<^  « aiu'oY  s 

. zavlcvid  G^-t' ' uooD 
fV? 

Ctfctàldtd.'^  !ie^>488 
Calemar.  ^î?  508 
<2analir;de  > iB-riate  ^ 
n canaux  de  Hbllandd, 
de  Picardie  ",  de 
i.,  :I  angucdoc  a\  1 ix8 , 
feq.  Su i'_  \<j 

iDçfcription  de-  ce  dci. 

Lanier  . . *ji- . 

Canards.  78 

Cancres  ..C.  506 

Caves  goût  iercs . ijo 
Chabot . f.,;  ,rrfU9p 
rÇihamois.  4PP 

^ CbaïUpigppft;  de 

514  Ch& 
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< i T abtt  des  Matières . 

Chêne  de  mec  fig.  G*  Dorade . 

S46  ’ 

Cheval  de  rrçeü  fig.  BJ  ' ‘ t E 


-Chevaux;  pourquoi  fi  'Eau  .•  102  & fer , 

•’  varié«?rr'rr'  V Jf-h  ^^'dç^eau  . » 156 
Chevres.  72.  Vîteiîe  de  l’eau,  158 

-'Poil  de  chcvrçs  74  • Souplcflc  de  1’ cau.17’2 
°Cig«*e.  ''  78  Quaatité  de  l’eau  de 

Civette.  fig.  £ . ~ 398  pluye  comparée  avec 

Colonnes  d’ eau  > leuj  l’eau  de  la  Seine. 304 

; origine.  390  Eaux  fuutcrraines  » 

•Tableaux  dp  Commet  386 
••te.  41X.  & ftp  Eaux  lupérieurcs  récl- 

Communes  ^ 2,8  lement  exiltantes/'o- 

Congre  , . . 506  y*X  ^Entretient  y. 

Les  Coquillages  »,  514  Echelles  du  Levant.  70 
Coquillages  univalvcs.  Eclufes»,  , 138 

«■•s  X^8-\  : 4 q f Elan.  fig.  B.  598 

Coquillages  univajvcs  Çnfunaétpoilïbri'»  5^0 
àvolute.1  535  Epaves.  « 31 

Coquillages  bivalves.  Èpaular»  *'  488 

*i  236  Pêche  à J’Epcrvicr  . 

"Lé  cota  il  & fes>  fieurs\  * 196-  ',i 


550 

Pêche  du  Corail.  751 
Pêche  du  Cormoran. 
*'  722  -**• 

Goura  ns  de  mçt , leur 
4'  origine.*  390 

Crabbe,>  »j  ; ji  6 

-Crevete . ’ ibïà 

I , , • 


Eponge.  546 

Efpadon . 494 

Efperaüon . 510 

L’ Etoile  de  mer . 522 

6c  fig.  L.  ‘ 528 

Eturgcon  » 


ybjr^C a fig.  A parmi  les 
poilTons  anadromes. 
foo 


J>  • L’  évaporation  perpé- 

tuelle de  la  mer  , 


le  Dauphin.  49° 

Digues.  170 

DoazclIe,poiffon»  5°4 


2 96 

p .. 

Filtration  des  eaux  de 
B b 6 mer 
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f oh$ï6  ^garang.  t sj  .4$ 6 

|£^M#U  |^Î4  Anu  . • . tst'jo& 

Fonïainc  fablce  . I06  . f^illotjs  béphcmcre*. 

Fontaine  .«6^  »o  .ü.î.jjü 

Origine  des  fontaines . 0$erbagcsvai$,/mi:lij» 

è-ti  1HX  .Tri  aiitVÎ  xPcr‘fenSjSc  «9«fi£4io 
Rapport  cntfe^pJyfle,  fig-  D?F.  G.  5 18 

s ojA  l*  état  des^^fti-  Bernard  J?/jHermite.  fig. 

.20  . âiinjsjïf  F.  G.  516 
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